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 This research is aimed at studying parameters affecting coherence of interactions in a 
Thai chatroom.  The parameters studied are cohesion, turn-allocation, and topical relevance.  
The results reveal first that the most frequently used cohesive elements are zero pronouns and 
address terms, in that order.  However, there is no relationship between the number of 
intervening messages and the use of cohesive elements.  Second, the most frequently found 
turn-allocation strategies are address terms and inquiries, in that order.  Finally, the 
participants are found to observe the rule of relevance more than flouting or violating 
relevance in their responses. 

Despite the fact that adjacency pairs in the chatroom are disrupted by other 
messages, participants manage to understand one another.  They use cohesive elements and 
turn-allocation strategies to compensate for the fragmented nature of conversational 
exchanges.  Addressing someone by name can help pin down the intended respondent in an 
adjacency pair and avoid ambiguity in the structure of exchanges.  Inquiry is another 
important strategy.  When an inquiry has been produced, it is likely that the addressed 
participant will be the next speaker, and that they will produce a relevant response.  Thus this 
strategy creates coherence by linking turns.  Moreover, coherence of interaction is facilitated 
by topical relevance.  The results reveal that although participants in the chatroom have the 
freedom to respond to any and as many utterances as they desire, they still observe the rule 
of relevance in their responses.  In sum, coherence of interaction is based on the interplay of 
cohesion, turn-allocation, and relevance. 
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บทที่  1 
 

บทนํา 

 

1.1 ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

 
การสื่อสารในปจจุบันมีความกาวหนาเปนอยางมาก  เราสามารถสื่อสารกันได

โดยไมตองเหน็หนากัน  ไมเคยรูจักกันมากอน  อยางเชน  การสื่อสารทางอินเทอรเน็ต  ซึง่เปนการ
สื่อสารที่แตกตางจากการสนทนาที่เห็นหนากนัในชีวิตประจําวนั  ผูสนทนาจะไมไดยินเสียงและ
เห็นหนาของอกีฝาย  แตเปนการสื่อสารที่ผานทางคอมพิวเตอร  โดยพิมพขอความตางๆ ผาน
แปนพิมพ  การสนทนาทีเ่กิดขึ้นทางอนิเทอรเน็ตแบงเปน  การสนทนาที่เกิดขึ้นในเวลาเดียวกนั  
(synchronous mode)  ซึ่งหมายถึง  การสนทนาที่ผูสงสารและผูรับสารสามารถสงขอความและ
รับขอความในเวลาเดียวกนั  และโตตอบกันไดโดยทนัที  ขอความที่สงจะปรากฏอยูบนหนาจอ
คอมพิวเตอรเพียงชั่วขณะ  และจะถกูแทนที่โดยขอความใหม  เชน  การสนทนาที่เกิดขึ้นในหอง
สนทนา  (chatroom)  ใน  www.pantip.com www.sanook.com www.thaiicq.com 
www.hunsa.com www.thaionline.com www.sabye.com  เปนตน  และการสนทนาโดยผาน
โปรแกรมไออารซี  (Internet Relay Chat: IRC)  มัด  (Multi-User Dimensions or Dungeons: 
MUDs)  เปนตน  นอกจากนั้น  ยงัม ี  การสนทนาที่ไมไดเกิดขึ้นในเวลาเดียวกัน  (asynchronous 
mode)  ซึ่งเปนการสนทนาที่ผูสงสารและผูรับสารไมจําเปนตองสงขอความและรับขอความในเวลา
เดียวกนั  ทั้งผูสงสารและรบัสารไมไดอยูหนาจอคอมพวิเตอรพรอมกนั  ขอความทีส่งจะถกูเก็บไว
จนกวาผูรับจะเปดอาน  เชน  ไปรษณียอิเล็กทรอนกิส  (electronic mail  หรือ  e-mail)  กลุมขาว  
(newsgroup)  กระดานขาว  (webboard)  เปนตน 

แฮร่ิง (Herring, 2001)  กลาววาภาษาที่ใชในอนิเทอรเน็ตที่เปนการสนทนาใน
เวลาเดียวกนัจะเปนภาษาที่ไมคอยมีความถูกตอง  ไมคอยมีความซับซอน  และไมคอยมีความ
ตอเนื่องเหมือนกับภาษาเขยีน  เนื่องจากผูใชจะพมิพขอความสั้นๆ  เพื่อความสะดวกและรวดเร็ว
ในการสนทนาโตตอบกัน  จงึทาํใหเกิดการละประธาน  คําสรรพนาม  มีการใชคํายอ  เชน  mtg  
แทนคําวา  meeting  เปนตน  จะเหน็ไดวาภาษาที่ใชในการสนทนาที่เกิดขึ้นในเวลาเดียวกนัจะ
เปนภาษาทีม่ลัีกษณะตางจากภาษามาตรฐาน  ผูสนทนาจะเลือกใชคําที่สัน้  เพื่อสะดวกในการ
พิมพ  และสามารถโตตอบไดอยางทนัทวงที  การพิมพสวนใหญจงึไมคอยมีการวางแผนมากนกั  
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การสนทนาในเวลาเดียวกนัตางจากการสนทนาที่ไมไดเกิดขึ้นในเวลาเดียวกนั  เนือ่งจากเปนการ
สนทนาที่ไมไดมีขอจํากัดเกีย่วกับเวลาในการพิมพ  ไมตองโตตอบโดยทันท ี  ผูสงมีเวลาในการ
สรางประโยค  แกไข  เรียบเรียง  ตรวจทานขอความกอนทีจ่ะสงได  ตัวอยางเชน  ในการเขียน
ไปรษณียอิเล็กทรอนกิส  ถาเปนเรื่องสวนตัว  ลักษณะภาษาก็อาจจะมีการใชคํายอ  การละ
เครื่องหมายตางๆ  และการละคําที่แสดงหนาทีท่างไวยากรณ  อยางไรก็ตาม  ถาเปนการเขียนที่
เปนทางการ  โครงสรางทางภาษากย็ังคงมีความซบัซอน  มีลักษณะคลายกับการเขียนจดหมายที่
เปนทางการโดยทั่วไป  เชน  มกีารใชโครงสรางการกลายเปนนามวลี  (nominalizations)  มีการใช
โครงสรางประโยคยอยรอง  (subordinate clauses)  ประโยคยอยเติมเต็ม  (complement 
clauses)  และมีการใชกรรมวาจก  (passive voice)  เปนตน  ดังนัน้  อาจสรุปไดวาภาษาที่ใชใน
อินเทอรเน็ตเปนภาษาทีม่ีความหลากหลาย  มกีารผสมผสานกันระหวางภาษาพดูและภาษาเขยีน  
ซึ่งสอดคลองกับงานวิจัยของเดวิสและบรูเวอร  (Davis & Brewer, 1997)  ที่กลาววาการสื่อสารที่
เกิดขึ้นในอนิเทอรเน็ตเปน  การพูดโดยการเขียน  ไมใชเปนเพยีงการพดูหรือการเขียนเพยีงอยางใด
อยางหนึ่ง 

จากลักษณะภาษาที่ใชในการสื่อสารทางอินเทอรเน็ตที่ไดกลาวมา  ผูวิจัยสนใจที่
จะศึกษาการสนทนาที่เกิดขึน้ในเวลาเดียวกันในหองสนทนา  เนื่องจากการสนทนาดังกลาวมีผูใช
กันอยางแพรหลายและเปนที่นยิมมากในปจจุบัน  ทั้งยังเปนการสนทนาที่คลายกบัการสนทนาใน
ชีวิตประจําวันมาก  และการสนทนาทีเ่กิดขึ้นก็เปนการสนทนาที่ไมเปนทางการ  ภาษาที่ใชมี
ลักษณะของทัง้ภาษาพูดและภาษาเขียนผสมกันอยางเหน็ไดชัด  กลาวคือ  ผูสนทนาสนทนาโดย
ใชการพิมพซึง่เปรียบไดกับการเขียน  แตการเขียนนัน้เปนการเขียนทีใ่ชภาษาพูด  และที่นาสนใจ
อีกประการหนึง่  คือ  จุดมุงหมายในการสนทนาในหองสนทนา  เพื่อสรางมิตรภาพ  ผูสนทนาสวน
ใหญจะไมรูจักกันมากอน  แตการสนทนากลับมีความเปนกนัเองมาก  การพูดคุยสวนใหญจึง
เปนไปเพื่อความสนกุสนาน  นอกจากนัน้  สาเหตุประการสําคัญอีกประการหนึ่งที่ผูวิจัยสนใจที่จะ
ศึกษาการสนทนาในหองสนทนา  เปนเพราะในภาษาไทยมีงานวจิัยที่ศึกษาการสนทนาในหอง
สนทนานอยมากเมื่อเทียบกบังานวิจยัในภาษาองักฤษ  ดังนัน้  จงึนาศึกษาลักษณะของภาษาไทย
ที่เกิดขึ้นในหองสนทนาไทย 

ทั้งนี้เพื่อใหเขาใจลักษณะและธรรมชาติของหองสนทนามากขึ้น  ผูวิจยัได
วิเคราะหลักษณะการสื่อสารในหองสนทนา  โดยใชการวิเคราะหชาตพิันธุวรรณนาแหงการสื่อสาร
ของซาวิลล ทรอยค (Saville-Troike, 1982)  มาอธิบายปรากฏการณการใชภาษาในหองสนทนา  
เนื่องจากการวิเคราะหชาตพิันธุวรรณนาแหงการสื่อสารเปนการศึกษาบทบาทของภาษาในการ
สื่อสารของคนในชุมชน  ซึง่ในทีน่ี้  คือ  กลุมคนในหองสนทนา  นอกจากนัน้  ยังเปนการศึกษาโดย
ละเอียดถึงวิธกีารใชภาษาในวัฒนธรรมตางๆ  (Hymes, 1962 อางใน อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ, 
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2541)  โดยการวิเคราะหประกอบดวยการวิเคราะห  3  หนวย  ไดแก  1) สถานการณส่ือสาร  
(communicative situation)  2) เหตุการณสื่อสาร  (communicative event)  และ  3) วัจนกรรม
สื่อสาร  (communicative act)  ใน  3  หนวยนี้  ซาวิลล-ทรอยคถือวาเหตุการณส่ือสารเปนหนวย
ที่สําคัญที่สุด  และเปนหวัใจของการวิเคราะหชาติพนัธุวรรณนาแหงการสื่อสาร  ซึง่เหตุการณ
สื่อสารเปนสวนประกอบของสถานการณสื่อสาร  กลาวคือ  ภายในสถานการณส่ือสาร  1  
สถานการณ  ประกอบดวยเหตกุารณสื่อสารหลายเหตกุารณ  และแตละเหตุการณสื่อสารก็
ประกอบดวยวัจนกรรมสื่อสารหลายวัจนกรรม  ซึ่งมีรายละเอียดตอไปนี ้

สถานการณส่ือสารเปนหนวยที่ใหญที่สุด  ซึ่งบอกถึงบริบทที่เกิดขึ้นในการสื่อสาร  
บริบทของการสนทนาในหองสนทนาเกิดขึน้บนหนาจอคอมพิวเตอร  และเปนการสื่อสารผานทาง
เครือขายอินเทอรเน็ต  ภายในสถานการณสื่อสารในหองสนทนา  ประกอบดวยเหตุการณสื่อสาร
หลายเหตุการณ  เชน  การทักทาย  การถาม-ตอบ  การอําลา  ซึง่ในแตละเหตุการณสื่อสารก็
ประกอบดวยวัจนกรรมสื่อสารหลายวัจนกรรม  อยางไรก็ตาม  การสนทนาในหองสนทนาไม
สามารถเรยีงลําดับวัจนกรรมใหเหน็ไดอยางชัดเจน  แตวัจนกรรมทีพ่บบอยและเกิดขึ้นเปนประจํา
ที่สามารถเรียงลําดับวจันกรรมได  คือ  วัจนกรรมการทกัทายของผูสนทนาเมื่อเร่ิมเขาหองสนทนา  
หลังจากนั้น  ผูสนทนาก็จะใชวัจนกรรมการถาม-ตอบเปนสวนใหญในการสนทนา  และทายสุดเมื่อ
ผูสนทนาตองการออกจากหองสนทนาก็จะมีวัจนกรรมการอําลาเกิดขึ้น  ตามลําดับ  ตอไปจะกลาว
เกี่ยวกับรายละเอียดขององคประกอบในเหตุการณส่ือสาร  ซึ่งเปนหัวใจของการวิเคราะหชาติพนัธุ
วรรณนาแหงการสื่อสาร 

องคประกอบในเหตุการณสื่อสาร 
เหตุการณสื่อสารเปนหนวยพื้นฐานที่สําคญัในการวเิคราะห  และเปนหวัใจของ

การวิเคราะหชาติพันธุวรรณนาแหงการสื่อสาร  ซึง่ประกอบดวย  10  องคประกอบ  ไดแก 
1. ชนิดของเหตุการณ  (genre or type of event)  เปนการสนทนาที่เปนกันเอง  

ภาษาที่ใชไมเปนทางการ 
2. หัวขอ  (topic)  มีหลากหลายรูปแบบ  จากงานวิจัยของศุนิสา  ทดลา (2542)  

ที่ศึกษารูปแบบพฤติกรรมการสื่อสารในหองสนทนาบนเครือขายอินเทอรเน็ต  พบหัวขอที่สนทนา  
ดังนี้  1) การถาม-ตอบขอมูลพื้นฐานของแตละคน  เชน  เพศ  อายุ  เปนตน  2) การถาม-ตอบ
เกี่ยวกับกิจกรรมประจําวนั  เชน  ไปเที่ยวไหนมา  กําลงัทําอะไรอยู  เปนตน  3) ขอความสนทนาที่
เปนความสัมพันธกับเพื่อนตางเพศ  เชน  บอกรัก  การจีบกัน  เปนตน 

3. วัตถุประสงคหรือหนาที ่  (purpose or function)  ของการสนทนาในหอง
สนทนา  เพื่อสรางมิตรภาพ  ความเปนกลุมเดียวกนั  และเพื่อความสนกุสนาน 
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4. เวลา-สถานที ่  (setting)  ขอความการสนทนาปรากฏบนหนาจอคอมพิวเตอร  
ผานเครือขายทางอินเทอรเน็ต  สวนเวลาไมจํากัด  การสนทนาเกิดขึ้นไดตลอดเวลา 

5. ผูรวมเหตุการณ  (participants)  มีทัง้ผูพูด  ผูฟง  ผูแอบฟง  ซึ่งไมทราบอายุ  
เพศ  ฐานะ  และระดับการศกึษาที่แนชัด  จากการวิเคราะหในหองสนทนาพบวาผูรวมสนทนามทีั้ง
แบบ 1) คนหนึ่งคนพูดกับคนเพยีงหนึง่คน  (one to one)  แบบ 2) คนหนึ่งคนพูดกบัคนหลายคน  
(one to many)  และ  แบบ 3) คนหลายคนพูดกับคนหลายคน  (many to many)  (ดูรายละเอยีด
ไดในบทที ่7) 

6. รูปแบบการสื่อสาร  (message form)  มีรูปแบบภาษาทีเ่ปนการพูดและพิมพ
ลงบนแปนพิมพของเครื่องคอมพิวเตอร  ไมสามารถแสดงอวัจนภาษาเกี่ยวกับการแสดงทาทาง  
อารมณ  ความรูสึก  น้ําเสยีง  แตมกีารใชรูปภาพหรือการสรางภาพที่แสดงอารมณและความรูสึก  
(emoticon)  โดยใชเครื่องหมายตางๆ  เชน  ใช  :-) (สรางจากเครื่องหมายมหัพภาคคู  ขีดกลาง  
และวงเล็บปด)  เพื่อแสดงการยิ้ม  หรือใช  :p (สรางจากเครื่องหมายมหัพภาคคูกับตัวอักษรพีใน
ภาษาอังกฤษ)  เพื่อแสดงการแลบลิ้น  เปนตน 

7. เนื้อหาการสื่อสาร  (message content)  มีหลากหลายรูปแบบ  ซึง่สวนใหญ
มักจะใชการถาม-ตอบ 

8. การลําดับวัจนกรรม  (act sequence)  การเรียงลาํดับของวัจนกรรมสื่อสาร  
ซึ่งวัจนกรรมหลักๆ  ที่สามารถเรียงลําดับไดในหองสนทนา  ไดแก  วจันกรรมการทกัทาย  วัจนกร
รมการถาม-ตอบ  วัจนกรรมการอําลา  ตามลําดับ  ดังตัวอยางการสนทนาระหวางเบน็ซกับนอง
ชมพ ู
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(1) ตัวอยางการสนทนาในหองสนทนา1ระหวางเบ็นซ2กับนองชมพ ู
เบ็นซ O-> [170]3 : "I just logged on …. สวัสดีจา"   (ขอความของระบบที่แจงวามีผูสนทนาใหมเขามา

ในหองสนทนา) 
เบ็นซ O-> [170] : "สวัสดีครับไครวางขอคุยดวยคนนะ" วัจนกรรมการทักทาย 
นองชมพู [35] : "หวัดดีคะ เบ็น"  วัจนกรรมการทักทาย 
เบ็นซ O-> [170] : "สวัสดีครับ"  วัจนกรรมการทักทาย 
นองชมพู [35] : "เรียนที่ไหนคะ เบ็น"  วัจนกรรมการถาม 
เบ็นซ O-> [170] : "เรียนที่ร.ร.สุรศักดิ์มนตรีครับ" วัจนกรรมการตอบ 
เบ็นซ O-> [170] : "นองชมพูเรียนที่ไหนครับฃ" วัจนกรรมการถาม 
นองชมพู [35] : "เรียนที่วิทยาลัยคะ"  วัจนกรรมการตอบ 
นองชมพู [35] : "เดี๋ยวชมพูตองเลิกเลนแลวนะคะ"   วัจนกรรมการอําลา 
นองชมพู [35] : "! I just logged off ... บายบาย!"  (ขอความของระบบที่แจงวาผูสนทนาออกจากหองสนทนา) 
 

นอกจากวัจนกรรมทักทาย  วัจนกรรมการถาม-ตอบ  และวัจนกรรมการอําลาที่
สามารถเรยีงลําดับไดแลว  ในหองสนทนายงัประกอบดวยวัจนกรรมอื่นที่ไมสามารถเรียงลาํดับได  
เชน  วัจนกรรมการขอรอง  วัจนกรรมการสั่ง  วัจนกรรมการขอโทษ  เปนตน 

9. กฎการปฏสิัมพันธ  (rules of interaction)  คือ  การไมกลาวพาดพิงถงึสถาบัน
พระมหากษัตริยและราชวงศ  ไมกลาวคาํหยาบ  ไมรบกวนผูอ่ืนโดยการยอกยอนคําพูดของผูอ่ืน  
นอกจากนัน้  ในแตละหองสนทนาจะมีผูควบคุม  เชน  ถาผูสนทนามพีฤติกรรมที่ไมเหมาะสม  
หากเตือนแลวยังไมแกไข  กจ็ะไมใหเขามาใชบริการในหองสนทนาอกี  เปนตน 

10. บรรทัดฐานการตีความ  (norms of interpretation)  สรางขึ้นจากความเขาใจ
รวมกันของสมาชิกในหองสนทนา  ซึ่งมีดังตอไปนี้   

                                                            
1 ขอความในตัวอยางเปนขอความที่คัดลอกมาจากขอความการสนทนาจริงในหองสนทนา  ดังนั้น  ขอความหรือ
คําที่พิมพผิด  จึงเกิดขึ้นจริงตามที่ผูสนทนาพิมพ  เชน  การพิมพผิดในคําวา  "ใคร"  เปน  "ไคร"  ของเบ็นซ 
2 ชื่อของผูสนทนาในหองสนทนาจะเปนตัวเอียง  เพื่อสะดวกในการอาน  และทําใหทราบวาเปนชื่อของผูสนทนา
ในหองสนทนา  เชน  พิมจา  พี่แซว  อิอิ  ลูกเปดขี้เหร 
3 ในขอความการสนทนา  ดานซายสุดของขอความ  คือ  ชื่อของผูสนทนา  ตอจากนั้น  ถาเปน O-> หมายถึง ผู
สนทนาระบุวาตนเองเปนเพศชาย  ถาเปน +O หมายถึง ผูสนทนาระบุวาตนเองเปนเพศหญิง  ถาเปน O+> 
หมายถึง ผูสนทนาระบุวาตนเองเปนกึ่งชายกึ่งหญิง  ถาไมมีเครื่องหมายใดๆ แสดงวาผูสนทนาไมระบุเพศของ
ตนเอง  จากนั้น  คือ  เลขรหัสของผูสนทนาแตละคนที่สนทนาขณะนั้น  (ขอมูลที่เก็บจากป 2544  ซึ่งยังมีเลขรหัส
ปรากฏ  แตปจจุบันป 2547  ไมปรากฏการใชเลขรหัสแลว)  สุดทายหลังจากเครื่องหมายมหัพภาคคู คือ 
ขอความการสนทนาของผูรวมสนทนา 
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10.1 การใชสญัลักษณภาษา  เชน  การใชอักษรซ้ํา  โดยการใชเครื่องหมาย
ไมยมก  (ๆ)  เชน  หวัดดีๆๆๆๆๆๆๆ  หรือซํ้าพยัญชนะหรอืสระตัวสุดทาย  เชน  วางงงงงงงงง  การ
ใชขอความซ้ํา  เชน  อยูแถวไหนคับ  อยูแถวไหนคับ  การเขียนเลยีนแบบภาษาพูด  เชน  มีใครวาง
มั่งอะ  การใชขอความแสดงอารมณและความรูสึก  เชน  ใช  55555  แทนการหวัเราะ  ใช  อิอิ  
แทนการหวัเราะแบบมีเลศนัย  และใช  โอะ…โอ  แทนการตกใจ  นอกจากนัน้  ยังมีการใชคํายอ  
เชน  How r u? (r  หมายถึง  are  และ  u  หมายถึง  you)  การเขียนภาษาไทยปนภาษาอังกฤษ  
เชน  Hi นองหมู  การเขียนภาษาองักฤษ  แตสื่อใจความเปนภาษาไทย  เชน  sawadee ja  (สวัสดี
จะ)  ja pai nai ja  (จะไปไหนจะ)  เปนตน   

10.2 การใชสัญลักษณแสดงอารมณ  (emoticon)  ซึ่งแบงออกเปน  1) 
สัญลกัษณภาพ  เชน             และ              ในหองสนทนาของเว็บไซตพันธุทพิย  และ  2) 
เครื่องหมายอกัษรแอสกี  (ASCII Art)  เชน  การใช  @^_^@  เพื่อแสดงวาผูสนทนายิม้จนแกมปริ  
เปนตน  ซึง่การใชสัญลักษณดังกลาวเปนที่รูจักกันดีสาํหรับผูรวมสนทนาทุกคน 
 

จากการวิเคราะหลักษณะของหองสนทนา  เมื่อพจิารณาในรายละเอียด  ผูวิจยั
พบขอจํากัดในการสื่อสาร  4  ประการ  ไดแก  1) เมื่อมผีูรวมสนทนาเปนจํานวนมากจะทาํใหผูรวม
สนทนาเกิดความสับสนในการรับและสงสาร  2) ขอความที่ผูรวมสนทนาสงจะถกูเรียงเปนลําดับ
โดยระบบ  จงึทาํใหคูถอยคําถูกแทรก  และขอความไมตอเนื่องกนั  3) ขาดอวัจนภาษา  ในการ
แสดงทาทาง  น้าํเสียง  อารมณ  ความรูสึก  เพราะเปนการสนทนาผานหนาจอคอมพิวเตอร  ผู
สนทนาไมเหน็หนากนั  และ  4) ขาดการโตตอบโดยทันที  ผูวิจยัพบวาจากขอจํากัดดังกลาวจะ
นําไปสูลักษณะพิเศษในการสนทนา  ซึง่มีรายละเอยีดดังตอไปนี้ 

1) เมื่อมีผูรวมสนทนาเปนจํานวนมากจะทําใหผูรวมสนทนาเกิดความสับสนใน
การรับและสงสาร  เนื่องจากการสนทนาในหองสนทนา  ผูรวมสนทนาสามารถสนทนากับคนหลาย
คนไดในเวลาเดียวกนั  เชน   

(2) ตัวอยางการสนทนาในหองสนทนาระหวาง  ปุระเบิดขวด  เน็ต  และ  boy   
เน็ต [225] : "บอยเลนไหน เรียน/ทํางานคะ"                               (เน็ตพูดกับบอย) 
boy [50] : "ทํางานครับ" 
เน็ต [225] : "ทํางานไรคะ อยูแถวไหนเนี่ย บอกไดเปลาคะ"         (เน็ตพูดกับบอย) 
boy [50] : "ตอนี้อยูที่โรงงาน"  
เน็ต [225] : "ปุ เลนไหนเหรอ เรียน/ทํางานคะ"                            (เน็ตพูดกับปุ) 
boy [50] : "ทําอยูที่เมืองซลครับ" 
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ปุระเบิดขวด O-> [244] : "แฟนเจอารคุยมาไดเลยปุวางอยู"        (ปุพูดกับแฟนเจอาร) 
ปุระเบิดขวด O-> [244] : "เน็ตคุยกับปุไดครับ"                           (ปุพูดกับเน็ต) 
แฟนเจอาร +O [35] : "ปุเราคุยดวยไดไหม"                                (แฟนเจอารพูดกับปุ) 
เน็ต [225] : "คุยกับปุก็ไดคะ"  
แฟนเจอาร +O [35] : "ชื่ออะไร"  
gamo O-> [36] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
ปุระเบิดขวด O-> [244] : "ถามปุเหรอครับ"                               (ปุเริ่มสงสัยวาใครพูดกับตนเอง) 
เน็ต [225] : "แลวเลิกงานกี่โมงคะบอย เหนื่อยหรือเปลาคะ"        (เน็ตพูดกับบอย) 
แฟนเจอาร +O [35] : "คะ"  
ปุระเบิดขวด O-> [244] : "คุยไมถูกเลย"                           (ปุพูดกับแฟนเจอารและเน็ต  จึงรูสึกคุยไมถูก 
        ไมรูวาใครคุยกับใครกันแน) 
boy [50] : "แลวเนตละ" 
เน็ต [225] : "ปุไมไดคุยกับเน็ตเหรอคะ"                             (เน็ตเริ่มเกิดความสงสัยวาปุพูดกับใครกันแน) 
เน็ต [225] : "เรียนดวยทํางานดวยคะ "  
ปุระเบิดขวด O-> [244] : "อาวเห็นเน็ตคุยกับบอยอยูไมใฝชเหรอ"  
 

จากการสนทนาทําใหเหน็วาเน็ตและปุระเบิดขวด  เร่ิมสับสนวา  ใครพูดกับใคร
กันแน  เพราะเน็ตพูดกับปุระเบิดขวดและboyไปพรอมกัน  สวนปุระเบิดขวดก็คุยกับแฟนเจอาร
และเน็ตไปพรอมกัน  ดงันัน้  จึงทาํใหเกิดคําถามจากเนต็วา  "ปุไมไดคุยกับเน็ตเหรอคะ"  และเกิด
คําถามจากปุระเบิดขวดวา  "อาวเหน็เน็ตคยุกับบอยอยูไมใฝชเหรอ"  สวนboyไมสับสน  เพราะตน
พูดกับเน็ตเพยีงคนเดยีว  แตการสับสนดังกลาวก็มิไดเปนอุปสรรคในการสื่อสาร  เพราะผูสนทนาก็
สามารถพูดคุยกันตอได  หลังจากที่ไดมีการถามและทาํความเขาใจกัน  จากการสับสนดังกลาว
กลับกลายเปนลักษณะพิเศษ  ทีท่ําใหผูรวมสนทนาสามารถพูดกับคนหลายๆ คนไดในเวลา
เดียวกนั  ซึง่ตางจากการสนทนาในชีวิตประจําวนั  เนื่องจากการสนทนาในชีวิตประจําวนัจะเปน
การไมสุภาพ  ถาเราจะถามคําถามเดียวกนักับคนๆ หนึง่  แลวหนัไปถามกับอีกคน  และยงัพูดอกี
เร่ืองกับอีกคน  แลวหันกลับไปตอบอีกคนที่คุยดวยกอนหนานัน้  เปนตน 

2) ขอจํากัดอีกประการหนึง่ที่เกิดขึ้นในการสนทนาในหองสนทนา  คอื  ขอความ
ของผูรวมสนทนาจะถูกสงตามคําสั่งที่ไดรับโดยระบบ  ซึ่งจะเรียงตามเวลาที่สง  ใครสงกอน  
ขอความก็จะปรากฏกอนตามลําดับ  ขอความจะถูกเรียงตอกันมา  ขอความของคูถอยคําจงึถูก
แยกโดยขอความของผูสนทนาคนอืน่ที่มิไดพูดคุยดวย  กลาวคือ  คูถอยคําถกูแทรก  (disrupted 
adjacency)  เมื่อคูถอยคําถกูแทรก  จะทาํใหเกิดความยากลาํบากในการคนหาขอความที่โตตอบ  
ผล  คือ  การปฏิสัมพันธของผูสนทนาก็จะแตกเปนชิน้สวน  (fragmented)  (Herring, 1999)  ทํา
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ใหเกิดความไมตอเนื่องกันของคูถอยคํา  (ดูตัวอยาง (3))  การที่จะทราบไดวาอีกฝายพูดกับอีกฝาย
หรือไม  จงึพจิารณาไดลําบาก  แตอาจพิจารณาไดจากเรื่องหรือประเด็นที่ผูพดูกําลังพูด  หรือ
พิจารณาไดจากการเรียกชือ่ของอีกฝายกไ็ด  หรือพจิารณาวาเมื่อไรจะเปนขอความของคูสนทนา
ของเรา  โดยสังเกตจากสีของตัวอักษรที่ใช  เพราะผูรวมสนทนาสามารถเลือกสีของตัวอักษรที่จะ
ปรากฏบนหนาจอคอมพวิเตอรได  แตอยางไรก็ตาม  สีทีใ่หเลือกมีจาํนวนจาํกัด  ดังนั้น  สีที่เลือก
จึงเกิดการซ้ํากันได  

(3) ตัวอยางการสนทนาระหวางหมีกบัลกูปลา  ซ่ึงถูกแทรกดวยขอความของหลินกับ
ปาเดียวกัน 
หมี [25] : "ลูกปลาไปสยามดวยกันไหม" 
หลิน [52] : "อยากกินราดหนาจังคะ พี่ฟา" 
ปาเดียวกัน O->[19] : "ใครอยากดูบาง" 
ลูกปลา [89] : "วันนี้ตองรีบกลับจะ หมี" 
 

จากขอจํากัดดังกลาวทาํใหเกิดลักษณะพเิศษในการสนทนา  คือ  ผูสนทนา
สามารถเปลี่ยนประเด็นและเปลี่ยนคูสนทนาไดอยางรวดเร็ว  ตลอดเวลา  เนื่องจากขอความถูก
แทรกโดยคูถอยคําของผูสนทนาอื่นที่มิไดพูดคุยดวย  และผูสนทนาสวนใหญไมไดรูจักกันมากอน  
ประกอบกับผูสนทนามิไดเหน็หนากัน  จึงอาจคาํนงึถงึความสุภาพไมมากนัก  ในการที่จะตอง
เกรงใจคนที่เราสนทนาดวยเหมือนกับการสนทนาที่เห็นหนากนั  ซึง่จะเปนการไมสุภาพ  ถาเรา
เปลี่ยนประเดน็ในการสนทนาหรือเปลี่ยนคูสนทนา  เพียงเพราะผูสนทนาไมไดโตตอบใน
ทันทีทนัใด 

3) ขอจํากัดของการขาดอวจันภาษา  ในการแสดงทาทาง  น้าํเสียง  อารมณ  หรือ
ความรูสึก  อยางไรก็ตาม  การสนทนาในหองสนทนากม็ีลักษณะพิเศษที่ทดแทนการขาดอวจัน
ภาษา  คือ  มีการใชเครื่องหมายในการแสดงอารมณ  ความรูสกึตางๆ ของผูสนทนาได  เชน  
อารมณโกรธ  >:-(  ยิ้ม  :)  รองไห  T-T  เปนตน  ซึ่งสามารถสื่อไดอยางชัดเจน  รวดเร็ว  และงาย
แกการเขาใจ 

4) ขาดการโตตอบโดยทันท ี เพราะผูสนทนาไมสามารถเห็นหนากนัได  ผูสงสาร
จะไมมีทางรูไดวา  อีกฝายไดรับขอความหรือยัง  จนกวาขอความของอีกฝายจะพิมพเสร็จ  และสง
ขอความมายังผูรับ  จึงตางจากการพูดทีผู่พูดและผูฟงเห็นหนากนั  เนื่องจากผูสนทนาจะมีการ
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โตตอบโดยทันที  การสงขอมลูในหองสนทนาจงึเปนแบบทางเดียว (one-way transmission)4  เชน  
ในหองสนทนาของเว็บไซตพันธุทพิย  การสนทนาในไออารซี  เปนตน  ซึง่ขอความจะปรากฏทั้ง
ประโยค  วล ี หรือคํา  ผูสนทนาจะไมสามารถเหน็การแกไขของอีกฝายได  จนกวาอกีฝายจะกดปุม
สงขอความ  (Herring, 1999)  ปญหาที่เกิดขึ้น  คือ  ผูสนทนาอกีฝายจะไมทราบวาผูที่ตนสนทนา
ดวยไดรับขอความหรือยัง  หรืออีกฝายอาจจะไมอยากตอบคําถามนั้น  หรือผูพูดอาจไมรอฟง
คําตอบแรก  ถามคาํถามตอไปเลย  ลกัษณะดังกลาวจะทาํใหเกิดการเปลี่ยนเรื่องในการสนทนา
หรือการซอนเรื่องที่สนทนาได  ซึง่อาจทาํใหขาดความตอเนื่องของเรือ่งที่สนทนา  และทาํใหเกิด
การเปลี่ยนผูสนทนาได 
 

อยางไรก็ตาม  ในการสื่อสารจะตองมีความตอเนื่องของปฏิสัมพันธ  (coherence 
of interactions)  เพราะคนคงไมสามารถเขาใจกนัได  ถาปราศจากความตอเนื่องของปฏิสัมพันธ  
ดังนัน้  ผูวิจยัมีความสนใจวาความตอเนื่องของปฏิสัมพนัธในหองสนทนาจะเปนอยางไร  ผูสนทนา
สามารถเขาใจกันไดอยางไร  ในเมื่อการสนทนาดงักลาวมีขอจํากัดอยูมากมาย  เพื่อที่จะสามารถ
เขาใจการศึกษาเรื่องนี้ได  ผูวิจัยศึกษาโดยเริ่มพิจารณาจากกลไกเชื่อมโยงความ  (cohesive 
elements)  โดยใชเกณฑของฮาลิเดยและฮาซาน  (Halliday & Hasan, 1976)  และวิภา ฌาณ
วังสะ (Wipah Chanawangsa, 1986)  ผูวิจัยคาดการณวาผูสนทนาในหองสนทนาจะใชกลไก
เชื่อมโยงความ  เพื่อชวยและทดแทนปญหาที่เกิดจากการถกูแทรกของคูถอยคํา  ทัง้ยังทาํใหเห็น
ความตอเนื่องของปฏิสัมพันธมากขึน้  โดยผูวิจัยตัง้สมมติฐานไววา  "ถาจํานวนขอความที่แทรก
ระหวางคูถอยคํามีมาก  กลไกเชื่อมโยงความกจ็ะมีมากชนิดดวย"  การตั้งสมมติฐานดงักลาว
สอดคลองโดยออมกับงานวจิัยของแฮริ่ง (Herring, 1999)  และเวอรี่ (Werry, 1996)  ซึ่งสังเกตวา
ผูสนทนาในหองสนทนาสวนใหญจะใชการเรียกชื่อมากในการสนทนา  ซึ่งการเรียกชื่อก็เปนกลไก
พื้นฐานของการเชื่อมโยงความที่สามารถบงบอกไดวาผูสนทนากําลงัสนทนาอยูกับใคร  อยางไรก็
ตาม  ยังไมมีงานวิจัยใดที่ศึกษาการเรยีกชื่อในหองสนทนาหรือการใชกลไกเชื่อมโยงความอยาง
เปนระบบมากอน  จึงเปนที่นาสนใจที่จะศึกษาเรื่องดงักลาว 

                                                            
4 อยางไรก็ตาม  การสื่อสารในเวลาเดียวกันแบบที่มีการสงขอมูลเปนแบบสองทาง  (two-way transmission)  ก็
มีอยู  เชน  ไอซีคิว  (ICQ: I seek you)  เวลาพิมพ  ขอความของทั้งสองฝายจะปรากฏใหเห็นบนหนาจอ
คอมพิวเตอรพรอมกัน  ซึ่งบนหนาจอจะถูกแบงเปน  2  จอเล็กในแนวราบ  ดังนั้น  ทั้งสองฝายจึงเห็นการแกไขคํา  
และการเปลี่ยนคําพูดในทุกตัวอักษรของทั้งสองฝาย  ผูสงสารและผูรับสารจึงทราบวาอีกฝายไดรับขอความแลว  
และกําลังพิมพตอบอยู  ซึ่งตางจากการสงขอมูลแบบทางเดียว 
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หลังจากการศึกษาวาผูรับสารสามารถรับผลัดของผูพูดไดโดยการศึกษาจากกลไก
เชื่อมโยงความแลว  สิ่งทีส่ําคัญในการศึกษาตอไป  คือ  ผูพูดมอบผลัดใหผูรับอยางไร  เพราะ
การศึกษากลวิธีมอบผลัดจะชวยใหผูสนทนาทราบถึงความเชื่องโยงของผลัดตางๆ ได  เกณฑทีใ่ช
ในการศึกษา  คือ  กฎในการมอบผลัดของแซคสและคณะ (Sacks et al., 1974)  ซึ่งชวยใน
การศึกษาวาการสนทนาที่เกดิขึ้นในหองสนทนามีผลกระทบอยางไรในการมอบผลดัของผูสนทนา  
ผูวิจัยตั้งสมมติฐานไววากลวิธีมอบผลัดในหองสนทนาจะมีลักษณะคลายกับการสนทนาใน
ชีวิตประจําวัน  โดยเฉพาะการเรียกชื่อ  ซึ่งเปนหนึ่งในกลวิธทีี่ผูพูดคนปจจุบนัใชในการเลือกผูพดู
คนถัดไป  กลวิธีนีม้ีความสําคัญมาก  เพราะการสนทนาในหองสนทนาผูสนทนาไมสามารถเห็น
หนาซึ่งกันและกัน  ไมสามารถใชการมอง  และใชทาทางในการเรียกอีกฝายได  ดังนั้น  กลวิธีนีจ้งึ
ชวยใหผูรับสารสามารถทราบไดวามีผูพูดคนใดตองการพูดกับตน  และเปนกลวิธทีีท่ําใหเหน็ความ
ชัดเจนของความตอเนื่องของปฏิสัมพนัธมากขึ้น  การตั้งสมมติฐานนี้ขัดแยงกับงานวิจยัของลันส
ฟอรด  (Lunsford, 1996)  กลาวคือ  ลันสฟอรดเสนอวากลวธิทีี่ผูสนทนาเลอืกตนเองในการ
สนทนาเปนกลวิธีที่ผูสนทนาในหองสนทนาใชมากที่สดุ  เนื่องจากทุกคนมีสิทธิ์เทาเทียมกันในการ
พูด  อยางไรก็ตาม  ผูวิจัยมีความคิดเหน็วาถึงแมวาทกุคนในหองสนทนาจะมีสทิธิ์ที่จะพูดเทากนั  
แตความตอเนือ่งของปฏิสัมพันธจะไมสามารถเกิดขึ้นได  ถาทุกคนพยายามที่จะพูดอยูตลอดเวลา  
โดยไมสนใจวาผูอ่ืนจะพูดอะไรก็ตาม  ดวยเหตนุี ้  ผูวิจัยจงึคาดการณวากลวิธมีอบผลัดในหอง
สนทนาจะคลายกับกลวิธทีี่ใชในการสนทนาในชวีิตประจาํวนั  โดยใหความสาํคัญกบักลวิธทีี่ผูพูด
คนปจจุบันเลอืกผูพูดคนถัดไปเปนหลกั  ตามที่แซคสและคณะไดคนพบวากฎนี้เปนกฎที่ผูสนทนา
ในการสนทนาที่เหน็หนากนัจะเลือกใชกอนที่จะใชกฎการเลือกตนเองในการพูดและกฎที่ผูพูด
ดําเนนิการพูดตอไป 

ในการศึกษาวาผูสนทนาในหองสนทนาสามารถเขาใจกนัไดอยางไรนัน้  
การศึกษาเพยีงการแทรกของคูถอยคํา  การเชื่องโยงความ  และการมอบผลัด  ยังไมเพียงพอ  
เพราะจากขอมูลที่ผูวจิัยศึกษา  พบการซอนเรื่องที่สนทนาเปนจาํนวนมาก  แตผูสนทนายงัสามารถ
เขาใจกันได  ดังนัน้  จึงนาสนใจที่จะศึกษาวาความตอเนื่องของเรื่องที่สนทนาเปนอยางไร  โดย
ศึกษาวาผูสนทนาใชวิธกีารใดในการรักษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  ผูวิจัยใชเกณฑ
การศึกษาของแฮริ่ง  (Herring, 2002)  ซึ่งดัดแปลงมาจากไกรซ  (Grice, 1975)  ผูวิจยั
ตั้งสมมติฐานไววา  "วิธีการที่ผูรวมสนทนาใชในการรักษาความเกีย่วของของเรื่องทีส่นทนา  ไดแก  
การรักษากฎ  (observation of relevance)  การทากฎ  (flouting of relevance)  และการละเมดิ
กฎโดยจงใจ  (violation of relevance)"  เนื่องจากวิธีการทั้ง  3  ขอ  แสดงใหเหน็ความเกี่ยวของ
ของเรื่องที่สนทนาเรียงลาํดบัจากมากไปหานอย  หรือกลาวอกีนัยหนึง่  คือ  จากการตอบที่ตรง



 11

ประเด็นไปการตอบที่ไมตรงประเด็น  ซึ่งการศึกษาดงักลาวสามารถทําใหเห็นความตอเนื่องของ
ปฏิสัมพันธไดชัดเจนยิง่ขึ้น   
 

สรุป  การศกึษาในวทิยานิพนธนี้มุงศกึษาวาผูสนทนาสามารถเขาใจการสนทนา
ในหองสนทนาไดอยางไร  โดยศึกษาจากการเชื่อมโยงความ  การมอบผลัด  และความเกี่ยวของ
ของเรื่องที่สนทนา  เพราะการศึกษาดงักลาวทําใหเหน็ความตอเนื่องของปฏิสัมพนัธในหองสนทนา  
โดยเฉพาะอยางยิง่การศึกษาความสัมพนัธระหวางการแทรกของขอความในคูถอยคํากับกลไก
เชื่องโยงความ  เพราะการเชื่องโยงความมีบทบาทสาํคัญในการสรางความสัมพนัธระหวางผลัด
ตางๆ  ถงึแมวาขอความจะไมเรียงตามคูถอยคํา  นอกจากนั้น  การศึกษาการมอบผลัดยังชวยทํา
ใหผูสนทนาทราบวาใครกําลังพูดอยูกับตน  และทําใหทราบวากลวิธีใดที่ผูสนทนาใชแลวมีผูรับ
ผลัดในการสนทนา  กลวธิใีดที่ผูสนทนาใชแลวไมไมมีผูรับผลัดในการสนทนา  การศึกษากลวิธี
มอบผลัดจึงทาํใหเห็นการเชือ่มโยงกันของผลัดตางๆ ไดชัดเจนขึ้น  สุดทายผูวจิัยศึกษาความ
เกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  และวเิคราะหการสงผลตอกันระหวางการเชื่องโยงความ  การมอบ
ผลัด  และความเกีย่วของของเรื่องที่สนทนา  โดยตั้งสมมติฐานวา  "ความตอเนื่องของปฏิสัมพนัธ
ในหองสนทนาเปนผลมาจากการเชื่อมโยงความ  การมอบผลัด  และความเกี่ยวของของเรื่องที่
สนทนา" 
 

1.2 วัตถุประสงคของการวิจัย 

 
1. เพื่อวิเคราะหปฏิสัมพันธระหวางผูสนทนาในหองสนทนาทางอินเทอรเน็ตใน

ประเด็นตอไปนี ้
1.1 ความสัมพันธระหวางการแทรกของคูถอยคํากับกลไกเชือ่มโยงความ 
1.2 กลวิธีมอบผลัด 
1.3 วิธีการที่ใชในการรักษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา 

2. เพื่อวิเคราะหการสงผลตอกนัระหวางการเชื่อมโยงความ  การมอบผลดั  และ
ความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา 
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1.3 สมมติฐานของการวจิยั 

 
1. ถาจํานวนขอความที่แทรกระหวางคูถอยคาํมีมาก  กลไกเชื่อมโยงความก็จะ

มีมากชนิด 
2. กลวิธีมอบผลัดในหองสนทนาที่พบมากทีสุ่ด  ไดแก  การเรียกชื่อ 
3. วิธีการที่ผูรวมสนทนาใชในการรักษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  ไดแก  

การรักษากฎ  การทากฎ  และการละเมิดกฎโดยจงใจ 
4. ความตอเนื่องของปฏิสัมพันธในหองสนทนาเปนผลมาจากการเชื่อมโยง

ความ  การมอบผลัด  และความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา 
 

1.4 ขอบเขตของการวิจยั 

 
ผูวิจัยไดกําหนดขอบเขตของงานวิจยั  ดังนี ้
1. ขอมูลที่ใชในการศึกษาในงานวิจยันี้ไดจาก  http://www.pantip.com  โดย

ศึกษาหองสนทนาจะจา 3  และหองจะจา 5  จํานวนขอความในหองจะจา 3  
คือ  942  ขอความ  และจาํนวนขอความในหองจะจา 5  คือ  917  ขอความ  
รวมทัง้สิ้น  1,859  ขอความ   

2. ศึกษาความตอเนื่องของปฏสิัมพันธในหองสนทนาจากการเชื่องโยงความ  
การมอบผลัด  และความเกีย่วของของเรื่องที่สนทนา 

 

1.5 คําจํากัดความที่ใชในการวิจัย 

 
1. หองสนทนา  (chatrooms)  หมายถงึ  หองที่ใชในการสนทนาและเปนการ

สนทนาที่เกิดขึ้นทางอนิเทอรเน็ต  การสนทนาจะเกิดขึ้นในเวลาเดียวกนั  
กลาวคือ  ผูรับสารและผูสงสารจะตองใชอินเทอรเน็ตพรอมกัน  ภายในหอง
สนทนาจะมีผูรวมสนทนาตัง้แตสองคนขึน้ไป  กอนการสนทนาในหองสนทนา  
ผูสนทนาจาํเปนตองลงชื่อ  ซึ่งโดยปกตผิูสนทนาสวนใหญมักจะใชชื่อเลน  
เมื่อผูสนทนาพิมพขอความลงบนแปนพิมพ  ขอความก็จะปรากฏบนหนา
จอคอมพิวเตอรของผูรวมสนทนาทุกคน  นอกจากนัน้  บางหองสนทนาจะมี
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ระบบที่เอื้ออํานวยใหผูสนทนาสามารถพดูคุยกันเปนการสวนตวัได  เชน  ใน
หองสนทนาของเว็บไซตพนัธุทิพย  ผูสนทนาสามารถเลือกที่ปุม  ซึง่เปนรูป
หนาคนสองคนหนัหนาเขาหากนั  โดยจะปรากฏคําวา  กระซิบ  (whisper)  
ซึ่งหมายถึงผูสนทนาสามารถเลือกสนทนาเปนการสวนตัวกับผูสนทนาที่ตน
สนใจได  (ดูรายละเอียดวธิีการเขาหองสนทนาในเว็บไซตพันธุที่ภาคผนวก ก) 

2. ผลัด  (turn)  หมายถงึ  ชวงในการพูดของผูรวมสนทนาแตละคนกอนที่จะมี
การเปลี่ยนตัวผูพูด  ผลัดเปนองคประกอบพื้นฐานทีสํ่าคัญในการสนทนา  
และชวยจัดลําดับของการสนทนา  ในงานวิทยานิพนธนี ้  หนึง่ผลัดจะเทากับ
หนึง่ขอความ  เนื่องจากการสนทนาในหองสนทนาแตกตางจากการสนทนาที่
เห็นหนากนัทีส่ามารถระบุไดวาชวงใดจะเปนจุดพงึเปลีย่นผลัด  ทั้งยงัไม
สามารถสงัเกตไดจากน้ําเสยีง  และทาทางของผูสนทนาอีกดวย  นอกจากนัน้  
การสนทนาดังกลาวไมสามารถเห็นการพูดซอนกนั  เพราะขอความของผู
สนทนาจะถูกเรียงเปนลาํดับโดยระบบ  ดังนัน้  เพื่อสะดวกในการศึกษา  
ผูวิจัยจงึกําหนดใหหนึ่งผลัดเทากับหนึ่งขอความ 

3. ขอความ  (message)  ในงานวิทยานพินธนี้  หมายถึง  เนื้อหาการสนทนา
ของผูสนทนาแตละคนในแตละบรรทัดทีป่รากฏบนหนาจอคอมพวิเตอรใน
การสนทนาในหองสนทนา 

4. การมอบผลดั  (turn-allocation)  หมายถึง  การระบวุาผูพูดถูกเลือกในการ
พูดไดอยางไร  หรือกลาวอกีนัยหนึ่งคือ  การที่ผูพูดไดรับสิทธิ์ในการพูด  ซึ่ง
สามารถเกิดไดจากผูพูดคนปจจุบันเลือกผูพูดคนถัดไป  หรือผูพูดคนถัดไป
เลือกตนเองในการพูด  หรือในกรณีที่ผูพูดคนปจจุบันไมไดเลอืกผูพูดคน
ถัดไป  และไมมีผูใดเลือกตนเองในการพูด  ผูพูดคนปจจบุันก็สามารถที่จะพูด
ตอไปได  (Sacks et al., 1974) 

5. การเชื่อมโยงความ  (cohesion)  หมายถงึ  กระบวนการแสดงความ
ตอเนื่องของขอความ  ซ่ึงอาจจะอยูในประโยคเดียวกัน  หรืออยูปริจเฉทการ
สนทนาเดยีวกนั  การเชือ่มโยงความจะเกิดขึ้น  เมื่อมีการตีความของ
ขอความสวนใดสวนหนึง่  ซึ่งมีความเกี่ยวของหรือเชื่อมโยงกับขอความอืน่  
จึงจะเกิดความตอเนื่องของขอความนัน้ๆ  การเชื่อมโยงความจัดเปน
โครงสรางระดบัผิวของขอความ  เนื่องจากปรากฏใหเห็นในรูปแทนตางๆ  
ดังตอไปนี้  การอางถึง  (reference)  การแทนที ่  (substitution)  การละ  
(ellipsis)  การเชื่อมโยงคาํ  (lexical cohesion)  และการใชคําเชื่อม  
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(conjunction)  (Halliday and Hasan, 1976)  และดัชนีปริจเฉท  (Schiffrin, 
1987) 

6. การแทรกของคูถอยคํา  (disrupted adjacency)  หมายถงึ  การที่ขอความ
ที่เปนคูถอยคาํถูกแทรกโดยขอความของผูอ่ืนที่มิใชเปนขอความที่เปนคู
ถอยคํากนั  ซึ่งเกิดจากขอความที่ผูสนทนาสงเขามาในหองสนทนาถูกเรียง
ตามลําดับโดยระบบ  โดยมิไดพิจารณาวาขอความที่สงเปนคูถอยคํากนั
หรือไม  (Herring, 1999)  เชน  ขอความที่เปนคาํถามถูกแทรกโดยขอความ
ของผูอื่นทีม่ิใชขอความตอบของคูถอยคํานั้น  เปนตน 

7. ความตอเนื่องของปฏสิัมพันธ  (coherence of interactions)  หมายถงึ  
ความตอเนื่องหรือการเชื่อมโยงของขอความที่ผูสนทนาใชในการปฏิสัมพันธ
กันในหองสนทนา  ซึ่งเปนขอความที่เปนเรื่องเดียวกนัหรือมีความสัมพันธกัน  
จึงทาํใหผูสนทนาสามารถตีความและเขาใจกันได  (Herring, 1999)  ในงาน
วิทยานิพนธนีศ้ึกษาความตอเนื่องของปฏสิัมพันธจากกลไกเชื่อมโยงความ  
กลวิธีมอบผลัด  และวิธกีารในการรักษาความเกีย่วของของเรื่องทีส่นทนา  
โดยพิจารณาการสงผลตอกนัของทัง้  3  องคประกอบ  กลาวคือ  พิจารณาวา
ถาผูสนทนาใชกลไกเชื่อมโยงความจะมีผลกระทบตอกลวิธีมอบผลัดหรือ
วิธีการรักษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนาอยางไร  และในทางกลบักันถา
ผูสนทนาใชกลวิธีมอบผลัดจะมีผลกระทบตอกลเชื่อมโยงความและวธิีการ
รักษาความเกีย่วของของเรื่องที่สนทนาอยางไร  และยังพจิารณาวาวิธกีาร
รักษาความเกีย่วของของเรื่องที่สนทนามีผลกระทบตอกลไกเชื่อมโยงความ
และกลวิธีมอบผลัดอยางไร 

8. ความเกีย่วของของเรื่องที่สนทนา  (relevance) หมายถึง  เร่ืองที่ผู
สนทนาพูดในการสนทนามคีวามเกี่ยวของหรือเชื่อมโยงกับเรื่องที่ไดกลาวไว
กอนหนานัน้  ซึ่งความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนาเปนกฎยอยในกฎใหญ  
(maxims)  ของหลักการในการใหความรวมมือในการสนทนา  (Cooperative 
Principle)  ของไกรซ (Grice, 1975) 
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1.6 ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 

 
1. เปนแนวทางในการวิเคราะหการสื่อสารผานคอมพิวเตอร  โดยใชกรอบทฤษฎี

ที่เนนความตอเนื่องของปฏสิัมพันธระหวางผูสนทนา 
2. ทําใหเหน็ความแตกตางระหวางการสนทนาแบบปกติและการสนทนาผาน

คอมพิวเตอร 
3. บุกเบิกการศึกษาภาษาไทยในอินเทอรเน็ต 

 

ในงานวิทยานพินธนี้แบงออกเปน  7  บท  ซึ่งในบทที ่2  จะกลาวเกี่ยวกับเอกสาร
และงานวิจยัทีเ่กี่ยวของ  ซึ่งเปนการรวบรวมงานวจิัยและทฤษฎีตางๆ ไมวาจะเปนการศึกษาความ
เปนมาของการสื่อสารผานคอมพิวเตอร  การเชื่อมโยงความ  การมอบผลัด  ความเกี่ยวของของ
เร่ืองที่สนทนา  และความตอเนื่องของปฏสัิมพันธในหองสนทนา  บทที่ 3  จะนําเสนอวิธีดาํเนนิการ
วิจัย  โดยจะกลาวถงึการเกบ็รวบรวมขอมลูและวิธีการวเิคราะหขอมูล  บทที ่4  จะนําเสนอผลการ
วิเคราะหการเชื่อมโยงความ  บทที ่ 5  เปนการนําเสนอเกี่ยวกับผลการวิเคราะหระบบผลัดในการ
สนทนาในหองสนทนา  บทที่ 6  เปนการนําเสนอผลการวิเคราะหความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา
และบทสุดทาย  บทที ่ 7  จะเปนการสรุป  และอภปิรายใหเห็นภาพรวมของปฏิสัมพันธในหอง
สนทนา  บทบาทของกลไกเชื่อมโยงความ  การเปลี่ยนผลัด  และการดําเนินเรื่องในการสนทนา  
พรอมขอเสนอแนะตางๆ ในการทาํงานวิจยัตอไป 
 
 
 



บทที่  2 
 

ทบทวนวรรณกรรม 

 

ในบทนี ้  ผูวจิัยจะทบทวนวรรณกรรมเกี่ยวกับเอกสารและงานวิจยัทีเ่กี่ยวของกับ
การศึกษาในงานวิทยานิพนธนี้  เพื่อทีจ่ะเปนแนวทางในการศึกษาและทําใหเขาใจเกี่ยวกับมโน
ทัศนตางๆ ทีผู่วิจัยศึกษา  เนื่องจากงานวทิยานพินธนี้ใชขอมูลที่เปนการสนทนาที่เกิดขึ้นผานทาง
คอมพิวเตอร  ซึ่งเปนการรวมกันระหวางปริจเฉทการพูดและปริจเฉทการเขียน  (Davis & Brewer, 
1997)  ดังนั้น  จึงเปนสิง่สําคัญที่ควรจะทําความเขาใจในปริจเฉทประเภทตางๆ  โดยสวนแรกจะ
กลาวเกี่ยวกับนิยามของปริจเฉทและลักษณะของปริจเฉท  ซึ่งประกอบดวยปริจเฉทการพูดและ
ปริจเฉทการเขียน  จากนัน้  จะอธิบายถึงปริจเฉทที่เกี่ยวกับคอมพวิเตอร  หลังจากนั้น  จะนาํเสนอ
เกี่ยวกับการศึกษาการสื่อสารผานคอมพวิเตอร  (computer-mediated communication: CMC) 
และจากนั้นจะเปนการทบทวนวรรณกรรมในเรื่องของความตอเนื่องของปฏิสัมพนัธ  (coherence 
of interaction)  ในหองสนทนา  ซึ่งเปนเรือ่งสําคัญในการศึกษาครั้งนี ้ โดยจะกลาวถึงการศึกษาที่
เกี่ยวของกับความตอเนื่องของปฏิสัมพนัธ  3  สวน  ไดแก  การเชื่อมโยงความ  (cohesion)  การ
มอบผลัด  (turn-allocation)  และความเกีย่วของของเรื่องที่สนทนา  (relevance)  โดยมี
รายละเอียดดงัตอไปนี ้
 

2.1 ปริจเฉท 

 
ในปจจุบนัการศึกษาภาษามีการพฒันาและเปลี่ยนแปลงไป  ทาํใหเกิดแนวคิด

และมุมมองใหมๆ ที่แตกตางไปจากการศึกษาภาษาในยุคที่ผานมา  แตเดิมนักภาษาศาสตรจะให
ความสนใจในการศึกษารูป  (form)  และการปรากฏของหนวยสรางทางภาษาศาสตรในระดับ
เสียง  คํา  และประโยคเปนสวนใหญ  โดยมีความเชือ่วารูปภาษาเปนรูปสราง  (construction)  
เกิดจากการรวมกนัขององคประกอบ  (constituent)  ตามกฎหรือหลกัไวยากรณของภาษา  แตใน
ยุคตอมา  ทรรศนะในการมองภาษาเปลี่ยนไป  เนือ่งจากเริ่มตระหนกัในขอเทจ็จริงทีว่าในการ
ส่ือสารและถายทอดขอมูล  ตลอดจนความคิดของมนุษยนัน้  มนุษยมิไดสงเสียงพดูเปนคําๆ หรือ
เปนประโยคเทานั้น  แตมนุษยพูดเปนถอยคําที่เรียงตอกันไปตามลาํดับ  นอกจากนี้  การสื่อสาร
ดวยภาษาเปนกิจกรรมทางสังคม  พฤติกรรมการใชภาษาจงึไมสามารถแยกออกจากพฤติกรรม



 17

ทางสังคมของมนุษยได  เปนเหตุใหนกัภาษาศาสตรเร่ิมมีความสนใจหนาที ่ (function)  ของภาษา
ในสังคม  และทําการศึกษาหนวยภาษาทีใ่ช  เพื่อการสือ่สารที่เรียกวา  ปริจเฉท  (discourse) 

ปริจเฉท  (Discourse)  เปนหนวยภาษาในการสื่อสาร  (functional unit)  ที่เกิด
จากการเรียงตอเนื่องกันไปของประโยค  และคุณสมบัติที่แยกปริจเฉทออกจากกลุมประโยคที่เรียง
ตอกันไป  คือ  ความตอเนือ่ง  (coherence)  ซึ่งเปนความสัมพันธที่เชื่อมโยงประโยคตางๆ  เขา
ดวยกนั  เนื่องจากปริจเฉทมิใชหนวยทางวากยสมัพันธที่สามารถใหนยิามทางดานโครงสรางได
อยางชัดเจน  จึงมีการใหนิยามปริจเฉทแตกตางกนัไป  ดงันี ้

บราวนและยูล (Brown & Yule, 1983: 1)  กลาววาปริจเฉทเปนหนวยในการใช
ภาษา  (functional unit)  เราไมสามารถกลาวถึงรูป  (form)  ทางภาษาศาสตร  โดยไมคํานงึถึง
หนาที ่  (function)  หรือจุดประสงค  (purpose)  ในการนํารูปภาษาดังกลาวมาใชในกิจกรรมทาง
สังคมของมนษุย 

สตับส (Stubbs, 1983: 1,12)  กลาววาการศึกษาปริเฉทเปนเรื่องทีค่ลุมเครือมาก  
โดยกลาววาปริจเฉทเปนการอางถงึการศกึษาภาษาที่ระดับเหนือประโยคหรืออนพุากย  ซึง่เปน
หนวยทางภาษาศาสตร  เชน  การแลกเปลี่ยนขอมูลในการสนทนา  เปนตน  การศึกษาปริจเฉท
เปนการศึกษาที่เกี่ยวเนื่องกบัการใชภาษาในบริบททางสงัคมของมนุษย  โดยเฉพาะอยางยิ่งใน
การปฏิสัมพนัธหรือการสนทนาของมนษุย  สตับสยังกลาวตอไปอีกวาไมมีนกัภาษาศาสตรทานใด
กําหนดวธิีการวิเคราะหปริจเฉทอยางชัดเจนได  เนื่องจากปริจเฉทนัน้ครอบคลุมความหมายกวาง
ไมมีจุดเนนที่ชดัเจน  และยงัมีการโตแยงกนัอยู 

นอกจากนัน้  สตับส (Stubbs, 1983: 15)  ยังกลาววาปริจเฉทที่เรียงตอกัน  มิได
เรียงตอกันเพยีงอยางเดียว  แตภายในปรจิเฉทมีลกัษณะสําคัญที่เรียกวา  ความตอเนื่อง  ซึง่ทาํให
ถอยคําในปริจเฉทมีความสมัพันธและเชื่อมโยงเปนอนัหนึ่งอนัเดียวกัน 

ฮาลิเดยและฮาซาน (Halliday & Hasan, 1976: 10)  กลาววาโครงสรางของ
ปริจเฉทมีระดบัที่สูงกวาประโยค  เชน  ยอหนา  หรือหนวยที่ใหญกวานั้น  เชน  บทในหนงัสือ  
(episode)  เปนตน  ฮาลิเดยและฮาซานยังกลาวเกีย่วกับการเชื่อมโยงความ  (cohesion)  วาการ
เชื่อมโยงความทําใหเกิดความสัมพันธกันภายในปริจเฉท  กลาวคอื  ความหมายของปริจเฉท
เกิดขึ้นจากการเชื่อมโยงความ  ซึง่แสดงความสัมพันธของหนวยตางๆ เขาดวยกนั 

ชิฟฟรนิ (Schiffrin, 1987: 6-7)  ไดใหความหมายของปริจเฉทไวกวางที่สุด  โดย
กลาววาปริจเฉทมีคุณลักษณะสําคัญ  3  ประการ  ไดแก   

1) เปนรูปสราง  ปริจเฉทมีคุณสมบัติเปนหนวยสรางทางภาษาศาสตร  มี
องคประกอบเปนรูปสรางทางวากยสัมพนัธ  ไดแก  คํา  วลี  และอนุพากย  ในการสนทนาที่มีผูรวม
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สนทนามากกวาสองคนขึ้นไป  หนวยสรางจะประกอบดวยหนวยผลดั  (turn)  ซึ่งเปนคูถอยคาํ  
(adjacency pair)  กัน  เชน  หนวยผลัดที่เปนคาํถามจะกอใหเกดิหนวยผลัดทีเ่ปนการตอบขึ้น  
(Schegloff & Sacks, 1973 อางใน Schiffrin, 1987 : 8) 

2) ส่ือความหมาย  ปริจเฉทมีคุณสมบัติเปนหนวยทางความหมาย  มี
องคประกอบเปนประพจน  (proposition)  ที่เชื่อมโยงเขาดวยกนั  ซึง่สามารถศึกษาไดจากกลไก
เชื่อมโยงความ  (Halliday & Hasan, 1976 อางใน Schiffrin, 1987 : 9-10)  นอกจากนั้น  ยงัตอง
อาศัยการอนมุาน  (inference)  และความเขาใจในหลักการในการใหความรวมมอืในการสนทนา  
(cooperative maxims)  (Grice, 1975 อางใน Schiffrin, 1987 : 9)  ดวย 

3) แสดงเจตนาในการสื่อสาร  เปนการมองปริจเฉทในแงการใชภาษาในเชิง
ปฏิสัมพันธทางสังคม  เพราะในการสื่อสารมนุษยมิไดกลาวออกมาเปนเพยีงประโยคที่เรียงตอกัน
ไป  แตมนุษยใชถอยคําในการปฏิสัมพันธภายในสงัคม 

นอกจาก  คุณลักษณะทัง้  3  ประการ  ที่ไดกลาวมาขางตน  ชิฟฟริน (Schiffrin, 
1987: 7)  ไดกลาวถึง  ความตอเนื่อง  วาเปนอีกคุณลักษณะหนึ่งของปริจเฉท  แตไดอธิบายแยกไว
ตางหาก  เนือ่งจากชิฟฟรินตองการนาํเสนอเปนทฤษฎีความตอเนื่อง  (model of coherence)  
หรือทฤษฎีปริจเฉท  (model of discourse)  โดยแบงการศึกษาออกเปน  5  ระนาบ  ไดแก  
ระนาบโครงสรางเนื้อความ  (ideational structure)  ระนาบโครงสรางผลัด  (exchange 
structure)  ระนาบโครงสรางวัจนกรรม  (action structure)  ระนานกรอบผูรวมสนทนา  
(participation framework)  และระนาบสถานะของเนือ้หา  (information state)  (ดูรายละเอียด
ในดัชนีปริจเฉท  หวัขอ 2.4.1 การเชื่อมโยงความ) 

สรุป  นิยามของปริจเฉท 
1. แมมิไดเปนหนวยทางวากยสัมพนัธเชนเดียวกับประโยค  แตปริจเฉทก็เปน

หนวยสราง  ซึง่มีองคประกอบเปนประโยคที่มีความสัมพนัธตอกนัที่เรียกวา  ความตอเนื่อง  ซึง่เกิด
จากกลไกตางๆ  เชน  หนวยแสดงการเชือ่มโยงความ  รูปแทน  (anaphora)  การเชื่อมโยงของ
ประเด็น  เปนตน 

2. ปริจเฉทเปนหนวยทางอรรถศาสตร  ซึ่งมีองคประกอบ  คือ  เนื้อความหรือ
ประพจนที่มีเนื้อหาเชื่อมโยงกัน  กอใหเกดิความตอเนื่องของปริจเฉท 

3. ปริจเฉทเปนหนวยในการใชภาษา  เพือ่การสื่อสาร  ซึ่งมีองคประกอบ  คือ  
เจตนาในการกลาวถอยคําของผูพูด 

จากความหมายของปริจเฉท  ตอไปผูวิจยัจะกลาวถงึประเภทของปริจเฉท  ซึง่โดย
ลักษณะของสือ่แลว  ปริจเฉทสามารถแบงออกเปน  2  ประเภทใหญๆ   ไดแก  ปริจเฉทการพูดและ
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ปริจเฉทการเขียน  สําหรับงานวิทยานิพนธนี้ใชขอมูลการสนทนาที่เกิดขึ้นในหองสนทนาทาง
อินเทอรเน็ต  ซึ่งเปนปริจเฉทที่รวมกนัทัง้ปริจเฉทการพดูและปริจเฉทการเขียน  (Davis & Brewer, 
1997)  จึงทําใหเกิดปริจเฉทใหมเกิดขึ้น  โดยจะกลาวในหัวขอถัดไป 
 

2.2 ประเภทของปริจเฉท 

 
ปริจเฉทแบงออกเปน  2  ประเภทใหญๆ  ตามลักษณะของสื่อที่ใช  (Eggins, 

1994)  ไดแก  ปริจเฉทการพูดและปริจเฉทการเขียน  คริสตัล (Crystal, 2001)  ไดกลาวถึงภาษา
พูดและภาษาเขียน ดงัจะเหน็ไดในตารางที่ 2.1 

ตารางที ่ 2.1  ความแตกตางระหวางภาษาพูดและภาษาเขียน  (Crystal, 1995 อางใน Crystal, 
2001) 

 
ภาษาพูด ภาษาเขียน 

1. การพูด  มีขอบเขตในเรื่องของเวลา  มีความลื่น
ไหล  ไมคงทน  ในการปฏิสัมพันธจะมีผูพูดและ
ผูฟง 

1. การเขียน  มีขอบเขตในเรื่องของพื้นที่  มีความ
คงทน  ถาวร  บอยครั้งที่ผูเขียนไมทราบวาผูอาน
เปนใคร  แตอาจคาดการณไดวาเปนใคร 

2. การพูด  ไมมีความลาชาในเรื่องของเวลา  (no 
time-lag)  ระหวางการพูดและการรับรู  ทําใหผู
สนทนาสามารถโตตอบโดยทันที  ดังนั้น  จึงเปน
การยากที่จะมีการวางแผนในการพูดที่ซับซอน  
และการคิดในขณะที่พูดจะทําใหสูญเสียการสราง
โครงสรางประโยค  ทําใหเกิดการใชคําซ้ํา   

2. การเขียน  จะมีความลาชาในเรื่องของเวลา  
(time-lag)  ระหวางการเขียนและการรับรู  แต
ผูอานสามารถที่จะอานซ้ํา  วิเคราะหอยาง
ละเอียดไดตามที่ตองการ   

3. ผูสนทนาสามารถเห็นหนากันในการพูด  ทําใหมี
การใชทาทาง  น้ําเสียงในการแสดงอารมณและ   
ความรูสึก  ผูพูดอาจมีการเลือกใชคําแสดงการบงชี ้ 
(deictic expression)  เชน  นี้  โนน  นั้น  เปนตน 

3. ขาดการมองเห็นซึ่งกันและกัน  ไมมีบริบทที่จะ
ชวยใหเขาใจสถานการณไดงายขึ้น  ผูเขียนโดย
สวนใหญมักจะหลีกเลี่ยงการใชคําแสดงการบงชี้
ที่อาจจะทําใหเกิดความกํากวมในการตีความได 

4. โครงสรางภาษาที่ใชไมเปนทางการ  เชน  มีการ
ใชคํายอ  คําสแลง   

4. โครงสรางภาษาเปนทางการ  เชน  มีการใช
ประโยคยอยรอง  มีความซับซอนในการใชภาษา 

5. การพูดเหมาะสําหรับการแสดงความสัมพันธ
ทางสังคม  แสดงความรูสึกนึกคิดและทัศนคติ  
เนื่องจากสามารถใชน้ําเสียง  และทาทางตางๆ 
 

5. การเขียนเหมาะสําหรับการบันทึกขอเท็จจริง  
ซึ่งการบันทึกงายแกการเก็บ และคนหา 
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ภาษาพูด ภาษาเขียน 
6. การพูดทําใหผูพูดมีโอกาสที่จะสามารถคิด
ทบทวนอีกครั้ง  ขณะที่ผูอื่นกําลังฟง  อยางไรก็
ตาม  ผูพูดก็ไมสามารถถอนคําพูดที่พูดผิดกลับคืน
ได  แตผูพูดสามารถพูดแกไขอีกครั้งได  การถูก
แทรกและการพูดซอนกันเปนเรื่องปกติที่เกิดขึ้นใน
การพูดเสมอ 

6. การเขียนผิดมีโอกาสเกิดขึ้นนอยมาก  เพราะ
ในการเขียน  ผูเขียนสามารถแกไขได  การเขียน
แทรกเกิดขึ้นได  แตจะไมปรากฏในการเรียบเรียง
การเขียนครั้งสุดทาย 

7. ในการพูดจะมีการใชน้ําเสียง  ทํานองเสียงตางๆ  
มีระดับความดัง-คอยของเสียง  จังหวะในการพูด  
มีชวงเวลาในการหยุดพูด  ความเงียบ  ซึ่งส่ิง
เหลานี้ไมปรากฏในการเขียน 

7. ในการเขียนจะมีการใชตัวอักษรทั้งใหญและ
เล็ก  มีการยอหนา  มีการใชเครื่องหมายตางๆ   
แตก็มีเครื่องหมายบางประเภทที่ทําหนาที่คลาย
การออกเสียง  เชน  เครื่องหมายคําพูดหรือ
ตัวอักษรเอน  เพื่อใชในการเนน  เปนตน   

 
จากตารางที ่ 2.1  จะเห็นความแตกตางระหวางภาษาพดูกับภาษาเขยีน  

กลาวคือ  ภาษาเขียนจะมีความคงทน  ถาวร  เพราะมขีอบเขตในเรื่องของพืน้ที่  สวนภาษาพูดจะ
มีความลืน่ไหล  ไมคงทน  เนื่องจากมขีอบเขตในเรื่องของเวลา  นอกจากนัน้  การพูดเปนการ
สื่อสารที่สามารถโตตอบไดโดยทันท ี    ผูพูดจะไมคอยมีเวลาในการวางแผนในการพูด  ผูสนทนา
สามารถเหน็หนากนัในการสนทนา  ผูสนทนาสามารถแสดงทาทาง  และใชน้ําเสยีงในการแสดง
อารมณตางๆ ได  และการพูดจะมีการใชภาษาที่ไมเปนทางการมากนกั  สวนการเขยีนจะมีความ
ลาชาในการสือ่สาร  จงึทาํใหผูเขียนมีเวลาในการวางแผนการเขียน  และคิดทบทวนสิง่ที่เขียน  
การเขียนมีการใชภาษาที่เปนทางการ  การเขียนขาดการมองเห็นกันและกัน  แตในการเขียนจะมี
การใชตัวอักษร  และเครื่องหมายตางๆ ทาํหนาที่แทนการออกเสียงได 

นอกจากปริจเฉทการพูดและปริจเฉทการเขียนแลว  ในปจจุบนัมีความกาวหนา
ในการติดตอส่ือสารมากขึน้  จึงทําใหเกิดปริจเฉทใหมขึน้  ซึง่เปนการสื่อสารที่ผานเครือขายทาง
อินเทอรเน็ตของคอมพวิเตอร  โดยมีผูทีเ่รียกปริจเฉทดงักลาวแตกตางกันออกไป  ไดแก  ปริจเฉท
อิเล็กทรอนกิส  (electronic discourse)  ปริจเฉทคอมพวิเตอร  (computer-mediated 
discourse)  ปริจเฉทการเขียนทีม่ีการปฏิสัมพันธ  (interactive written discourse)  ภาษา
อิเล็กทรอนกิส  (electronic language)  เปนตน  ซึ่งเปนปริจเฉทที่มกีารติดตอส่ือสารรูปแบบใหม
ที่เกิดขึ้นในรูปของอิเล็กทรอนิกส  เปนการสื่อสารที่มีการสงสารโดยใชแปนพิมพ  (keyboard)  ของ
คอมพิวเตอรชวยในการสื่อสาร  ซึ่งเปรียบไดกับการเขียน  กลาวคือ  เพยีงปลายนิว้สัมผัส  
ขอความตางๆ ก็จะถูกสงไปยังผูรับสารไดอยางมากมาย  สะดวก  และรวดเร็ว  โดยขอความตางๆ 
จะปรากฏบนหนาจอคอมพวิเตอรของผูรับสาร  และผูรับสารก็โตตอบโดยใชแปนพิมพเชนเดยีวกัน  
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ผูรับสารอาจเปนบุคคลคนเดียวหรือเปนกลุมคน  ซึง่อาจเปนกลุมเล็กหรือกลุมใหญก็ได  สวน
ลักษณะของภาษาที่ใช  ถาเปนการสนทนาในหองสนทนาหรือการสงไปรษณียอิเลก็ทรอนกิสที่ไม
เปนทางการ  ภาษาที่ใชจะไมคอยมีมาตรฐานเหมือนกบัภาษาเขียนมากนัก  โดยจะมีการใชคาํยอ  
คําสแลง  คําที่ใชในภาษาพูด  (Werry, 1996 & Herring, 2001)  เนื่องจากผูสนทนาตองการพิมพ
ขอความใหเหมือนกับเสยีงที่ผูสนทนาใชจริง  ผูสนทนาตองการแสดงอารมณ  ความรูสึก  ที่เสมอืน
การสนทนาทีเ่กิดขึ้นในชวีิตประจําวนั  ผูสนทนาตองการความสะดวกและรวดเร็วในการสนทนา
โตตอบกัน  ทั้งนี้สืบเนื่องมาจากการสื่อสารทางอินเทอรเน็ต  ผูสนทนาสามารถสื่อสารไดในเวลา
รวดเร็วเหมือนกับการสนทนาที่ไดเหน็หนากันจริงๆ  การใชภาษาจึงคอนไปทางภาษาพูดมากกวา  
ทั้งๆ ที่ส่ือที่ใชเปนการพิมพบนแปนพิมพ  ซึง่ก็คือ  การเขียน  นัน่เอง  แตถาเปนการเขียนไปรษณยี
อิเล็กทรอนกิสที่เปนทางการ  ลักษณะภาษาที่ใชกย็ังคงเหมือนกับภาษาเขียน   

จากการศึกษาของคริสตัล (Crystal, 2001)  ซึ่งทําการเปรียบเทียบเกณฑของ
ภาษาพูดและภาษาเขียน  (ดูตารางที ่2.1)  กับภาษาที่ใชในเว็บ1  (Web)  ไปรษณียอิเล็กทรอนกิส  
กลุมสนทนา  (chatgroups)2  และโลกเสมอืนจริง  (virtual world)3  ดังจะเหน็ไดจากตารางที ่2.2  
และตารางที่ 2.3 
 
 
 
 
 
 

                                                            
1 เว็บ  (Web)  เปนชื่อยอของ  World Wide Web: WWW  หรือ  W3  ผูคิดคน  คือ  ทิม เบอรเนอรส ลี  (Tim 
Berners Lee)  เว็บสรางขึ้น  เพื่อเปนฐานขอมูลที่ใชรวมกันทั่วโลกในรูปแบบของไฮเปอรมีเดีย  สรางเพื่อการ
เผยแพรขอมูลขาวสาร  และตองการใหผูใชอินเทอรเน็ตเขาชม  เชน  www.sanook.com, www.pantip.com, 
www.hunsa.com  เปนตน 
2 กลุมสนทนา  เปนการสนทนาที่เปดโอกาสใหผูรวมสนทนาสามารถพูดคุย  แสดงความคิดเห็นตางๆ ได  ซึ่ง
แบงเปนการสนทนาที่เกิดขึ้นในเวลาเดียวกัน  ไดแก  หองสนทนาทางไออารซี  เปนตน  และการสนทนาที่ไมได
เกิดขึ้นในเวลาเดียวกัน  เชน  กระดานขาว  (webboard)  กลุมขาว  (newsgroup)  เปนตน 
3 โลกเสมือนจริง  เปนสภาพแวดลอมที่ถูกสรางขึ้นตามจินตนาการของผูใช  เชน  ในมัด เริ่มแรกเปนเกมการผจญ
ภัยที่เรียกวา  Dungeons and Dragons  ตอมามีการพัฒนา  ทําใหผูเลนสามารถสรางสภาพแวดลอมตามที่ตน
ตองการได  เชน  สรางใหเปนโลกเกี่ยวกับการศึกษา  โลกธุรกิจ  และนําโลกที่สรางมาใชในการสนทนากัน  เปน
ตน  
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ตารางที่ 2.2 เปรียบเทียบเกณฑของภาษาพูดกบัภาษาที่ใชในเว็บ  ไปรษณียอิเล็กทรอนกิส  กลุม
สนทนา  และโลกเสมือนจรงิ  (Crystal, 2001) 

 
เกณฑของภาษาพูด เว็บ ไปรษณีย

อิเล็กทรอนิกส 
กลุมสนทนา โลกเสมือนจริง 

1. ขอบเขตเรื่องเวลา ไม ใช แตแตกตางกัน ใช แตแตกตางกัน ใช แตแตกตางกัน 
2. โตตอบโดยทันท ี ไม หลากหลาย ใช แตมีขอจํากัด ใช แตมีขอจํากัด 
3. เห็นหนากัน ไม ไม ไม ไม 
4. โครงสรางไมเขมงวด หลากหลาย หลากหลาย ใช ใช 
5. สรางความสัมพันธ ไม หลากหลาย ใช แตมีขอจํากัด ใช แตมีขอจํากัด 
6. คิดทบทวนโดยทันท ี ไม ไม ไม ไม 
7. มีการใชน้ําเสียง ไม ไม ไม ไม 

 

ตารางที่ 2.3 เปรียบเทยีบเกณฑของภาษาเขียนกับภาษาที่ใชในเวบ็  ไปรษณียอิเล็กทรอนิกส  
กลุมสนทนา  และโลกเสมือนจริง  (Crystal, 2001) 

 
เกณฑของภาษาเขียน เว็บ ไปรษณีย

อิเล็กทรอนิกส 
กลุมสนทนา โลกเสมือนจริง 

1. ขอบเขตเรื่องพื้นที ่ ใช ใช ใช แตมีขอจํากัด ใช แตมีขอจํากัด 
2. ความคงทนของขอมูล ใช หลากหลาย ไม ไม 
3. ไมเห็นหนากัน ใช ใช ใช ใช 
4. โครงสรางซบัซอน ใช หลากหลาย ไม ไม 
5. เพ่ือเสนอขอเท็จจรงิ ใช ใช หลากหลาย ใช 
6. คิดทบทวนซ้ําได ใช หลากหลาย ไม ไม 
7. มีการใชภาพประกอบ ใชแตแตกตางกัน ไม ไม ใชแตแตกตางกัน 

 
ตารางที่ 2.2  และ  2.3  แสดงใหเห็นวาภาษาที่ใชในเว็บมีแนวโนมไปทางภาษา

เขียน  ในขณะที่ภาษาที่ใชในไปรษณียอิเล็กทรอนกิส  กลุมสนทนา  และโลกเสมอืนจริง  มิใชทั้ง
ภาษาพูดและภาษาเขียน  แตเปนภาษาที่มีลกัษณะของทัง้สองภาษารวมอยูดวยกนั  ซึ่งบารอน 
(Baron  อางใน Crystal, 2001)  กลาวในเชิงอุปลักษณไววา  "emerging language centaur-part 
speech, part writing"  บารอนมองวาภาษาที่ใชในอนิเทอรเน็ตเปนภาษาที่รวมกนัระหวางภาษา
พูดและภาษาเขียน  สวนครสิตัล (Crystal, 2001)  สรุปวาภาษาที่ใชในอินเทอรเน็ต  คือ  ภาษาทีม่ี
ลักษณะของทัง้ภาษาพูด  ภาษาเขียน  และคุณสมบัติของการสื่อสารทางอิเล็กทรอนิกสรวมอยู
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ดวยกนั  (speech + writing + electronically mediated properties)  เพราะภาษาที่ใชเปน
มากกวาการผสมผสานกันระหวางภาษาพูดกับภาษาเขียน  ขอความที่ปรากฏมีความแตกตางจาก
ขอความโดยทัว่ไป  เนื่องจากการสื่อสารดงักลาวเปนการสื่อสารที่ผานสื่อ  คือ  เครื่องคอมพวิเตอร  
ซึ่งใชการพิมพในการสื่อสาร  และเครื่องคอมพิวเตอรจาํนวนหลายเครื่องก็สามารถติดตอเชื่อมโยง
กันได  ทาํใหเกิดความรวดเร็วในการตดิตอส่ือสารและทําใหเกิดการโตตอบอยางรวดเร็วซึง่คลาย
กับการสนทนาที่เห็นหนากนั  คุณสมบัติดังกลาวมผีลทําใหภาษาที่ใชในการสือ่สารทาง
อินเทอรเน็ตมลัีกษณะทัง้ภาษาพูดและภาษาเขียนปนกนั  (Deegan, 2000 อางใน Crystal, 2001) 

จากการที่ปริจเฉทอิเล็กทรอนิกสมีลกัษณะที่ผสมกันทั้งลักษณะการพดูและ
ลักษณะการเขียน  จงึเปนการสื่อสารทีก่ลาวไดวาเปน  การพูดโดยการเขียน  (Davis & Brewer, 
1997 และ Herring, 1997)  และเปนปริจเฉททีม่ีลักษณะตางไปจากปริจเฉทการพูดและปริจเฉท
การเขียน  ถามองในแงของการพัฒนาทางดานการสื่อสาร  จะเหน็ไดวาปริจเฉทอิเล็กทรอนกิสเปน
การสื่อสารที่สะดวก  รวดเร็ว  และทําใหการสนทนาเกดิขึ้นไดเหมือนกับการสนทนาใน
ชีวิตประจําวัน  ถึงแมวาจะเปนการสนทนาที่ไมเหน็หนากัน4  การสือ่สารประเภทใหมนีจ้ึงเปนที่
นาสนใจที่จะทําการศึกษาตอไป 
 

หลังจากที่ไดทาํความเขาใจเกี่ยวกบัภาพรวมของปริจเฉทที่เกิดขึ้นใหมแลว  
ตอไปผูวิจัยจะนําเสนอรายละเอียดของปรจิเฉทอิเล็กทรอนิกสทีเ่ปนการสนทนา  ซึ่งจะทําใหเห็น
ความแตกตางระหวางปริจเฉทอิเล็กทรอนิกสกับปริจเฉทการพูดและการเขียนชัดเจนขึ้น  ผูวิจัยจะ
นําเสนอเรื่องของสื่อและชองทางการสื่อสาร  โครงสรางทางภาษา  และลักษณะการปฏิสัมพันธ  
เนื่องจากเปนลักษณะเดนทีท่ําใหเหน็ทั้งความสมัพนัธและความแตกตางระหวางปริจเฉท
อิเล็กทรอนกิสกับปริจเฉทการพูดและการเขียน  และลกัษณะทัง้สามยงัเปนองคประกอบสําคัญใน
การสื่อสาร  โดยมีรายละเอยีดดังนี ้

1. สื่อและชองทางการสือ่สาร  (medium and channel)  ปริจเฉท
อิเล็กทรอนกิสมีความแตกตางจากปริจเฉทการพูดและการเขียน  เพราะปริจเฉทอิเล็กทรอนกิสเปน
ปริจเฉทที่สื่อสารผานทางหนาจอคอมพวิเตอร  ถึงแมวาจะมีลกัษณะบางประการทีเ่ปนลักษณะ
ของปริจเฉทการพูดและการเขียน  แตผูพูดจะใชการเขียนหรือพิมพแทนการพูด  ทาํใหขอมูลถูก
จํากัดอยูแคขอความ  (text-based)  (Herring, 1997)  อยางไรก็ตาม  ปริจเฉทอเิล็กทรอนิกสก็เปน
การสื่อสารที่สามารถสื่อสารไดเร็วกวาปริจเฉทการเขียน  เชน  การเขียนจดหมายทั่วไป  การเขียน

                                                            
4 แตในปจจุบันมีการสื่อสารที่ผูสนทนาสามารถเห็นหนากันได  เชน  ซียูซีมี  (CuseeMe) 



 24

บทความทีม่ีการโตตอบ  อยางไรก็ด ี  ปริจเฉทอิเล็กทรอนิกสก็ยงัเปนการสื่อสารทีช่ากวาการพูด  
เนื่องจากการพูดเปนการพดูในเวลาจริง  (real-time)  ซึ่งการพิมพยอมชากวาการพูดอยางแนนอน  
นอกจากนัน้  ปริจเฉทอิเล็กทรอนกิสยังเปนการสื่อสารที่ขาดการมองเหน็และไดยินเสียง  ซึ่ง
แตกตางจากการสื่อสารที่เหน็หนากันที่มทีัง้การมองเห็น  การไดยิน  การแสดงทาทางตางๆ 

ในการพิจารณาเรื่องของสือ่ในปริจเฉทอเิล็กทรอนกิสนัน้  สิ่งที่ควรทาํความเขาใจ
ไดแก  เวลาของการสื่อสาร  การสงขอมลู  ความคงทนของขอมูล  ขนาดของขอความ  ความมี
ตัวตน  และความเปนสวนตวั  (Herring, 2001)  เนื่องจากปริจเฉทนีเ้ปนปริจเฉททีเ่กิดขึ้นใหม  จงึ
มีความจาํเปนตองศึกษาเสยีกอนวาลักษณะของสื่อประเภทนี้มีลกัษณะเปนอยางไร  โดยมี
รายละเอียดดงันี ้

1. เวลาของการสื่อสาร  ตองพิจารณาวาการสื่อสารทีเ่กิดขึ้นเกิดในเวลาเดียวกนั
หรือไม  ถาเกิดขึ้นในเวลาเดียวกนั  ผูสงสารและผูรับสารจะตองเลนอินเทอรเน็ตพรอมกัน  เชน  
การสื่อสารในไออารซี  (IRC: Internet Relay Chat)  ไอซีคิว  (ICQ: I Seek You)  และมัด  
(MUDs: Multi-User Dimensions)  เปนตน  หรือถาการสื่อสารมิไดเกิดขึ้นในเวลาเดียวกนั  ผูสง
สารและผูรับสารจะไมไดเลนอินเทอรเน็ตพรอมกัน  เชน  ไปรษณียอิเล็กทรอนกิส  กระทู  เปนตน  
ซึ่งขอมูลจะถกูเก็บไวจนกวาจะผูใชจะเปดอานขอความเหลานัน้  (Herring, 2001) 

2. การสงขอมูล  แบงเปน  การสงขอมลูแบบทางเดียว  กลาวคือ  ผูรับสารจะ
ทราบวาไดรับสารจนกวาผูสงสารเขียนขอความจนเสร็จกอนแลวกดปุมสง  เชน  การสนทนาใน
หองสนทนา  หรือไปรษณียอิเล็กทรอนกิสซึ่งผูสงสารจะตองเขียนขอความจนเสร็จกอนแลวคอยสง
ขอความ  สวนการสงขอมูลประเภทที่สอง  คือ  การสงขอมูลแบบสองทาง  กลาวคือ  ผูสงสารและ
ผูรับสารสามารถมองเห็นการเขียนและการแกไขทุกตัวอักษรของทัง้สองฝายได  เชน  ไอซีคิว  การ
สนทนาดวยคาํสั่งทอลคและโฟน  (Herring, 2001) 

3. ความคงทนของขอมูล  หมายถงึ  ขอความที่ไดรับจากผูสงสารสามารถปรากฏ
ใหเหน็ไดนานเพียงใด  ถาเปนไปรษณียอิเล็กทรอนกิส  ขอความสามารถเก็บไดนานจนกวาผูรับ
สารจะลบขอความนั้น  ในทางตรงกนัขาม  ถาเปนการสนทนาในหองสนทนา  ขอความจะปรากฏ
บนหนาจอคอมพิวเตอรเพียงชั่วขณะ  แลวหายไป  ผูสนทนาไมสามารถยอนกลับไปดูขอความใน
หนาที่ผานไปแลวได  (Herring, 2001) 

4. ขนาดของขอความ  หมายถงึ  จาํนวนตัวอักษรที่ระบบอนุญาตใหมีในหนึง่
ขอความ  เชน  ในระบบไปรษณียอิเล็กทรอนกิส  ไมมีขีดจํากดัของการใชจาํนวนตัวอกัษร  
(Herring, 2001)  แตในระบบการสนทนาจะมีการจํากดัจํานวนตัวอกัษรที่ใชในหนึง่ขอความ  เชน  
หองสนทนาในเว็บไซตของพันธุทพิย  ผูสนทนาสามารถพิมพตวัอักษรได  150  ตัวอักษรในหนึ่ง
ขอความ  (Panyametheekul & Herring, 2003) 
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5. ความมีตัวตน  กลาวคือ  ผูสนทนาสามารถปลอมตวั  และไมบอกช่ือจริงของ
ตนได  เชน  การสนทนาในหองสนทนา  (Herring, 2001) 

6. ความเปนสวนตัว  กลาวคือ  ในระบบการสนทนาจะมีคําสัง่ที่อนุญาตใหผู
สนทนาสามารถพูดคุยกนัเปนการสวนตวัได  (Herring, 2001) 

นอกจากนัน้  จากการศึกษาของแฮริ่ง (Herring, 1999)  เกี่ยวกับการสนทนาทาง
อินเทอรเน็ตพบวาผูรวมสนทนาสามารถปรับตัวใหเขากับปริจเฉทที่เกิดขึ้นใหมไดเปนอยางดี  ใน
การชวยใหผูรวมสนทนาเขาใจซึ่งกนัและกนั  เนื่องจากการสนทนาที่เกดิขึ้นขาดการโตตอบไดอยาง
ทันทีทนัใด  (Herring 1999)  ผูรวมสนทนาสามารถปรับตัวดวยการใชวิธีดังนี ้

- การใชถอยคําเออออ  (backchannels)  ซึ่งเปนถอยคําที่บอกใหผูรวม
สนทนาทราบวาอีกฝายยงัคงฟงการสนทนาอยู  โดยรวมถึงการพมิพขอความ  "nod', "giggles", 
"hehs", "grins", "smile"  (Cherny, 1999 อางใน Herring, 1999)  เพือ่เปนการแสดงวาผูสนทนามี
ปฏิกิริยาโตตอบการสนทนานั้น  และจากการศึกษาการพูดของผูหญงิ  2  คน  ในลิสตเซิรฟของ
แอฟริกัน-อเมริกัน  (African-American listserv) พบวาผูสนทนาจะมีการใชถอยคาํเออออในการ
สนับสนนุคําพดูของผูสนทนาอีกคน  หลงัการแสดงความคิดเหน็  เชน  "Yes, break it down, 
Sister", "Amen!"  และ  "Well said"  เปนตน  (Jacobs-Huey, 2003 อางใน Herring, 1999) 

- การใชสัญญาณเพื่อบอกการเปลี่ยนผลัดในการสนทนา  (turn-change 
signals)  ตัวอยางเชน  ในการศึกษาเกี่ยวกบัการเปลี่ยนตัวผูสนทนาของคลารคและเบรนนาน 
(Clark & Brennan, 1991 อางใน Herring, 1999)  พบวาผูสนทนาในไออารซี  บางคนที่สนทนา
กันเปนประจําจะมีการพิมพสัญลักษณ  "%"  ที่ทายขอความ  เพื่อบอกวาเขายังไมสงผลัด  ดังนัน้  
ผูสนทนาอกีฝายควรรอกอน 

- การใชการอางขามผลัด  (cross-turn reference)  ในการสนทนาทีเ่กิดขึ้น
ในเวลาเดียว  การอางขามผลัดที่เกิดขึ้น  เชน  การเรียกชื่อของผูสนทนาอีกฝายในการสนทนาใน
ไออารซี  (Werry, 1996 อางใน Herring, 1999)  สวนการสนทนาที่มิไดเกิดขึ้นในเวลาเดียวกัน  มี
กลยุทธที่ตางกัน  แตทําหนาที่คลายกัน  เชน  การเชื่อมโยง  (linking)  เปนกลยุทธที่อางถึง
เนื้อความที่ปรากฏในขอความกอนในการตอบ  ซึง่จะพบมากในยูสเน็ต  (Usenet)  และลิสตเซิรฟ  
(listserv)  เชน  ขอความทีต่อบอาจเริ่มตนวา  'I would like to respond to Diana's comment 
about land mines'  นอกจากนั้น  ยงัมกีลยุทธที่เรียกวาการอาง  (quoting)  หรือการคัดลอก  
(copy)  บางสวนของขอความกอนหนาในการตอบ  เชน  ตัวอยางจากกลุมขาว (newsgroup)  ซึ่ง
ระบบจะมีการอางถงึชื่อและที่อยูไปรษณียอิเล็กทรอนกิสของผูที่เขียนขอความกอนหนา  เชน 
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(1) janed@ABC.bigtel.com (Jane Doe) writes: 
> I can’t believe how horrible Natalie looks.  Has she put on a lot of weight? 

I agree, but she has always had a somewhat round face, so if she did put on weight,  

I think that would be accentuated. 
การอางดังกลาวทําใหเกิดคูถอยคําปลอมขึ้น  คือ  มทีัง้การเริ่ม  (initiation)  

และการโตตอบ  (response)  ภายใน  1  ขอความ  การอางเชนนี้จะทาํใหเกดิการคงไวของ
ขอความและทําใหสามารถคนหาผลัดได  ถึงแมวาจะมีการซอนกันในการแลกเปลี่ยนขอความ  
(overlapping exchange)  และการโตตอบที่ลาชา  (delayed responses) 

2. โครงสรางทางภาษา  (linguistic structure)  จากงานวิจยัทีผ่านมาพบวา
ภาษาที่ใชในปริจเฉทอิเล็กทรอนิกสจะไมคอยถูกตอง  ไมมีความซับซอน  และไมมีความตอเนื่อง
เทาภาษาเขียน  ตวัอยางเชน  บารอน  (Baron, 1984 อางใน Herring, 1997)  ไดทํานายวาผู
สนทนาในปรจิเฉทอิเล็กทรอนิกสจะใชประโยคความรองนอยลง  และมีการใชคาํศัพทที่แคบลง  
การศึกษาโครงสรางภาษาทีพ่บในงานวิจยัตางๆ  ไดแก 

การศึกษาภาษาที่ใชในกลุมการสนทนา  (chatgroups)  ของคริสตัล (Crystal, 
2001)  พบวาไวยากรณที่พบในการสนทนาจะมีลักษณะของภาษาพูดและการใชภาษาที่ไมได
มาตรฐานเปนจํานวนสงูมาก  เชน  มีการละกริยาหลัก  กริยาชวย  การใชประธานและกริยาที่ไมได
มาตรฐาน  ดังตัวอยาง (2)  นอกจากนัน้  คริสตัลยังพบลกัษณะของการเขยีนคําติดกนัจน
กลายเปนคําประสม  เชน  what a unifreakinversitynerd  หรือการเชื่อมคําโดยใชเครื่องหมาย
ยัติภังค  (-)  เชน  dead-slow-and-stop computer 
(2) i fine 
 me is 31 
 you feeling better now? 

การศึกษาของเวอรี่  (Werry, 1996)  ซึ่งศกึษาเกี่ยวกับรูปแบบการใชภาษาในไอ
อารซี  โดยเวอรี่แบงลักษณะที่คนพบเปน  4  แบบ  ไดแก 

1. การเรียกชือ่  (addressivity)  เปนคุณสมบัติหนึง่ที่ผูใชใชเพื่อลดความ
กํากวม  ความไมตอเนื่องของการโตตอบหรือการรับผลดั  (turn-taking)  เชน  การใสชื่อของผูที่
สนทนาดวยทีต่นขอความ  หลังจากนั้น  ตามดวยเครื่องหมายมหพัภาคคู  (:) (Werry, 1996)  ดัง
ตัวอยาง  (3) 
(3) <Franck> diva : where'd ya put the "c" ? 

<DIVA> franck : oh oh..excuse me :-) 
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แตถาเปนการทักทายหรือบอกลาโดยปกติจะเปนการพดูกับทุกคนใน
หองสนทนา  จึงไมมีการเรียกชื่อโดยเฉพาะ  เชน 
(4) <ariadnne> mormin in OZ!!!! 

2. การยอ  (abbreviation)  เปนคุณสมบัติที่เกิดขึ้น  เนือ่งจากความเรง
รีบในการพมิพ  และเนื่องจากการสนทนาเกิดขึ้นในเวลาเดียวกนั  การสนทนาจงึเปนไปอยาง
รวดเร็ว  ผูสนทนาจาํเปนตองโตตอบอยางรวดเร็ว  ทําใหเวลาในการคิดโตตอบจึงมีนอย  
นอกจากนัน้  หนาจอการสนทนายังเปลีย่นไปอยางรวดเร็ว  และมผีูรวมสนทนาเปนจํานวนมาก  
จากปจจยัดังกลาว  จงึทาํใหเกิดการยอคําขึ้น  เพื่อประหยัดเวลาในการพิมพและสามารถโตตอบ
ไดทันทวงที  (Werry, 1996)  ดังตัวอยางในตารางที ่2.4 

ตารางที่ 2.4  การใชตัวอักษรยอในภาษาอังกฤษ  ซึ่งมทีั้งการใชตัวอักษรพิมพเล็กและตัวอักษร
พิมพใหญ  (กรภัทร สุทธิดารา และดนพุล กิ่งสุคนธ, 2542) 

 
อักษรยอ คําแปล ความหมาย 

LOL Laugh Out Loud หัวเราะเสียงดัง  กาก  กาก 
ROFL Rolling on the Floor Laughing ขํากลิ้งเลย! 

j/k Just Kidding ลอเลนนะ 
j/j Just Joking แคพูดใหตลกเฉยๆ 

BBL Be Back Later แลวคอยกลับมาเจอกันใหม 
BTW By The way ออ  อีกเรื่องหนึ่ง 
SV Sarcastic Voice พูดดวยน้ําเสียงแดกดัน  ถากถาง 

TTYL Talk To You Later แลวคอยคุยกันใหมนะ 
BRB Be Right Back เดี๋ยวกลับมานะ 

u You คุณ 
r Are เปน  อยู  คือ 

CU See You แลวพบกันใหม 
 

3. การใชอวัจนภาษาและสญัญาณเสียง  เพื่อชวยใหผูสนทนาสามารถ
แสดงน้ําเสยีง  ทาํนองเสียง  ระดับเสียง  เปนตน  (Werry, 1996)  ไดแก 

- การใชเครื่องหมายขีด  (-)  เพื่อแสดงการหยุดชั่วขณะ  (pause)  และ
ชี้ใหเหน็จงัหวะในการพูด  (Werry, 1996)  เชน 
(5) <bomber> ari : hahaha - One of the question of LARRY - Where do 

<bomber> most vergins live ? a) Virginia….. hahahaha 
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- การใชตัวอักษรพิมพใหญ  เพื่อแสดงการเนน  (Werry, 1996)  เชน 
(6) <Lilus> cw7r : I cant less than go WOOOOW 

- การใสเครื่องหมาย  !  เพื่อเนนย้าํความหนกัแนน  และบอกใหรูวาเรา
ตื่นเตนหรือแปลกใจกับเรื่องที่คุย  (วุฒิชยั กฤษณะประกรกิจ, 2543) 

- การใชเครื่องหมายแอสก ี  (ASCII  Art)  ซึ่งเปนรูปภาพที่สรางขึน้จาก
ตัวอักษร  รวมไปถึงเครื่องหมาย  และตัวเลข  เพื่อใชสื่อถึงอารมณ  ความรูสึกของผูพูด  ดัง
ตัวอยางในตารางที ่2.5 

ตารางที ่ 2.5  เครื่องหมายแอสกี  (ASCII Art)  และความหมาย  (วุฒิชัย กฤษณะประกรกจิ, 
2543) 

 
เครื่องหมายแอสกี ความหมาย 

:-) พูดไปยิ้มไป  อยางอารมณดี 
:-P พูดไปพรอมๆ กับแลบล้ินเลน 
:-O แสดงความสงสัยหรือตกตะลึงอาปากคางกับคําพูดที่อีกฝายพูดมา 
:-x ไมพูด 
:-D ยิ้มแฉงอยู  ถายิ้มจนน้ําลายไหลก็จะเปน  :-D~ 

@^_^@  และ  ^_^ ยิ้มจนแกมปริ 
-_-" อาการคับของใจ  จนเหงื่อตกสองหยด 

{-,-}zzzzzZZZZZ หลับอยู 
 

- การเลียนเสยีงหวัเราะ  เชน  การใชตัวเลข  55555  หรือพิมพวา  อิอิ  
คิกคิก  เอ๊ิกเอิ๊ก  หมายถงึ  การหวัเราะแบบมีเลิศนัย  ในขณะที่ชาวตางชาติจะพมิพวา  "hehehe"  
แสดงการหวัเราะ 

วุฒิชัย กฤษณะประกรกิจ (2543)  กลาววาจุดสาํคัญของการแสดง
อารมณและความรูสึกดวยตวัอักษรเหลานี ้  คือ  "ชวยใหเราสามารถแสดงอะไรออกมาไดดังที่ใจ
เราตองการมากกวาการแสดงออกดวยสหีนาและทาทางในชีวิตประจาํวัน  ใจของเราคิดอะไรและ
อยากใหคูสนทนารูวาเราคดิอะไรก็สามารถพิมพไปตามนั้น  ไมตองจํากัดดวยภาษาทาทางและ
การตอบสนองโดยอัตโนมัตขิองรางกายเรา" 

4. การแสดงทาทาง  (Werry, 1996)  ผูสนทนาสามารถแสดงคุณสมบัติที่
ใชในการแสดงทาทางที่ปรากฏในการสื่อสารที่มีเห็นหนากัน  เชน  hugs, kisses, offers of 
coffee, yawns, shaking hands  เปนตน  เชน 
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(7) <ariadnne> A N N E M A R I E!!!! *hug* 
<amya> *hug* :) 

3. การจัดการปฏสิัมพันธ5  (interaction management)  ในการพดูที่เปนอุดม
คตินั้น  จะไมมีชองวาง  ไมมีการพูดซอนกัน  (no gap, no overlap)  ถาการเปลีย่นผูพูดเกิดขึ้น
โดยเรียงลาํดับตามกฎ  (Sacks et al., 1974)  แตการโตตอบในปริจเฉทอิเล็กทรอนิกสนัน้  จะไม
สามารถทํานายได  และในการปฏิสัมพันธมักจะเกิดการแทรกของคูถอยคํา  (disrupted 
adjacency)  ในระบบผลัดอยูตลอด  และในการปฏิสัมพันธจะขาดการโตตอบ  (feedback)  โดย
ทันท ี  (Herring, 1997)  ดังที่กลาวไวแลววาการสนทนาในหองสนทนาเปนการสงขอมูลแบบทาง
เดียว  ผูรวมสนทนาจะทราบวามีขอความสงถงึตนเองได  ก็ตอเมื่อ  ผูสงสารพมิพขอความจนเสร็จ
และกดสงขอความ  ขอความจึงจะปรากฏบนหนาจอคอมพิวเตอรของอีกฝาย  ดังนั้น  จงึเปนเหตุ
ใหผูรวมสนทนาไมสามารถโตตอบไดโดยทันทีทนัใด   

จากที่กลาวมาจะเหน็ไดวาปริจเฉทอิเล็กทรอนิกสมีความแตกตางจากปริจเฉท
การพูดและปรจิเฉทการเขียนไมวาจะเปนสื่อและชองทางการสื่อสารทีเ่กิดขึ้นผานเครือขายทาง
อินเทอรเน็ต  โครงสรางของภาษาที่ใช  ซึ่งไมคอยไดมาตรฐานนักในการสนทนาทีเ่กิดขึ้นในเวลา
เดียวกนั  อยางเชน  การสนทนาในไออารซี  และการปฏิสัมพนัธทีเ่กิดขึ้นมกัจะถูกแทรกโดย
ขอความของผูรวมสนทนาคนอื่น  ดังนัน้  จึงเปนปริจเฉททีน่าสนใจอกีปริจเฉทที่ควรทําการศึกษา  
และเพื่อทาํใหทราบรายละเอียดเกี่ยวกับปริจเฉทอิเล็กทรอนิกสและทําความเขาใจใหชัดเจนขึน้  
ผูวิจัยจะนําเสนอความเปนมาของอนิเทอรเน็ต  เพือ่ที่จะไดทราบที่มาและประวตัิของปริจเฉทนี้  
นอกจากนัน้  จะเปนการนาํเสนอวิธีการสื่อสารผานคอมพิวเตอร  เพื่อทาํใหทราบวาการสื่อสาร
ประเภทนี้มวีิธกีารในการสื่อสารอะไรบาง  และสุดทายจะเปนการนาํเสนองานวิจยัที่เกีย่วของกบั
การสื่อสารผานคอมพวิเตอรในประเทศไทย  โดยจะนําเสนอในหัวขอการสื่อสารผานคอมพวิเตอร  
ซึ่งเปนหวัขอถดัไป 
 

2.3 การสื่อสารผานคอมพิวเตอร  (Computer-Mediated Communication: CMC) 

 
การสื่อสารผานคอมพวิเตอร  เปนการปฏิสัมพันธระหวางมนุษย  โดยผาน

เครือขายทางอินเทอรเน็ตของคอมพวิเตอร  และเปนการสื่อสารขอความโดยพิมพผานแปนพิมพ

                                                            
5 เรื่องของการจัดการปฏิสัมพันธจะกลาวโดยรายละเอียดในหัวขอ 2.4  ความตอเนื่องของปฏิสัมพันธ 
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คอมพิวเตอร  ซึ่งขอความเหลานั้นจะปรากฎใหเห็นทางหนาจอคอมพิวเตอรของทัง้ผูสงสารและ
ผูรับสาร  (Herring, 2000)  การสื่อสารดังกลาวมีประวัตคิวามเปนมา  ดังตอไปนี้ 

 

2.3.1 ความเปนมาของอนิเทอรเน็ต 
ประวัติของอินเทอรเน็ต  เร่ิมแรกจากอนิเทอรเน็ต  ซึง่เปนเครือขายที่พัฒนามา

จาก  อารพาเน็ต  (ARPANET)  เครือขายคอมพวิเตอรภายใตความรับผิดชอบของหนวยงาน
โครงการวิจยัขัน้สูง  (Advanced Research Projects Agency: ARPA)  ในสังกัด
กระทรวงกลาโหมสหรัฐอเมริกา  อารพาเน็ตเปนเครือขายทดลองที่ตัง้ขึ้น  เพื่อสนบัสนุนงานวจิยั
ทางดานทหารที่มีผลมาจากสงครามเยน็ระหวางกลุมประเทศในคายคอมมิวนิสตกับคายเสรี
ประชาธิปไตย  ตอมามีเครือขายทางคอมพิวเตอรเกิดขึ้นในการติดตอระหวางบุคคล  เร่ิมแรก
เกิดขึ้นในหมูของนักวทิยาศาสตรในตนทศวรรษ  1970  (Hafner & Lyon, 1996 อางใน Herring, 
2001)  หลังจากนั้น  ก็เร่ิมใชในการศึกษาและทางธุรกิจในชวงทศวรรษที่ 1980  และจากนัน้ก็มี
การใชกนัอยางแพรหลาย  จากการสํารวจ  ในป 1999  มกราคม  มเีครือขายเกิดขึ้นถึง  58,000  
เครือขาย  มผูีใชประมาณ  150 ลานคน  (Petrazzini & Kibati, 1999 อางใน Herring, 2001)  
บริการที่เกิดขึน้  ไดแก  เว็บบอรด  (webboard)  กลุมขาว  (newsgroup)  ไอซีคิว  (ICQ  หรือ  I 
Seek You)  ไออารซี  (IRC  ยอมาจาก  Internet Relay Chat)  และหองสนทนา  (chatroom)  
เปนตน 

กรภัทร สุทธิดารา (2544)  กลาววาประเทศไทยเริ่มเขาไปสัมผัสอินเทอรเน็ตครั้ง
แรกเมื่อป พ.ศ. 2530 (ค.ศ. 1987)  โดยเริ่มจากเครอืขายคอมพวิเตอรสถาบันศกึษา  โดยมี
มหาวิทยาลยัสงขลานครนิทร  มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีแหงเอเชีย  (เอไอที)  สถาบันเทคโนโลยพีระ
จอมเกลาเจาคุณทหารลาดกระบัง  และจุฬาลงกรณมหาวิทยาลยั  เปนสถาบนัแรกๆ ทีม่ีการ
นํามาใช  ดงันัน้  การใชอินเทอรเน็ตในชวงแรก  จงึจํากดัอยูในวงการวิจัยและการศึกษา  ตอมาใน
ป 2537 (ค.ศ. 1994)  ก็เริ่มมีบริษทัเอกชนเปดใหบริการอนิเทอรเน็ต  โดยบริษัทแรกที่เปด
ดําเนนิการเปนผูใหบริการอินเทอรเน็ต  (Internet Service Provider: ISP)  คือ  บริษัท  เค  เอส  ซี  
คอมเมอรเชียล  อินเทอรเนต็  และตอมาไมถึงปกม็ีผูใหบริการอินเทอรเน็ตเกิดขึ้นมากมาย  ในป  
2542 (ค.ศ. 1999)  มีผูใชบริการอินเทอรเน็ตในประเทศไทยประมาณ  800,000  คน  และในป 
2543  (ค.ศ. 2000)  มีผูใชเกินกวา  1,000,000  คน  ผูใชสวนใหญจะใชอินเทอรเนต็สําหรับคนหา
ขอมูล  อานขาวสาร  สงจดหมายถงึกนั  และสนทนา  (chat)  กับเพือ่นๆ  โดยการพิมพขอความ
แลกเปลี่ยนกนั  (กรภัทร สุทธิดารา, 2544) 

สมชาย นําประเสริฐชัย (2541)  ไดกลาวถงึอนาคตของอินเทอรเนต็ในประเทศ
ไทยวางานวิจยัที่พยากรณอนาคตของอินเทอรเน็ตในประเทศไทยมีอยูหลายงาน  การพยากรณที่
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ถูกตองหรือใกลเคียงกับความเปนจริงขึ้นอยูกับการสรางแบบจําลองในการพยากรณ  สมชาย นํา
ประเสริฐชัย ไดนําเสนอการพยากรณอนาคตของอนิเทอรเน็ตในประเทศไทยโดยกลาวถึงรายงาน
การวิจยัเรื่องการพยากรณความแพรหลายของการใชอินเทอรเน็ตในประเทศไทย  ในป  ค.ศ. 
2000-2005  ของสมเกียรติ  ตั้งกิจวาณิชย  วามีการสรางแบบจําลองโดยใชความสมัพันธกับขนาด
ของเศรษฐกิจ  จํานวนโฮสต  และจํานวนคอมพิวเตอร  รวมถึงความเร็วของวงจรตางประเทศ  โดย
อัตราผูใชงานอินเทอรเน็ตในไทยตอประชากรทัง้หมดจะเพิ่มจาก  1  เปอรเซ็นต  เปน  4.29  4.60  
และ  4.94  เปอรเซ็นต  ในป  พ.ศ. 2548 (ค.ศ. 2005)  หากมีการเติบโตทางเศรษฐกิจเปน  2  4  
และ  6  เปอรเซ็นต  ตามลําดับ  จะมีผูใชอินเทอรเน็ตประมาณ  3  ลาน  คน  ในอกี  5  ปขางหนา  
แตจากการสาํรวจกลุมผูใชอินเทอรเน็ตในประเทศไทย  โดยเนคเทค  (NECTEC)  พบวาในป  พ.ศ. 
2546  (ค.ศ. 2003)  มีผูใชอินเทอรเน็ตมากถึง  6  ลาน  คน  มากกวาที่สมเกยีรติ  ตั้งกิจวาณิชยได
คาดการณไว  ซึ่งตีความไดวาการสือ่สารประเภทนี้กําลงัเปนที่แพรหลายอยางมากในปจจุบนั  
ดังนัน้  จํานวนผูใชจึงมีจาํนวนมากกวาที่ไดคาดการณไว  (แหลงที่มาไดจาก  
http://www.ntl.nectec.or.th/internet/user-growth.html) 
 

2.3.2 วิธกีารสื่อสารผานคอมพิวเตอร  (modes of CMC) 
วิธีการสื่อสารผานคอมพิวเตอรที่จะนาํเสนอนี ้  เปนการเสนอเรียงตามลําดับเวลา

ที่เกิดขึ้น  แฮร่ิง  (Herring, 2002)  ไดเรียงลําดบัวิธีการสื่อสารผานคอมพวิเตอรโดยเริ่มจาก
ไปรษณียอิเล็กทรอนกิส  (electronic mail: e-mail)  กลุมอภิปราย  (listserv discussion lists)  
กลุมขาวยูสเนต็  (Usenet newsgroups)  การสนทนาทีม่ีการแบงหนาจอ  เชน  ทอลค  โฟน  และ
ไอซีคิว  (split-screen protocols: Talk, Phone, and ICQ)  การสนทนาบนจอ  (chat)  การ
สนทนาสวนตวั  (private chat)  มัดหรือเกมแฟนตาซีและการผจญภยั  (Multi-User Dimensions: 
MUDs)  เว็บ  (World Wide Web: WWW)  ระบบเสียงและภาพ  (audio and video)  และสภาวะ
แวดลอมเสมือนจริง  (graphical virtual reality (VR) environments)  ตามลําดับ  ซึง่มี
รายละเอียดดงันี ้

2.3.2.1 ไปรษณียอิเล็กทรอนิกส  (electronic mail: e-mail) 
ไปรษณียอิเล็กทรอนกิสเกิดขึ้นครั้งแรกในป 1972  เปนการสงขอความ

ระหวางเครื่องคอมพิวเตอรเพียง  2  เครื่อง  เทานั้น  ซึ่งเปนทดสอบการสงขอความ  (SNDMSG 
protocol)  ผูทําการทดสอบ  คือ  เรย  ทอมลินสนั  (Ray Tomlinson)  (Hafner & Lyon, 1996 
อางใน Herring, 2002)  และตอมาในป 1973  ไปรษณียอิเล็กทรอนิกสก็กลายเปนที่สนใจใน
สหรัฐอเมริกาในโครงการอารพาเน็ต  และเปนทีน่ิยมเร่ือยมาจนปจจุบนั 



 32

ไปรษณียอิเล็กทรอนกิสเปนการสื่อสารทีม่ไิดเกิดขึ้นในเวลาเดียวกัน  รูปแบบ
ที่ปรากฏจะประกอบดวย  จากใคร  (from)  ถึงใคร  (to)  และหัวขอ  (subject)  ซึ่งรูปแบบดังกลาว
คลายกับการเขียนโนตยอ  (written memorandum)  จากการศึกษาเปรียบเทียบของโค  (Cho, 
2003)  พบวาไปรษณียอิเล็กทรอนกิสสวนตัวจะแตกตางจากโนตยอ  เนื่องจากมีความไมเปน
ทางการมากกวา  และภาษาไมไดมาตรฐานมากกวาในเรื่องของการสะกดคําและการใช
เครื่องหมาย  และไปรษณียอิเล็กทรอนิกสก็ยังมีลกัษณะที่รวมกันกับการเขยีนจดหมายทัว่ไป  
กลาวคือ  มีการใชคําทักทาย  การใชคําลงทาย  และการลงชื่อ  นอกจากนี ้ ลักษณะของไปรษณีย
อิเล็กทรอนกิสซึ่งเปนการสื่อสารที่มิไดเกิดขึ้นในเวลาเดียวกัน  ทาํใหผูเขียนมีเวลาในการตกแตง
และแกไขคําพูดมากกวาการสื่อสารที่เกิดขึน้ในเวลาเดียวกัน  เชน  การสนทนาในหองสนทนา  การ
สนทนาในไอซคีิว  เปนตน  (Herring, 2002) 

2.3.2.2 กลุมอภิปราย  (listserv discussion lists) 
แฮริ่ง  (Herring, 2002)  กลาววากลุมอภิปราย  (discussion lists)  ที่เกิดขึ้น

ในชวงแรกๆ  ไดแก  กลุมขอความ  (MsgGroup)  เกิดขึ้นในป 1975  โดยอารพา  (ARPA)  สราง
ขึ้น  เพื่อเปนการแจกจายขอมูลเกี่ยวกับการพัฒนาการถายโอนขอมูลอิเล็กทรอนกิส  กลุมอภิปราย
เปนการสื่อสารที่มิไดเกิดขึ้นในเวลาเดียวกนัคลายไปรษณียอิเล็กทรอนิกส  แตตางกนัที่ขอความ
ของสมาชิกทีต่องการอภิปรายจะถูกสงผานไปที่ระบบทีท่ําหนาที่ใหบริการจดหมายขาวหรือระบบ
ไปรษณียอัตโนมัติบนอนิเทอรเน็ต  (listserver)  แทนทีส่มาชิกจะตองสงไปรษณียอิเล็กทรอนกิสใน
หัวขอที่ตองการไปยังบุคคลตางๆ ทีม่ีรายชื่ออยูยาวเหยยีด  สมาชิกสามารถสงไปยังที่อยูของผูรับ
พิเศษเสียกอน  จากนัน้  โปรแกรมจะสงไปรษณียอิเล็กทรอนกิสตอไปยังสมาชิกคนอื่นที่มีรายชือ่
อยูในรายการนั้น  สวนใหญขอความที่สมาชิกแลกเปลีย่นกนัจะเปนการถามและการตอบ 

2.3.2.3 กลุมขาวยูสเน็ต  (Usenet newsgroups) 
ขาวยูสเน็ต  (Usenet news)  ถูกพัฒนาขึน้ในป 1979  โดยนักศึกษา  3  คน  

จากมหาวิทยาลัยดุค  (Duke University)  และมหาวทิยาลัยทางตอนใตของแคโรไลนา  
(University of North Carolina)  ยูสเน็ต  (Usenet)  มาจากคําวา  Unix Users Network  ยูสเน็ต
เปนการสื่อสารที่มิไดเกิดขึ้นในเวลาเดียวกนั  ยูสเนต็จะแบงขาวออกเปนกลุมตามหวัขอตางๆ  
เรียกวา  กลุมขาว  (newsgroups)  แตละกลุมขาวจะมีขาวหรือบทความที่สมาชกิอินเทอรเน็ตสง
มารวมสนทนา  หากตองการรวมสนทนาก็เพียงสงบทความเขาไปในกลุมขาวนัน้ซึง่เรียกวา  การ
สงขาว  (post)  ในยูสเน็ตมกีลุมขาวหลัก  7  กลุม  ไดแก  คอมพิวเตอร  (comp: computer)  ขาว
เกี่ยวกับยูสเนต็เอง  (news)  สันทนาการศิลปะ  (rec: recreation)  วิทยาศาสตร  (sci: science)  
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สังคม  วัฒนธรรม  (soc: social)  กลุมขาวสําหรับอภิปราย  (talk)  ขาวที่ไมสามารถจัดลงในกลุม
ใด  (misc: miscellaneous)  และจะมีกลุมขาวรอง  ซึง่เปนขาวอืน่ๆ 

2.3.2.4 การสนทนาที่มีการแบงหนาจอ  เชน  ทอลค  โฟน  และไอซี
คิว  (split-screen protocols: Talk, Phone, and ICQ) 

การสื่อสารผานคอมพวิเตอรที่เกิดขึ้นในเวลาเดียวกันในรูปแบบแรก  ไดแก  
ทอลค  (Talk)  ซึ่งเปนคาํสั่งในระบบปฏิบัติการยูนกิซ  (UNIX)  เกิดขึ้นในชวงป 1970  ใกลเคียงกับ
การเกิดไปรษณียอิเล็กทรอนิกส  ผูสราง  คือ  นักพฒันาอารพาเน็ตในกลุมขอความ  (MsgGroup)  
แตประโยชนทีไ่ดไมมากเทาไปรษณียอิเล็กทรอนิกส  จงึมิไดรับการพฒันาจนกระทัง่ในปตอมา  ได
มีการสรางทอลค  (Talk)  และโฟน  (Phone)  ข้ึน  โดยที่ผูใชจะตองลงทะเบียนในระบบของยนูิกซ  
หรือแว็กซ  (VAX)  ในเวลาเดียวกนั  จากนั้น  หนาจอคอมพิวเตอรของทัง้ผูสงสารและผูรับสารจะ
ถูกแบงเปน  2  สวนในแนวราบ  และขอความก็จะปรากฏใหเหน็  โดยทั้งสองฝายจะเห็นการเขียน
และการแกไขในทุกตวัอักษรของแตละฝาย  ตอมากลางป 1990  ไอซีคิว  (ICQ: I Seek You)  ถูก
พัฒนาขึ้น  และเปนที่นยิมมากในป 1999  มีผูใชมากกวา  11  ลาน  คน  (Zastrow, 1999 อางใน 
Herring, 2002)  ในเว็บไซตไอซีคิว  (http://www.icq.com/icqtour/rendezvous.html)  ไดมีการ
รายงานวาในเดือนพฤศจกิายน  ป 2000  มีผูใชไอซีคิวมากกวา  82  ลานคน 

2.3.2.5 การสนทนาบนจอ  (chat) 
โปรแกรมการสนทนาที่เกิดขึ้นเปนโปรแกรมแรก  คือ  ไออารซ ี  (Internet 

Relay Chat: IRC)  ซึ่งเขยีนขึ้นในประเทศฟนแลนด  ในป 1988  โปรแกรมนี้เปนการสื่อสารที่
เกิดขึ้นในเวลาเดียวกนัและผูรวมสนทนาสามารถมีไดหลายคน  หลังจากนั้น  โปรแกรมนี้ไดถูก
ดัดแปลงโดยผูใหบริการอินเทอรเน็ต  เชน  อเมริกาออนไลน  (AmericaOnline: AOL)  และหอง
สนทนาในเว็บไซตตางๆ  ซ่ึงเปนที่รูจักในชื่อของเว็บสนทนา  (Web chat)  ผูสนทนาจะตอง
ลงทะเบียนกอนที่จะสนทนา  ลกัษณะของขอความจะเคลื่อนขึ้นอยางรวดเร็วบนหนาจอ
คอมพิวเตอร  ผูสนทนาไมสามารถยอนดูขอความที่ผานไปแลวได  และขอความจะถูกแทรกโดย
ขอความของผูอ่ืนเสมอ  (Herring, 2002)   

2.3.2.6 การสนทนาสวนตวั  (private chat) 
การสนทนาสวนตัวเปนโปรแกรมหรือลักษณะที่เพิ่มเขามาในโปรแกรมการ

สนทนา  (ดู 2.3.2.5  การสนทนาบนจอ)  เพื่อใหผูสนทนาสามารถกําหนดการสนทนาเปนการ
สวนตัวเพียง  2  คน  เทานัน้  เชน  ในไออารซีมีคาํสั่งทีผู่สนทนาสามารถพูดคุยเปนการสวนตัว  2  
คนได  กลาวคือ  ผูสนทนาใชคําสั่ง  "/msg"  สวนในเอโอแอล  (AOL)  มีบริการการสงขอความ
ทันที  (instant messaging)  ใหกับผูสนทนา  เปนตน  (Herring, 2002) 
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2.3.2.7 มัดหรือเกมแฟนตาซีและการผจญภัย  (Multi-User Dimension: 
MUDs) 

มัด  (MUD)  ถูกสรางขึ้นครั้งแรกในป 1979  และในป 1980  โดยทรูบชอ  
(Trubshaw)  และบารเทิล  (Bartle)  ในขวงแรกมดั  (MUD)  มาจากคําวา  Multi-User 
Dungeons  แตตอมามีการทําความเขาใจใหม  จงึเปลี่ยนมาเปน  Multi-User Dimensions  
ในชวงปลายปทศวรรษ 1980  และตนปทศวรรษ 1990  มัดไดรับความนิยมเปนอยางมาก  แตใน
ปจจุบันมัดไมคอยไดรับความนิยมและเปนที่รูจักนอยลง  (Herring, 2002) 

มัดเปนเกมแฟนตาซหีรือเกมผจญภัยซึ่งอยูบนอินเทอรเนต็  การเขาไปในมัด
สามารถเขาผานเทลเน็ต  (telnet)  หรือจากเครือขายของมัด  ซึ่งสามารถดาวนโหลดฟรีไดจากเว็บ  
(Herring, 2002)  เกมการเลนสามารถมีผูรวมเลนไดคร้ังละหลายคน  เกมนี้เปนเกมแบบ
ตัวหนงัสือ  กลาวคือ  ผูเลนสามารถสงขอความระหวางกันได  เมื่อผูเลนเขาไปในหองใหม  ผูเลน
จะเหน็รายละเอียดสําหรับหองนัน้  และเมือ่ผูเลนปอนคาํสั่ง  WHO  เขาไป  ผูเลนจะไดรับรายการ
ของตัวละครในหองดังกลาว  ซึ่งผูเลนสามารถกาํหนดบทบาทของตนเองได  (role-playing)  วา
ตองการเลนเปนตัวอะไรในเกมนัน้  (ยืน ภูวรวรรณ, 2545) 

2.3.2.8 เว็บ  (World Wide Web) 
เว็บถูกสรางขึน้ในป 1991  โดยนักวิทยาศาสตรชาวองักฤษ  ชื่อ  ทมิ เบอร ลี  

ซึ่งไดรับอิทธิพลจากการเสนอความคิดในเรื่อง  memex machine  ของบุช  (Bush, 1945 อางใน 
Herring, 2002)  และความคิดเรื่อง  hypertext  ของเนลสัน  (Nelson, 1967 อางใน Herring, 
2002)  ที่ตองการใหมกีารกระจายขอมูลกนัในกลุมคนจาํนวนมากและคอมพิวเตอรสามารถติดตอ
เชื่อมโยงกนัได  อยางไรกต็าม  เว็บไมไดรับการนําเสนอจนกระทัง่ป 1995  มลูนิธิวทิยาศาสตร
แหงชาติ  (National Science Foundation)  ไดใหการสนับสนนุและพฒันาเว็บ  ในป 1999  มีเวบ็
เกิดขึ้นประมาณ  5  ลานเวบ็  ซึ่งประกอบดวย  100,000  หนา  54.7%  เปน  .com  และเพียง  
6.7%  เปน  .edu  และในป 2000  มีโดเมนเกิดขึ้นใหม  ไดแก  .infor  และ  .biz  (Herring, 2002) 

2.3.2.9 ระบบเสียงและภาพ  (audio and video) 
เว็บไดมีการเพิม่ระบบเสียงและภาพเขามาในเว็บดวย  โดยในป 1993  

มหาวิทยาลยัคอรเนล  (Cornell University)  ไดสราง  ซียูซีม ี  (CuseeMe)  ข้ึน  ซึ่งเปนซอฟแวร
แรกที่ทาํใหผูใชสามารถเหน็ภาพและไดยนิเสียงได  (Herring, 2002) 
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2.3.2.10 สภาวะแวดลอมเสมือนจรงิ  (graphical virtual reality (VR) 
environments) 

การสรางสภาวะแวดลอมเสมือนจริงถูกเสนอในอนิเทอรเน็ตในชวงกลางป
1990  โดยขยายไปในการสนทนา  เชน  ในไออารซี  และมัด  ทาํใหมกีารรวมกนัของการสื่อสารที่มี
ทั้งขอความและรูปภาพเกิดขึน้  เชน  มีฉากหองในบาน  ฉากนอกบาน  เปนตน  ตัวอยางเชน  การ
สนทนาในพาเลส  (Palace)  จะเปนรูปภาพ  2  มิติ  ผูใชจะมีรูปแทนตนเอง  (avatar)  ซึ่งอาจจะ
เปนรูปเด็กผูหญิง  เดก็ผูชาย  รูปสัตวชนิดตางๆ  เปนตน  เพื่อใชแทนตนเองในการสนทนา  
 

เมื่อไดทําความเขาใจเกี่ยวกบัความเปนมาและวิธกีารสือ่สารผานทาง
คอมพิวเตอรแลว  ในหัวขอถัดไปผูวิจัยจะนําเสนองานวจิัยที่ศึกษาการสื่อสารผานคอมพิวเตอรใน
ประเทศไทยวามีงานประเภทใดบาง 
 

2.3.3 งานวิจยัเกี่ยวกับการสื่อสารผานคอมพิวเตอรในประเทศไทย 
งานวิจยัที่ศึกษาเกีย่วกบัภาษาไทยในการสื่อสารผานคอมพิวเตอรสวนใหญที่พบ

จะเปนงานทางดานสื่อสารมวลชนซึง่มีอยูไมมากนัก  และมิไดศึกษาเกี่ยวกบัการใชภาษาโดยตรง  
แตจะเนนที่ลักษณะของการสื่อสารมากกวา  ซึง่หวัของานที่ศึกษามีดงัตอไปนี้  การศึกษารูปแบบ
พฤติกรรมการสื่อสารในหองสนทนาบนเครอืขายอินเทอรเน็ต  การแปลงตัวตนในหองสนทนาบน
อินเทอรเน็ต  สัญญะทางเพศในหองสนทนาทางคอมพิวเตอรในกรอบจิตวิทยายุคสมัยใหมของ  
IRC.WEBMASTER.COM  มณฑลสาธารณะ6ของการสือ่สารผานสื่อกลางคอมพิวเตอร  เปนตน  
โดยงานวจิัยตางๆ มีรายละเอียดดังนี ้

ตัวอยางงานวจิัยของศุนิสา ทดลา (2542)  ที่ศึกษาเกี่ยวกับรูปแบบพฤติกรรมการ
สื่อสารในหองสนทนาบนเครอืขายอินเทอรเน็ต  ผูวิจัยจึงขอกลาวรายละเอียดของงานวิจยันี ้ 
เนื่องจากงานวิจัยนี้ไดกลาวถึงลักษณะการใชภาษาในหองสนทนาในบางสวน  และงานวิจยันีก้็ใช
ขอมูลจากการสนทนาในหองสนทนาในเวบ็ไซตพันธุทิพย  ซึง่เปนแหลงขอมูลเดียวกบังาน
วิทยานิพนธนี้  จึงชวยในการอธิบายลักษณะของขอมูลในงานวทิยานพินธเลมนี้ไดดวย  เชน  
การศึกษารูปแบบการใชคําทกัทาย  การศึกษาการแสดงเจตนาของผูสนทนา  โดยการใช
สัญลักษณภาษา  เชน  การซ้ําสระหรือพยญัชนะตัวสุดทาย  ซึ่งหมายถงึผูพูดตองการลากเสียงให
ยาวหรืออาปากกวางหรือเปรียบไดกับการตะโกนอยางในการพูดวา  "มาแลวจาาาาาาาาาาาาาาา"  
                                                            
6 มณฑลสาธารณะ  หมายถึง  การสื่อสารที่เปนสาธารณะที่ผูคนสามารถใชเปนตัวกลางในการติดตอส่ือสารได  
เชน  การสื่อสารผานเครือขายทางอินเทอรเน็ต  เปนตน 
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"มีใครอยูบางงงงงงงงงงงง"  นอกจากนัน้  ยังมีการแสดงเจตนาโดยการใชขอความซ้าํ  เพื่อ
เรียกรองความสนใจ  ซึง่เปรียบไดกับการพูดบอยๆ  เพือ่ใหผูฟงไดยนิ  หรือการเขียนเลียนแบบ
ภาษาพูด  เชน  ชาย  (ใช)  มายชาย  (ไมใช)  มายอาว  (ไมเอา)  มายพูด  (ไมพูด)  ทํามายเหรอ  
(ทําไมหรือ)  บายดี  (สบายดี)  ไรเหรอ  (อะไรหรือ)  กั้บ  (ครับ)  แยว  (แลว)  เปนตน  เจตนาใน
การแสดงออกเพื่อตองการสื่อสารใหคูสนทนารูสึกเหมือนกําลังสนทนากันในบริบทปกติใน
ชีวิตประจําวัน  ทําใหเกิดชีวติชีวาในการสนทนา  รวมทัง้เปนการหยอกลอกัน  (ศุนิสา ทดลา, 
2542) 

นอกจากนัน้  ในงานวิจัยของศุนิสา ทดลา (2542)  ยังศึกษาถงึปจจยัที่มีอิทธิพล
ตอการแสดงพฤติกรรมการสือ่สารของผูสนทนา  ไดแก 

1. สภาพไรการขัดขวางและการควบคุม  (disinhibition) 
สภาพไรการขัดขวางและการควบคุม  (disinhibition)  หมายถงึ  สภาพที่ผูสื่อสาร

สามารถแสดงออกไดอยางอสิระ  โดยไมมบีทบาททางสงัคม  หรือระดับชั้นทางสงัคมมาขีดกัน้การ
แสดงออกทางพฤติกรรมการสื่อสาร  ซึง่ในการสื่อสารผานคอมพิวเตอรนั้น  ไมสามารถเหน็การ
แสดงออกที่เปนลักษณะภาษากาย  ทาทางตางๆ  น้ําเสยีง  รวมทั้งไมสามารถรูไดวาผูสื่อสาร
ยอมรับหรือไมยอมรับในพฤติกรรมการสื่อสารของอีกฝาย  (ศุนิสา ทดลา, 2542) 

จากการวิเคราะหการสื่อสารในหองสนทนา  สภาพไรการขัดขวางและการควบคุม
มีผลทําใหผูสนทนามีอิสระในการแสดงออกอยางเต็มที ่  เชน  ในการเริ่มทกัทาย  จะพบการ
ทักทายที่เปนการเรียกรองความสนใจ  โดยการพมิพคําวา  "วางงงงงงงงงงงง"  "เห
งาาาาาาาาาาาาา"  "ใครวางคุยกับเราบาง"  เปนตน  ในโลกแหงความเปนจริงในปริจเฉทการพดู  
คงไมมีใครกลาที่จะพูดแทรกในวงสนทนากับคนที่ไมรูจกัหรือทกัทายกับคนทีเ่ราคิดวาชื่อนาสนใจ  
อยากคุยหรืออยากรูจัก  หรือพยายามบอกใครๆ วา  "วาง"  หรือ  "เหงา"  ดังนัน้  จะเห็นไดวา
พฤติกรรมดังกลาวในการสนทนาในหองสนทนา  ผูสนทนาสามารถแสดงพฤตกิรรมออกมาอยาง
อิสระ  หากผูสนทนาตองการหาคนคุยดวย  ซึ่งตางจากการพูดในชีวิตประจาํวันอยางสิน้เชงิ  
เพราะในการพูดในชีวิตประจําวนั  เราตองคํานงึถงึสถานการณ  ฐานะทางสังคม  บรรทัดฐานของ
สังคม  เปนตน  ในการเลือกใชรูปภาษา  (ศุนิสา ทดลา, 2542) 

จากสภาพไรการขัดขวางและการควบคุม  ในปริจเฉทอิเล็กทรอนกิส  ทําใหผูรวม
สนทนาที่ตองการเปดตนเอง  กลาที่จะแสดงออกมากขึ้น  สามารถที่จะรูจักสนทนากับคนเปน
จํานวนมากๆ ไดโดยงาย  โดยไมตองมพีิธีรีตรองมากนัก  และความสัมพันธในการสนทนาสวน
ใหญ  มักจะเปนการสรางมติรภาพ  และรักษาความเปนอันหนึง่อันเดียวกนั  (ศุนิสา ทดลา, 2542) 

2. สภาวะการไมรูผูกระทํา (anonymity) 
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สภาวะการไมรูผูกระทํา (anonymity)  หมายถงึ  สภาวะที่ไมรูวาผูทีส่ื่อสารดวย  
เปนใคร  อยูทีไ่หน  มีตัวตนอยูในโลกแหงความจริงหรือไม  ไมมีใครรูวาใครเปนใคร  ผูสนทนาไม
สามารถตรวจสอบความจริงในการสนทนาในปริจเฉทอิเล็กทรอนกิสได  การอางชือ่ในการสนทนา
นั้นอาจจะใชชือ่ของตนเองทีเ่ปนชื่อจริงที่ใชในโลกแหงความเปนจริง  หรือเปนชื่อทีแ่ตงขึ้นเองก็ได  
นอกจากนัน้  การใชชื่อในการสนทนาในหองสนทนาก็สามารถเปลี่ยนชื่อหรือเลือกเปนชื่อใหมที่
แตกตางกนัออกไปในแตละครั้งที่เขาไปในหองสนทนาได  ซึง่แตกตางจากโลกแหงความจริงที่เรา
ไมสามารถเปลี่ยนชื่อไดอยางงายๆ  และไมสามารถเปลีย่นไดบอยๆ  (ศุนิสา ทดลา, 2542) 

จากสภาวะการไมรูผูกระทําในปริจเฉทอิเลก็ทรอนกิส  จึงทาํใหเกิดการปลอมตัว  
(fictitious)  นั่นก็คือ  มีการกําหนดความเปนตัวตนในอุดมคติของผูสนทนาในหองสนทนาขึ้นเอง  
ไมวาจะเปนอายุ  เพศ  การศึกษา  ศาสนา  สัญชาติ  เปนตน  (ศุนิสา ทดลา, 2542)  ซึ่งในความ
เปนจริงเราไมสามารถเปลี่ยนแปลงหรือกาํหนดสิ่งเหลานี้ไดเลย 

นอกจากงานวจิัยของศุนิสา ทดลา  ที่ใชขอมูลการสนทนาในหองสนทนาของ
เว็บไซตพันธุทพิยแลว ยงัมอีีกงานวจิัยที่ใชขอมูลการสนทนาจากหองสนทนาในเวบ็ไซตพันธุทิพย  
คือ  งานวิจยัของรัตนาวล ีเกียรตินิยมศกัดิ์ (2542)  ซึ่งศึกษามณฑลสาธารณะของการสื่อสารผาน
สื่อกลางคอมพิวเตอร: กรณีศึกษา  www.pantip.com  และ  www.sanook.com  แตงานวิจยันี้
มิไดใหความสาํคัญกับการใชภาษามากนกั  เนื่องจากจุดมุงหมายของการวิจัย  คือ  เพื่อศึกษา
ลักษณะ  หนาที่  และประโยชนที่เกิดขึ้นในมณฑลสาธารณะของการสือ่สารผานสื่อกลาง
คอมพิวเตอร   

สวนงานวิจยัของดารินทร สวัสด์ิเสว ี (2545)  ที่ศึกษาเกีย่วกับการแปลงตัวตนใน
หองสนทนาบนอินเทอรเน็ต  โดยใชขอมูลจากการสนทนาในไออารซี  งานวิจัยนี้ตองการศึกษาและ
วิเคราะหลักษณะตัวตนทีป่รากฏในหองสนทนาบนอนิเทอรเน็ต  วิเคราะหแรงจงูใจที่มีอิทธิพลตอ
การแปลงตัวตนและกระบวนการแปลงตัวตน  และยงัวิเคราะหบริบททางคอมพวิเตอรที่เอื้ออํานวย
ใหเกิดการแปลงตัวตน  แตงานวิจัยนี้ก็ยงัคงไมไดเนนทีล่ักษณะการใชภาษา   

สวนงานวิจยัของสุมนา อุษณียมาศ (2543)  ซึ่งศึกษาสัญญะทางเพศในหอง
สนทนาทางคอมพิวเตอรในกรอบจิตวิทยา  โดยศึกษาขอมูลจากการสนทนาในไออารซี  มี
วัตถุประสงคในงานวิจัย  คือ  เพื่อคนหาและวิเคราะหประเภท  แบบแผนการนําเสนอ  และ
ความหมายของสัญญะทางเพศในหองสนทนา  และเพือ่ศึกษาปจจยัดานจิตวทิยา  สังคมวิทยา  
และการสื่อสารผานคอมพวิเตอรที่มีผลในการสรางและใชสัญญะทางเพศ งานวิจัยนี้เกี่ยวของกบั
การใชภาษาในแงของการเขาใจความหมายของสัญลักษณ  อยางเชน  การใชเครื่องหมาย
สัญลักษณในการสื่อแสดงความอารมณ  เชน  { }  หมายถึง  การกอด  :-)  หมายถงึ  การยิ้ม  :-*  
หมายถงึ  การจูบ  @}-> --  หมายถงึ  ดอกกุหลาบ  เปนตน  และจากการศึกษาในงานวิจัยของ
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สุมนา อุษณีย  ไดสรุปเกี่ยวกับการนําเสนอสัญญะทางเพศวาผูสนทนามีจุดมุงหมาย  ไดแก  1) 
เพื่อการแสดงความตองการที่ผูสนทนามีอยู  เชน  <joy3000>  กลาววา  "หาแฟนอยูคะใครจะ
สมัครไหมคะ"  ผูสนทนาแสดงความตองการในการหาแฟนของตนเอง  2) เพื่อแสดงอารมณหรือ
ความรูสึก  ซึง่อาจจะเปนความหวงหา  ความรัก  ความเหงา  ความเศรา  เชน  <minojung>  
กลาววา  "คิดถึงจงัเลย"  และ  3) เพื่อแจงคุณสมบัติของผูสนทนา  เพือ่ดึงดูดความสนใจของผูรวม
สนทนาคนอื่น  เชน  <guest02674>  กลาววา  "ผมหนาตาด ี  ยังโสดอยูจา"  เปนการบอกถงึ
คุณสมบัติเร่ืองหนาตา  และสถานภาพของตน  เพื่อใหผูสนทนาคนอืน่สนใจ  ดงันัน้  งานวิจัยของ
สุมนา อุษณีย  ทําใหเกิดความเขาใจเกี่ยวกับการใชเครือ่งหมายในการแสดงอารมณและความรูสึก
ของผูรวมสนทนาไดมากขึ้น  ซึ่งเปนการพิจารณาโดยใชกรอบทางดานจติวิทยาและสังคมวิทยาเขา
มาอธิบายสิ่งตางๆ ที่พบ 

จากงานวิจยัทีก่ลาวมาขางตนแตกตางจากการศึกษาในงานวิทยานิพนธนี้  
เนื่องจากงานวิจัยทางดานสือ่สารมวลชนที่เกี่ยวกับการสื่อสารผานคอมพิวเตอร  มักจะศึกษาและ
เนนบรรยายวาสิ่งที่พบจากขอมูลมีลักษณะเปนอยางไร  เนนที่สื่อมากกวาการใชภาษา  และ
การศึกษาโดยสวนใหญจะใชวิธีการวิเคราะหเนื้อหา  (content analysis)  แตงานวทิยานพินธเลม
นี้เนนในเรื่องของภาษา  ซึง่เปนการทําความเขาใจวาความตอเนื่องของปฏิสัมพนัธในหองสนทนา
เปนอยางไร  และสามารถพจิารณาไดจากอะไร  งานวิจยัที่เกีย่วของกบัการใชภาษาและเกี่ยวของ
กับงานวิทยานิพนธนี้มากทีสุ่ดจึงเปนงานวิจัยของศนุิสา ทดลา  ซึง่ใชขอมูลเดียวกับงาน
วิทยานิพนธเลมนี ้ และยังมกีารกลาวถงึการใชภาษาในบางหัวขอ   

งานวิจยัที่ศึกษาเกีย่วกบัความตอเนื่องของการปฏิสัมพนัธในหองสนทนาไทยที่
เกี่ยวของกับงานวิทยานิพนธนี้โดยตรงยังไมมี  แตมีงานวจิัยที่ศกึษาเกี่ยวกับภาษาไทยในการ
ส่ือสารผานคอมพิวเตอรทีพ่บ  ซึ่งอาจจะไมไดเกี่ยวของกับงานวทิยานพินธนี้โดยตรง  แตก็เปน
งานวิจยัชิ้นแรกๆ ที่ทาํการศึกษาภาษาไทย  ซึ่งควรจะกลาวถึง  คือ  งานวจิัยของกฤษดาวรรณ 
หงศลดารมภและโสรัจจ หงศลดารมภ (Krisadawan Hongladarom & Soraj Hongladarom, 
1999 อางใน กฤษดาวรรณ หงศลดารมภ, 2542)  ในเรือ่งของความสภุาพ  โดยทําการศึกษาการ
แสดงความคดิเห็นในเว็บไซตพันธุทิพย  เพื่อตอบคําถามวาในยุคสมยัที่เปลี่ยนไป  อันเนื่องมาจาก
กระแสโลกาภวิัฒน  วัฒนธรรมไทยเปลี่ยนไปตามวฒันธรรมและเทคโนโลยีตะวันตกที่เขามาพรอม
กับคอมพิวเตอรหรือไม  ผลการวิจยัพบวาคนไทยยังรักษาความเปนตัวตนของตนเองสูงมาก  
หลักฐานที่เหน็ชัด  คือ การใชภาษาสุภาพในการโตตอบกันทางอินเทอรเน็ต  ความสุภาพของคน
ไทย  คือ  การรักษามิตรภาพ  กลาวคือ  ถึงแมวาการสื่อสารทางอินเทอรเน็ตจะเปดโอกาสใหทุก
คนมีสิทธิ์ในการแสดงความคิดเห็นได  แตคนไทยกย็ังพยายามรกัษาน้าํใจของอีกฝาย  ไมแสดง
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ความขัดแยงกนั  แสดงใหเห็นวาคนไทยคํานึงถึงความสุภาพดานบวกมากกวาดานลบ  เชน  ใน
กระทูจะมีการพูดปลอบใจผูถูกวิจารณวา  "มาเอาใจชวยคะ…อดทนหนอยนะคะ"  หรือการลด
น้ําหนกัคําพูดของผูวิจารณ  โดยทาํใหเปนเรื่องตลก  เชน  พูดวา  "ลอเลน"  ใชสํานวนขบขัน  หรือ
ใสเครื่องหมายยิ้ม  ☺  หรือแลบลิ้น  :P  เปนตน  ซึ่งสิง่เหลานี้สอดคลองกับกฎความสุภาพขอที ่3  
ของเลคอฟ  (Lakoff)  ที่วาทําใหผูฟงพอใจ 

และอีกงานวจิยัหนึ่งที่ศึกษาภาษาไทย  คือ  งานวิจยัของศิริพร ปญญาเมธีกุล
และแฮริ่ง (Panyametheekul & Herring, 2003)  ซึ่งเปนการศึกษาเรื่องเพศกับการมอบผลัดใน
การสนทนาในหองสนทนา  เพื่อพจิารณาวาเพศมคีวามสัมพันธกับการมอบผลัดหรือไม  ซึ่ง
พิจารณาทั้งขอความที่ไดรับการโตตอบและขอความที่ไมไดรับการโตตอบ  โดยใชขอมูลจากการ
สนทนาในหองสนทนาของเว็บไซตพันธุทพิย  ผลจากการศึกษาพบวาผูสนทนาที่เปนเพศหญิงจะ
ใชกลวิธีการเลอืกผูสนทนาเปนคนถัดไปโดยใชการเรียกชื่อมากกวาเพศชายซึ่งมักจะใชกลวิธีการ
เลือกตนเองในการพูด  และใชกลวิธีการพูดตอเนื่องหรือสงขอความซ้ําๆ โดยไมสนใจวาจะมผีู
โตตอบกลับหรือไม  การเลือกใชกลวิธีที่ตางกันของทัง้เพศหญิงและเพศชายสงผลใหเพศหญิง
ไดรับการสนทนาโตตอบกลบัมากกวาเพศชาย  เนื่องจากกลวิธทีี่เพศหญิงเลือกเปนกลวธิีที่สราง
ความสัมพันธและทําใหเกิดการเชื่อมโยงขอความระหวางกัน  เชน  การเรียกชื่อจะทําใหอีกฝาย
เขาใจวามีผูทีต่องการสนทนาดวย  และเปนการเฉพาะเจาะจงลงไปวาตองการสนทนากับใคร  จึง
ทําใหเกิดการโตตอบกลับ  ตรงขามกับเพศชายที่มกัจะพูดแทรกเรือ่งของผูสนทนาคนอืน่ที่ไมได
สนทนาดวยมากกวาเพศหญิงจึงไมคอยไดรับการโตตอบมากนัก  อยางไรก็ตาม  ถาเพศชายยงัคง
เพียรพยายามสงขอความซ้าํๆ กันหลายๆ คร้ัง  เพศชายก็มักจะไดรับการโตตอบกลับในที่สุด 

หลังจากที่ไดนาํเสนอเรื่องของปริจเฉท  ประเภทของปริจเฉท  ความเปนมาของ
อินเทอรเน็ต  วิธีการสื่อสารผานคอมพิวเตอร  และงานวิจยัเกี่ยวกับการสื่อสารผานคอมพวิเตอรที่
ปรากฏในประเทศไทย  เพื่อเปนพืน้ฐานความรูในการทาํความเขาใจปริจเฉทอิเล็กทรอนิกสที่ผูวจิัย
ใชเปนขอมูลในการศึกษาครัง้นี ้  ตอไปจะเปนการนําเสนอเกีย่วกับส่ิงที่ผูวิจยัจะศึกษาในงาน
วิทยานิพนธนี ้  โดยผูวิจัยจะทบทวนวรรณกรรมเกี่ยวกบัความตอเนื่องของปฏิสัมพันธในหอง
สนทนาเปนสิง่แรกกอน  เนือ่งจากความตอเนื่องของปฏสิัมพันธในหองสนทนาเปนหัวใจสาํคัญใน
การศึกษาของงานวทิยานพินธนี ้  และในการศึกษาความตอเนื่องของปฏิสัมพนัธในหองสนทนา  
ผูวิจัยพจิารณาจาก  3  องคประกอบรวมกนั  ไดแก  การเชื่อมโยงความ  การมอบผลัด  และความ
เกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  ซึ่งทั้งสามองคประกอบเปนการศึกษาที่จะทําใหเขาใจเกี่ยวกับความ
ตอเนื่องของปฏิสัมพันธวาขอความที่ผูสนทนาสนทนาในหองสนทนาเกี่ยวของและเชื่อมโยงกัน
อยางไร  ไมวาจะเปนเรื่องของผลัด  กลไกเชื่อมโยงความที่ผูสนทนาใช  และเรื่องที่สนทนา 
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2.4 ความตอเนื่องของปฏสิัมพันธ  (coherence of interaction)  ในหองสนทนา 

การศึกษาความตอเนื่องของปฏิสัมพันธในงานวทิยานพินธนี้ไดใชแนวทาง
การศึกษาตามงานวจิัยของแฮริ่ง (Herring, 1999)  ซึ่งเปนบุคคลแรกทีท่ําการศึกษาเกีย่วกบัความ
ตอเนื่องของปฏิสัมพันธในการศึกษาผานคอมพิวเตอร  (interactional coherence in CMC)  โดย
กลาวถึงความตอเนื่องของปฏิสัมพันธ  ดงันี ้

"Interactional coherence refers to the coherence (how it "hangs 
together" and interrelates) of interaction (message exchange, in this 
case in CMC modes)." 

กลาวคือ  การศึกษาความตอเนื่องของปฏิสัมพันธเปนการศึกษาความเชื่อมโยง
หรือความสมัพันธกันของขอความตางๆ ที่ผูสนทนาใชในการสนทนาผานคอมพิวเตอร  การศึกษา
ความตอเนื่องดังกลาวสามารถพิจารณาจากระบบผลัด  (turn-taking)  และความเกี่ยวของของ
เร่ืองที่สนทนา  (relevance)7 จากการศกึษาความตอเนื่องของปฏิสมัพันธของแฮริง่ (Herring, 
1999)  พบการแทรกของคูถอยคํา  (disrupted adjacency)  การซอนกันของขอความ  
(overlapping exchanges)  และการเสื่อมไปของเรื่องที่สนทนา  (topic decay)  ในปริมาณสงู
มาก  และจากการศึกษาของแฮริ่ง (Herring, 1999)  แฮร่ิงพบปญหาในการปฏิสมัพันธในการ
ส่ือสารผานคอมพิวเตอร  ไดแก 

1. ขาดการตอบสนองโดยทันทีทนัใด  เนื่องจากการขาดการมองเห็นและไดยนิ
เสียงของผูรวมสนทนา  และไมสามารถเห็นการพูดแทรกกัน  (overlap)  ในขอความตางๆ ได 

2. การถูกแทรกระหวางคูถอยคํา  เกิดจากขอความที่สนทนาถูกสงตามคําสั่งที่
ไดรับโดยระบบ  ซึง่จะเรียงลําดับตามเวลาที่สง  ใครสงขอความกอน  ขอความก็จะปรากฏกอน
ตามลําดับ  และประกอบกบัผูรวมสนทนามีหลายคน  ขอความที่สงจึงถูกแยกโดยขอความของผู
รวมสนทนาคนอื่นที่มิไดพูดคุยดวย  มีผลทําใหขอความแรกที่สงถกูแทรกโดยขอความของผูอ่ืน
กอนจะถึงขอความที่ตอบขอความแรก  เมื่อคูถอยคําถกูแทรกขึ้นจะทําใหผูสนทนาเกิดความ
ยากลาํบากในการคนหาขอความที่โตตอบ  ผลคือ  การปฏิสัมพันธกจ็ะแตกเปนชิน้สวน  
(fragment) 

แฮร่ิง (Herring, 1999)  ไดทําการศึกษาความตอเนื่องของปฏิสัมพนัธ  โดยใช
แผนภูมิชวยในการศึกษาวาขอความใดเชือ่มโยงหรือตอเนื่องกับขอความใด  ซึง่พิจารณาจาก

                                                            
7 ความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนาเปนหนึ่งในหลักการในการใหความรวมมือในการสนทนาของไกรซ (Grice, 
1975)  (ดูรายละเอียดในหัวขอ 2.4.3  ความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา) 
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ระบบผลัดและเรื่องที่สนทนา  ในแผนภูมจิะพิจารณาวาขอความตางๆ โตตอบกลบัไปยังขอความ
กอนหนาขอความใด  การพิจารณาดงักลาวจะทําใหเห็นวาใครกําลงัสนทนาอยูกบัใคร  เนื่องจาก
การสนทนาในหองสนทนามผูีรวมสนทนาหลายคนและทุกคนก็สามารถพูดคุยกับใครก็ได  การ
สนทนาที่เกิดขึ้นจึงแตกตางจากการสนทนาโดยทัว่ไปในชีวิตประจาํวนั  เพราะขอความที่ปรากฏจะ
เรียงตามลาํดบัโดยระบบ  โดยไมไดพิจารณาวาใครกาํลงัสนทนาอยูกบัใคร  ดงันัน้  คูถอยคําจึงถกู
แทรกอยูตลอดเวลา การศกึษาโดยการทาํแผนภูมิจะทาํใหเห็นความตอเนื่องของปฏิสัมพันธในการ
สนทนาไดงายขึ้น  ดงัจะเห็นไดจากการสนทนาในไออารซี  ในตัวอยาง (8) 
 (8) [1] <ashna> hi jatt 
       [2] ***  Signoff : puja (EOF From client) 
       [3] <Dave-G> kally i was only joking around 
       [4] <Jatt> ashna : hello? 
       [5] <kally> dave-g it was funny 
       [6] <ashna> how are u jatt 
       [7] <LUCKMAN> ssa all 
       [8] <Dave-G> kally you da woman! 
       [9] <Jatt> ashna : do we know eachother?. I’m ok how are you 
       [10] *** LUCKMAN has left channel #PUNJAB 
       [11] *** LUCKMAN has join channel #punjab 
       [12] <kally> dave-g good stuff:) 
       [13] <Jatt> kally : so hows school life, life in geneal, love life, family life? 
       [14] <ashna> jatt no we don’t know each other, i fine 
       [15] <Jatt> ashna : where r ya from? 
หมายเหต ุคําวา saa ในบรรทัดที่ [7] เปนคําทักทายของภาษาอินเดียยอมาจาก sat siri akal หมายความวา  
God is truth = hello 

จากตัวอยาง  (8)  จะเหน็ไดวามีผูรวมสนทนาทั้งหมด  5  คน  ไดแก  ashna8  
Dave-G  Jatt  kally  LUCKMAN  สามารถแยกเปนการสนทนาของผูรวมสนทนาได  2  คู9  ไดแก  
คูแรก  คือ  ashna  และ  jatt  (ในบรรทดัที่  [13]  jatt  ไดทักทาย  kally  ดวย)  คูที่สอง  คือ  
Dave-G  และ  kally  ซึ่งสามารถแยกเปนบทสนทนา  ไดดังนี ้
(8’) [1] <ashna> hi jatt 
       [4] <Jatt> ashna : hello? 
                                                            
8 ชื่อของผูสนทนาจะเปนตัวอักษรเอียง  เพื่อสะดวกในการสังเกตวาเปนชื่อของผูสนทนา 
9 การพิจารณาวาใครกําลังสนทนาอยูกับใครสามารถพิจารณาไดจากการเรียกชื่อ  จากตัวอยาง (8)  ในการสง
ขอความถึงผูรับ  ผูสงมักจะใสชื่อของผูรับกอน  แลวตามดวยขอความ  จึงทําใหทราบวาใครกําลังพูดอยูกับใคร 
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       [6] <ashna> how are u jatt 
       [9] <Jatt> ashna : do we know eachother?. I’m ok how are you 
       [14] <ashna> jatt no we don’t know each other, i fine 
       [15] <Jatt> ashna : where r ya from? 

(8’’) [3]  <Dave-G> kally i was only joking around 
[5] <kally> dave-g it was funny 
[8] <Dave-G> kally you da woman! 
[12] <kally> dave-g good stuff:) 

ในการศึกษาความตอเนื่องของปฏิสัมพนัธจากการสนทนาในตัวอยาง (8)  และ
แยกบทสนทนาออกเปนตัวอยาง (8')  และ  (8")  แฮร่ิง (Herring, 1999)  ไดทําการศึกษาจาก
แผนภูมิการปฏิสัมพันธดงัจะเหน็ไดจากแผนภูมิที ่2.1  ซึ่งแสดงใหเหน็ชัดเจนถึงการสนทนาที่มีการ
ซอนทับกันมากกวาที่จะเปนลําดับข้ัน  ผลัดของการโตตอบจะถูกแทรกจากผลัดของผูอ่ืน 

Exchange 
Participant :   1        2 3 

 J 
 K 

[1] A 
[2] -- 
[3] D 
[4] J 
[5] K 
[6] A 
[7] L 
[8] D 
[9] J 
[10] -- 
[11] -- 
[12] K 
[13] J 
[14] A 
[15] J 

แผนภูมิที่ 2.1 การปฏิสัมพันธในไออารซี 
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จากแผนภูมทิี ่ 2.1  จะเห็นไดวาทัง้การสนทนาระหวาง  ashna  กับ  Jatt  และ
การสนทนาระหวาง  Dave-G  กับ  kally  ขอความที่ทัง้สองคูโตตอบกันจะมกีารแทรกของคู
ถอยคําเสมอ  อยางเชน  Jatt  ในขอความที่ 4  ทักทายกลับ  ashna  ในขอความที่ 1  ซึ่งมีขอความ
ที่แทรกระหวางคูถอยคํา  3  ขอความ  แฮร่ิง (Herring, 1999)  กลาววาขอความที่ 1  และขอความ
ที่ 4  สัมพันธกัน  โดยพิจารณาจากคูถอยคํา  กลาวคือ  ขอความที่ 1  เปนการทักทาย  และ
ขอความที่ 4  เปนการทักทายกลับ  และพจิารณาจากเรือ่งที่สนทนา  ซึ่งก็คือ  การทกัทาย  นั่นเอง  
หรือตัวอยางในขอความที ่6  ของ  ashna  และขอความที ่9  ของ  Jatt  ซึ่งเปนคูถอยคําของการ
ถาม  คือ "how are u jatt"  สวนการตอบ  คือ  "I’m ok how are you"  และในการตอบในขอความ
นี้ของ  Jatt  มีการถามเกิดขึ้นดวย  คือ  "ashna : do we know eachother?"  จึงทาํใหเกิดคู
ถอยคําการตอบในขอที่ 14  ตอไป  สวนเรือ่งที่สนทนาในขอความที่ 6  ของ  ashna  และขอความ
ที่ 9  ของ  Jatt  คือ  การถามเกีย่วกับวาเปนอยางไรบาง  นอกจากพิจารณาในเรือ่งของคูถอยคาํ
และเรื่องที่สนทนาแลว  แฮร่ิงยงัพิจารณาอกีสิง่หนึ่งซึง่เปนสิง่ทีท่ําใหเกิดความตอเนื่องของ
ขอความ  ทําใหทราบวาผูสนทนาโตตอบขอความกับใคร  นั่นก็คือ  การเรียกชื่อ  จะสังเกตไดวาใน
การสนทนาระหวาง  ashna  กับ  Jatt  และการสนทนาระหวาง  Dave-G  กับ  kally  จะมีการ
เรียกชื่อของคูสนทนาในการสนทนาเสมอ 

แฮร่ิง (Herring, 1999)  กลาววาการละเมิดความตอเนื่อง  (violations of 
sequential coherence)  ในการสนทนาที่เกิดขึ้นในเวลาเดียวกันเปนเรื่องปกต ิ  เนื่องจากเกิดการ
แทรกของขอความระหวางคูถอยคํา  ซึง่มีผลทําใหขอความระหวางคูสนทนาไมตอเนื่องกันจะเกิด
ขึ้นอยูตลอดเวลาในการสนทนา  เชน  ตัวอยาง (8)  การสนทนาระหวาง  ashna  กบั  Jatt  และ
การสนทนาระหวาง  Dave-G  กับ  kally  นอกจากนัน้  แฮร่ิงยงัพบวาในการสนทนาในไออารซี  
พบการละเมิดกฎความเกี่ยวของของเรื่องทีส่นทนาถึง  33 %  และในการสนทนาทีม่ีการสงขอมูล
แบบทางเดียวนั้น  การที่เร่ืองที่สนทนาจะไมเชื่อมโยงตอกัน  สาเหต ุ  คือ  การขาดการโตตอบโดย
ทันท ี  เนื่องจากเวลาที่ผูสนทนาเขยีนขอความ  ผูสนทนามิอาจรูไดแนวาอกีฝายกําลังเขยีนอะไร  
และนี่ทาํใหอาจเกิดการพูดเรื่องใหมไดตลอดเวลา  (Herring, 1999)  เชน   
(9)  ตัวอยางการสนทนาการสนทนาระหวางบักจอยกับลนิดา   
215 บักจอย: "ร่ีอยูที่ไหนครับ" 
217 ลินดา: "ตั้มเรียนหรือทํางานอะ" 

ตัวอยาง (9)  เห็นไดวาทัง้สองขอความไมตอเนื่องกนั  เปนการขึน้เรื่องใหมทั้งสอง
ขอความ  เนือ่งมาจากขณะที่บักจอยเขียนขอความ  ลินดาก็ไมทราบวาบักจอยจะเขียนขอความ
อะไร  และประกอบกับที่ลินดาตองการถามเรื่องอืน่  จึงเปนเหตุใหเกิดความไมตอเนื่องของ
ขอความขึ้น 



 44

จากการศึกษาความตอเนื่องของปฏิสัมพันธในการสื่อสารผานคอมพวิเตอรของ
แฮร่ิงทําใหผูวจิัยสนใจที่จะศึกษาความตอเนื่องของปฏสิัมพันธในการสนทนาที่เกิดขึ้นในหอง
สนทนาไทย  เนื่องจากเปนทีน่าสนใจวาทําไมผูสนทนาจึงสามารถเขาใจซึ่งกนัและกัน  ทัง้ๆ ที่
ขอความมีการแทรกของขอความอืน่อยูตลอดเวลา  ผูวิจยัจะทาํการศึกษาโดยพิจารณาทั้งเรื่องของ
ผลัดและความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนาเหมือนกับงานวิจยัของแฮริ่ง  แตในงานวทิยานพินธนี้
ผูวิจัยไดพิจารณาการเชื่อมโยงความเพิ่มข้ึนดวย  เนื่องจากการเชื่อมโยงความเปนสิง่ที่สาํคัญทีท่ํา
ใหทราบวาขอความมีความตอเนื่องกนั  (Halliday & Hasan, 1976 และ Schiffrin, 1987)  และ
กลไกเชื่อมโยงความเปนตัวชวยใหทั้งผูพูดและผูฟงสามารถเขาใจความหมายที่ปรากฏใหเหน็บน
ขอความที่สนทนาได  (surface utterances)  (McLaughlin, 1984)  นอกจากนั้น  ชฟิฟริน 
(Schiffrin, 1987)  ยังจัดใหการศึกษาการเชื่อมโยงความอยูในระนาบของโครงสรางเนื้อความ  ซึง่
เปนหนึง่ในระนาบที่ชิฟฟรินใชในการอธิบายทฤษฎีความตอเนื่อง  ดังนัน้  ผูวิจัยจงึเหน็วา
การศึกษาการเชื่อมโยงความจะยิง่ชวยใหเขาใจความตอเนื่องของขอความมากขึ้น  เนื่องจากกลไก
เชื่อมโยงความเปนกลไกที่จะปรากฏใหเหน็บนขอความโดยตรง  ทําใหเหน็ความเชื่อมโยงหรือ
ความตอเนื่องกันในขอความเหลานัน้  และเพื่อเปนการตรวจสอบความตอเนือ่งของขอความ  
ผูวิจัยจงึวิเคราะหความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนาดวย  เนื่องจากการเขาใจขอความตองอาศัย
หลักการในการใหความรวมมือกันในการสนทนาดวย  (Schiffrin, 1987)  จึงจะสามารถเขาใจ
ความหมายไดอยางถูกตอง  สวนเรื่องของผลัด  ผูวิจยัจะวิเคราะหการมอบผลัด  โดยศึกษาจาก
ผลัดเริ่มไปยังผลัดรับ  ซึง่เปนการวิเคราะหในทางตรงขามกับการวิเคราะหการเชือ่มโยงความและ
ความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  ซึง่ศึกษาจากขอความที่โตตอบไปยังขอความกอนหนา  เพื่อเปน
การยืนยันวาขอความที่ผูวิจยัวิเคราะหเปนขอความที่ตอเนื่องกันจริง  นอกจากนัน้  การศึกษาเรื่อง
ผลัดยังทาํใหเห็นคูถอยคํา  ซึ่งเปนสวนหนึ่งที่ทาํใหเหน็วาขอความมคีวามตอเนื่องกัน  โดยผูวจิยั
จะกลาวรายละเอียดในหัวขอถัดไป  เรียงลําดับจากการเชื่อมโยงความ  การศึกษาในเรื่องผลัด  ไป
จนถงึการศึกษาความเกีย่วของของเรื่องทีส่นทนา 
 

2.4.1 การเชือ่งโยงความ  (cohesion) 
ฮาลิเดยและฮาซาน  (Halliday & Hasan, 1976)  กลาววามโนทศันของการ

เชื่อมโยงความ  คือ  การผูก  (tie)  กลาวคือ  การผูกใหขอความหนึง่เชื่อมโยงกบัอีกขอความหนึ่ง  
และการเชื่อมโยงกนัจะทาํใหเหน็ความตอเนื่องของขอความ  ซึง่เปนเหตุผลสําคัญที่ผูวิจยัวิเคราะห
การเชื่อมโยงความ  เพื่อชวยในการอธบิายความตอเนื่องของขอความ  ฮาลเิดยและฮาซาน  
(Halliday & Hasan, 1976)  ไดศึกษาเกีย่วกับการเชื่อมโยงความในภาษาอังกฤษ  (cohesion in 
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English)  โดยกลาวถงึความเรียง  (text)  วาเปนหนวยภาษาที่มีองคประกอบเปนประโยค  ซึง่มี
ความสัมพันธกันทางความหมาย  โดยมคีุณสมบัติ  2  ประการ  ไดแก 

1. ความเรียงมิใชกลุมประโยค  กลาวคือ  ความเรียงมไิดเกิดจากการนําประโยค
มาจับกลุมหรือเรียงตอกันไป  เชนเดียวกับที่ประโยคมิไดเกิดจากการนาํคํามาเรียงตอกันไป  
ประโยคที่ปรากฏอยูในความเรียงนั้นตางก็เปนองคประกอบของความเรียงทั้งสิน้  กลาวคือ  ทุก
ประโยคจะทาํหนาที่ใหความหมายสวนใดสวนหนึง่ของความเรียงนัน้  และองคประกอบทีเ่ปน
ประโยคเหลานี้จะมีความสมัพันธตอกันอยางชัดเจน 

2. ความสมัพันธของประโยคที่เปนองคประกอบในความเรียงเปนความสัมพันธ
ทางดานความหมาย  มิใชความสัมพันธทางดานโครงสราง  กลาวคือ  ไมมีกฎหรือระเบียบของ
ภาษาที่กําหนดวาประโยคแรก  ประโยคสุดทาย  หรือประโยคใดประโยคหนึ่งจะตองมีรูปรางหรือ
โครงสรางอยางใด  แตความสัมพนัธทางดานความหมายของประโยคในความเรียงจะมีรูป
แสดงออกอยางชัดเจนดวยคําหรือโครงสรางของประโยคในความเรยีงนัน้   

ความสัมพันธนี้  คือ  คุณสมบัติของการเปนความเรียง  (texture)  ซึ่งการเปน
ความเรียงจะปรากฏรูปหรือจะแสดงออกมาไดดวยกลไกทางภาษาที่เรียกวา  การเชื่อมโยงความ  
(cohesion)  ซึ่งการเชื่อมโยงความจะเกิดขึ้น  เมื่อขอความตอนใดตอนหนึ่งตองอางอิงขอความอืน่  
จึงจะเกิดความเขาใจในขอความนั้น  ดังคํากลาวของฮาลิเดยและฮาซาน (Halliday & Hasan, 
1976 : 4)  ที่วา 

Cohesion occurs where the INTERPRETATION of some element in 
the discourse is dependent on that of another.  The one 
PRESUPPOSES the other, in the sense that it cannot be effectively 
decoded except be recourse to it.  When this happens, a relation 
of cohesion is set up, and the two elements, the presupposing and 
the presupposed, are thereby at least potentially integrated into a 
text. 

ในการทบทวนวรรณกรรมเกี่ยวกับการเชื่อมโยงความ  ผูวิจัยไดทบทวน
วรรณกรรมเกี่ยวกับการเชื่อมโยงความในระดับปริจเฉท  ทัง้ในภาษาองักฤษและภาษาไทย  โดยใน
ภาษาอังกฤษจะกลาวถงึงานวิจยัของฮาลเิดยและฮาซาน (Halliday & Hasan, 1976)  และ
งานวิจยัของเดอ โบกรองดและเดรสสเลอร (de Beaugrande & Dressler, 1981)  สวนใน
ภาษาไทยจะกลาวเกี่ยวกับงานวิจยัของวภิา ฌาณวงัสะ (Wipah Chanawangsa, 1986)  ยาใจ ชู
วิชา (Yajai Chuwicha, 1986)  เพียรศิริ วงศวิภานนท (Peansiri Vongvipanond, 1988)  
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และนันทวนั มวงปน (Nantawan Mongpin, 1989)  ผูวิจัยมิไดทบทวนวรรณกรรมเกี่ยวกับการ
เชื่อมโยงความในการสื่อสารผานคอมพวิเตอร  เนื่องจากยังไมมงีานวจิัยประเภทนี้มากอน 

ฮาลิเดยและฮาซาน (Halliday & Hasan, 1976)  แบงกลไกเชื่อมโยงความ
ออกเปน  5  กลไก  ไดแก  กลไกการอางถึง  กลไกการแทนที่  กลไกการละ  กลไกการใชคําเชื่อม  
และกลไกการเชื่อมโยงคํา  โดยมีรายละเอยีดดังนี ้

1. การอางถงึ  (reference)  เปนการเชือ่มโยงความทีแ่สดงใหเหน็ความสมัพนัธ
ในระดับความหมาย  กลาวคือ  การใชรูปแทนในการอางถงึคําหรือวลีที่มีความหมายเหมือนหรือ
คลายกับคําเดมิหรือวลีเดิม  เชน  การใชคําวา  "they"  ในการอางถึง  "three blind mice"  
(Halliday & Hasan, 1976)  การอางถึงแบงเปน  3  ประเภท  ไดแก  การอางถึงบุคคล  การอางถงึ
สิ่งที่ชี้เฉพาะ  และการอางถงึโดยการเปรียบเทียบ  ซึง่มีรายละเอยีดดังนี ้

1.1 การอางถงึบุคคล  (personal reference)  หมายถงึ  การอางถงึโดยการ
ใชคําสรรพนามแทนนามวลทีี่อางถึงบุคคล  (Halliday & Hasan, 1976)  เชน  I, me, mine, my, 
you, yours, we, us, ours, our, he, him, his, she, her, hers, they, them, theirs, their  เปนตน 
(10) It is most important to note that a child who tells his teacher an imaginative story, which she 
subsequently writes down for him is not … 

ตัวอยาง (10)  his  และ  him  เปนรูปแทนที่อางถึง  a child  สวน  she  เปน
รูปแทนที่อางถึง  teacher 

1.2 การอางถงึสิ่งที่ชี้เฉพาะ  (demonstrative reference)  เปนการอางถงึ
เพื่อบงบอกตําแหนงตามระยะหางของสิง่ของนัน้ๆ  (scale of proximity)  ทั้งระยะหางในแงของ
เวลาและระยะทางในการอางถงึบุคคล  ส่ิงของ  หรือสถานที่  เพื่อแสดงการเชื่อมโยงขอความให
สัมพันธกนั  (Halliday & Hasan, 1976)  เชน  near-far, this-that, these-those, here-there  
และ  now-then  เปนตน 
(11) I like the lions, and I like the polar bears.  These are my favourites. 
 - Those are my favourites too. 

ตัวอยาง (11)  These  เปนการแสดงการอางถงึ  ซึง่บอกความชีเ้ฉพาะของ  
the lions  ที่อยูในระยะใกล  และ  Those  เปนการแสดงการอางถงึ  ซึง่บอกความชี้เฉพาะของ  
the polar bears  ที่อยูในระยะไกลออกไป 

1.3 การอางถงึโดยการเปรียบเทียบ  (comparative reference)  หมายถงึ  
การอางถึงเพือ่แสดงใหเหน็ถึงความเหมือนหรือแตกตาง  เชน  การเปรียบเทียบลกัษณะทีเ่หมือน
หรือใกลเคียงกัน  อาจใชคาํวา  same, similar  เปนตน  หรือคําที่อางถงึเพื่อทําใหเหน็ความ
แตกตาง  เชน  other, different  เปนตน  (Halliday & Hasan, 1976) 
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(12) Would you prefer the other seats? 
ตัวอยาง (12)  other  เปนการอางโดยเปรียบเทียบกับ  "other than those 

you see here" หมายถึง  ทีน่ั่งอืน่ที่คุณเหน็ในที่นี ้ การอางประเภทนี้เปนการอางที่ตองอาศัยบริบท
สถานการณชวยในการตีความ  ซึง่ฮาลิเดยและฮาซาน (Halliday & Hasan, 1976)  เรียกวาการ
อางถงึจากสถานการณ  (exophora reference  หรือ  situational reference)  สวนการอางถงึใน
ตัวอยาง (10)  และ  (11)  เปนการอางถึงที่สามารถอางถงึไดโดยปราศจากสถานการณภายนอก  
ซึ่งเรียกวาการอางถงึทีเ่กิดขึ้นในความเรียง  (endophora reference  หรือ  textural reference) 

สวนการอางถงึในภาษาไทยในการศึกษาของวิภา ฌาณวังสะ (Wipah 
Channawangsa, 1986)  ที่ศึกษาการเชื่อมโยงความในภาษาไทยจากขอมูลภาษาพูดและภาษา
เขียน  สิ่งทีพ่บคือ  ในภาษาไทยมกีารอางถึงทัง้  3  ประเภท  เหมือนกับการศึกษาของฮาลิเดยและ
ฮาซาน  สวนที่ตางกนั  คือ  การอางถึงบุคคลในภาษาไทยจะมีการใชคํานามเปนคําสรรพนาม  
(pronominally used nouns)  กลาวคอื  การนําคํานามมาทําหนาที่เปนคําสรรพนาม  ซึ่งวภิา 
ฌาณวังสะแบงการใชคํานามเปนคําสรรพนามออกเปน  5 ประเภท  ไดแก 

1. คําเรียกญาติ  (kinship term)  หมายถึง  คําเรียกญาติพี่นองหรอืผูอ่ืน  เพื่อ
แสดงความสนิทสนม  ทําหนาที่เปนสรรพนามบุรุษที ่1, 2  หรือ  3  ก็ได  ตัวอยางเชน 
(13) ก: วันนี้แมจะกลับก่ีโมง 

ข: 6  โมง 
แม  เปนคําเรยีกญาติ  ทาํหนาที่เปนสรรพนามบุรุษที่ 2  อางถึงผูฟง  (Wipah 

Channawangsa, 1986) 
2. ชื่อเฉพาะบคุคล  (personal names)  หมายถงึ  ชื่อแรก  ชื่อยอ  หรือช่ือเลนที่

ใชเรียก  ทาํหนาที่เปนสรรพนามบุรุษที ่ 1, 2  หรือ  3  ก็ได  (Wipah Channawangsa, 1986)  
ตัวอยางเชน 
(14) ก: ฮัลโหล  สาวใชไหม 
 ข: ใช  จิณเหรอ 
 ก: เออ  สาวสบายดีเหรอ 

ข: สบายดี  ยุงนาดู 
สาว  เปนชื่อเฉพาะบุคคล  ทําหนาทีเ่ปนสรรพนามบุรุษที่ 2  อางถงึผูฟง 
3. ชื่อมิตรภาพ  (friendship terms)  หมายถงึ  รูปภาษาที่ใชอางถึงเพื่อนฝงู  ทํา

หนาที่เปนสรรพนามบุรุษที่ 1  และ  2  (Wipah Channawangsa, 1986)  ตัวอยางเชน 
(15) "ไมไดเขียนจดหมายถึงเพื่อนมาหลายเดือนแลว  หวังวาเพื่อนคงจะสบายดีเชนเคยนะ" 

เพื่อน  เปนชื่อมิตรภาพ  ทาํหนาที่เปนสรรพนามบุรุษที่ 2 
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4. ชื่ออาชีพ  (occupation  terms)  หมายถึง  ชื่ออาชีพที่ใชเสมือนคาํสรรพนาม  
เชน  ครู  หมอ  อาจารย  (Wipah Channawangsa, 1986)  เปนตน 
(16) "ตอนอยูเมืองนอก  ครไูมคอยไดไปเที่ยวหรอก  เพราะครูตองเรียนไปดวยทํางานไปดวย" 

ครู  เปนชื่ออาชีพ  ทาํหนาที่เปนสรรพนามบุรุษที่ 1 
5. ชื่อตําแหนง  (title  terms)  หมายถงึ  รูปภาษาที่แสดงถึงสถานะ  ตําแหนงหรือ

ยศ  สามารถใชไดทั้งสรรพนามบุรุษที่ 1  2  และ  3  (Wipah Channawangsa, 1986)  เชน 
(17) "วันนี้หัวหนาไมมาทํางาน  ใครมีปญหาอะไรเก็บไวถามหัวหนาในวันจันทร" 

หัวหนา  เปนชือ่ตําแหนง  ทาํหนาที่เปนสรรพนามบุรุษที ่3 
นอกจากนัน้  วิภา ฌาณวังสะ (Wipah Channawangsa, 1986)  ยังพบวา

ภาษาไทยมีการใชสรรพนามไรรูป  (zero pronouns)  กลาวคือ  การไมปรากฏรูปสรรพนามที่อาง
ถึง  เชน 
(18) "ฉันวา  [  ]  จะเขียนจดหมายถึงพอสนหลายเวลามาแลว" 

[  ]  เปนสรรพนามไรรูป  อางถึง  ฉัน 
จากการศึกษาภาษาไทยของคุก  อังกาบ ผลากรกุล  วิจนิตน ภาณุพงศ  และนอส 

(Cook, 1968; Palakornkul, 1972; Panupong, 1970; and Noss, 1964 อางใน Wipah 
Channawangsa, 1986)  พบวาการใชสรรพนามไรรูปในผูพูดทีเ่ปนผูหญิง  แสดงใหเหน็วาผูพูดไม
แนใจในอายุและสถานภาพของผูที่สนทนาดวย  ดงันัน้  การใชสรรพนามในภาษาไทย  จงึขึ้นอยู
กับความสมัพนัธระหวางผูพดูและผูฟงดวย 

2. การแทนที่  (substitution)  เปนการเชือ่มโยงความทีแ่สดงใหเหน็
ความสัมพันธของไวยากรณระดับคํา  (lexicogrammatical level)  กลาวคือ  การใชรูปภาษาที่ทาํ
หนาทีท่างไวยากรณเชนเดยีวกันแทนทีห่นวยเดิมที่ปรากฏนํามากอนในขอความ  การแทนที่
สามารถเกิดขึ้นได  3  ลักษณะ  ไดแก  การแทนที่หนวยเดิมที่เปนนาม  การแทนทีห่นวยเดิมที่เปน
กริยา  และการแทนทีห่นวยเดิมที่เปนอนพุากย  (Halliday & Hasan, 1976)  ตัวอยางเชน 
(19) I shoot the hippopotamus 

With bullets made of platinum 
 Because if I use leaden ones 

His hide is sure to flatten 'em. 
ตัวอยาง (19)  ones  เปนรูปแทนของคํานาม  bullets  และ  ones  ทาํหนาที่เปน

หนวยหลักของนามวลี  leaden ones  เชนเดียวกับที่  bullets  ทําหนาที่เปนหนวยหลักของนามวลี  
bullets made of platinum  (Halliday & Hasan, 1976) 
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(20) "I don't know the meaning of half those long words, and, what's more, I don't believe you do 
either!" 

ตัวอยาง (20)  do  เปนรูปแทนของหนวยกริยา  know the meaning of half 
those long words  (Halliday & Hasan, 1976) 
(21) A: '…if you've seen them so often, of course you know what they' re like'. 

B: 'I believe so,' Alice replied thoughtfully. 
ตัวอยาง (21)  so  เปนรูปแทนของอนพุากย  you know what they're like  

(Halliday & Hasan, 1976) 

การศึกษาการแทนที่ในภาษาไทยจะไมปรากฏมากนกั  จากการศึกษาของวิภา 
ฌาณวังสะ (Wipah Channawangsa, 1986)  ไมพบการแทนที่ดวยหนวยนาม  หนวยกริยา  พบ
เพียงการแทนที่ในหนวยอนพุากย  เชน 
(22) ก: ตอนเปนเด็ก  ผมชอบเลนซอนหา 
 ข: ผมก็เหมือนกัน 

เหมือนกนั  เปนการแทนที่หนวยอนพุากย  "ตอนเปนเด็กผมชอบเลนซอนหา" 

3. การละ  (ellipsis)10 เปนการเชื่อมโยงความที่แสดงใหเหน็ความสมัพันธของ
ไวยากรณระดบัคํา  (lexicogrammatical level)  เชนเดียวกับการแทนที ่ การละ  ก็คือ  การแทนที่
ที่ไมปรากฏรูปแทนนั่นเอง  (Halliday & Hasan, 1976)  ซึ่งประกอบดวยการละหนวยเดิมที่เปน
นาม  การละหนวยเดิมที่เปนกริยา  และการละหนวยเดิมที่เปนอนพุากย  เชน 
(23)  A : How did you enjoy the exhibition? 

B : A lot ∅ was very good, though not all. 

                                                            
10 สรรพนามไรรูปตางจากการละคํานาม  กลาวคือ  สรรพนามไรรูป  หมายถึง  การไมปรากฏรูปคําที่เปนคําสรรพ
นามเทานั้น  สวนการละคํานาม  หมายถึง  การแทนที่โดยการไมปรากฏรูปแทนของคํานามเทานั้น  ตัวอยางเชน   
POOH BEAR: "…จดเมลลไปยังพี่พริม" 
พริม: "[  ]  จด ∅1 ทันจะ..ที่รัก แลว [  ] จะสง ∅2 ไปใหนะ.." 
การพิจารณาสรรพนามไรรูปและคํานามที่ถูกละวาคืออะไร  สามารถพิจารณาจากขอความที่อยูกอนหนาและ
พิจารณาจากหนาที่ทางไวยากรณที่ปรากฏในตําแหนงนั้นๆ  จากตัวอยางในขอความของพริมปรากฏ
เครื่องหมาย  [  ]  หมายถึง  สรรพนามไรรูป  ซึ่งอางถึง  พี่พริม  (เปนการใชคํานามแทนคําสรรพนาม  (Wipah 
Channawangsa, 1986))  สวน  ∅1  และ  ∅2  หมายถึง  การละคํานาม  คือ  "เมลล"  ซึ่งพิจารณาไดจาก
ขอความของ POOH BEAR  ซึ่งเปนขอความที่อยูกอนหนา 
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ตัวอยาง (23)  ∅  เปนการละหนวยเดิมที่เปนนาม  คือ  "of the exhibition"  
(Halliday & Hasan, 1976) 
(24) A : Have you been swimming? 

B : Yes, I have ∅. 
ตัวอยาง (24)  ∅  เปนการละหนวยเดิมที่เปนกริยา  คือ  "been swimming"  

(Halliday & Hasan, 1976) 
 

สวนการละหนวยเดิมที่เปนอนุพากย  ฮาลิเดยและฮาซาน (Halliday & Hasan, 
1976)  อธิบายวาประโยค  เชน  ประโยคบอกเลา  ประโยคคําถาม  มีโครงสราง  2  สวน  ไดแก  
สวนแกน  (modal element)  และสวนเนือ้หา  (propositional element)  ดังนั้น  การละหนวยเดิม
ที่เปนอนพุากย  หมายถงึ  การละสวนใดสวนหนึง่ใน  2  สวนนี้  เชน 
(25) The Duke was       going to plant a row of poplars in the park. 
           (modal element)                 (propositional element) 

ตัวอยาง (25)  ถาทาํใหเปน  2  ประโยค  ไดแก  ประโยคคําถาม  และประโยค
คําตอบ  จะได 
(26) A: What was the Duke going to do? 

B: Plant a row of poplars in the park. 
จากทั้ง  2  ตัวอยางจะเหน็ไดวาสวนที่ละใน  (26) B  คือ  The Duke was  ที่เปน

สวนแกนของประโยค  ซึ่งเปนการละหนวยเดิมที่เปนอนุพากย 

เคอรกและคณะ  (Quirk et al., 1972)  กลาววาการละเปนเครื่องมือในการยอ  
กลาวคือ  ลดการเกิดซ้ําซอนกนั  หรือมหีนาทีห่ลัก  คือ  หลีกเลี่ยงการซ้าํรูปเดิม  อยางไรกต็าม  
การละก็มบีทบาทสาํคัญในการทาํใหเกิดความตอเนื่องของขอความ  ดังคํากลาวที่เคอรกและคณะ  
(Quirk et al., 1972)  ไดกลาววา 

Ellipsis plays an important part in sentence connection.  If we find 
what seems to be an elliptical construction, we are usually forced to 
look back to what was said previously in order to interpret the 
sentence.  We interpret the sentence by reference to what has 
been ellipted.  And we can only know what has been ellipted on 
the basis of what is present in the preceding context. 
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สวนในภาษาไทยจากการศึกษาของวิภา ฌาณวังสะ (Wipah Channawangsa, 
1986)  พบการละหนวยเดิมทั้งที่เปนนาม  กริยา  และอนพุากย  เชนเดียวกับภาษาองักฤษ  
อยางไรก็ตาม  จากงานวิจยัของวิภา ฌาณวังสะ  พบความแตกตางของการละในภาษาไทยและ
ภาษาอังกฤษ  ดังนี ้

1. ภาษาไทยไมสามารถละกริยา  (identical verb)  ในสวนที่สองของโครงสรางที่
เชื่อมโยงกนัได  (coordinate construction)  ในขณะที่ภาษาอังกฤษสามารถละได  เชน  John 
bought a green hat and Mary a red one.  ในภาษาอังกฤษสามารถละคําวา  bought  ในสวน
ที่สอง  คือ  Mary a red one  ได  แตในภาษาไทยการละกริยาดงักลาวจะทาํใหประโยคนัน้ผดิ
ไวยากรณ 

2. ในภาษาไทยสามารถละกลุมคํานามได  สวนภาษาองักฤษการละกลุมคํานาม
เกิดขึ้นยากมาก  หรือแทบจะไมมีเลย  (Halliday & Hasan, 1976) 

3. ภาษาองักฤษสามารถละคําวิเศษณได  หลงัจากที่ไดมีการกลาวไวแลวใน
ตอนตน  แตในภาษาไทยไมสามารถละได  เชน  The elephant is large.  The hippopotamus is 
too.  คําวา  large  ในภาษาอังกฤษสามารถละไดในประโยคตอไป  แตในภาษาไทยจะตองมกีาร
ซ้ํารูปเดิมวา  large  มิฉะนั้นจะเปนประโยคที่ผิดไวยากรณ 

4. การเชื่อมโยงคํา  (lexical cohesion)  หมายถึง  การเชื่อมโยงขอความดวย
การใชคําศัพทที่มีความสัมพนัธกนั  แบงเปน  2  ประเภท  ไดแก  การใชคําทีม่ีความสมัพนัธกนั  
(lexical collocation)  และการซ้ําคําเดิม  (lexical reiteration)  อยางไรก็ดี  ทั้ง  2  ประเภท  
แสดงความสมัพันธของการเชื่อมโยงความ  คือ  การใชคําที่มีความสัมพันธกนัเปนการใชกลุมคําที่
มีความหมายสัมพันธกนัหรอืสอดคลองกัน  เพื่อใหความหมายของขอความเหลานั้นประสานเปน
เร่ืองเดียวกนั  เชน  king…queen, parlour…garden, dish…eat, rye…bread  (Halliday & 
Hasan, 1976)  สวนการซ้ําคําเดิมเปนการเลือกใชคําศัพทที่มีความหมายเหมือนหรอืใกลเคียงกนั  
ไดแก  การซ้ําคําเดิม  เชน  pie..pie  การใชคําพองความหมาย  เชน  eating…pecked  การใชคํา
จากลุม  เชน  blackbird…bird  เปนตน  (Halliday & Hasan, 1976) 

ในการศึกษาการเชื่อมโยงความของเดอ โบกรองดและเดรสสเลอร (de 
Beaugrande & Dressler, 1981)  พบรูปแบบของการซ้ําหลายรูปแบบ  ซึ่งมีทัง้เหมือนและไม
เหมือนกับที่ฮาลิเดยและฮาซาน (Halliday & Hasn, 1976)  ไดเสนอไว  กลาวคือ  เดอ โบกรองด
และเดรสสเลอรแบงการซ้ําออกเปน  4  รูปแบบ  ไดแก 

1. การเกิดซ้าํ  (recurrence)  เปนการใชหนวยภาษาเดิมซํ้าทั้งหมดอีกครั้งใน
ประโยคที่อยูตอเนื่องกัน  โดยไมมีการเปลีย่นรูปภาษา  เชน  การเกิดซ้าํในคําวา  water 
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(27) There's water through many homes - I would like to say almost all of them have water in 
them.  It's just completely under water. 

การเกิดซ้ําคลายกับกลไกการซ้ําคําเดิมทีฮ่าลิเดยและฮาซานไดกลาวไว  แต
ตางกนัทีก่ารเกิดซ้ําทีเ่ดอ โบกรองดและเดรสสเลรอเสนอสามารถซ้ําในระดับคําหรอืระดับประโยค
ก็ได  สวนการซ้ําของฮาลเิดยและฮาซานเปนการซ้าํในระดับคําเทานัน้ 

2. การซ้าํบางสวน  (partial recurrence)  เปนการใชคาํเดิมซํ้า  แตตางประเภท
และหนาทีก่ัน  กลาวคือ  เปนการซ้าํคําที่มีสวนแกน  ซึ่งมีความหมายหลกัเหมือนกนั  แตเปนคํา
ตางชนิดกัน  เชน  คาํวา  separate  เปนคําคุณศัพท  สวนคาํวา  separation  เปนคํานาม  มี
ความหมายหลักเหมือนกนั  แตเปนคําตางชนิดกนั  (ดูตัวอยาง (27))  สวนฮาลเิดยและฮาซาน
ไมไดกลาวถงึการซ้ําประเภทนี ้
(28) …to assume among the powers of the earth the separate and equal station… the causes 
which impel them to the separation: 

3. การซ้ํารูปแบบ  (parallelism)  เปนการใชรูปแบบโครงสรางทางภาษา
เหมือนกนั  แตคําหรือวลีที่ใชตางกนั  เชน   
(29) He has plundred our seas, ravaged our coasts, burnt our towns. 

ravaged our coasts  และ  burnt our towns  มีโครงสรางซ้าํ plundred our 
seas  คือ  กริยาชอง 3 + คําสรรพนามแสดงความเปนเจาของ + กรรมตรง 

การซ้ําประเภทนี้ไมปรากฏในการจาํแนกการใชคําซ้ําของฮาลิเดยและฮาซาน 
4. การซ้ําความหมาย  (paraphrase)  เปนการซ้าํขอความหรือความหมายเดิม

ของคํา  แตใชคําหรือขอความตางกนั  เชน 
(30) I had never a murderer …. The decent symbol which indemnifies the taker of life. 

the taker of life  มีความหมายวา  the person who killed somebody 
unlawfully  ซึ่งซ้ําความหมายกับคําวา  a  murderer 

การซ้ําความหมายคลายกับกลไกการใชคาํพองความหมายของฮาลิเดยและฮา
ซาน  แตการซ้ําความหมายที่เดอ โบกรองดและเดรสสเลอรเสนอสามารถซ้าํไดทัง้ระดับคําและ
ระดับประโยค  ซึ่งตางจากที่ฮาลิเดยและฮาซานไดเสนอวาการใชคําพองความหมายเปนการซ้าํใน
ระดับคําเทานัน้ 

ในภาษาไทย  วิภา ฌาณวงัสะ (Wipah Channawangsa, 1986)  แบงการซ้ํา
ออกเปนการเชื่อมโยงความอีกประเภทหนึง่โดยมิไดอยูภายใตการเชื่อมโยงคาํ  เนื่องจากวภิา 
ฌาณวังสะ  เห็นวาการซ้ํามไิดเกิดขึ้นในระดับคําดังคํากลาวของฮาลเิดยและฮาซาน (Halliday & 
Hasan, 1976)  เทานั้น  แตการซ้ําสามารถเกิดขึ้นในระดับวลี  และอนุพากยไดเชนเดียวกนั 
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จากการศึกษาของวิภา ฌาณวังสะ (Wipah Channawangsa, 1986)  พบการซ้ํา  
3  ประเภท  ในภาษาไทย  ไดแก  การซ้ําคาํหรือกลุมคํา  การซ้ําโครงสราง  และการซ้าํความ   
ตัวอยาง  การซ้ําคําหรือกลุมคํา  (repetition of words and phrases) 
(31) ถนนตางๆ ในกรุงเทพ  แมตามหัวเมืองก็มีน้ําพุ1อยูหลายแหง  ทําใหเกิดความรมร่ืนขึ้นบาง  ถึงฉันจะ
เห็นวาน้ําพ2ุบางแหงเทอะทะไมงาม  ตองตาตองใจ  แตนั่นก็เปนเรื่องของรสนิยม 

น้ําพ2ุ  เปนการซ้ําคําแบบซ้าํทัง้หมด  (complete repetition)  เพราะเหมือนกับ  
น้ําพ1ุ 
(32) ก: ลองหันมาดูระบบบอบการศึกษา 
 ข: ก็เปนแบบไตบันไดทางการศึกษา 

สวนที่ขีดเสนใตทั้ง  ก  และ  ข  มีการซ้ําคํา  "การศึกษา"  ซึ่งเปนการซ้ําแบบ
บางสวน  (partial repetition) 
ตัวอยาง  การซ้ําโครงสราง  (repetition of structures) 
(33) กับอาจารยผูนอยผูใหญ  ทานเปนที่ปรึกษาที่มีคําตอบพรอมอยูเสมอ 
 กับนักเรียนหรือผูที่มารับการอบรม  ทานเปนครูที่ดีเยี่ยม… 
 กับเจาหนาที่คนไทย  ตลอดคนงาน  ภารโรง  ทานทําตัวเปนกันเอง 

จากตัวอยางมกีารซ้ําโครงสราง  "กับ…ทาน…" 
ตัวอยาง  การซ้ําความ  (paraphrase) 
(34) ถามองดูโลกรอบๆ ตัวเรา  โลกของเรานี้มีวิวัฒนาการ 

มีการซ้ําความ  โลกรอบๆ ตัวเรา  กับ  โลกของเรา  ซึ่งแมรูปภาษาทีใ่ชจะตางกัน
กันไป  แตมีความหมายอยางเดียวกนั 

5. การใชคําเชื่อม  (conjunction)  เปนการเชื่อมความสมัพนัธของประโยคที่
เรียงตอเนื่องกนั  โดยการใชคําเชื่อมประเภทตางๆ เชื่อมกัน  เพื่อแสดงวาประโยคเหลานั้นสมัพนัธ
กันในลกัษณะทางความหมายใด  เชน  คลอยตามกนั  ขัดแยงกัน  เปนเหตุเปนผลกนั  หรือแสดง
ลําดับเวลา  (Halliday & Hasan, 1976) 

1. ความคลอยตามกนั  (additive)  เชน  ใชคําขึ้นตน  and 
(35) And in all this time he met no one. 

2 ความขัดแยงกัน  (adversative)  เชน  ใชคําขึ้นตน  yet 
(36) Yet he was hardly aware of being tired. 

3. ความเปนเหตุเปนผล  (causal)  เชน  ใชคําขึ้นตน  so 
(37) So by night time the valley was far below him. 

4. การลําดับเวลา  (temporal)  เชน  ใชคาํขึ้นตน  then 
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(38) Then, as dusk fell, he sat down to rest. 

สวนการศึกษาการใชคําเชื่อมของวิภา ฌาณวังสะ (Wipah Channawangsa, 
1986)  ไดแบงการใชคําเชื่อมในภาษาไทยออกเปน  16  ประเภท  วิภา ฌาณวังสะกลาววาการ
แบงการใชคําเชื่อมของฮาลิเดยและฮาซาน (Halliday & Hasan, 1976)  กวางเกนิไป  ที่แบงเพียง  
5  ประเภท  เนื่องจากภายใน  5  ประเภท  นัน้ยงัสามารถแบงยอยไดอีกมากมาย  ซึ่งคาํกลาว
ดังกลาวสอดคลองกับการศึกษาของเคอรกและคณะ (Quirk et al., 1972)  ซึ่งแบงการใชคําเชื่อม
ออกเปน  11  ประเภท  และการศึกษาของกลสีัน (Gleason, 1965 อางใน Wipah 
Channawangsa, 1986)  ซึ่งแบงการใชคําเชื่อมออกเปน  10  ประเภท   

การใชคําเชื่อม  (conjunction)  ที่วิภา ฌาณวงัสะ (Wipah Channawangsa, 
1986)  พบในภาษาไทย  ไดแก 

1. คําเชื่อมเพือ่เพิ่มเติมขอมลูจากสิง่ที่มีอยู  (additive relation)  เชน 
(39) หมอกระแสไปทํางานในชนบทตั้งสิบกวาปและส่ิงที่แกใหสัมภาษณ… 

และ  เปนคําเชื่อมเพื่อเพิ่มเติมขอมูลจากเดิม  คือ  หมอกระแสไปทํางานในชนบท
ตั้งสิบกวาป  สิ่งที่เพิ่มเติม  คือ  สิ่งที่แกใหสัมภาษณ 

2. คําเชื่อมแสดงการแจกแจงรายละเอียดตามลําดับเวลา  (enumerative 
relation)  เชน 
(40) ประการแรก  ผมคิดวาถาผมไดพูดภาษาไทย… 
 ประการที่สอง  ผมคิดวาไมมีความจําเปน… 

ประการแรก  และ  ประการที่สอง  เปนคําเชื่อมแสดงการแจกแจงรายละเอียด
ตามลําดับ 

3. คําเชื่อมเพือ่แสดงการเลอืก  (alternative relation)  เชน 
(41) แลวตอนนี้คุณแมยังอยูที่  ดี.ซี.  หรือเปลา  หรือวากลับเมืองไทยแลว 

หรือวา  เปนคาํเชื่อมแสดงการเลือกวาคุณแมยังอยูที่  ดี.ซี.  หรือวากลบัเมืองไทย
แลว 

4. คําเชื่อมเพือ่แสดงการเปรียบเทียบ  (comparative relation)  เชน 
(42) การที่เลือกไปประจําที่มาเลเซียนั้นทําใหผมคิดวาทานยังมีความหวงใยสถาบันอยูไมนอยเปรียบเสมือน
ผูเปนพอก็ยอมอยากเห็นลูกไดพึ่งตนเอง 

เปรียบเสมือน  เปนคําเชื่อมเพื่อแสดงการเปรียบเทยีบความหวงใยสถาบนัวา
เหมือนพอหวงลูก 

5. คําเชื่อมเพือ่แสดงความสัมพันธแบบตรงขาม  (contrastive relation)  เชน 
(43) ตํารวจไทยบอกทางใหไดถูกตองทันที  สวนตํารวจลอนดอนมักไมรูหนทาง 



 55

สวน  เปนคําเชื่อมแสดงความสัมพันธตรงขามของตาํรวจไทยกับตํารวจลอนดอน
ในเรื่องการบอกทาง 

6. คําเชื่อมเพือ่แสดงความคลอยตามทางความคิด  (concessive relation)  เชน 
(44) ..กลับเขามา  (ฉัน)  ไมรูสึกวาบานเมืองผิดตางไปเทาไรนัก  แมจะมีส่ิงใหมๆ เกิดขึ้นมากก็ตาม 

แม…ก็ตาม  เปนคําเชื่อมเพื่อแสดงความคิดวาถงึแมวาจะมีสิง่ใหมเกิดขึ้น  แตผู
พูดก็ไมไดรูสึกถึงความแตกตางเลย 

7. คําเชื่อมเพือ่แสดงตัวอยาง  (exemplificatory relation)  เชน 
(45) …เรื่องเล็กๆ นอยๆ  เชน  เวลาที่ตองไปนอกสํานักงาน… 

เชน  เปนคําเชือ่มแสดงตัวอยาง 
8. คําเชื่อมเพื่อแสดงความสัมพันธของส่ิงที่กลาวนํา  (reformulatory relation)  

เชน 
(46) การเรียนแพทยซึ่งตองทําการทะนุถนอมและจริงจัง  คือ  นักเรียนแพทย.. 

คือ  เปนคําเชือ่มเพื่อแสดงความสมัพนัธของนักเรียนแพทยกับการเรียนแพทย 
9. คําเชื่อมเพือ่แสดงความเปนเหตุเปนผล  (causal relation)  อันเนื่องมาจาก

ลักษณะของสิง่ที่ตามมาเปนสาเหตุของสิง่ที่นาํมาขางหนา  เชน 
(47) ทั้งนี้เนื่องจากไดรับคาตอบแทนดีกวาอยูในเมืองไทยมาก 

เนื่องจาก  บอกใหทราบถึงสาเหตุ  คือ  การไดรับคาตอบแทนดีกวาอยูใน
เมืองไทยมาก 

10. คําเชื่อมเพื่อแสดงวัตถปุระสงค  (relation  of  purpose)  เชน 
(48) …ขอใหสงนายชางสํารวจไปทําแผนที่วนอุทยานแหงชาติแหงนี้โดยรายละเอียด  เพื่อจะไดใช
ประกอบการวางโครงการในการณตอไป 

ขอความหลงัคําวา  เพื่อ  เปนการแสดงวัตถุประสงคที่ตองทําแผนที่วนอุทยาน
แหงชาติโดยละเอียด 

11. คําเชื่อมเพื่อแสดงผล  (relation of result)  ในลักษณะของสิ่งทีต่ามมาขาง
หลังเปนผลจากสิ่งทีน่าํมาขางหนา  เชน 
(49) ก็ตัดกันเสียเกือบหมด  จึงปรากฏวาคนเดินถนนสวนมากโดนแดดเผา 

จึง  เปนคําเชือ่มแสดงผล  กลาวคือ  "ตัดกันเสียเกือบหมด"  เปนสาเหตุ  และผลที่
เกิดขึ้น  คือ  "ทําใหคนเดนิถนนสวนมากโดนแดดเผา" 

12. คําเชื่อมแสดงเงื่อนไข  (conditional relation)  เชน 
(50) มูลคาของธนบัตรปลอมนั้น  สูงนับสิบๆ ลานบาท  หากวาธนบัตรเหลานี้สามารถนําออกไปใชในตลาด
มืดไดทั้งหมด 
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หากวา  เปนคําเชื่อมแสดงเงื่อนไขวาถาธนบัตรปลอมถูกนําออกไปใชไดก็จะมี
มูลคาถึงนับสิบๆ ลานบาท 

13. คําเชือ่มที่แสดงความสัมพันธของบทสรุปที่ไดมาจากเงื่อนไขที่ปรากฏจาก
ประโยคนาํมา  (inferential relation)  เชน 
(51) วรรณนาบอกวาคุณแมจะมาจากเชียงใหม  งั้นเขาคงไปเที่ยวตลาดน้ํากับเราไมได 

งั้น  แสดงความสัมพันธของบทสรุปที่วาวรรณนาบอกวาคุณแมของเธอจะมาจาก
เชียงใหม  ซึง่สรุปไดวาเธอคงไปเที่ยวตลาดน้ําไมได 

14. คําเชื่อมแสดงความสมัพันธในเรื่องของลําดับเวลาและเหตุการณ  (temporal 
relation)  เชน 
(52) มีคนจํานวนไมนอยที่รีบเรงทํางานอยางหนึ่งใหเสร็จ  แลวก็จับงานอื่นตอไป 

แลวก ็  แสดงความสัมพันธของลําดับเวลาและเหตุการณวารีบทาํงานหนึ่งใหเสร็จ  
แลวก็ทาํงานอืน่ตอ 

15. คําเชื่อมเพื่อแสดงการเปลี่ยนเรื่อง  (transitional relation)  เชน 
(53) มีลูกศิษยไปเยี่ยมแมหลายคนเหมือนกันที่บาน  แลวเปนไงมาอยูที่นี่รูสึกชอบมั้ย 

แลว  เปนคําเชื่อมที่แสดงวาผูพูดเปลี่ยนเรื่องจาก  ลูกศิษยไปเยี่ยมแม  มาเปน
การถามวาผูฟงชอบอยูที่นี่ไหม 

16. คําเชื่อมเพื่อแสดงความตอเนื่อง  (continuative relation)  เชน 
(54) ดูเหมือนวาจะไมมีใครเขาใจอํานาจผูซึ่งพยายามตอสู  เพื่อความอยูดีกินดีของชาวนา 

ซึ่ง  เชื่อมประโยคนํากับประโยคตามใหใจความของภาษาดําเนนิตอไป 
 

การศึกษาการเชื่อมโยงความในภาษาไทยนอกจากการแบงการเชื่อมโยงความ
ออกเปน  5  ประเภทใหญ  ตามการศึกษาของของฮาลิเดยและฮาซาน (Halliday & Hasan, 1976)  
แลว  ยงัมีการศึกษาของเพียรศิริ วงศวิภานนท  (Peansiri Vongviponond, 1988)  และการศึกษา
ของนันทวัน มวงปน (Nantawan Mongpin, 1989)  ซึ่งพจิารณามุมมอง  ทัศนคติของผูพูด  
ความรูวฒันธรรม  และการมีประสบการณรวมกนั  รวมไปกบัเกณฑที่ฮาลเิดยและฮาซานได
กําหนดไว  โดยเพียรศิริ วงศวิภานนท  (Peansiri Vongviponond, 1988)  แบงการศึกษาการ
เชื่อมโยงความออกเปน  2  ระดับ  ไดแก  ระดับมหภาคและระดับจุลภาค  ซึง่มีรายละเอียดดังนี ้

1. กลไกเชื่อมโยงความในระดับมหภาค  เปนการเชื่อมโยงที่อยูในระดับกวาง  
เพื่อบอกความสัมพนัธเชงิโครงสรางของสวนตางๆ ในปริจเฉท  หรือเปนกลไกบอกขอบเขตปริจเฉท  
ไดแก  1) การแสดงมุมมองของผูพูด  (author's or speaker's point of empathy)  ซึ่งบอกให



 57

ทราบถงึทัศนคติของผูพูดดวย  โดยแบงเปนมุมมองของบุคคล  (people-oriented point of 
empathy)  เชน  ใชคาํวา  We, They  หรือ  I  และมุมมองของใจความ  (theme-oriented point 
of empathy)  ซึ่งเปนการบอกใจความของปริจเฉทนั้นแกผูฟงหรือผูอานโดยตรง  และ  2) การ
เชื่อมปริจเฉท  (discourse linking)  ประกอบดวยหัวขอ  (title)  และหนวยเชื่อมปริจเฉท  
(discourse connectors)  สวนที่เปนหวัขอจะเปนกลไกบอกขอบเขตปริจเฉท  เชน  "บทนํา"  เปน
การบอกการเริ่มเร่ือง  และ  "สรุป"  เปนการสรุปเรือ่งที่ไดกลาวมา  เปนตน  สวนหนวยเชื่อม
ปริจเฉทมักจะเปนวิเศษณวลี  (conjunctive adverbs)  และวลีแบบตายตัว  (fixed prases)  ซึ่ง
มักจะมีคาํบงชี้  เชน  "นี"้  "นั้น"  เพื่อใชเปนการอางถงึขอความที่อยูกอนหนาหรือตามหลงั  เชน  
"ดังตอไปนี"้  "เพราะฉะนัน้"  "ดังนัน้"  "ในทางตรงขาม"  "ตอนตน"  "ตอมา"  เปนตน   

2. กลไกเชื่อมโยงความในระดับจุลภาค  แสดงใหเหน็ความสัมพันธของประโยค
ภายในปริจเฉทเดียวกัน  โดยแบงเปนการละ  การใชรูปแทน  (anaphora)  และหนวยเชื่อม
ประโยค  (sentence connectors)  การใชรูปแทนและการละเปนกลไกที่ตองตีความรวมกับตนเคา  
(antecedent)  ซึ่งการละจะเปนการไมปรากฏรูป  การใชรูปแทนจะมบีรุุษสรรพนาม  การซ้ําซึง่อาจ
เปนการซ้ําทั้งหมดหรือการซ้าํเพียงบางสวน  สวนหนวยเชื่อมประโยคเปนกลไกที่แสดง
ความสัมพันธในเนื้อหาระหวางประโยค  โดยการใชคําสันธาน  เชน  "และ"  "แต"  "หรือ"  "ก็"  เปน
ตน 

สวนการศึกษาของนนัทวนั มวงปน (Nantawan Mongpin, 1989)  เปน
การศึกษาที่รวมเอาเกณฑการศึกษาการเชือ่มโยงความของฮาลิเดยและฮาซาน (Halliday & 
Hasan, 1976)  และแนวความคิดในเรื่องเกีย่วกับประเด็นในการสนทนาของบราวนและยูล 
(Brown & Yule, 1983)  ชวยในการศึกษาการเชื่อมโยงความในภาษาไทย  โดยแบงการศึกษาเปน  
3  ประเด็น  ไดแก  1) การเชื่อมโยงความที่เกิดในส่ิงทีน่อกกฎเกณฑของภาษา  (pragmatic 
cohesion)  ซึ่งประกอบดวย  ความรูทางวัฒนธรรม  การมปีระสบการณรวมกัน  และ
สภาพแวดลอมในขณะที่สนทนากนั  2) การเชื่อมโยงความที่เปนแกนหรือใจความหลักของบท
สนทนา  (theme cohesion)  และ  3) การเชื่อมโยงความที่เกิดในโครงสรางของภาษา  (structure 
cohesion)  ซึง่มีรายละเอียดดังนี ้

1. การเชื่อมโยงความที่เกิดในส่ิงที่นอกกฎเกณฑของภาษา  (pragmatic 
cohesion)  เกิดขึ้นเมื่อผูฟงตองตีความถอยคํา  ซึง่มคีวามหมายนอกเหนือไปจากความหมายที่
ปรากฏ  การเชื่อมโยงความนี้ประกอบดวย  ความรูทางวัฒนธรรม  (cultural information)  การมี
ประสบการณรวมกัน  (shared experience)  และสภาพแวดลอมในขณะที่สนทนากนั  
(immediate environment)  (Nantawan Mongpin, 1989) 
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1.1 ความรูทางวัฒนธรรม  (cultural information)  เปนสิ่งที่จาํเปนในการทํา
ความเขาใจถอยคําของผูฟง  ซึ่งจะเปนการยากสําหรับผูที่ไมใชเจาของภาษาในการทาํความเขาใจ
ถอยคําที่ตองอาศัยความรูทางวฒันธรรมชวยในการตีความ  (Nantawan Mongpin, 1989)  
ตัวอยางเชน 
(55) เอฟ: ใกลตรุษจีนแลวนะพี่  มันอันตราย  (พูดกับแตน) 
 จี: แตนอันตราย  แตเราไมอันตราย  (พูดกับแตน) 
 บี: เจอใครก็อันตราย  (พูดกับจี) 
 จี: กอเดี๋ยวเคาจําผิดนะ  อีกหนอยก็เอาไปตมใหมรอบสอง  (พูดกับแตน) 
 เอฟ: ใครจะอานอีกไหม  จดหมาย  พี่อาน  พี่อานหรือยัง 
 เอ: นี่แตนอยาไปเดินเพนพานนะ 
 แตน: อาว  เปนไปกับเขาดวย  (พดูกับเอ) 

จากบทสนทนา  เอ  เอฟ  และ  จ ี  พดูลอเลนกับแตนวาเธอควรจะระวัง
ตนเอง  เพราะใกลจะตรุษจนีแลว  เดี๋ยวจะถูกจับไปตม  ผูรวมสนทนาทุกคนสามารถเขาใจถอยคาํ
ตางๆ ได  เนือ่งจากทุกคนมีความรูทางวฒันธรรมรวมกันเกีย่วกับตรุษจีนวาจะมีการฆาหมูกนัมาก  
แตนซึ่งมีรูปรางอวนคลายหมูจึงตองระวังตนเองใหมากกวาคนอื่น 

1.2 การมีประสบการณรวมกัน  (shared experience)  เปนสิง่จําเปนในการ
ทําความเขาใจเชนเดียวกนั  เพราะผูฟงจะสามารถเขาใจถอยคําของผูพูดได  โดยการอาศัยความรู
เดิมที่มีรวมกนัของทั้งสองฝาย  (Nantawan Mongpin, 1989)  เชน  การสนทนาในกลุมเพื่อน   
(56) ดี: ออ  เดี๋ยวนี้ใชอยางกลองเหรอ 
 บี: ไม  เห็นมันสีเขียว  เห็นมันสวยดี 
 เอ: มีสีเขียว  ชอบสีเหรอ 
 ดี: จะทิ้งหนูหรือฮะ  จะทิ้งหนูหรือไง 

จากบทสนทนา  บีซื้อกระดาษเช็ดหนากลองสีเขียว  เมือ่ดีเห็น  เธอจงึถามวา  
จะทิง้หนูหรือฮะ  จะทิง้หนหูรือไง  จากถอยคํานี ้ ถาเราไมไดอยูในการสนทนานัน้  และไมมีความรู
เบื้องหลงัรวมกัน  เราจะไมสามารถเขาใจไดวาดีหมายความวาอะไร  ในความเปนจริง  คือ  ดีและ
บีเปนเพื่อนสนิทกัน  ดีตองการหยอกลอบี  เนื่องจาก  ดีมีชื่อเลนวาสม  เมื่อบีเลือกสีเขียว  ดีจึง
กลาววา  "จะทิ้งเธอเหรอ"  ซึ่งหมายถึงชื่อของสมนัน่เอง  ดังนัน้  จะเหน็ไดวาในการสนทนา  เพื่อให
เห็นความเชื่อมโยง  ผูรวมสนทนาจาํเปนตองมีความรูเบื้องหลงัรวมกนัดวย 

1.3 สภาพแวดลอมในขณะที่สนทนากัน  (immediate environment)  
หมายถงึ  สิง่ที่ผูพูดนําเขามาในการสนทนา  โดยมิไดมีการกลาวถงึมากอน  และจะเกิดขึ้นเมื่อผู
พูดพูดถงึสิ่งทีม่ิไดชัดเจนนกักับผูฟง  แตผูฟงก็สามารถเขาใจไดจากการมองเห็น  การสัมผัส  เปน
ตน  (Nantawan Mongpin, 1989)  ตัวอยางเชน 
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(57) ซี: ขางบนนีเ้คาทําสวยนะ 
 บี: สวย  บนนีน้ี่ทําสวยมากนะ   

ซีพูดถึงความสวยของหอพกั  บีสามารถเขาใจไดจากการมองเห็น  เพราะคํา
วา  ขางบนนี ้ และ  บนนี ้ เปนสภาพแวดลอมที่อยูในสถานการณขณะที่ซีกับบกีําลงัสนทนากัน 

2. การเชื่อมโยงความที่เปนแกนหรือใจความหลักของบทสนทนา  (theme 
cohesion)  ซึง่จะเปนบุรุษสรรพนามที่ 1  หรือ  2  (Nantawan Mongpin, 1989) 
ตัวอยาง   ใจความหลักของบทสนทนาที่อางถึงผูที่มีสวนรวมในการสนทนาในตอนตน  
(introduction of conversational partner topic)  กลาวคือ  การไมปรากฏรูปแทนหรือรูปแทนที่
เปนสรรพนามไรรูป  (zero anaphor)  ในตําแหนงประธาน  เพราะผูพูดทราบวาใครคือผูฟง  และ
ผูฟงทราบวาใครคือผูพูด  จึงทําใหไมมีความจําเปนที่จะตองกลาวถึง  นอกจากนั้น  ในการสนทนา
ทาทางและการสงสายตาสามารถชวยบอกไดวาผูพูดพูดอยูกับใคร  ตัวอยาง (58)  ใจความหลัก
ของการสนทนา  คือ  เอ  [  ]  ซึ่งถูกแทนดวยการไมปรากฏรูปต้ังแตตนในตําแหนงประธาน 
(58) เอ: ถา[  ]1ออกตางจังหวัดมีเงินให 
 บี: อยางนี[้  ]1ก็กลับบานบอยสิ 

3. การเชื่อมโยงความที่เกิดในโครงสรางของภาษา  (structure cohesion)  แบง
ออกเปน  3  ประเภท  ไดแก  1) การเชื่อมโยงทางไวยากรณ  (grammatical cohesion)  ไดแก  
การแทนที่  การละ  และการใชคําเชื่อม  2) การเชื่อมโยงทางคํา  (lexical cohesion)  เชน  การใช
การซ้ําคํา  ทัง้ขอ 1 และขอ 2  เปนเกณฑที่ไดมาจากเกณฑการศึกษาการเชื่อมโยงความของฮาลิ
เดยและฮาซาน (Halliday & Hasan, 1976)  สวน 3) การเชื่อมโยงทางเสียง  (phonological 
cohesion)  เปนเกณฑทีน่นัทวัน มวงปน (Nantawan Mongpin, 1989)  เพิ่มเขามาในการศกึษา  
เนื่องจากนันทวัน มวงปน  พบวาการใชทาํนองเสียง  หรือเสียงในการโตตอบ  มีบทบาทสาํคัญใน
การเชื่อมโยงขอความกอนหนาและขอความที่ตามมาใหสัมพันธกนัได  ซึง่เสียงทีพ่บในงานวิจยั
ของนันทวัน มวงปน  ไดแก  1) เสียงทีแ่สดงความสนใจและเขาใจ  2) เสียงตอบกลับในทางบวก  
3) เสียงแสดงการตกลง  และ  4) เสียงตอบกลับในทางลบ 

1. เสียงที่แสดงความสนใจและเขาใจ  หมายถงึ  เสยีงที่ผูฟงตอบกลับดวย
ความสนใจหรอืเขาใจในสิ่งทีผู่พูดพูด  เชน  บีพูดวา  ออ  เพื่อแสดงวาตนเขาใจในสิง่ที่เอพูด 
(59) เอ: เราก็เอารถเราไป 
 บี: ออ 

2. เสียงตอบกลับในทางบวก  หมายถึง  เสียงที่ผูฟงตอบกลับในความหมาย
วา  "ใช  (yes)"  เชน  บพีูดวา  อืม  ซึ่งหมายความวา  "ใช" 
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(60) เอ: ตัดทางนั้นหนะเหรอ 
 บี: อืม  เลยพาณิชยสยาม 

3. เสียงแสดงการตกลง  หมายถงึ  เสียงที่ผูฟงแสดงวาตนเหน็ดวยกบัส่ิงที่ผู
พูดพูด  เชน  เอพูดวา  เออ  เพื่อแสดงวาตนเหน็ดวยกับที่เอฟพูด 
(61) เอฟ: เอาอาทิตยนี้ก็แลวกัน 
 เอ: เออ  ใช  ใช 

4. เสียงตอบกลับในทางลบ  หมายถึง  เสยีงของผูฟงทีป่ฏิเสธคําพูดของผูพูด  
เชน  ทุกคนกําลังพูดถงึทรงผมใหมของด ี ซึ่งเอก็ชมวานารัก  สวนบีกพ็ูดถึงชื่อรานที่ไปตัดผม  แตซี
คิดวาชื่อรานทีบ่ีพูดไมถูกตอง  จึงพูดวา  ฮอื  เพื่อเปนการปฏิเสธที่บีพดู 
(62) เอ: นารักดีนี่ 
 บี: เกดสิลีเหรอ 
 ซี: ฮือ 
 

นอกจากการศึกษาของเพียรศิริ วงศวิภานนท  (Peansiri Vongviponond, 1988)  
และการศึกษาของนันทวัน มวงปน (Nantawan Mongpin, 1989)  ซึ่งพิจารณามมุมอง  ทัศนคติ
ของผูพูด  ความรูวัฒนธรรม  และการมปีระสบการณรวมกันแลว  ยังมีการศึกษาของยาใจ ชูวชิา 
(Yajai Chuwicha, 1986)  ที่ศึกษาการเชื่อมโยงความที่ปรากฏในเรื่องเลาในภาษาไทยกลาง  2  
ประเภท  ไดแก  นทิานและเรื่องราวของผูเลาเอง (first-person narratives)  โดยแบงการเชื่อมโยง
ความออกเปน  3  ประเภท  ไดแก  1) การเชื่อมโยงตัวละคร  เปนการอางถึงตัวละครในเรื่อง  
หลังจากที่ไดมีการแนะนําหรอืกลาวถึงตัวละครนั้นไปแลว  โดยใชกลไกเชื่อมโยงความการอางถึง
ส่ิงเดียวกัน  การละ  และการใชคําปรากฏรวมกัน  2) การเชื่อมโยงภายในยอหนา  (internal 
linking)  ซึ่งยาใจ ชูวิชา  กลาววากลไกทีใ่ชเชื่อมโยงภายในยอหนา  ไดแก  การอางถงึดวยคําชี้
เฉพาะ  การแทนที ่ และการใชคําเชื่อม  ทั้งขอ 1  และขอ 2  เปนเกณฑที่เหมือนกบัที่ฮาลิเดยและ
ฮาซาน (Halliday & Hasan, 1976)  ไดศึกษา  แตตางกันที่ยาใจ ชวูิชา  จัดใหเกณฑทัง้  5  ขอ  
อยูในเกณฑใหญๆ  2  ขอ  คือ  การเชื่อมโยงตวัละครและการเชื่อมโยงภายในยอหนา  เนื่องจาก
จะทําใหเกณฑที่ไดเหมาะสมกับขอมูลที่ใช  คือ  เร่ืองเลาที่เปนนิทานและเรื่องราวของผูเลาเอง  ซึ่ง
จะมีตัวละครเขามาเกีย่วของ  และ  3)  การเชื่อมโยงระหวางยอหนา  (paragraph linking)  ซึ่ง
ประกอบดวยการใชคําแสดงขอบเขตของยอหนา  และการซ้ําโครงสราง 
ตัวอยาง  การใชคําแสดงขอบเขตของยอหนา 
(63) (ยอหนา 1)  ฝายภรรยานายสําเภาก็รองไหคร่ําครวญ 
 (ยอหนา 2)  ฝายนางกระเชอกนรั่ว… 

คําวา  ฝาย  แสดงการเชื่อมโยงระหวางยอหนาและแสดงขอบเขตของยอหนา 
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ตัวอยาง การซ้ําโครงสราง  (grammatical construction)  เปนการเชื่อมโยงในสวนตนหรอื
สวนทายของยอหนาที่จะจบ  ซึง่จะมโีครงสรางทางไวยากรณซ้ํากับสวนตนของยอหนาถัดมา  เชน 
(64) (ยอหนา 1)  เด็กนั้นก็ขอไปเที่ยวในบานในคุมวังหลวง… 
 (ยอหนา 2)  มันก็เลยไปเที่ยว 

ตัวอยางนี้มกีารซ้ําโครงสรางทางไวยากรณของสวนตนของยอหนา 1  กับยอหนา 
2  คือ  กริยาวลี  ไปเทีย่ว 
 

ในงานวิทยานพินธนี ้ ผูวิจัยใชกลไกเชื่อมโยงความทั้ง  5  กลไก  ของฮาลิเดยและ
ฮาซาน (Halliday & Hasan, 1976)  อันไดแก  กลไกการอางถงึ  กลไกการแทนที่  กลไกการละ  
กลไกการเชื่อมโยงคาํ  และกลไกการใชคําเชื่อม  เพราะเปนเกณฑทีง่านวิจยัสวนใหญใชเปน
พื้นฐานในการศึกษา  และนอกจากนั้น  ผูวิจัยไดเพิ่มดัชนีปริจเฉท  (discourse markers)  เขามา
เปนอีกกลไกหนึ่งในการเชื่อมโยงความ  สาเหตทุี่ผูวิจยัเพิ่มดัชนีปริจเฉทเขามา  คือ  จากการศึกษา
กลไกเชื่อมโยงความทั้ง  5  กลไก  ของฮาลเิดยและฮาซาน  มิไดอธิบายถึงรูปภาษาอีกประเภทหนึง่
ที่มักจะพบในการสนทนา  เชน  คําวา  "แลว"  "ก"็  "คือ"  ซึ่งคําเหลานีม้ิไดทําหนาที่เปนคําสนัธาน  
แตทําหนาที่ในการเชื่อมโยงความ 
ตัวอยาง  การสื่อสารที่เกิดขึน้ในหองสนทนาทางอินเทอรเน็ตระหวางเจกับSAKI 
(65) เจ: บานอยูไหนครับ 
 SAKI: สมุทรปราการ 
 เจ: แลวเรียนไหนครับ 
 SAKI: สมุทรพิทยาคม 

จากการศึกษาของชิฟฟรนิ (Schiffrin, 1987)  ในเรื่องดัชนีปริจเฉทซึ่งเปนรูป
ภาษาประเภทหนึง่ทีท่ําหนาที่ในการแสดงความสัมพันธของบริบทในการสื่อสารระดับปริจเฉทและ
มีหนาที่สําคญัในการเชื่อมโยงขอความหรือถอยคํากับบริบทในการใชถอยคํานั้น  (contextual 
coordinates)  ทําใหปริจเฉทเกิดความตอเนื่อง  ทาํใหผูรวมสนทนารูวาบริบทของการสนทนาเปน
อยางไร  และจะตีความถอยคําที่ไดยนิอยางไร  นอกจากนั้น  ชฟิฟรินยงักลาววาดัชนีปริจเฉททํา
หนาที่เปนกลไกเชื่อมโยงความดวย  (Schiffrin, 1987)  ชิฟฟรินไดเสนอทฤษฎีปริจเฉทซึ่งใชใน
การศึกษาดัชนีปริจเฉท  โดยแบงองคประกอบของปริจเฉทออกเปน  5  ระนาบ  ไดแก  ระนาบ
โครงสรางผลดั  ระนาบโครงสรางวัจนกรรม  ระนาบโครงสรางเนื้อความ  ระนาบกรอบผูรวม
สนทนา  และระนาบสถานะของเนื้อหา  ซึง่มีรายละเอียดดังนี ้

1. ระนาบโครงสรางผลัด  (exchange structure)  เปนผลมาจากกระบวนการ
ที่ผูรวมสนทนามีการแลกเปลี่ยนบทบาทหรือเปลี่ยนผลัด  (turn)  ในการสนทนากัน  เชน  การถาม
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และการตอบ  ในระนาบนี้จะศึกษาวาดัชนีปริจเฉทแสดงการลาํดับผลัด  (turn organization)  ใน
การสนทนาหรอืไม  อยางไร  (Schiffrin, 1987)  เชน  คําวา  "เอาละ"  ทําหนาที่ในการเริ่มผลัดใน
การสนทนา  (วัชรพล บพุนมิิตร, 2539) 

2. ระนาบโครงสรางวจันกรรม  (action structure)  เปนโครงสรางที่แสดงวัจ
นกรรม  (speech acts)  ในการสื่อสารของผูพูดวามีความสัมพนัธกับเจตนาของผูพดูคนกอน  และ
ผูพูดคนตอไปอยางไร  กลาวคือ  ผูพูดเจตนาที่จะสื่ออะไรในการใชรูปภาษานัน้ๆ  ในอันที่จะ
ตอบสนองตอถอยคําของผูพูดคนกอน  และกอใหเกิดถอยคําของผูพูดคนตอไป  มีวัจนกรรมใดที่ผู
พูดตั้งใจใหเกดิขึ้น  และมีวัจนกรรมใดเกิดขึ้นหลงัจากพูดไปแลว  ในระนาบนีจ้ะศึกษาวาดชันี
ปริจเฉทแสดงเจตนาในการกลาวถอยคําของผูพูดหรือไม  อยางไร  (Schiffrin, 1987)  เชน  คําวา  
"สิ"  แสดงเจตนาในการยนืกรานความคิดหรือความประสงคของผูพูด  (วัชรพล บุพนมิิตร, 2539) 

3. ระนาบโครงสรางเนื้อความ  (ideational structure)  เปนโครงสรางซึง่
ประกอบดวยหนวยทางอรรถศาสตร  คือ  ประพจนหรือเนื้อความ  (proposition)  หรือที่ชฟิฟรนิ 
(Schiffrin, 1987)  เรียกวา  ความคิด  (idea)  ในระนาบนีจ้ะศึกษาวาดัชนปีริจเฉทแสดงการ
เชื่อมโยงความ  หรือแสดงแกนความ  หรือแสดงเนื้อหาหรือไม  อยางไร  เชน  คําวา  "แลว"  ทาํ
หนาที่ในการเชื่อมโยงความ  เพื่อบอกวาผูพูดยังมีเนื้อความที่ตองการเพิ่มเติมในการพูดอีก  (วัช
รพล บุพนิมิตร, 2539) 

ชิฟฟรนิ (Schiffrin, 1987)  เสนอวาระนาบโครงสรางเนื้อความประกอบดวย
ความสัมพันธ  3  ประเภท  ไดแก 

1. ความสัมพนัธทีเ่ปนการเชื่อมโยงความ  (cohesive relations)  ซึ่งเกิดขึ้นก็
ตอเมื่อมีการตคีวามหนวยทางภาษาที่เกิดรวมกันในปริจเฉท 

2. ความสมัพนัธของเรื่องทีก่ําลังกลาวถงึ  (topic relations)  ซึ่งไดแก  การ
จัดองคประกอบของประเด็น  (topics)  และประเด็นยอย  (subtopics)  วาจะกลาวถงึเรื่องอะไร 

3. ความสมัพนัธทางหนาที ่  (functional relations)  ระหวางความคิดหรือ
ประพจนที่ตองการสื่อ  เชน  ในปริจเฉทที่เปนการบรรยาย  (narrative)  บางความคิดทําหนาที่เปน
ขอมูลเบื้องหลงัใหกับความคดิอื่น 

4. ระนาบกรอบผูรวมสนทนา  (participation framework)  เปนระนาบที่แสดง
ความสัมพันธของถอยคํา  (ซึ่งประกอบดวยประพจน  การกระทาํ  และผลัด)  และบทบาทระหวาง
ผูรวมสนทนา  ไดแก  ผูพูดและผูฟง  ชฟิฟรินไดรับแนวคิดนี้จากกอฟฟแมน  (Goffman, 1981b 
อางใน Schiffrin, 1987)  ซึ่งเสนอรูปแบบการสนทนาออกเปน  2  สวน  คอื  การสงสาร  
(production formats)  ในสวนของผูพูด  และการรับสาร  (reception formats)  ในสวนของผูฟง  
นอกจากนี ้  ชฟิฟรินยังกลาววาระนาบกรอบผูรวมสนทนาเปนระนาบที่แสดงความสัมพันธระหวาง
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ผูพูดกับถอยคาํ  กลาวอีกนัยหนึง่คือ  ระนาบนี้เปนระนาบที่แสดงทัศนคติของผูพูดตอส่ิงทีก่ลาว
ดวย  แนวความคิดนี้ใกลเคยีงกับแนวคิดของ  ฮาลิเดย (Halliday, 1994 อางใน Schiffrin, 1987)  
เกี่ยวกับองคประกอบของหนาที่ของภาษาดานบุคคลสมัพันธ  (interpersonal component)  ซึ่ง
เปนองคประกอบที่แสดงความสัมพันธระหวางผูพูด-ผูฟง  และยังแสดงความคิดเหน็  ทัศนคติของ
ผูพูด-ผูฟงดวย  เชน  การใชคําวา "ครับ"  "คะ"  เพื่อแสดงความสุภาพ  หรือการใชคําวา  "วะ"  "ยะ"  
ในการแสดงความสนิมสนม  (วัชรพล บพุนิมิตร, 2539) 

5 ระนาบสถานะของเนื้อหา  (information state)  เปนระนาบทีเ่กี่ยวของกับ
ความคิดหรือการคาดคะเน  (assumption)  ของผูพูดเกีย่วกับสถานะของเรื่องราวทีต่องการสื่อสาร
ในขณะนัน้ๆ ในความนึกคดิของผูฟง  กลาวคือ  ผูฟงรูอยูแลว  แตไมไดคิดถึงเรื่องดังกลาวใน
ขณะนั้น  หรือส่ิงที่ผูพูดจะกลาวเปนความรูเกา  (given information)  สําหรับผูฟง  หรือผูฟงยังไม
เคยรูมากอนเปนความรูใหม  (new information)  สําหรับผูฟง  ความรูเหลานีม้ีผลตอการเลือกรูป
ภาษาและการเรียบเรียงความ  เพื่อใหสอดคลองกับความสามารถในการรับรูและทําความเขาใจ
ของผูรวมสนทนานั้น  (Schiffrin, 1987)  ในระนาบนีจ้ะศึกษาวาดัชนปีริจเฉทแสดงความคาดคะเน
ของผูพูดเกี่ยวกับส่ิงที่อยูในความคิดนกึของผูฟงหรือไม  อยางไร  เชน  คําวา  "ละ"  แสดงการ
คาดคะเนของผูพูดถึงความรูของผูฟงวาเปนเรื่องที่ผูฟงรูและนึกอยู  (วัชรพล บพุนมิิตร, 2539) 

แนวคิดของระนาบนี้สอดคลองกับองคประกอบของหนาที่ทางความเรยีง  
(textual function)  ของภาษาทีฮ่าลิเดย (Halliday, 1994 อางใน Schiffrin, 1987)  เสนอไว  และ
สอดคลองกับแนวคิดของเชฟ (Chafe, 1994 อางใน วัชรพล บุพนิมิตร, 2539)  เร่ืองการคาดคะเน
สถานะความรูของผูฟงในขณะที่สนทนา  โดยจําแนกสถานะความรูของผูฟงไว  3  ลักษณะ  ดังนี ้

1. คิดอยู  (active)  หมายถงึ  สาระที่ผูพดูตองการกลาวถึงอยูในความนึกคิดของ
ผูฟงอยูแลวในขณะที่สนทนากันอยูเปนความรูเกา  ซึ่งผูฟงมีความรูรวมกัน  (shared knowledge)  
กับผูพูดอยูเดมิ  [+activated, +shared]  เปนสิ่งที่ผูฟงรูแลว  และคิดถึงเรื่องนั้นอยู 

2. นึกออก  (semiactive)  หมายถึง  สาระที่ผูพูดตองการกลาวถึงเปนสาระที่ไม
อยูในความนกึคิดของผูฟงในขณะนัน้  แตเมื่อผูพูดกลาวขึ้นมา  ผูฟงจะนึกไดจากบริบทของการ
สนทนา  หรือจากการกระตุนจากผูพูด  เพื่อใหผูฟงสามารถดึงขอมูลที่เปนความรูเกาของผูฟงกลบั
ข้ึนมาอีกครั้ง  [-activated, +shared]  เปนสิ่งที่ผูฟงรูแลว  แตยงัไมทนัคิดถึง 

3. ยังไมรู  (inactive)  หมายถึง  สาระทีผู่พูดกลาวถงึเปนสาระที่ผูพดูคิดวาผูฟง
ไมรูมากอน  เปนความรูใหมสําหรับผูฟง  [-activated, -shared]  เปนสิ่งที่ผูฟงไมรูและไมคิดถึง 

จากการศึกษาระนาบทั้งหาวเิคราะหไดวาในตัวอยาง (65)  คําวา  "แลว"  ทํา
หนาที่เปนดัชนีปริจเฉทในการเชื่อมโยงความ  ซึง่มีเนื้อความเพิ่มเติม  คือ  เจถามเรื่องที่อยู  แลว
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ถามเพิ่มเติมในเรื่องของโรงเรียน  โดยจัดอยูในระนาบโครงสรางเนื้อความ  ในการวิเคราะหดัชนี
ปริจเฉทในงานวทิยานพินธนี้จะวเิคราะหเฉพาะดัชนีปริจเฉทในระนาบโครงสรางเนือ้ความที่แสดง
การเชื่อมโยงความ  และดัชนีปริจเฉทในระนาบกรอบผูรวมสนทนาซึ่งทําหนาที่แสดงปฏิกิริยา
โตตอบเทานั้น  เนื่องจากทัง้สองระนาบเปนระนาบที่แสดงใหเหน็เฉพาะการเชื่อมโยงระหวาง
ขอความ  ซึ่งเปนวัตถุประสงคสําคัญในงานวิทยานิพนธนี้  และในการวิเคราะหการเชื่อมโยงความ
ผูวิจัยไดยึดหลักเกณฑของฮาลิเดยและฮาซานเปนหลักจึงทาํการวิเคราะหดัชนีปริจเฉทที่แสดง
ความเกี่ยวของกับเรื่องของการเชื่อมโยงความมากที่สุด   

สาเหตทุี่ผูวิจยัยังคงเลือกดัชนีปริจเฉทในระนาบกรอบผูรวมสนทนาซึง่ทําหนาที่
แสดงปฏิกิริยาโตตอบ  เนื่องจากจากการศึกษาของนันทวนั มวงปน (Nantawan Mongpin, 1989)  
ที่ไดจัดใหการใชทํานองเสยีงเปนอกีกลไกหนึง่ในการเชือ่มโยงความ  ผูวิจยัเห็นดวยในการจัด
ดังกลาว  เนือ่งจากการสนทนาในหองสนทนาเปนการสนทนาที่ผูสนทนาไมเหน็หนากันและไมได
ยินเสียง  แตผูสนทนากพ็ยายามที่จะสื่อสารใหเหมอืนกับการสนทนาในชวีิตประจําวนัมากทีสุ่ด  
ถึงแมวาการสนทนาจะเปนการสงขอความโดยการพิมพ  แตผูสนทนากม็ีการใชเสียงตางๆ ในการ
โตตอบกลับ  เชน  การทําเสยีง  "ออ"  "อาว"  "แหม"  "โธ"  ในการสนทนา  การใชเสยีงเหลานี้เกิดขึ้น
มากในการสนทนาในหองสนทนา  ทัง้ยงัแสดงใหเหน็การเชื่อมโยงความของขอความ  ผูวิจยัจงึทาํ
การวิเคราะหดัชนีปริจเฉทในระนาบกรอบผูรวมสนทนาซึ่งทําหนาที่แสดงปฏิกิริยาโตตอบดวย  
อยางไรก็ตาม  ในงานวทิยานิพนธนี้มิไดทาํการวเิคราะหระนาบกรอบผูรวมสนทนาทีเ่ปนการศึกษา
ดัชนีปริจเฉททีแ่สดงความสมัพันธระหวางผูรวมสนทนา  เชน  การใชคําวา  "ครับ"  "คะ"  "วะ"  "ยะ"  
(วัชรพล บุพนิมิตร, 2539)  เนื่องจากผูวิจัยเห็นวาดชันีปริจเฉทเหลานี้บอกใหทราบถึงเรื่องของ
ความสุภาพและความสนิมสนมเทานั้น  มิไดแสดงใหเห็นความสมัพนัธของขอความโดยเฉพาะ 

สวนระนาบของโครงสรางผลดั  จากขอมูลไมปรากฏดัชนีปริจเฉทในระนาบนี้  จึง
มิไดอยูในการวิเคราะห  สวนระนาบสถานะของเนื้อหาเปนระนาบที่แสดงความคาดคะเนของผูพดู
ถึงความรูของผูฟง  ซึ่งไมแสดงใหเห็นการเชื่อมโยงของขอความ  ผูวิจัยจงึมิไดวิเคราะหดัชนี
ปริจเฉทในระนาบนี้  สวนดัชนีปริจเฉทในระนาบวัจนกรรมซึ่งเปนการแสดงเจตนาในการสนทนา
ของผูพูด  เชน  โนมนาว  สนับสนนุ  ชีแ้จงขอเท็จจริง  เปนดัชนีปริจเฉททีม่ิไดเชื่อมโยงขอความ
ตามวัตถุประสงคของการศกึษาการเชื่อมโยงความที่ตองการเชื่อมโยงขอความระหวาง  2  
ขอความเขาดวยกนั  และไมใกลเคียงกับการศึกษาของฮาลิเดยและฮาซานที่เปนเกณฑหลักในการ
วิเคราะหการเชื่อมโยงความในงานวิทยานพินธนี้  เนื่องจากกลไกเชือ่มโยงความของฮาลิเดยและ
ฮาซานเปนการศึกษาการเชือ่มโยงความทีป่รากฏในระดบัขอความเทานั้น  มิไดศึกษาถงึเจตนา
ของผูสนทนา  ในงานวทิยานิพนธนี้จึงมิไดทําการวิเคราะหดัชนีปริจเฉทในระนาบวจันกรรม 
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ขอสรุปในการทบทวนวรรณกรรมเกี่ยวกับกลไกเชื่อมโยงความทัง้
ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ  เพื่อใชในการศึกษากลไกเชื่อมโยงความในหองสนทนา 

จากการทบทวนวรรณกรรมเกี่ยวกบักลไกเชื่อมโยงความ  ผูวิจัยไดเสนอ
การศึกษากลไกเชื่อมโยงความที่เกิดขึ้นในระดับปริจเฉท  ซึง่เปนงานวิจัยที่ทาํการศกึษาภาษาพูด  
ภาษาเขียน  และบทสนทนาที่เกิดขึ้นในชีวิตประจําวัน  เนื่องจากขอมูลที่ผูวิจยัใชเปนขอมูลจาก
หองสนทนา  ซึ่งมีลักษณะทีผ่สมระหวางภาษาพูดและภาษาเขยีนเขาดวยกนั  จากขอมูลสวนใหญ
ผูรวมสนทนามักจะสนทนาโดยพยายามพูดใหคลายกบัการสนทนาในชีวิตประจาํวนัมากที่สุด  
กลาวคือ  การสนทนาจะมีการเลียนเสยีงทีเ่กิดขึ้นจริง  โดยการพมิพเปนตัวอักษร  เชน  "อืม"  "ออ"  
"เออ"  "แหม"  นอกจากนัน้  ยงัมีการเลียนเสียงภาษาพดู  เชน  "ทาํไม"  โดยพมิพเปน  "ทํามาย"  
หรือการเลียนเสียงหวัเราะ  โดยการพมิพวา  555  ซึ่งออกเสียงคลายเสียงหัวเราะจริง  (วุฒิชัย 
กฤษณะประกรกิจ, 2543)   

เกณฑที่ผูวิจยัใชในการวิเคราะหยังคงใชเกณฑของฮาลเิดยและฮาซานเปนหลัก  
เนื่องจากเปนเกณฑพืน้ฐานที่ทกุงานวิจัยใชในการศึกษา  แตผูวิจัยก็ไดปรับปรุงเกณฑการ
วิเคราะหใหสอดคลองกับผลงานวิจยัที่ไดจากศึกษาภาษาไทยและสอดคลองกับการสนทนาทาง
อินเทอรเน็ตอีกดวย  เหตุผลเนื่องมาจากการสนทนาที่เกิดขึ้นในหองสนทนาเปนการสนทนาที่ผู
สนทนาไมสามารถเห็นหนากัน  การสงผานขอความการสนทนาทําไดเพียงการพิมพ  การใชเสียง
จึงไมสามารถทําได  ผูสนทนาทําไดเพยีงการพิมพคําทีต่องการออกเสียงใหคลายกบัการสนทนาใน
ชีวิตประจําวันมากที่สุด  เพื่อใหผูรวมสนทนารับรูถงึอารมณและความรูสึกของอีกฝายมากที่สุด  
ดังนัน้  ผูวิจัยจึงเพิม่การเชื่อมโยงทางเสียงที่นนัทวนั  มวงปนไดเสนอไว  โดยจัดอยูในดัชนีปริจเฉท  
และเหตุผลที่ผูวิจัยเพิ่มดัชนปีริจเฉทเขามาในการศึกษา  เนื่องจากดัชนีปริจเฉททําใหเกิดความ
ตอเนื่องของการปฏิสัมพันธ  (Schiffrin, 1987)  และดัชนีปริจเฉทกพ็บมากในการสนทนาในหอง
สนทนา  นอกจากนัน้  ลักษณะพเิศษทีเ่กิดขึ้นในการสนทนาในหองสนทนาบอยครั้ง  คือ  การ
เรียกชื่อ  ดังนั้น  ในการศึกษากลไกการอางถงึ  ประเภทคําสรรพนาม  ผูวจิัยจงึเพิ่มประเภทการ
เรียกชื่อ  และในงานวิทยานิพนธนี้ผูวิจยัยังไดเพิ่มคําเรียกญาติในเกณฑการวิเคราะห  เนื่องจาก
คนไทยนิยมใชคําเรียกญาต ิ เพื่อแสดงความสนทิสนมและความเปนกนัเองในการสนทนา   

สวนการละ  การแทนที่  การใชคําเชื่อม  การเชื่อมโยงคํา  ผูวิจัยยงัคงใชหลักการ
เดียวกับฮาลิเดยและฮาซาน  ในเรื่องของการซ้ํา  ถึงแมวาจากงานวจิัยในภาษาไทยจะแยก
ออกเปนกลไกอีกประเภทหนึง่  (Wipah Channawangsa, 1986)  แตผูวิจัยมิไดแยกออกเปนกลไก
อีกประเภทหนึง่  ผูวิจยัยังคงรวมการซ้ําอยูกับการเชื่อมโยงคํา  เนื่องจากจากขอมลูที่พบมกัจะพบ
การซ้ําคําเปนสวนใหญ  สวนการซ้าํโครงสราง  การซ้ําความเกิดไมมากนกั  
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จากที่ไดกลาวมา  การพจิารณาเกณฑในการวิเคราะหกลไกเชื่อมโยงความใน
หองสนทนา  ผูวิจยัไดพิจารณาจากเกณฑทีทุ่กงานวิจยัใชเปนหลัก  นัน่คือ  เกณฑของฮาลิเดย
และฮาซานซึง่เปนการศึกษากลไกเชื่อมโยงความในภาษาอังกฤษ  และพิจารณาเกณฑทีพ่บใน
การศึกษากลไกเชื่อมโยงความในภาษาไทย  และพิจารณาลักษณะของการสื่อสารที่เกิดขึ้นในหอง
สนทนาวามีขอจํากัดและปญหาอะไรในการศึกษาการเชื่อมโยงความรวมกันในการใชเปนเกณฑใน
การวิเคราะหกลไกเชื่อมโยงความที่ใชในงานวิทยานิพนธนี้  นอกจากนี้  การวิเคราะหกลไก
เชื่อมโยงความจะพิจารณาไปพรอมกับการมอบผลัด  ซึ่งจะทําใหเหน็การปฏิสัมพนัธในการสนทนา  
ลักษณะของคูถอยคําที่เกิดขึน้  และพจิารณาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนาดวย  เพื่อชวยทาํให
การพิจารณาการเชื่อมโยงความไดผลอยางถูกตองและเหมาะสม 
 

ในหวัขอถัดไปผูวิจัยจะนําเสนอเรื่องของผลัด  ซึ่งสามารถบอกถงึความตอเนื่อง
ของการปฏิสมัพันธในการสนทนาอกีวิธหีนึง่  โดยพิจารณาจากกลวิธีมอบผลัดและคูถอยคํา  
เนื่องจากการวิเคราะหกลวธิีมอบผลัดจะเปนการศึกษาจากผลัดเริ่มไปยังผลัดทีโ่ตตอบ  ซึ่งเปนการ
วิเคราะหที่ตรงขามกับการวเิคราะหการเชือ่มโยงความทีว่ิเคราะหขอมูลการสนทนาจากขอความ
โตตอบกลับไปยังขอความที่อยูกอนหนา  การศึกษากลวิธีมอบผลัดจึงทาํใหเหน็ความตอเนื่องของ
ขอความในอีกทิศทาง  เพื่อเปนการตรวจสอบและยืนยนัวาขอความเชือ่มโยงกันจริง  นอกจากนัน้  
การศึกษากลวิธีมอบผลัดยงัทาํใหเห็นคูถอยคําดวย  เชน  คูถอยคําของการถาม  คือ  การตอบหรอื
โตตอบ  และการศึกษากลวิธีการมอบผลัดยังศึกษาวากลวิธีใดที่ผูสนทนาใชแลวไมมีผูโตตอบ  
และกลวิธีใดทีผู่สนทนาใชแลวมีผูโตตอบ  ซึ่งจะทําใหเหน็วาลักษณะการปฏิสัมพันธในการสนทนา
ในหองสนทนาเปนอยางไร  จากที่ไดกลาวมากลวิธมีอบผลัดจึงเปนการศึกษาที่สําคัญอีกสิ่งหนึง่ที่
จะชวยในการตอบคําตอบเกี่ยวกบัความตอเนื่องของปฏิสัมพันธในการสนทนา  ซึ่งดูรายละเอยีด
ไดในหัวขอถัดไป 
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2.4.2 การมอบผลัด  (turn-allocation) 
ในหวัขอนี ้  ผูวิจัยจะทบทวนวรรณกรรมเกี่ยวกบัระบบผลัด  ดังที่กลาวไวขางตน

วาการศึกษาการมอบผลัดเปนอีกวธิีหนึ่งในการศึกษาความตอเนื่องของปฏิสัมพันธในการสนทนา  
เนื่องจากการมอบผลัดทําใหเหน็การเชื่อมโยงของขอความที่นอกเหนือไปจากการใชกลไกเชื่อมโยง
ความ  การมอบผลัดทําใหเห็นปฏิสัมพันธระหวางขอความของผูสนทนา  ซึง่สามารถพิจารณาได
จากคูถอยคาํ  เชน  การทักทายกบัการทักทายตอบกลับ  การสนทนาในหองสนทนาเปนการ
สนทนาที่ไมสามารถเหน็ทาทางหรือไดยินเสียงได  ดังนัน้  การมอง  การทาํทาทาง  การแสดงออก
ทางสีหนา  เพื่อเปนการมอบผลัดจึงเปนไปไมได  แตอยางไรก็ตาม  ผูสนทนาในหองสนทนายงัคง
เขาใจการสนทนาซึ่งกันและกัน  การศึกษาการมอบผลัดจะทําใหตอบคําถามไดวาการปฏิสัมพนัธ
ที่เกิดขึ้นในหองสนทนาเปนอยางไร  ดังนั้น  การมอบผลัดจึงมีความสาํคัญในการศึกษาการ
สนทนาในหองสนทนาในแงของการปฏิสมัพันธ  โดยในหวัขอนี ้  ผูวิจัยจะนําเสนอระบบผลัดที่
เกิดขึ้นในการสนทนาโดยทัว่ไปกอน  หลังจากนัน้  จะเปนการทบทวนงานวิจัยเกี่ยวกบัการมอบ
ผลัดในการสื่อสารผานคอมพิวเตอรที่เปนการสนทนาทีเ่กิดขึ้นในเวลาเดียวกนั  เพื่อทําใหเหน็ความ
เหมือนและความตางของการมอบผลัดในการสื่อสารทัง้  2  ประเภท  โดยมีรายละเอยีดดังนี ้
 

2.4.2.1 ระบบผลัด 
แซคสและคณะ (Sacks et al., 1974)  เปนกลุมบุคคลกลุมแรกทีท่ําการศึกษา

การสนทนาและคนพบวาในการสนทนาจะมี  ระบบผลัด  (turn organization)  กลาวคือ  ระบบ
การเรียงหรือจัดลําดับของผูรวมสนทนาวา  ณ  จุดนั้นใครจะเปนผูสงสาร  และใครจะเปนผูรับสาร  
ระบบผลัดจึงเปนองคประกอบพื้นฐานที่สาํคัญในการสนทนา  และสิ่งที่ชวยจดัลําดับของการ
สนทนา  คือ  ผลัด  (turn)  ในการสนทนา  ซึ่งหมายถึง  ชวงการพดูของผูรวมสนทนาแตละคน  
และในแตละผลัดการสนทนาจะมีผูพูดเพยีงคนเดยีวเทานัน้  ผลัดในการสนทนาจงึเปนเสมอืน
ระบบในการแลกเปลี่ยนการพูดของผูรวมสนทนา 

จากการศึกษาของแซคสและคณะพบวาการสนทนาเกิดจากการกลาวถอยคําของ
ผูพูดตั้งแต  2  คน  ขึ้นไปเรียงตามลาํดับผลัดในการพดู  หนวยในการพูดจึงมักจะจับกันเปน  คู
ถอยคํา  (adjacency pairs)  ซึ่งหมายถึง  ถอยคําหรือกลุมคําที่มคีวามสัมพันธและตอเนื่องกนั
ของผูพูด  2  คน  ซึง่พูดโตตอบกันในแตละผลัดในเวลาที่ตอเนื่องกนั  คูถอยคําประกอบดวย  ผลัด
แรก  (first pair part)  และผลัดที่สอง  (second pair part)  โดยผลัดแรกเปนถอยคําของผูพูด
คนหนึ่งที่เกิดขึ้นกอนในคูถอยคํา  ในขณะที่ผลัดที่สองเปนถอยคําของผูพูดอีกคนหนึ่งที่เกิดหลัง
ผลัดแรก  เพื่อกลาวโตตอบถอยคําของผูพูดคนกอน  กลาวคือ  ผลัดแรกทําใหเกิดผลัดที่สอง  
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ตัวอยางเชน  การถามและการตอบ  การทักทายและการทักทายตอบ  การเชื้อเชิญและการตอบ
รับคําเชื้อเชิญ  เปนตน   

ในแตละผลัดจะมีองคประกอบยอยลงไปเรียกวา  หนวยยอยในผลดั  (turn 
constructional unit: TCU)  ซึ่งอาจจะเปนคํา วลี  อนุพากย  หรือประโยคก็ได  (Sacks et al., 
1974) ในแตละชวงของการสนทนาจะมผีูพูดหรือผูทีม่สีิทธิ์ในการพูดเพียงคนเดียวซึ่งจะพูดจนจบ
ความ  จากนั้น  ผูพูดคนอื่นจงึจะมีสทิธิ์ในการพูดหรือรับหนวยในการพูดมาเปนของตน  ณ  
ตําแหนงเปลี่ยนผลัดในการพูด  ซึง่เรียกวา  จุดพึงเปลี่ยนผลัด (transition relevance place: 
TRP)  (Sacks et al., 1974)  ในเรื่องของจุดพงึเปลี่ยนผลัดนี้มีผูที่ไดเสนอความคิดที่แตกตางกัน
ออกไปมากมาย  เชน  เมย  (Mey, 1993)  เสนอวา  จุดพึงเปลีย่นผลดัตามธรรมชาติ  (natural 
TRP)  เกิดจากการหยุด  เนือ่งจากผูพูดตองการหายใจ  หรือหยุดพูดเมื่อหมดสิ่งที่จะพูด  หรือหยุด
เพื่อประกาศวาการพูดของตนจบแลว  ซึง่ตําแหนงทัง้หมดนี้สามารถเกิดการเปลี่ยนผลัดในการพดู
ใหกับผูพูดคนตอไปได  แตจุดพึงเปลีย่นผลัดตามธรรมชาติที่เกิดขึ้นจากการพูดของผูพูดนี้  ผูฟง
อาจจะไมเขาใจวาเปนจุดพงึเปลี่ยนผลัดก็ได  ดังนัน้  ผูพูดจะสามารถพูดตอไปไดจนกวาจะถึง
ตําแหนงที่ผูฟงรับรูวาเปนจดุพึงเปลี่ยนผลัด  ซึ่งเรียกวา  จุดพึงเปลี่ยนผลัดจริง  (real TRP)  
จากทั้ง  2  ความคิด  จะพบวามีความคลายคลึงกันเมื่อพูดถึงวา  จุดพึงเปลีย่นผลดั  คือ  ตําแหนง
ชวงเงียบที่สามารถเกิดการเปลี่ยนบทบาทการเปนผูพูดระหวางผูรวมสนทนาได  และความตาง  
คือ  แซคสและคณะจะพิจารณาจุดพงึเปลี่ยนผลัดในแงของวากยสมัพันธ  คือ  พิจารณาจาก
ตําแหนงที่สามารถจบความได  ซึ่งอาจจะเกิดหลงัประโยค  อนุพากย  วลี  คาํ  เปนตน  สวนเมยจะ
พิจารณาจุดพงึเปลี่ยนผลัดจากลักษณะทางสัทศาสตรของการหยุด 

แซคสและคณะ (Sacks et al., 1974)  ไดเสนอ  กฎในการมอบผลดั  จากผูพูด
คนหนึ่งสูผูพูดอีกคนหนึ่ง  เมือ่ถึงจุดพงึเปลีย่นผลัด  ซึ่งประกอบดวย  3  กฎ  ไดแก 

1. ถาผูทีก่ําลงัพูดอยูไดเลือกผูพูดคนตอไปแลว  (current speaker selects next)  
เขาก็จะหยุดพดู  และสงผลดัใหผูพูดคนตอไปทําการรับผลัด  และทาํใหเกิดการเปลีย่นผลัด 

2. ถาผูที่กาํลงัพูดไมไดเลือกผูพูดคนตอไป  ผูรวมสนทนาคนอืน่ๆ ก็มีสิทธิท์ี่จะ
เลือกตนเอง  (self-selection)  เปนผูพูดคนตอไปได  ใครเริ่มพูดกอนยอมมีสิทธิ์ในผลัดนั้นกอน  จงึ
ทําใหเกิดการเปลี่ยนผลัด 

3. ถาผูที่กาํลังพูดไมไดเลือกผูพูดคนตอไป  และไมมีผูรวมสนทนาคนใดเลือก
ตนเองใหเปนผูพูดคนตอไป  ผูที่กาํลงัพดูอยูก็สามารถพูดตอ  หรือดําเนนิผลัดในการพูดตอไปได  
(current speaker continues to speak) 
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การเรยีงลําดับการใชกฎ  (The ordering of the rules)  (Sacks et al., 1974) 
กฎ ขอ 1   กฎ ขอ 2   กฎ ขอ 3 

กลาวคือ  การใชกฎในการมอบผลัดจะเริ่มจากกฎ ขอ 1  แตถาผูที่กาํลังพูดมิได
เลือกผูพูดคนถัดไป  กฎ ขอ 2  ก็จะถูกใชแทน  นั่นคือ  ผูรวมสนทนาคนอื่นก็จะเลือกตนเองในการ
พูดตอไป  แตถาในการสนทนาผูที่กาํลังพดูมิไดเลือกผูพดูคนถัดไปและไมมีผูใดเลือกตนเองในการ
พูดถัดไป  กฎ ขอ 3  ก็จะถูกใช  นั่นคือ  ผูที่กําลงัพูดจะดําเนนิผลัดตอไป 

ในการมอบผลัดที่มีคนเปนกลุมจะเกิดการเรียงลําดับผลัดไดนั้น  ในแตละผลัด
การสนทนาจะตองมีผูพูดเพยีงคนเดยีวเทานัน้  และอาจจะไมเรียงลาํดับได  ถามีผูเลือกตนเองใน
การพูดมากกวา  1  คน  ยกเวนผูที่เลือกตนเองในการพูดจะเปนบุคคลเดียวกับทีผู่ที่กําลงัพูดเลือก
ใหเปนผูพูดคนถัดไป  ในกรณีของการเลือกตนเองเปนผูพูดนั้น  ผูที่เร่ิมพูดกอนก็จะมีสทิธิ์ในการ
พูดกอน  (first starter has rights)  แตในการพูดบางครัง้อาจเกิด  การพูดซอน  (overlap)  ขึ้นได  
เนื่องจากผูที่ตองการจะพูดเห็นวาถึงตําแหนงที่จะเปลีย่นตัวผูพูดไดแลว  หรืออาจเกดิจากมีผูเลือก
ตนเอง  (self-selection)  ในการพูดหลายคนพรอมกัน  จึงทําใหเกิดการชิงผลัดขึ้น  อยางไรก็ดี  ใน
การชิงผลัดจะยึดหลักที่วาใครเริ่มพูดกอนก็จะไดสิทธิ์เปนผูพูดคนตอไป  (Sacks et al., 1974) 

รูปแบบของการรับผลัด  (patterns of turn-taking) 
แซคสและคณะ (Sacks et al., 1974)  ไดอธิบายรูปแบบของการรับผลัดในการ

สนทนาไวอยางละเอียดถงึ  14  ขอ  ดังนี ้
1. การเปลี่ยนผูพูดในการสนทนาจะไมเกิดขึ้นอยางอตัโนมัติ  เพราะการ

เปลี่ยนผลัดจะเกิดขึ้นกับกฎ ขอ 1  หรือกฎขอ 2  แตถาเกิดกฎ ขอ 3  การเปลี่ยนผลดัก็จะไมเกิดขึน้  
และการเปลี่ยนผูพูดก็จะไมเกิดขึ้นดวย   

2. ในแตละผลัดการสนทนาจะมีผูพูดเพยีงคนเดยีว 
3. การมีผูพูดมากกวา  1  คน  สามารถเกิดขึ้นได  ใน  1  ผลัด  ซึ่งเกิดจาก

การพูดซอนกนั  (overlap)  เชน  ในกฎ ขอ 2  เกิดมีผูที่เลือกตนเองในการพูดพรอมกันหลายคน  ก็
จะทําใหเกิดการพูดซอนกันข้ึน 
(66)          Mike: I know who d’ guy is. = 
     Vic:         He’s ba::d. 
     James:         You know the gu:y? 

จากตัวอยาง  (66)  Vic  และJames  เลือกตนเองในการพูดพรอมกนั  จึงทํา
ใหเกิดการพูดซอนกนัขึ้น 
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การพูดซอนกนัอาจเกิดที่จุดพึงเปลีย่นผลดัหรือจุดที่สามารถจบความได  เชน  
ผูที่กําลงัพูดยงัไมหยุดพูดและไมสงผลัด  และผูพูดอีกคนก็พูดแทรกขึ้นมา 
(67) A : Sixty two feet is pretty good si:      ze 
 B :        Oh:: boy.   

ตัวอยาง  (67)  A  ยังพูดไมจบ  แต  B  กพ็ูดแทรกขึ้นมา  ดังนั้น  การมีผูพูด
เกิดขึ้นหลายคนในเวลาเดียวกันจะเกิดขึ้นทีบ่ริเวณจุดพึงเปลี่ยนผลัด  เชน  ชวงเวลาที่ผูทีก่ําลงัพูด
ควรหยุดพูดไดแลว  แตไมหยุด  จงึเกิดการพูดซอนกนัขึ้น 

4. การเปลี่ยนผลัดสามารถเปลี่ยนโดยไมตองมีชองวาง  (gap)  และการพูด
ซอนก็ได  ถาเปนการเปลีย่นผลัดที่เปนไปตามกฎ 

5. การเรียงลาํดับของผลัดอาจไมเฉพาะเจาะจง  แตมีความหลากหลายได  
ความจริงในขอนี้เกิดจาก  1  ผลัด  ตอการพูด  1  คร้ัง  และผูพูดคนถัดไปอาจไมใชคนเดิม  แต
สามารถเปลี่ยนเปนผูอ่ืนในแตละผลัดก็ได  โดยทัว่ไปผูทีก่ําลังพูดจะเปนผูที่เลือกผูพดูคนถัดไป 

6. ขนาดของผลัดสามารถยาวหรือส้ันก็ได  ผูที่กําลงัพดูมีอิสระในการเลือกวา
จะพูดยาวหรือส้ัน  เชน  การพูดที่เปนประโยคยาว 
(68) Ken: I still say though that-if you take if you take uh a big fancy car out on the road and 
you’re hotroddin’ around, you’re- you’re bound to get- you’re bound to get caught, and you’re bound 
to get shafted. 

นอกจากนัน้  จากกฎ ขอ 3  ผูที่กําลงัพูดสามารถดาํเนนิผลัดตอไปได  จึงทาํ
ใหไมสามารถจํากัดขนาดของผลัดได 

7. ความยาวของการสนทนาไมไดมีการกาํหนดลวงหนา  และในการรับผลัด  
(turn-taking)  ก็มิไดบอกเกีย่วกับความยาวหรือการปดการสนทนา  แตเราก็ยังสามารถบอกระบบ
ของการปดการสนทนาได  เชน  การปดการสนทนาจะไมเกิดขึ้น  ถาผูที่กําลงัพูดเลือกผูพูดคน
ถัดไป 

8. ในการพูดที่เปนพิธกีรรม  การโตวาที  การใหการในศาล  การสัมภาษณ  
ฯลฯ  เปนการพูดที่ผูรวมสนทนาทราบวาจะพูดอะไร  แตในการพูดชนดิอื่นของการสนทนา  จะไมมี
การกําหนดเนือ้หาการพูดลวงหนา  แตนี่มิไดหมายความวาจะไมมขีอกําหนดวาจะทําอะไรในแต
ละผลัด  เชน  ถาผลัดแรก  (first turn)  เปนการทกัทาย  (greeting)  ผลัดถัดไปก็จะเปนการ
ทักทายตอบ  (greeting) 

9. การแจกจายผลัด (distribution of turns)  ไมมีการกําหนดลวงหนา  เชน  
กฎ ขอ 1  สามารถสรางผูพดูคนถัดไป  “potential next speakers”  กลาวคือ  กฎ ขอ 1  อนุญาต
ใหผูที่กาํลังพดูสามารถเลือกผูพูดคนถัดไปได  สวนกฎ ขอ 2  อนุญาตใหผูรวมสนทนาคนอืน่เลอืก
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ตนเองในการพูดได  จึงทาํใหผูที่ไมใชผูที่กําลงัพูด  (current non-speaker)  สามารถเปน  
“potential next speakers”  ได  ทุกคนจึงมีสิทธิท์ี่จะเปนผูพูดคนถัดไป 

10. จํานวนผูรวมสนทนาสามารถมีไดหลากหลาย 
11. ในการสนทนาสามารถที่จะพูดไดอยางตอเนื่องหรือไมตอเนื่องก็ได  การ

พูดตอเนื่องจะเกิดขึ้น  เมื่อถึงจุดพงึเปลี่ยนผลัด  ซึ่งอาจปรากฏความเงียบที่เรียกวา  ชองวาง 
(gap)  ขึ้นเล็กนอย  หรือเกิดการพูดซอนเกดิขึ้น  สวนการพูดไมตอเนื่องนั้นจะเกิดขึ้น  เมื่อผูที่กาํลัง
พูดหยุดพูด  และไมมีผูใดพูดตอ  ซึ่งจะทาํใหเกิดความเงียบที่เรียกวา  ชองวางชัว่ขณะ  (lapse)  
(ชองวางชัว่ขณะเปนความเงียบที่ยาวนานกวาชองวางที่เรียกวา  gap)  เกิดขึ้น 

12. แซคสและคณะ (Sacks et al., 1974)  ไดกลาวถงึกลวธิีในการมอบผลัด  
ในกฎที่ผูพูดคนปจจุบนัเลือกผูพูดคนถัดไป  คือ   

1) การถามคาํถาม  และพิจารณาจากคูถอยคํา  ซึง่รวมถงึการเรียก  
(address terms)  เชน  การมอบผลัดใหผูพูดคนถัดไปโดยการเรียก  ซึ่งอาจจะเปนการมอง  การ
สงสายตา  (Kendon, 1967 อางใน McLaughlin, 1984)  หรือการใชทาทางก็ได  อยางไรก็ตาม  
บีทตี้  (Beattie, 1978 อางใน McLaughlin, 1984)  แยงการคนพบของเคนดัน (Kendon, 1967 
อางใน McLaughlin, 1984)  ที่วาการมองเปนปจจัยสาํคัญในการเปลีย่นผลัด  เนื่องจากขอมูลที่
เคนดันศึกษาใชคนเพยีง  2  คนเทานัน้  จึงไมเพียงพอในการสรุปเรือ่งผลัด  จากการศึกษาของ
บีทตี้พบวาขณะที่ผูพูดมองในตอนทายของการพูด  อาจจะไมเกิดการเปลี่ยนผลัด  เพราะอาจจะ
เปนเพยีงการรรีอ  (hesitant)  ในการพูดก็ได  (Beattie, 1979 อางใน McLaughlin, 1984) 

2) การถามซ้ําถอยคํากอนหนา  ดวยการใชคําถาม  ทําไม  ที่ไหน  ใคร  
เมื่อไร  และอยางไร  เชน 
(69)       Ben: They gotta- a garage sale. 

 Lori: Where. 
         Ben: On Third Avenue. 

จากตัวอยาง (69)  Lori  ใชการถาม  "ที่ไหน  (where)"  เพื่อเปนการมอบ
ผลัดใหแก  Ben  ซึ่งทําใหเกิดผลัดที่สอง  คือ  การตอบ 

3) การถามย้ํา  (tag questions)  เชน  You know?, don't you agree?  
ในการมอบผลัดใหผูพูดคนถัดไป  

ดันแคน (Duncan, 1972)  ไดศึกษาการใชสัญญาณในการเปลี่ยนตัวผูพูด  
จากผูพูดคนปจจุบันเปนผูพดูคนถัดไป  ซึง่ผูฟงจะเขารับผลัดการพูด  ก็ตอเมื่อ  ผูพูดสงสัญญาณ
การสงผลัดอยางใดอยางหนึง่  ดนัแคนไดเสนอสัญญาณการสงผลัด  (turn-yielding signal)  ไว  6  
ประการ  ไดแก 
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1. การใชทาํนองเสียง  (intonation)  ลักษณะทํานองเสยีงที่แสดงการจบ
ประโยค  เชน  ทาํนองเสียงขึน้  (rising)  หรือทํานองเสียงตก  (falling)  ซึ่งทั้งสองทาํนองเสยีงเปน
สัญญาณที่ทาํใหผูฟงทราบวาผูพูดจะจบการสนทนา  และเปนสญัญาณที่ทาํใหผูฟงทราบวาจะ
เกิดการสงผลดั 

2. การใชอวัจนภาษาที่อยูเหนือคําพูด  (paralanguage)  กลาวคือ  การ
ลากเสียงทีพ่ยางคสุดทายหรือที่พยางคเนนหนกัของวลทีางสทัวทิยา  (phonemic clause) 

3. การใชการเคลื่อนไหวของรางกาย  (body motion)  เชน  การจบกัน
ของมือผูพูด  หรือการผอนคลายจากลักษณะเครียดของมือ 

4. การใชคําพูดที่เปนสัญนยิมของสังคม  (sociocentric sequences)  
เชน  การใชคาํพูดแบบตายตัว  (stereotype expressions)  ในการเปลี่ยนผลัด  ในคําวา  "but uh"  
"or something"  "you know"  "anyway" 

5. การใชอวัจนภาษารวมกบัคําพูดที่เปนสัญนิยมของสงัคม  คือ การใช
เสียงต่ําลงหรอืคอยลงรวมกบัคําพูดที่เปนสัญนิยม  

6. การใชลักษณะทางวากยสัมพันธ  (syntax)  ไดแก  ความสมบูรณทาง
ไวยากรณของประโยค  ซึ่งจะเกี่ยวของกับการรวมกนัของภาคประธานและภาคแสดง 

กลวิธีมอบผลัดของกฎที่ผูพดูเลือกตนเองในการพูด  คอื  คนที่พูดกอนจะได
สิทธิ์ในการพูด  ซึง่อาจเริ่มโดยการใชดัชนเีร่ิมผลัด  (appositional beginnings)  เชน  "well"  "but"  
"and"  "so"  เปนตน  หรือเรียกวาเครื่องมอืที่ชวยในการเขาผลัด  (turn-entry devices)  ซึ่งตรงขาม
กับการถามย้าํ  (tag questions)  ที่เปนเครื่องมือในการออกจากผลัด  (exit devices)  (Sacks et 
al., 1974)  นอกจากนั้น  ผูพูดสามารถเลอืกตนเองในการพูดดวยการสายหวั  การหายใจเขา  การ
เร่ิมทําทาทาง  หรือเพิม่เสียงใหดังขึ้น  (Duncan & Niedereche, 1974) 

สวนกฎที่ผูพูดคนปจจุบันดาํเนินการพูดตอไป  ผูพูดอาจใชถอยคําที่ยังไม
สมบูรณ  (utterance incompletor)  เชน  การใช  "but"  "and"  "however"  หรือการใชดัชนีที่
แสดงความไมสมบูรณของผลัด  (incompletion marker)  เชน  "if"  "since"  หรือการใชประโยค
ยอยรอง  อยางไรก็ตาม  ยงัไมมีเครื่องมือใดที่สามารถยนืยนัไดวาผูพดูจะรักษาผลดัของตนได  แต
ผูพูดก็สามารถปฏิเสธการแทรกของผูอ่ืน  โดยการพูดเสยีงดังขึน้  เร็วขึ้น  หรือพูดดวยเสียงที่สงูขึน้  
(Coulthard, 1977) 

13. หนวยยอยในผลัด  (turn-constructional units: TCU)  ประกอบดวย  
ประโยค  อนพุากย  วล ี และคํา  ที่มีคณุสมบัติทางวากยสัมพนัธ  และสิ่งเหลานีส้ามารถใชในการ
แสดงความสมบูรณ  (projectability)  ของหนวยยอยในผลัดได  และคุณสมบัติทางวากยสัมพนัธ
ก็เปนแกนกลางในการใหคําจํากัดความหนวยยอยในผลัดดวย  สวนการเขาใจในเรื่องของการเปลง
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เสียง  (sound production)  เชน  ในเรื่องของสัทวทิยา  ทํานองเสยีง  เปนตน  ก็เปนสวนสาํคัญใน
กระบวนการรบัผลัด  เชน  การแยกเสียง  "what"  ที่เปนคําถาม  และการเริ่มของประโยค  หรืออนุ
พากย  หรือวลี  ซึง่เกี่ยวกับดานวากยสัมพันธ  ที่ไมใชดานทํานองเสยีง 

14. การสนทนาจะมีการพดูแกไข  (repair)  ซึ่งมักทําใหเกิดปญหาในการรับ
ผลัด  เชน  การพูดแทรกโดยใช  Excuse me  หรือการพูดอีกครั้ง  (false starts)  ที่จะทาํใหเกดิ
การพูดซ้าํ  

จากการศึกษาการมอบผลัดของแซคสและคณะ (Sacks et al., 1974)  ผูวิจัยได
นํามาเปนหลกัในการพิจารณาหากลวธิีมอบผลัดในการสนทนาในหองสนทนา  นอกจากนั้น  
ผูวิจัยยงัพจิารณาเกณฑของกลวิธีมอบผลัดจากงานวิจัยที่เกี่ยวของกบัการมอบผลัดในการสื่อสาร
ผานคอมพิวเตอร  ซึ่งมีรายละเอียดในหัวขอถัดไป 
 

2.4.2.2 งานวจิัยที่เกีย่วกับการมอบผลดัในการสื่อสารผานคอมพิวเตอร 
ผูวิจัยไดทบทวนวรรณกรรมเกี่ยวกับการรับผลัดและการมอบผลัดที่เกดิขึ้นในการ

ส่ือสารผานคอมพิวเตอร  เพื่อใชเปนแนวทางในการพิจารณาหลกัเกณฑของกลวิธมีอบผลัดในหอง
สนทนา  โดยมีรายละเอยีดดังนี ้

เมอเรย (Murray, 1989)  ศึกษาการรับผลัดในการสนทนาทางคอมพิวเตอร  
(turn-taking in computer conversation)  เมอเรยไดทําการสังเกตการสนทนาทางอินเทอรเน็ต
ของผูเชี่ยวชาญทางดานวิทยาศาสตรคอมพิวเตอรคนหนึ่ง  ซึง่เมอเรยเรียกวาปเตอร  (Peter)  เปน
เวลา  3  สัปดาห  และมีการสัมภาษณ  ใชแบบสอบถามในการศึกษา  เมอเรยคนพบลักษณะการ
สนทนา  6  ลักษณะ  ที่เกิดขึ้นในการสนทนาของปเตอร  ไดแก  1) กอนที่จะไดรับคําตอบใน
คําถามแรกของผูสงสาร  ผูสงสารอาจจะทําการถามคําถามอืน่ตอไป  2) ผูรับสารสามารถไมตอบ
คําถามของผูสงสารก็ได  3) คูถอยคําอาจถูกขอความของผูอ่ืนแทรกไดตลอดเวลา  4) ไมมีคู
ถอยคําที่เปดและปดการสนทนาอยางชัดเจน  5) การเรยีกชื่อไมนับเปนกลวธิีมอบผลัด  และ  6) 
การถามย้ํา  (tag questions)  ไมไดทําหนาที่ในการออกจากผลัดหรือสงผลัดใหผูอ่ืนเหมือนกับ
การสนทนาทีเ่ห็นหนากนั   

จากสิ่งทีพ่บทาํใหเมอเรยสรุปวางานวิจยัในเรื่องการรับผลัดของแซคสและคณะ
ไมเพียงพอในการอธิบายเรือ่งผลัดที่เกิดขึน้ในการสื่อสารผานคอมพวิเตอร  เนื่องจากผูรวมสนทนา
สามารถพูดในเวลาเดียวกนัได  จงึไมมคีวามจาํเปนทีจ่ะมีกลวิธีมอบผลัดในการสนทนาอยางที่
แซคสและคณะไดอธิบายไว  นอกจากนั้น  การที่เมอเรยกลาววาการเรียกชื่อมิไดเปนกลวธิีในการ
มอบผลัดเหมือนกับการสนทนาที่เหน็หนากัน  เนื่องจากเมอเรยศกึษาการสนทนาของปเตอร  ซึ่ง



 74

สนทนากับเพือ่นเพยีงคนเดียวเทานั้น  การเรียกชื่อจึงไมจําเปนนัก  เพราะผูรวมสนทนามีเพียงสอง
คน  จึงทําใหไมเกิดความสับสนในการพูดเหมือนกบัการสนทนาในหองสนทนาที่มีผูรวมสนทนา
เปนจํานวนมาก  หนาจอคอมพิวเตอรจะปรากฏชื่อและขอความของผูรวมสนทนาหลายคน  ทําให
ยากแกการคนหาผลัดของผูที่เราสนทนาดวย  และผูสนทนา  1  คน  ก็มิไดพูดกับคนคนเดียวเสมอ
ไป  ผูสนทนาคนหนึ่งสามารถพูดกับคนหลายคนไดในเวลาเดียวกนั  การเรียกชื่อในหองสนทนาจงึ
มีบทบาทสาํคัญในการสนทนาในหองสนทนา  ดังจะเห็นไดในงานวจิัยของลันสฟอรด (Lunsford, 
1996)  และเชอรนี่ (Cherny, 1999)  ซึ่งจะกลาวตอไป  นอกจากนั้น  จะเหน็ไดวาลักษณะการ
สนทนาที่เมอเรยคนพบวากอนที่จะไดรับคําตอบในคําถามแรกของผูสงสาร  ผูสงสารอาจจะทําการ
ถามคําถามอืน่ตอไป  นัน่เปนเพราะวาการสนทนาที่เกิดขึ้นเปนการสนทนาที่มกีารสงขอมูลแบบ
ทางเดียวดงัทีแ่ฮร่ิง (Herring, 2001)  ไดกลาวไว  และการที่ไมมีการเปดและการปดการสนทนา
อยางชัดเจน  เนื่องจากการสนทนาในหองสนทนาไมสามารถบอกการเปดและปดการสนทนา  
ดังที่  เชคกลอฟ  (Schegloff, 1968)  ไดกลาววาการเปดการสนทนาประกอบดวย  4  ขั้นตอน  
ไดแก  1) การถามและการตอบ  (summons / answer sequence)  2) การแนะนําตนเองหรือการ
จําไดของผูฟง  (identification and / or recognition sequence)  เชน  "Hello, Clara?"  3) การ
ทักทาย  (greeting sequence)  เชน  "Hi"  "Hello"  และ 4) การถามไถทุกขสุขกนั  (exchange of 
‘how are you’ sequences)  เชน  "How are you?"  สวนการปดสนทนาจะมีการพูดถึงการนดั
หมายในครั้งตอไป  มีการพดูตกลง  (okay)  เพื่อปดการสนทนาในเรื่องที่พูด  และผูรับอาจตอบ
ขอบคุณ  แลวตามดวยตกลง  (okay)  อีกครั้ง  และการพูดครั้งสุดทาย  คือ  บอกลา  (Levinson, 
1983)   

จากขอมูลที่ผูวิจัยไดทาํการศึกษาพบเชนเดียวกับเมอเรยที่กลาววาไมมีการเปด
การสนทนาทีช่ัดเจน  เนื่องจากผูสนทนาในหองสนทนาบางครั้งก็มิไดกลาวทักทาย  "สวัสดี"  ใน
การเปดการสนทนา  แตจะกลาววา  "ใครวางบาง"  "เหงาจัง"  "มีใครอยากคุยกับผมบาง"  และการ
บอกชื่อก็อาจจะเกิดเมื่อผูสนทนาพูดกนัไปสักพักแลว  เปนตน  สวนการปดการสนทนาอาจมี
ลักษณะคลายกับที่เลวินสนั  (Levinson, 1983)  กลาวเปนบางครั้ง  คือ  มีการนัดวาจะเขาหอง
สนทนาอกีเมือ่ไร  ซึง่อาจจะตกลงกนัไดหรือไมไดก็ได  หรือผูสนทนาอาจจะกลาวเพียงแค  "กลับ
กอนนะ"  "เยน็แลวกลับละ"  "แมเรียกแลวไปนะ"  ก็ได  ดังนัน้  การเปดและการปดการสนทนาใน
หองสนทนาจงึมีรูปแบบที่ไมชัดเจน 
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ลันสฟอรด (Lunsford, 1996)  ศึกษาระบบผลัดในการสนทนาในไออารซี  (IRC)  
โดยเปรียบเทยีบกับระบบผลัดในการสนทนาของแซคสและคณะ (Sacks et al., 1974)  พบวาใน
ไออารซี  จะมกีารเปลี่ยนผูสนทนาเหมือนกับการสนทนาที่เห็นหนากนั  สวนเรื่องขนาดของผลัดใน
ไออารซีจะมีการกําหนดวาในหนึ่งผลัดสามารถพมิพตัวอักษรไดไมเกิน  100  ตัวอักษร11  ซึ่ง
แตกตางจากการสนทนาในชวีิตประจําวนัทีไ่มมีการจํากัดขนาดของผลดั  และการเรียงลําดับของ
ผลัดในไออารซีก็แตกตางจากการสนทนาที่เหน็หนากนั  เพราะทกุคนในหองสนทนามีสิทธิท์ีจ่ะ
เลือกตนเองในการพูดไดตลอดเวลา  ทุกคนมีสิทธิเทาเทียมกัน  นอกจากนั้น  ในการเปลี่ยนผลัดใน
ไออารซีจะเกิดชองวาง  (gap)  ซึ่งแตกตางจากที่แซคสและคณะ (Sacks et al., 1974)  คนพบวา
การเปลี่ยนผลดัจะไมเกิดชองวาง  ถาเปนไปตามกฎทัง้  3  ขอ  ลันสฟอรดพบวาในไออารซมีี
ชองวาง  2  แบบ  ไดแก  ชองวางระหวางถอยคํา  กลาวคือ  ชองวางที่เกิดขึ้นจากการพิมพชาและ
การอานชาของผูรวมสนทนาทาํใหเกิดชองวางในการโตตอบ  และชองวางแบบที่สอง  คือ  ชองวาง
ที่เกิดจากการแทรกของขอความของผูอ่ืน  ทาํใหเกิดชองวางระหวางคูถอยคํา  ลันสฟอรดกลาววา
ชองวางเหลานี้จะทําใหการสนทนาไมตอเนื่องกนั  สวนในเรื่องของการมอบผลัด  ลันสฟอรดกลาว
วาการสนทนาในไออารซีมีกลวิธีมอบผลัดที่แตกตางจากการสนทนาทีเ่ห็นหนากนั  อยางไรก็ตาม  
กลวิธีมอบผลัดในหองสนทนากย็ังคลายกับการสนทนาในชวีิตประจาํวนั  เนื่องจากเปนการ
เรียกรองการโตตอบจากผูพดูอีกฝายหนึง่  ซึง่ลันสฟอรดพบกลวธิีมอบผลัดในไออารซี  3  กลวิธี  
ไดแก 

1. ผูพูดเรียกผูรวมสนทนา  โดยการเรียกชือ่  ตัวอยางเชน 
(70) WildRoseTX: Dagny, you DO live in Texas, right? I mean, you used to 

be my neighbor in Dallas and you do 
DagnyG: No, Brokn, you’re wrong….it presupposes that people will  

choose what they….. 
ตัวอยาง (70)  WildRoseTX  เรียก  DagnyG  ดวยชือ่  "Dagny"  แต DagnyG  

กําลังสนทนาอยูกับ  "Brokn"  เชอรนี่ (Cherny, 1999)  กลาววาการสนทนาในหองสนทนาจะมผูี
รวมสนทนาเปนจํานวนมาก  ดังนัน้  การเรียกชื่อจึงเปนสิง่สําคัญมากในการสื่อสารประเภทนี ้

2. ผูพูดมอบผลัด  โดยการเรยีกทกุคนในหองสนทนา  เชน 
(71) NAA4EVER: age/sex check 
 Kniveton: Hello S! 
 NAA4EVER: hi S 

                                                            
11 การศึกษาของลันสฟอรดในขณะนั้น  การพิมพขอความถูกจํากัดใหไมเกิน  100  ตัวอักษร  ตอหนึ่งขอความ  
ซึ่งในปจจุบันอาจมีการเปลี่ยนแปลงแลว 
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HOOKNLOOP: 32/f and you? 
 Cordelia0: hi all 

ตัวอยาง (71)  NAA4EVER  เรียกทุกคน  โดยการถามวา  "age/sex check"  
และมีผูรวมสนทนาตอบกลบั  คือ  HOOKNLOOP  ซึ่งตอบวา  ตนเองอาย ุ 32  ป  และเปนผูหญงิ   
นอกจากนัน้  ยังม ี Cordelia0  ทีท่ักทายทุกคนในหองสนทนา  โดยกลาววา  "hi all" 

3. ผูพูดมอบผลัด  โดยการถาม  เพื่อใหทกุคนแสดงปฏิกริิยาโตตอบกลบั  เชน 
(72)     A W MN: Women are taught to manipulate men, sexual harassment is just another way of 

doing so. 
 BilORights: Huntress! What in particular disturbs you about the bible? 
              Doc Yeah: AWMN, how is a man harassing a woman a way of a woman manipulation a 

man? 
ตัวอยาง (72)  A W MN  มอบผลัดโดยการถาม  เพื่อใหผูรวมสนทนาในหอง

สนทนาโตตอบในสิ่งที่ตนถาม 
ลันสฟอรดสรุปงานวิจยัของเขาวาความแตกตางในระบบผลัดที่พบระหวางการ

สนทนาที่เห็นหนากับการสนทนาในไออารซีเกิดขึ้น  เนือ่งจากจุดประสงคของการมอบผลัดตางกนั  
แซคสและคณะ (Sacks et al., 1974)  อธิบายการมอบผลัดวาเมื่อไรผลัดจะถูกสงและสงถึงใคร  
แตระบบผลัดในไออารซีมีรูปแบบการมอบผลัดที่วาผูรวมสนทนาจะสามารถใชผลัดของพวกเขาได
อยางไร  ลนัสฟอรดคิดวาผูรวมสนทนาในไออารซีไมไดคิดเกี่ยวกบัเมื่อไรที่พวกเขาจะตอบ  แตพวก
เขาคิดวาพวกเขาจะมีสวนรวมในการสนทนาไดอยางไร  ผูรวมสนทนาสามารถที่จะพูด  ถาม
คําถาม  โตตอบคําถาม  หรือแสดงความคิดเห็นตอใครก็ไดตลอดเวลา  ดงันัน้  การพิจารณาวา
เมื่อไร  (when)  ที่พวกเขาจะใชผลัดของตน  จึงไมสาํคัญเทาพวกเขาจะใชผลัดของตนเองอยางไร  
(how)  และนี่ก็เปนอีกสาเหตุหนึ่งที่ลันสฟอรดคิดวาผูรวมสนทนาจะเลือกตนเองในการพูดในการ
สนทนาในไออารซี  ซึง่การสรุปดังกลาวสอดคลองกบังานวิจัยของแอนเดอรสัน เบยีรด และวอล
เธอร  (Anderson, Beard, and Walther, 2003)  ซึ่งศึกษาการรับผลัดในการสนทนาทีม่ีการสง
ขอมูลเปนแบบสองทางในการสื่อสารผานคอมพิวเตอร  โดยทาํการศกึษานักศึกษา  3  คน  แอน
เดอรสัน เบียรด และวอลเธอรไดใหงานที่ตองมกีารแกไขปญหากับนกัศึกษา  และใหพวกเขา
อภิปรายกัน  โดยใชระบบแว็กซ  (VAX)  ซึ่งเปนระบบที่นกัศึกษาสามารถโตตอบไดทันททีนัใด  
การสงขอความเปนแบบสองทาง  กลาวคือ  ทัง้ผูสงสารและผูรับสารจะสามารถเห็นการพมิพของ
ทั้งสองฝายตลอดเวลาทกุตัวอักษร  นอกจากนั้น  ยงัมกีารบันทึกเทป  เพื่อดูการปฏิสัมพันธของ
นักศึกษาเหลานัน้ดวย  ผลของการศึกษาพบวาผูรวมสนทนามีแนวโนมที่จะเลือกตนเองในการพูด  
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ซึ่งทาํใหเกิดการพูดซอนกันข้ึน12  (overlap)  ผูรวมสนทนาจะใชการหยุด  (pause)  เปนเสมือน
สัญญาณ  (cue)  เพื่อเปนการเลือกตนเองในการพูด  หรือเปนการอนุญาตใหผูอ่ืนรับผลัดตอไปได  
นอกจากนัน้  การหยุดยังทําใหผูสนทนามีเวลาในการตีความ  (decode)  ขอความอืน่ๆ อีกดวย 

อยางไรก็ตาม  ผลของวิเคราะหของลนัสฟอรดกับแอนเดอรสัน เบียรด และวอล
เธอรเกี่ยวกับผูสนทนาเลือกตนเองในการพูดขัดแยงกบัผลงานวิจยัของศิริพร ปญญาเมธีกุลและแฮ
ร่ิง (Panyametheekul & Herring, 2003)  ซึ่งใชขอมูลที่เปนการสนทนาในหองสนทนา  ที่เปนการ
สงสารแบบทางเดียว  ศิริพรและแฮริ่งพบวาถึงแมวาทุกคนในหองสนทนาจะมีสิทธิ์ในการที่จะเลือก
ตนเองในการพูดเมื่อไรก็ไดนั้น  แตผูสนทนาสวนใหญก็ยงัเลือกที่จะใชกลวิธีการเรียกชื่อในการ
มอบผลัดซึ่งเปนกลวธิีที่ผูพดูเลือกผูพูดคนถัดไป  ซึง่สอดคลองกับที่แซคสและคณะไดกลาวไววา
เปนกฎการมอบผลัดที่จะเกดิขึ้นกอนกฎขอ 2  ผูพูดเลือกตนเองในการพดู  และขอ 3  ผูพดู
ดําเนนิการพูดตอไป   

เหตุผลทีง่านวจิัยนี้ใหผลตางจากการศึกษาของแอนเดอรสัน เบียรด และวอลเธอร
อาจเนื่องมาจากขอมูลทีเ่ก็บมีลักษณะการสงขอมูลตางกนั  และจุดมุงหมายในการสนทนาก็
ตางกนั  กลาวคือ  งานวจิยัของแอนเดอรสัน เบียรด และวอลเธอรมุงเพื่อใหนกัศึกษาแกไขปญหา
และเปนการอภิปรายกัน  จึงทาํใหทุกคนพยายามที่จะแสดงความคดิเห็นของตน  โดยการเลอืก
ตนเองในการพูด  และการสงขอมูลยังเปนแบบสองทาง  ทําใหผูรวมสนทนาทุกคนสามารถเหน็
ความคิดเหน็ของทุกคนไดโดยทนัท ี  ซึ่งตางจากขอมูลทีศ่ิริพรและแฮริ่งใชที่เปนการสนทนาในหอง
สนทนา  จุดมุงหมายเพื่อสรางความสนิทสนมและสรางความเปนกนัเอง  ดังนัน้  การเลือกตนเอง
ในการพูดอยูตลอดเวลา  อาจทําใหผูสนทนาคนอื่นไมตองการพูดดวย  และการสงขอมูลก็เปน
แบบทางเดยีว  คือ  ผูรับสารจะทราบวาอีกฝายสงขอความมาหาตนหรือยงั  ผูรับสารตองรอ
จนกระทั่งผูสงสารเขียนขอความทั้งหมดจนเสร็จแลวทาํการสง  และจากผลการวิจยัของศิริพรและ
แฮร่ิงยังพบอีกวาถาผูสนทนาใชกลวธิีเลือกตนเองในการพูด  ผลก็คือ  จะไมคอยมีผูโตตอบ
ขอความนัน้  เนื่องจากเปนการพูดแทรกในการสนทนาของผูอ่ืน   

สวนการศึกษาของลันสฟอรดซึ่งใชขอมูลประเภทเดียวกนักับงานวิจยัของศิริพร
และแฮริ่ง  ลันสฟอรดมองในแงที่วาระบบผลัดในไออารซี  ผูรวมสนทนาจะมองวาพวกเขาจะ
สามารถใชผลัดของพวกเขาไดอยางไร  ลนัสฟอรดคํานงึในเรื่องของทกุคนมีสิทธิเสรีภาพในการพดู
วาทุกคนสามารถพูด  ถาม  หรือพูดแทรกเขาไปในการพูดของผูอ่ืนไดตลอดเวลา  แตจากการวจิัย
                                                            
12 การสงขอมูลแบบทางเดียวจะไมสามารถเห็นการพูดซอนกันของผูรวมสนทนาได  เนื่องจากผูรับสารจะ
สามารถเห็นขอความได  ถาผูสงสารเขียนขอความเสร็จแลวกดสงขอความ  และขอความของผูรวมสนทนาทุก
คนยังถูกเรียงลําดับการสนทนาโดยระบบ  จึงทําใหไมเห็นการพูดซอนเหมือนกับการสงขอมูลแบบสองทางที่ผู
รวมสนทนาสามารถเห็นขอความของทั้งสองฝายตลอดเวลา 
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ของศิริพรและแฮริ่งเหน็วาถาในกรณีของการพูดแทรกในการสนทนาของผูอ่ืน  ผูสนทนาดงักลาว
มักจะไมไดรับการโตตอบจากอีกฝาย  และในการเลือกตนเองในการพูดของผูสนทนาสวนใหญก็
มักจะมกีารเรยีกชื่อของผูทีต่นตองการพดูดวย  ดังนัน้  นี่จงึเปนสาเหตทุี่สําคญัวาทาํไมงานวิจัย
ของศิริพรและแฮริ่งจึงสรุปวาผูพูดยงัคงใชกลวิธีการเลือกผูพูดคนถัดไป  โดยการเรียกชื่อ  ถึงแมวา
ผูสนทนาในหองสนทนาจะมีสิทธิท์ี่จะเลือกตนเองในการพูดไดตลอดเวลาที่ตนตองการ 

นอกจากงานวจิัยของลันสฟอรดที่ทําการเปรียบเทียบระบบผลัดในไออารซีกับ
ระบบผลัดที่แซคสและคณะ (Sacks et al., 1974)  ไดเสนอไว  ยงัมีงานวิจัยของเชอรนี่  (Cherny, 
1999)  ที่ทําการศึกษาระบบผลัดในการสนทนาที่เกิดขึน้ในเวลาเดียวกัน  ซึง่เรียกวามัด13  (MUDs)  
โดยเปรียบเทยีบกับระบบผลัดที่แซคสและคณะ (Sacks et al., 1974)  ไดศึกษาไว  ดังจะเหน็ได
จากตารางที่ 2.6 

ตารางที ่ 2.6  เปรียบเทียบระบบผลัดในการสนทนาที่เหน็หนากนัของแซคสและคณะ (Sacks et 
al., 1974)  กับระบบผลัดทีเ่กิดขึ้นในมัดทีศ่ึกษาโดยเชอรนี่  (Cherny, 1999) 

ระบบผลัดในการสนทนาของ  
แซคสและคณะ 

การสนทนาทีเ่ห็นหนากนั การสนทนาทีเ่กิดขึ้นในมัด 

1. การเปลี่ยนผูพูดในการสนทนา   

2. ในแตละผลัดการสนทนาจะมีผู
พูดเพียงคนเดียว 

  

3. การมีผูพูดมากกวา  1  คน
สามารถเกิดขึ้นได  ใน  1  ผลัด  
ซึ่งจะทําใหเกิดการพูดซอนกัน 

 ไมปรากฏ  เพราะจะไมเกิดการพูด
ซอนกันหรือการชิงผลัด  (ดังที่ได
กลาวไวแลวในขอจํากัดของระบบ
การทํางานของคอมพิวเตอร) 

4. การเปลี่ยนผลัดสามารถ
เป ล่ียนโดยไมต อ งมี ช อ งว า ง  
(gap)  และการพูดซอนกัน 

มีชองวางในการเปลี่ยนผลัดจาก
ผูพูดคนหนึ่งไปยังอีกคนหนึ่ง  
หรืออาจจะไมมีชองวางและการ
ชิงผลัดก็ได  ถาเปนไปตามกฎ 
ขอ 1-3  (ดังที่ไดกลาวไวแลว) 

มีชองวางในการเปลี่ยนผลัดจากผูพูด
คนหนึ่งไปยังอีกคนหนึ่ง  แตไมเกิด
การพูดซอนกัน 

                                                            
13 มัดเปนเกมแฟนตาซีหรือเกมผจญภัยซึ่งอยูบนอินเทอรเน็ต  การเขาไปในมัดสามารถเขาผานเทลเน็ต  (telnet)  
หรือจากเครือขายของมัด  ซึ่งสามารถดาวนโหลดฟรีไดจากเว็บ  (Herring, 2002)  เกมการเลนสามารถมีผูรวม
เลนไดครั้งละหลายคน  เกมนี้เปนเกมแบบตัวหนังสือ  กลาวคือ  ผูเลนสามารถสงขอความระหวางกันได  และ
เมื่อผูเลนปอนคําส่ัง  WHO  เขาไป  ผูเลนจะไดรับรายการของตัวละครในหองดังกลาว  ซึ่งผูเลนสามารถกําหนด
บทบาทของตนเองได  (role-playing)  วาตองการเลนเปนตัวอะไรในเกมนั้น  (ยืน ภูวรวรรณ, 2545) 
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ระบบผลัดในการสนทนาของ  
แซคสและคณะ 

การสนทนาทีเ่ห็นหนากนั การสนทนาทีเ่กิดขึ้นใน  MUDs 

5. การเรียงลําดับของผลัดอาจไม
เฉพาะเจาะจง  แตมีความ
หลากหลายได 

  

6. ขนาดของผลัดสามารถยาว
หรือส้ันก็ได 

  

7. ความยาวของการสนทนาไมได
มีการกําหนดลวงหนา 

  

8. การสนทนาจะไมมีการกําหนด
เนื้อหาการพูดลวงหนา 

  

9. การแจกจายผลัดไมมีการ
กําหนดลวงหนา 

 ไมไดมีการกําหนดผลัดในการพูด  
แตไมไดเปนไปตามกฎขอ 1-3 

10. จํานวนผูรวมสนทนาสามารถ
มีไดหลากหลาย 

  

11. การสนทนาสามารถที่จะพูด
ไดอยางตอเนื่องหรือไมตอเนื่องก็
ได 

  ความไมตอเนื่องเกิดจากการ
หยุดพูด 

ความไมตอเนื่องในการพูด  เกิด
จากการแทรกของขอความระหวางคู
ถอยคําของผูรวมสนทนาคนอื่น  
ไมไดเกิดจากการหยุดพูดของผูพูด 

12. มีการใชกลวิธีในการมอบ
ผลัด 

   แตมีความแตกตางจากการ
สนทนาที่เห็นหนากัน  เชน  ไมมีการ
แสดงทาทางเปนสัญญาณวาจะสง
ผลัดให  

13. ระบบรับผลัดมีหนวยยอยใน
ผลัด 

  

14. การสนทนาจะมีการพูดแกไข  
(repair) 

  

 

จากตารางที่ 2.6  เชอรนี ่  (Cherny, 1999)  กลาววาระบบผลัดในการสนทนาที่
เห็นหนากนักบัการสนทนาที่เกิดขึ้นในมัดมีทั้งความแตกตางกนัและความคลายคลึงกัน  อยางไรก็
ตาม  ระบบผลัดที่ใชในการสนทนาทีเ่ห็นหนากนั  ไมเพยีงพอในการศึกษาระบบผลัดในมัด  
เนื่องจากการสนทนาในมัดไมสามารถโตตอบโดยทันท ี  และเปนการสนทนาทีข่าดการมองเห็น
ทาทางของผูรวมสนทนา  การพูดแทรกและการพูดซอนก็ตางจากการสนทนาที่เห็นหนากนั  ผูรวม
สนทนาไมจาํเปนตองเจรจา  เพื่อใหไดผลัด  เนื่องจากผูสนทนาสามารถสรางหัวขอในการสนทนา
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ไดเอง  ผูสนทนาสามารถปรับตัวใหเขากับส่ือประเภทนี้ได  และเรยีนรูที่จะสรางผลัดที่ส้ัน  ซึง่
แตกตางจากการสนทนาที่เหน็หนากัน  เพือ่เปนการรักษาการปฏิสัมพนัธและแสดงใหเหน็ถงึความ
มีสวนรวมในสิง่แวดลอมเดียวกัน  (co-presence)   

สวนในเรื่องของการมอบผลัด  เชอรนี่กลาววาการใชคูถอยคําก็เปนกลวธิีมอบ
ผลัดอีกวิธีหนึง่  เชน  ถาคูถอยคําสวนแรกเปนคําถาม  นั่นก็แสดงใหเห็นวา  ผูพูดคนปจจุบนั
ตองการใหผูพดูคนถัดไปพูดโดยการตอบคาํถามนัน้  หรือผูพูดคนถัดไปอาจเลอืกตนเองในการ
ตอบคําถามกไ็ด  การมอบผลัดที่สําคัญอกีประการหนึง่ที่เชอรนี่คนพบ  คือ  การเรียกชื่อ  เชอรนี่
คิดวาการเรียกชื่อมีสวนชวยใหไดรับคําตอบจากอีกฝาย  เชอรนี่มองวาการเรียกชื่อทําหนาทีเ่สมอืน
การใชสายตา  (eye contact)  ในการมอบผลัดใหแกผูอ่ืน  ซึ่งตรงขามกับที่เมอเรย  (Murray, 
1989)  ศึกษา  เนื่องจากเมอเรยศึกษาการสนทนาของปเตอรกับเพื่อนเทานัน้  จึงอธิบายวาการ
เรียกชื่อมิไดเปนการบอกวาผูที่ถูกเรยีกจะเปนผูพูดคนตอไป  แตการเรียกชื่อบอกใหทราบถงึ
บทบาทของอกีฝาย  เมอเรยอธิบายเหตุผลดวยตัวอยาง  คือ  ปเตอรเรียกชื่อเท็ดในการขอรองให
เท็ดชวยแกไขโปรแกรมของเขา  ซึ่งเขาขอรองโดยเริ่มจากการใชคําวา  "please"  และจบดวยคาํวา  
"thanks"  แสดงใหเห็นวาเขาขอรองเท็ด  โดยเห็นวาเท็ดเปนเพื่อนและผูรวมงานมากกวาที่จะคิดวา
ตนเองเปนผูจดัการ  นอกจากนัน้  เชอรนี่ยังคนพบวาผูสนทนาจะเลอืกตนเองในการพูด  โดยการ
ใชดัชนีเร่ิมผลัด  (appositional beginnings)  เหมือนกับการสนทนาที่เห็นหนากนั  เชน  "well"  
"but"  "and"  "so"  ผูสนทนาใชคําเหลานี้เปนเสมือนการพูดนาํกอนที่จะพูดตอไป  (pre-starts)  
เพื่อเปนการจองผลัดไว  เชน 
(73) 1. lynn says, "what would that do?" 
 2. Tom says, "well" 
 3. Tom says, "initially, just maintain a window that shows you roughly what 'parties' does 

now" 
Tom  ใช  "well"  เปนการเริ่ม  เพื่อแสดงใหทราบวาจะมีคําพูดตอมาในบรรทัดที่ 3 

จากการศึกษาการมอบผลัดในการสื่อสารผานคอมพิวเตอรพบวาการเรียกชื่อเปน
กลวิธทีี่สําคัญมากในการสนทนาในหองสนทนา  นอกจากนัน้  ยงัมกีารพิจารณาเรื่องของคูถอยคาํ
ชวยในการศึกษาการมอบผลัด  ซึ่งงานวจิัยเหลานี้จะชวยในการพจิารณาหาเกณฑของกลวิธมีอบ
ผลัดในงานวทิยานพินธนี ้  แตอยางไรก็ตาม  การศึกษาความตอเนื่องของปฏิสัมพันธในหอง
สนทนาการพจิารณาเรื่องของการเชื่อมโยงความและการมอบผลัดยังไมเพียงพอที่จะทําใหเห็น
ความเชื่อมโยงหรือความหมายของขอความ  เนื่องจากการเชื่อมโยงความเปนการศึกษาที่ทาํให
เห็นความสมัพันธของขอความในดานวากยสัมพนัธ  กลาวคือ  มีการใชรูปภาษาแสดงการ
เชื่อมโยงความ  สวนการมอบผลดัทําใหเหน็ความเชื่อมโยงความของขอความในแงของการ
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ปฏิสัมพันธ  ผูวจิัยจงึศึกษาความเกีย่วของของเรื่องสนทนาดวย  เนื่องจากเปนการศึกษาใน
ทางดานความหมาย  (Schiffrin, 1987)  เพื่อชวยใหเขาใจความหมายของขอความไดอยางถกูตอง  
โดยผูวิจัยจะกลาวถงึความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนาของไกรซ (Grice, 1975)  ซึ่งเปนกฎยอยใน
หลักการในการใหความรวมในการสนทนา  (Co-operative Principle: CP)  และกลาวถงึงานวิจัย
ที่เกี่ยวของกบัการศึกษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา   
 

2.4.3 ความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  (relevance) 
ความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนามาจากการศึกษาของไกรซ (Grice, 1975)  ซึ่ง

ศึกษาเกีย่วกับ  หลักการในการใหความรวมมือในการสนทนา  (Co-operative Principle: CP)  
โดยความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนาเปนหนึง่ในสีก่ฎ  ไดแก  1) ผูพูดควรพูดสิง่ที่เปนความจริง  
(maxim of quality)  2) พูดในส่ิงที่เกี่ยวของ  (maxim of relation)  3) พูดอยางชัดเจน  (maxim of 
manner)  และ  4) พูดโดยใหขอมูลที่เพียงพอแกความเขาใจ  (maxim of quantity)  ไกรซเชื่อวาผู
สนทนาจะใชกฎเหลานี้ในการสนทนา  และกฎเหลานีส้ําหรับไกรซเปนแนวเหตุผลที่ผูพูดและผูฟง
ยึดปฏิบัติ (หรือไมปฏิบัติในบางกรณ)ี ซึ่งไมเพียงแตเกี่ยวของกับพฤตกิรรมการใชภาษาเทานัน้  แต
ยังเกีย่วของกบัพฤติกรรมทางสงัคมแบบอื่นดวย  มอรแกน (Morgan, 1977 อางใน กฤษดาวรรณ  
หงศลดารมภ, 2542)  สรุปวากฎเหลานีห้ากมองจากมุมมองของผูพูด  คือ  กฎที่ชวยในการ
เลือกสรรถอยคําที่จะทําใหเจตนาที่ตองการจะสื่อชัดเจน  และหากมองจากมุมมองของผูฟง  คือ  
กฎที่ชวยในการอนุมานเกี่ยวกับเจตนาของผูพูด 

 หลักการในการใหความรวมมือในการสนทนา  (Grice, 1975)  มีสาระดังนี ้
"make your contribution such as is required, at the stage at which it 
occurs, by the accepted purpose or direction of the talk exchange 
in which you are engaged  (Grice, 1975 : 45)" 

กลาวคือ  “ทําใหการสนทนาของคุณตรงตามที่ตองการ  ในเวลาที่เหมาะสม  โดย
เปนไปตามความประสงคทีคู่สนทนายอมรับหรือตามทศิทางของการโตตอบที่คุณกําลังดําเนนิอยู” 

ในหลักการนีป้ระกอบดวยกฎใหญ  (maxims)  และกฎยอย  (submaxims)  ที่
เกี่ยวของกับการสนทนา  (Grice, 1975)  ดังนี ้

1. กฎดานคุณภาพ  (maxim of quality) 
"พยายามทําใหการสนทนาถูกตองตามความเปนจริง” 

1.1 ไมกลาวในสิ่งที่คุณเชื่อวาผิด 
1.2 ไมกลาวในสิ่งที่คุณขาดหลักฐาน 
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กฎดานคุณภาพเปนกฎทีว่าดวยความจรงิใจเปนหลัก  ผูรวมสนทนาจะตองพูดแต
ส่ิงที่เปนความจริง  ไกรซกลาววา  กฎดานคุณภาพเปนกฎที่สําคัญที่สดุ  เพราะเปนพื้นฐานของกฎ
อ่ืน  และโดยปกติเราจะไมคดิวาคูสนทนากับเราพูดโกหก 

2. กฎดานปริมาณ  (maxim of quantity) 
2.1 ใหขอมูลเทาที่จําเปน 
2.2 อยาใหขอมูลเกินความจาํเปน 

3. กฎดานความเกีย่วของ  (maxim of relevance) 
“พดูแตสิ่งที่เกีย่วของกับหวัขอที่กําลงัพูดคยุหรือพูดใหตรงประเด็น” 
4. กฎดานลักษณะ  (maxim of manner) 
“พูดใหชัดเจน” 

4.1 หลีกเลีย่งคําพูดที่คลุมเครือ 
4.2 หลีกเลีย่งคําพูดทีก่ํากวม 
4.3 พูดใหสัน้และกระชับ 
4.4 เรียงลาํดับ 

อยางไรก็ตาม  ในธรรมชาติของภาษาไมมีใครทําตามหลักการดังกลาวเสมอไป  
บอยครั้งที่ผูพดูพูดขัดกับหลกัการ  แตผูฟงกย็ังเขาใจที่ผูพูดพูด  เปนเพราะวาผูฟงคิดวาผูพูดยัง
ปฏิบัติตามหลกัการในการสนทนาอยู  นัน่คือ  พยายามที่จะตีความหมายใหเปนไปตามหลักการ
ใหความรวมมอื  ถาไมใหความรวมมือในระดับผิว  ก็ใหความรวมมอืในระดับลึก  (Levinson, 
1983)  เชน   
(74) A : Where’s Bill? 
 B : There’s a yellow VW outside Sue’s house 

จากบทสนทนา  ถาพจิารณาจากคาํพูดแลว  B  มิไดตอบคําถาม  A  และยังเปน
การพูดที่ละเมดิกฎดานปริมาณและกฎดานความเกี่ยวของ  เพราะ  B  ไมไดใหขอมูลที่เพียงพอ
และไมไดเกี่ยวของกับคําถามของ  A  เลย  แตถาพจิารณาในระดบัลึก  เราตองพิจารณาความ
เกี่ยวของระหวางสถานที่ที ่  Bill  อยู  กบัสถานทีท่ี่รถสีเหลืองยี่หอ  VW  อยู  และถารถคนันี้เปน
ของ  Bill  ก็เปนไปไดวาเขาจะอยูบานของ  Sue  เพราะฉะนั้นตวัอยางนี้จึงไมถือวาละเมิดหลักการ
ในการใหความรวมมือในการสนทนา  เพยีงแตวา  B  ไมตอบตรงไปตรงมาเทานัน้  (Levinson 
1983) 

ในงานวิทยานพินธนี้  ผูวิจัยใชกฎดานความเกี่ยวของในการวิเคราะหความ
เกี่ยวของของเรื่องสนทนา  ซึ่งสามารถอนุมานไดจากความหมายวาผูสนทนาพดูเรื่องเดียวกนัอยู
หรือไม  เชน 
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(75) Husband : Where are the car keys? 
 Wife : They’re on the table in the hall. 

จากตัวอยาง (75)  บทสนทนานี้ภรรยาตอบคําถามของสามีไดอยางชัดเจน  
(manner)  ตรงตามความเปนจริง  (quality)  ใหขอมูลทีค่รบถวน  (quantity)  และตอบตรงคําถาม  
(relation)  เธอตอบไดอยางกระชับวาเธอหมายถงึอะไร  ขอมูลไมมากหรือนอยจนเกินไป  ไมตอง
ใชการอนุมานชวยในการตีความ  กลาวคอื  ไมตองแยกความแตกตางระหวางสิง่ที่เธอพูดกับส่ิงที่
เธอหมายความถึง  (Thomas, 1995)  ซึ่งตัวอยางนี้ไกรซเรียกวาเปนการสนทนาที่รักษากฎ  
(observing the maxims) 

อยางไรก็ตาม  ไกรซ (Grice, 1975)  กลาววาผูพูดไมไดปฏิบัติตามกฎ  (non-
observance of the maxims)  เสมอไปทุกครั้ง  ไกรซไดแบงวิธกีารที่ผูพูดไมไดปฏิบัติตามกฎ
ออกเปน  4  วิธี  (Thomas, 1995)  ไดแก  1) การทากฎ  (flouting a maxim)  2) การละเมิดกฎ  
(violating a maxim)  3) การฝาฝนกฎ  (infringing a maxim)  และ 4) การไมปฏิบัติตามกฎ  
(opting out of a maxim)  ซึ่งมีรายละเอียดดังนี ้

1. การทากฎ  (flouting a maxim)  โดยแบงเปนการทากฎดานคุณภาพ  การทา
กฎดานปริมาณ  การทากฎดานความเกีย่วของ  และการทากฎดานลกัษณะ 

ตัวอยางการทากฎดานความเกี่ยวของ  เกิดขึ้นเมื่อผูพดูพูดในส่ิงที่ไมตรงกับหวัขอ
ที่สนทนากนัอยู  ไกรซ (Grice, 1975)  กลาววาการทากฎดานความเกีย่วของในการสนทนาเกิดขึ้น
ไมบอยนัก   
(76) A: Mrs. X is an old bag. 
 B: The weather has been quite delightful this summer, hasn’t it? 

หลังจากที่  A  ถามเสร็จ  เกิดความเงียบขึ้นชวงขณะ  แลว  B  ก็ตอบในเรื่องที่
ไมไดเกี่ยวของกับที่  A  พูดเลย  ซึง่  B  อาจคิดวาเรื่องที่  A  กลาวเปนเรื่องที่ไมนาโตเถียงกนัหรือ
อาจจะเปนเรื่องที่เจาะจงเกนิไป  B  จึงพูดเรื่องอื่นแทน  ซึง่เปนการทากฎดานความเกีย่วของ 

2. การละเมิดกฎ  (violating a maxim) 
ไกรซ (Grice, 1975)  ใหคําจํากัดความของ  ‘violation’  วา 

“… as the unostentatious non observance of a maxim.  If a speaker 
violates a maxim s/he ‘will be liable to mislead’  (Grice, 1975)   

ตัวอยางเชน 
(77) Alice has been refusing to make love to her husband.  At first he attributes this 
to post-natal depression, but then he starts to think she may be having an affair : 
‘Allie.  I’ve got to ask you this.’ 
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He stopped. 
‘Ask me then –‘ 
‘Will you give me a truthful answer?  However much you think it’ll hurt me?’ 
Alice’s voice had a little quaver. 
‘I promise.’ 
Martin came back to his chair and put his hands on its back and looked at her. 
‘Is there another man?’ 
Alice raised her chin and looked at him squarely. 
‘No,’ she said.  ‘There isn’t another man.’ 
And then Martin gave a long, escaping sigh, and grinned at her and said he thought they had better 
finish the champagne, didn’t she? 

จากคําตอบของ  Alice  ทีต่อบวาเธอไมไดมีผูชายคนอื่นนัน้เปนความจริง  แตไม
เปนความจริงทั้งหมด  เพราะเธอมีผูหญิงคนอื่นตางหาก  ตัวอยางนี้เปนการละเมิดกฎดานปริมาณ  
เพราะทําใหการอนุมานผิดไป  (misleading implicature)  วา  Alice  ไมไดมีคนอื่นเลย  ทั้งๆ ที่
จริงๆ แลวไมใช  อยางไรก็ตาม  ไมมหีลักการใดที่จะบอกไดวาการอนมุานนัน้เปนความจรงิหรือไม 

3. การฝาฝนกฎ  (infringing a maxim) 
กฎขอนี้เกิดจากผูพูดที่ไมไดมีความตัง้ใจทีจ่ะทําใหเกิดความหมายจากการ

อนุมาน  (implicature)  เชน  เกิดจากคนที่ไมสามารถใชภาษาไดอยางคลองแคลว  เชน  เด็ก  
ผูเรียนภาษาตางประเทศ  หรือเกิดจากคนทีม่ีความสามารถในการใชภาษานอยลง  อัน
เนื่องมาจากเมาเหลา  ตื่นเตน  เปนโรคประสาท  (Thomas, 1995)  เปนตน 

4. การไมปฏิบัติตามกฎ  (opting out of a maxim) 
กฎขอนี้เกิดจากการทีผู่พูดไมเต็มใจที่จะปฏิบัติตามกฎ  หรือผูพูดหลีกเลี่ยงการ

ตีความหมายโดยการอนมุานที่ผิด  หรือผูพูดพยายามหลีกเลี่ยงที่จะไมทําใหเกิดความไมรวมมือใน
การสนทนา  เชน  นักหนงัสือพิมพที่ปฏิเสธการใหขอมลู  หรือตํารวจปฏิเสธการบอกรายชื่อของ
ผูเคราะหราย  (Thomas, 1995)  ดังตัวอยาง 
(78) Ruth Rendell  นักเขียนนยิายอาชญากรรมชื่อดังกําลงัใหสัมภาษณเกี่ยวกับสามีของเธอ
กับ  Anthony Clare 
Anthony Clare : You married him twice.  You’ve been interviewed many times, but I’ve never seen a 

satisfactory explanation for that very interesting fact. 
Ruth Rendell : Well [pause] I don’t think I can give you one.  That is not to say that I don’t know it 

but I do know it but I cannot give it.  I don’t think that to give it would be a very good 
idea, particularly for my husband. 
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Ruth Rendell  ไมตองการปฏิบัติตามกฎ  เพราะสิง่ทีพู่ดจะมีผลตอสามีของเธอ  
เธอจึงไมบอกในส่ิงที่  Anthony Clare  ถาม  ถึงแมวาเธอจะทราบคําตอบก็ตาม  ดงันัน้  จงึทําให
เกิดการไมปฏิบัติตามกฎ 
 

ในงานวิทยานิพนธนี้  ผูวิจัยไดใชเกณฑการศึกษาของแฮริ่ง (Herring, 2002)  
เนื่องจากแฮริ่งไดศึกษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนาในการสื่อสารผานคอมพิวเตอร  ซึ่งเหมาะ
กับการศึกษาในงานวิทยานิพนธนี้ที่เปนการสนทนาที่เกิดขึ้นในหองสนทนา  เกณฑที่แฮริ่งใชเปน
การดัดแปลงจากการศึกษาหลักการในการใหความรวมมือในการสนทนาของไกรซ (Grice, 1975)  
โดยเกณฑที่ใชจะเรียงลําดับจากการโตตอบที่เกี่ยวของกับเร่ืองที่สนทนามากที่สุดไปจนถึงไม
เกี่ยวของกับเรื่องที่สนทนา  ซึ่งประกอบดวยเกณฑทั้งหมด  6  ประเภท  ไดแก 

1) การรักษากฎ  (observation of relevance: R114)  คือ  การตอบที่ตรงกับเรื่อง
ที่สนทนา  เชน 
(79) ก: "บานของเธออยูแถวไหน"   

ข: "แถวสาทร" 
2) การทากฎ  (flouting of relevance: R2)  คือ  การตอบที่ไมตรงกับเรื่องที่

สนทนา  แตผูพูดก็เขาใจไดวาผูฟงตอบตรงกับเรื่องที่สนทนา  เชน 
(80) ก: "บานของเธออยูแถวไหน" 

ข: "ฉันจะไปรับเธอเอง" 
จากตัวอยาง (80)  ก  สามารถเขาใจไดวา  ก  ไมจําเปนตองรูวาบานของ  ข  อยู

แถวไหน  เพราะ  ข  จะไปรับเอง  ก  ไมจาํเปนตองทราบเสนทางก็ได  การตอบของ  ข  ถึงแมวาจะ
ไมตรงเรื่องที่สนทนาโดยตรง  แตคนโดยทัว่ไปก็สามารถเขาใจการสนทนาดังกลาวได  และเขาใจ
วา  ข  ตอบคําถาม  ก  แลว 

3) การละเมิดกฎโดยจงใจ  (violation of relevance: R3)  คือ  การตอบที่ไมตรง
กับเรื่องที่สนทนา  และผูสนทนาไมสามารถเขาใจไดโดยทันที  เชน 
(81) Q: "คุณอยูที่ไหน"15 

A: "ถาคุณเรียกมันวาที่อยูนะ" 

                                                            
14 R  ยอมาจาก  Relevance  หมายความถึง  ความเกี่ยวของ 
15 ผูวิจัยไดแปลมาจาก Q: Where do you live? 
   A: If you call it living. 
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คําตอบดังกลาวยากแกการตีความวาเกีย่วของกับเรื่องที่สนทนา  แตการตอบ
ดังกลาวก็เกีย่วของกับเรื่องที่สนทนา  เพยีงแตตองอาศยัเวลาในการตีความมากกวาการตีความใน
ขอ 2  ซึ่งสามารถตีความไดตางๆ  เชน 
- ฉันอาศยัอยูในที่ยากลาํบาก 
- ฉันเหมือนไมมีชีวิตอยู 
- ฉันกาํลังประสบกับความทกุข 

4) การโตตอบที่ไมเกี่ยวของกับเรื่องที่สนทนาโดยจงใจ  (violation of relevance 
non-sequitur or loosened relevance - loosened coherence: IR416)  คือ  การโตตอบที่ไม
สามารถบอกความเกี่ยวของกับเรื่องขางตนไดหรือเปนการโตตอบเพียงเพื่อตองการปฏิสัมพันธ
โตตอบกลับเทานัน้  เนื่องจากผูสนทนายังคงตองการมีสวนรวมในการสนทนาตอไป  โดยไมได
คํานึงวาการโตตอบจะเกี่ยวของกับเรื่องทีส่นทนามากนอยเพียงใด  ตวัอยางเชน 
(82) ก : "บานของเธออยูแถวไหน" 

ข : "กุหลาบสีแดง  ดอกไวโอเล็ตสีมวง" 
คําตอบดังกลาวไมสามารถบอกความเกี่ยวของกับเรื่องที่อยูของ ข  เลย  แต

อยางไรก็ตาม  ข  ก็ยงัอยากมีสวนรวมในการสนทนานั้นอยู  จงึตอบคําถาม  แมคําตอบจะไม
เกี่ยวของกับคําถามเลย 

5) การโตตอบที่ไมเกี่ยวของกับเร่ืองที่สนทนาโดยไมจงใจหรือผลัดที่เกิดขึ้นโดย
บังเอิญไมไดตั้งใจ  (accidental turns or intentionally no coherence: IR5)  คือ  การสนทนา
โตตอบที่เกิดขึ้น  โดยมิไดตั้งใจ  อาจเกิดจากการโตตอบผิดคน  เนื่องจากผูสนทนาในหองสนทนา
สนทนากับหลายคน  หรือตอบผิดหองสนทนา  เนื่องจากผูสนทนาสามารถสนทนากับผูอ่ืนใน
หลายหองสนทนาในเวลาเดียวกัน  เปนตน 

6) การขึ้นหวัขอสนทนาใหมหรือไมมีความเกี่ยวของกับเรื่องทีส่นทนาเลย  
(introduce new topic or irrelevance: IR6)  คือ  การเปลี่ยนหัวขอสนทนาใหเปนหัวขอใหม  ซึ่ง
มิไดเกี่ยวของกับเรื่องที่สนทนากอนหนานัน้ 

กฎทั้ง  6  ขอนี้  เปนการเรียงลําดับจากความเกีย่วของของเรื่องสนทนาที่มาก
ที่สุดไปยังไมมคีวามเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนาเลย  โดยดัดแปลงจากกฎตางๆ ของไกรซ (Grice, 
1975)  อยางไรก็ตาม  การดัดแปลงกฎตางๆ ของแฮริ่งเปนการดัดแปลง  เพื่อใหเขากับขอมูลที่ใช  
คือ การสื่อสารที่ผานคอมพิวเตอร  ดงันัน้  จึงมีการเพิ่มการโตตอบที่ไมไดเกี่ยวของกับเร่ืองที่
สนทนาโดยจงใจ  ซึ่งผูพูดพดูโดยไมไดคํานึงวาเรื่องทีพ่ดูจะเกี่ยวของกันหรือไม  เนื่องจากผูพูดใน

                                                            
16 IR  ยอมาจาก  Irelevance  หมายความถึง  ความไมเกี่ยวของ 
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หองสนทนาสามารถที่จะพดูอะไรก็ไดตามที่ตองการ  ซึ่งแตกตางจากการสนทนาในชีวิตประจาํวนั  
ที่ผูสนทนาจาํเปนตองคํานึงถึงเรื่องของความสุภาพในการสนทนามากกวาการสนทนาในหอง
สนทนาซึง่ผูสนทนาสวนใหญมิไดรูจักกันมากอน  นอกจากนั้น  แฮร่ิงยังเพิ่มกฎขอที่ 5  ซึ่งเปนการ
สนทนาที่ผูสนทนาไมไดตั้งใจใหเกิดขึ้น  แตก็สามารถเกิดขึ้นในการสนทนาในหองสนทนาได  
เนื่องจากผูสนทนาสามารถสนทนากับผูสนทนาอืน่ในหลายหองสนทนาได  สวนกฎขอที่ 6  การขึ้น
หัวขอการสนทนาใหม  เนื่องจากลักษณะการสนทนาในหองสนทนาจะเกิดการเปลี่ยนหัวขอการ
สนทนาอยางสม่ําเสมอ  แฮร่ิงจึงเพิ่มกฎนีไ้วดวย 

นอกจากนัน้  ยังมีการศึกษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนาของสเวนเนวิค  
(Svennevig, 1999)  โดยพจิารณาถงึลําดับข้ันของความตอเนื่อง  (degree of coherence)  ของ
เร่ืองที่สนทนา  ซึ่งมี  5  ลําดับ  เรียงลาํดบัจากความตอเนื่องมากที่สดุไปยังไมมีความตอเนื่องของ
เร่ืองที่สนทนา  ซึ่งสเวนเนวคิไดรับแนวคิดจากไลเนลและกัสทาสสัน (Linell & Gustavsson, 1987 
อางใน Svennevig, 1999)  โดยมีรายละเอียดดังนี ้

1. ความตอเนื่องโดยทนัท ี  (immediate connection)  คือ  ขอความมีความ
ตอเนื่องกับขอความกอนหนาในทันท ี

2. ความตอเนือ่งที่ไมไดเกิดข้ึนโดยทนัที  (non-focal connection)  คือ  ผลัดที่มี
ความสัมพันธกับปริจเฉทกอนหนา  แตไมไดมีความตอเนื่องในทนัท ี  เปนความตอเนื่องเพียง
บางสวนเทานัน้ 

3. ความตอเนือ่งในระยะไกล  (non-local connection)  คือ  ไมมีความตอเนื่อง
กับปริจเฉทกอนหนา  แตมีความตอเนื่องกบัปริจเฉทกอนหนาที่อยูไกลออกไป  ในทีน่ี้  หมายความ
ถึง  การนําประเด็นที่ไดกลาวไปแลวมากลาวใหมอีกครั้ง  (reintroducing a prior topic)  
ตัวอยางเชน  Charlotte  พูดถึง  Stig  และ  Theresa  อีกครั้ง  ซึง่ทัง้สองคนเปนบคุคลที่ไดกลาว
ไปแลวในตอนตนของการสนทนา  จึงเปนกลาวถงึที่ไมไดเชื่อมโยงกับปริจเฉทกอนหนาโดยตรง 
(83) C: …you know Stig and Theresa you said, 
 A: …mhm, 
 C: have you been seeing each other or = 
         you just know each other slightly. 

4. ความตอเนือ่งที่ไมไดเกิดขึ้นโดยทนัทีและเปนความตอเนื่องในระยะไกล  (non-
focal connection, non-local connection)  กลาวคือ  ถาถอยคาํนัน้เปลี่ยนจากขอความที่มีความ
ตอเนื่องในระยะไกลในขอ 3  มาเปนมีความสมัพนัธเชือ่มโยงกับปริจเฉทกอนหนา  จะกลายเปน
ความเชื่อมโยงที่มีความตอเนื่องที่ไมไดเกดิขึ้นโดยทนัทแีละเปนความตอเนื่องในระยะไกล 
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5. ไมมีความตอเนื่องเลย  (no connection)  คือ  ไมมีความตอเนื่องกับปริจเฉท
กอนหนาเลย  จึงเปนประเดน็ใหมในการสนทนา 

จากการศึกษาของสเวนเนวคิทําใหเหน็ลักษณะความตอเนื่องกันของเรื่องที่
สนทนาจัดไดเปนความตอเนื่องมากที่สุดไปยังไมมีความตอเนื่องเลย  ซึ่งคลายกับการศึกษาความ
เกี่ยวของของเรื่องที่สนทนาของแฮริ่ง (Herring, 2002)  ซึ่งเรียงลําดับจากความเกีย่วของของเรื่อง
ที่สนทนามากที่สุดไปยังเรื่องที่ไมมีความเกี่ยวของกับเรือ่งที่สนทนาเลย  ในการศึกษาความ
เกี่ยวของของเรื่องที่สนทนาเปนสิ่งสุดทายที่ผูวิจยัจะทําการวิเคราะห  เนื่องจากเปนการพิจารณา
ในเรื่องของความหมายซึ่งจะสามารถสรุปความหมายที่แทจริงของขอความไดอยางชดัเจนวา
ขอความในการสนทนาในหองสนทนามีความตอเนื่องกนัหรือเชื่อมโยงกันหรือไม  นอกจากนัน้  ยัง
เปนขอสรุปที่จะสามารถยนืยนัไดวาในการศึกษาการเชื่อมโยงความและการมอบผลดั  ผูวิจัยได
เชื่อมโยงขอความการสนทนาไดอยางถกูตอง  และชวยในการพจิารณาในสวนสําคัญของงาน
วิทยานิพนธนี้  คือ  ความตอเนื่องของปฏิสัมพันธในการสนทนาในหองสนทนา  
 

ในบทตอไป  ผูวิจัยจะกลาวเกีย่วกับวิธดีําเนนิการวิจยั  ในการศึกษาความ
ตอเนื่องของปฏิสัมพันธ  โดยจะกลาวถงึเกณฑในการวเิคราะหของการเชื่อมโยงความ  การมอบ
ผลัด  และความเกีย่วของของเรื่องที่สนทนา 
 
 
 
 



 

บทที่  3 
 

วิธีดําเนินการวิจัย 

 
ในบทนี้จะกลาวถงึวธิีดําเนนิการวิจัย  โดยแบงเปน  2  สวน  สวนแรก  คือ  ขอมูล

ที่ใชในการวิจยั  การเก็บรวบรวมขอมูล  และเครื่องมือที่ใชในการวิจัย  สวนทีส่อง  คือ  การ
วิเคราะหขอมูล  แบงเปนการวิเคราะหกลไกเชื่อมโยงความ  กลวธิีมอบผลัด  และวธิีการที่ผูสนทนา
ใชในการรักษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  เพื่อชวยในการศึกษาความตอเนื่องของ
ปฏิสัมพันธในหองสนทนา  โดยทัง้สามการวิเคราะหจะแบงเปนขั้นตอนและเกณฑที่ใชในการ
วิเคราะห  รายละเอียดของวธิีดําเนนิการวจิัยแตละขั้นตอนมีดังตอไปนี ้

 
3.1 ขอมูลและการเก็บรวบรวมขอมูล 

 
3.1.1 ขอมูลที่ใชในการวจิัย 
ขอมูลที่ใชเปนการสนทนาทีเ่กิดขึ้นในเวลาเดียวกนัทางอนิเทอรเน็ต  ซึ่งไดจาก  

http://www.pantip.com  โดยผูวิจัยเก็บขอมูลการสนทนาจากหองสนทนาจะจา 3  (มีจํานวนผู
รวมสนทนา  43  คน)  และหองสนทนาจะจา 5  (มีจาํนวนผูรวมสนทนา  52  คน)  รวมขอความ
ทั้งสิน้  1,859  ขอความ  สาเหตุของการทําการวิเคราะหหองสนทนา  2  หอง  เนื่องจากใน
การศึกษาผูวิจยัมีสมมติฐานเบื้องตน  คือ  หองสนทนาทุกหองมีลกัษณะเหมือนกนั  ดังนั้น  การ
ทําการศึกษาหองสนทนา  2  หอง  จงึไมใชเพื่อการเปรยีบเทียบขอมลูทั้งสองหอง  แตเพื่อเปนการ
ตรวจสอบหรือพิสูจน  (verify)  ขอมูลทั้งสองหองวาถามีลักษณะเชนนี้เกิดขึ้นในหองสนทนาหนึง่  
อีกหองสนทนาหนึ่ง  ผลก็ตองมีลักษณะเชนเดียวกัน 

สวนเหตุผลที่เลือกหองจะจา 3  และ  5  เนื่องจากจากการเก็บขอมูลทัง้หมด  21  
คร้ัง1  (เก็บขอมูลคร้ังละ  2  ชั่วโมง  รวมทัง้สิ้น  42  ชั่วโมง)  ซึ่งประกอบดวยขอมูล2จากหองจะจา 

                                                            
1 เริ่มเก็บขอมูลตั้งแตวันที่ 15  มิถุนายน  2544  จนกระทั่งวันที่  8  สิงหาคม  2544  การเก็บขอมูลเริ่มในวัน
จันทร-พุธ-ศุกร  ซึ่งเก็บขอมูลเรียงจากหองจะจา 1 - หองจะจา 7  นั่นคือ  ในสัปดาหแรก  ขอมูลที่เก็บในวันจันทร
เปนหองจะจา 1  วันพุธเปนหองจะจา 2  และวันศุกรเปนหองจะจา 3  สวนในสัปดาหตอไป  วันจันทรเปนหองจะ
จา 5  วันพุธเปนหองจะจา 6  และวันศุกรเปนหองจะจา 7  โดยเก็บขอมูลเชนนี้สลับกันไปเปนเวลาประมาณ  2  
เดือน 
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1  เปนจาํนวน  3  คร้ัง  หองจะจา 2  เปนจํานวน  4  คร้ัง  หองจะจา 3  เปนจาํนวน  4  คร้ัง  หอง
จะจา 5  เปนจํานวน  3  คร้ัง  หองจะจา 6  เปนจํานวน  3  คร้ัง  และหองจะจา 7  เปนจาํนวน  4  
คร้ัง  เมื่อพิจารณาในทกุหองสนทนาแลว  พบวาหองจะจา 3  ในวันที ่13  กรกฎาคม  2544  และ
หองจะจา 5  ในวันที่  2  กรกฎาคม  2544  มีจํานวนขอความในปรมิาณที่ใกลเคียงกนั  คือ  หอง
จะจา 3  มีจํานวนขอความ  942  ขอความ  และหองจะจา 5  มีจํานวนขอความ  917  ขอความ  
ดังนัน้  ผูวิจัยจึงเลือกขอมูลของทั้งสองหองนี้ในงานวิทยานพินธนี ้ สวนเหตุผลที่เลือกพิจารณาจาก
จํานวนขอความ  เนื่องจากในงานวทิยานิพนธนี้  ผูวิจัยศึกษาเกีย่วกับจํานวนขอความที่แทรก
ระหวางคูถอยคํา  ดังนัน้  จาํนวนขอความในการวิเคราะหจงึควรอยูในปริมาณที่ใกลเคียงกนั  เพื่อ
ปองกันการวิเคราะหที่ผิดพลาด 

 
3.1.2 การเกบ็รวบรวมขอมูล 
การเก็บรวบรวมขอมูลทําโดยใชเวลาเปนตัวกําหนด  คือ  ตัง้แตเวลา  18.00 - 

20.00 น.  เนือ่งจากเปนเวลาหลงัเลิกเรียนและหลงัเลิกงาน  ดังนัน้  ประชากรสวนใหญที่ไดจึงมทีั้ง
นักเรยีน  นักศึกษา  และคนทาํงาน  และเหตุผลสวนหนึ่งที่เก็บขอมูลจนกระทั่งเวลา  20.00 น.  
เพราะคนทาํงานสวนใหญมกัจะเขามาในหองสนทนาหลังเลิกงานจนกระทั่งเวลา  20.00  น.  เพื่อ
เปนการรอใหการติดขัดทางจราจรลดลงกอนกลับบาน 

• วิธกีารเก็บขอมูล 
1. เร่ิมจากการตออินเทอรเน็ต 
2. เปดการทํางานของ  Microsoft Word 
3. ไปที่  http://www.pantip.com  และกดไปที่  Live Chat  หลังจากนั้น  

เลือกหองสนทนา  เมื่อเลือกหองสนทนาไดแลว  ผูสนทนาจะตองใสชือ่ผูสนทนา  ซึง่สวนใหญจะ
เปนชื่อเลน  (ดูรายละเอียดวิธีการเขาหองสนทนาในเว็บไซตพันธุทิพยที่ภาคผนวก ก) 

4. เมื่อเขาหองสนทนาแลว  ผูสนทนาจะเห็นขอความของผูสนทนาคนอื่นใน
หองสนทนาบนหนาจอคอมพิวเตอร  ผูวจิัยจะทําแถบดําบนขอความการสนทนาที่ปรากฏบนหนา
จอคอมพิวเตอร  หลังจากนัน้  ใชคําสัง่คัดลอก  (copy)  แลวกลับไปทีห่นาจอใน  Microsoft Word  
และใชคําสั่งวาง  (paste)  แลวกลับไปหนาจอการสนทนา  ทําแถบดําบนขอความสนทนาที่

                                                                                                                                                                          
2 หองสนทนาในเว็บไซตพันธทิพย  ประกอบดวย  หองจะจา 1-3  และหองจะจา 5-7  แตไมปรากฏหองจะจา 4 
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ปรากฏตอจากขอความที่คัดลอกไปแลว  เลือกคําสั่งคัดลอก  แลวเลอืกคําสั่งวางเชนเดิม  
ตามลําดับ  ทาํเชนนี้ซ้าํกนัจนครบเวลาที่กาํหนด3   

 

3.1.3 เครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
เครื่องมือที่ผูวจิัยใชในการศึกษาความตอเนื่องของปฏิสัมพันธในการสนทนา  คือ  

แผนภูมิปฏิสัมพันธ4  เพื่อใชในการวิเคราะหกลไกเชื่อมโยงความ  กลวิธีมอบผลัด  และความ
เกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  โดยมวีิธีในการสรางดังตอไปนี ้

• วิธกีารสรางแผนภูมิปฏสิัมพันธในหองสนทนา5 
1. แผนภูมิปฏิสัมพันธในหองสนทนาเปนแผนภูมทิี่แสดงใหเห็นความเชื่อมโยง

ของขอความและลําดับของผลัดในแตละคูสนทนา6  โดยผูวิจัยจะตัดจํานวนขอความที่แทรก
ระหวางคูถอยคํากอน  เพื่อความสะดวกในการศึกษากลไกเชื่อมโยงความ  กลวธิมีอบผลัด  และ
ความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนาของผูสนทนาแตละคูสนทนา  เนื่องจากในการสรางแผนภูมจิะ
พิจารณาทั้ง  3  องคประกอบ  ไปพรอมกัน  อยางเชน  ถาจะศึกษาบทสนทนาระหวางเจกับSAKI
ในตัวอยางที่ (1) 

(1) บทสนทนาในชวงหนึง่ในหองจะจา 5 
484. SAKI [167] : "เจหวัดดี"  
485. เจ [216] : "หวัดดี saki"  
486. เจ [216] : "อยูที่ไหน"  
487. SAKI [167] : "หวัดดีวางปาว"  
488. ปลา [11] : "แหม ... เปนความเห็นสุดทายปาวคะเนี่ย"  
489. SAKI [167] : "รานคะ"  
490. เจ [216] : "รานที่ไหนเหรอ"  
491. พี่แซว......... [153] : "นั่นแหละครับนองปลานองปลาครับพี่แซวตองขอตัวกอนนะครับเน็ตจะตัดแลวครับ"  
                                                            
3  อยางไรก็ตาม  การใชคําส่ังคัดลอกและคําส่ังวางตองทําอยางรวดเร็ว  เพราะหนาจอการสนทนาในหองสนทนา
จะหายไปอยางรวดเร็ว  ขึ้นอยูกับปริมาณของผูสนทนาขณะนั้น 
4 แผนภูมิปฏิสัมพันธเปนแผนภูมิที่ดัดแปลงมาจากแผนภูมิปฏิสัมพันธในหองสนทนาของไออารซี  (IRC)  ของแฮ
ร่ิง  (Herring, 1999)  (ดูรายละเอียดบทที่ 2) 
5 ขอความของระบบ  (system message)  ไดแก  “I just logged on … สวัสดีจา”  และ  “I just logged off … 
บายบาย”   จะไมมีการลากเสนเชื่อมโยง 
6 แผนภูมิที่สรางสามารถสรางไดทั้งแผนภูมิการสนทนาที่มีผูรวมสนทนา  2  คน  และการสนทนาที่มีผูรวม
สนทนามากกวา  2  คน6  ก็ได  (ดูตัวอยางไดในภาคผนวก ง) 
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492. ปลา [11] : "แตเราตองใหเคาติวใหนี่นาพี่"  
493. แตงโม [203] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
494. ปลา [11] : "อาวไปแลวเหรอคะ "  
495. ตานี [133] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
496. SAKI [167] : "แถวเทพารักษ"  
497. พานทองแท [179] : "หวัดดี ตานี"  
498. เจ [216] : "กทม เหรอ"  
499. �เหมือนสวย [44] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
500. ตานี [133] : "สวัสดีจา ทุกๆๆๆๆๆๆๆๆๆคน เอิ๊กๆๆๆๆๆ"  
501. ปลา [11] : "ขอบคุณสําหรับคําแนะนําคะ อิอิ ...จะลด ego ลงมาบาง☺ "  
502. �เหมือนสวย [192] : "หวาดดี "  
503. เจ [216] : "ทําไมยังไมกลับบานอีก "  
504. SAKI [167] : "เปลาสมุทรปราการ"  
505. แตงโม [203] : "ดีคะ"  
506. พานทองแท [179] : "เหมือนสวย"  
507. SAKI [167] : "เจถามใคร"  

จากตัวอยางที ่ (1)  จะเห็นไดวาถาเราตองการศึกษาการสนทนาของคูสนทนาแต
ละคูจะเปนไปอยางลาํบาก  เนื่องจากการสนทนาของทุกคูสนทนาจะมีการแทรกของขอความอื่น
เสมอ  ดงันัน้  ผูวิจัยจึงตัดขอความทีแ่ทรกระหวางคูถอยคําออกกอน  บทสนทนาและแผนภูมิ
ปฏิสัมพันธระหวางเจกับSAKI  จะเปน 

(1') บทสนทนาระหวางSAKIกับเจ 
484. SAKI [167] : "เจหวัดดี"  N  S 
485. เจ [216] : "หวัดดี saki"  R  S 
486. เจ [216] : "อยูที่ไหน"  N S 
487. SAKI [167] : "หวัดดีวางปาว"  R    (SAKIไมไดรับคําตอบ) 
489. SAKI [167] : "รานคะ"  R S 
490. เจ [216] : "รานที่ไหนเหรอ"  R S 
496. SAKI [167] : "แถวเทพารักษ"  R S 
498. เจ [216] : "กทม เหรอ"  R S 
503. เจ [216] : "ทําไมยังไมกลับบานอีก "  N S 
504. SAKI [167] : "เปลาสมุทรปราการ"  R 
507. SAKI [167] : "เจถามใคร"  R 
 แผนภูมิที่ 3.1 การปฏิสัมพนัธระหวางSAKIกับเจ 
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จากตัวอยาง (1')  ในการสรางแผนภูมิปฏิสัมพนัธจะพิจารณาจาก  3  
องคประกอบ  ไดแก  1) การเชื่อมโยงความ  ผูวิจัยจะพิจารณาวาในแตละขอความมกีลไก
เชื่อมโยงความใดเชื่อมกันอยู  โดยพจิารณาการเชื่อมโยงจากขอความโตตอบไปยังขอความทีก่ลาว
กอนหนาของคูถอยคํานัน้  จากตัวอยาง (1')  ขอความที่ 485  โตตอบกลับไปที่ขอความ 484  โดย
ใชกลไกการอางถงึ  โดยการเรียกชื่อ  คือ  "SAKI"  และใชกลไกเชื่อมโยงคาํ  โดยใชการซ้ํารูปเดมิ  
ในคําวา  "หวดัดี"  2) การมอบผลัด  ผูวจิัยพิจารณาการเชื่อมโยงในทางตรงขามกบัการเชื่อมโยง
ความ  คือ  พิจารณาจากผลัดที่เร่ิมไปยงัผลัดที่เปนการตอบรับ  ผูวิจัยจะพจิารณาวาผูสนทนาใช
กลวิธีมอบผลัดใดในการมอบผลัดไปสูผูสนทนาอกีคน  จากขอความที ่ 484  SAKIมอบผลัด  โดย
การเรียกชื่อ  "เจ"  และการกลาวทกัทาย  และสิ่งที่ขาดไมไดในการศึกษาความตอเนื่องของ
ขอความ  คือ  3 ) ความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  จากขอความที่  485  เจโตตอบกลับไปที่
ขอความ 484  โดยใชวิธีการรักษากฎหรือการพูดที่ตรงประเด็น  ซึ่งก็คอื  กลาวทักทายตอบกลับไป  
ดังนัน้  ในการสรางแผนภูมปิฏิสัมพันธจึงเปนการสรางที่ตองพจิารณาทัง้  3  เร่ือง  ไปพรอมกัน   

2. การสรางแผนภูมิปฏิสัมพันธในหองสนทนาจะปรากฏตัวอักษร  4  ตัวอักษร  
ไดแก  N  R  C  และ  S  โดยมีรายละเอียดดังนี ้

2.1 การเชื่อมโยงขอความโตตอบไปยงัขอความกอนหนาของการสนทนา  
โดยขอความโตตอบจะปรากฏตัวอักษร  R  ซึ่งหมายถงึ  ขอความโตตอบ  (Response message)  
เชน  จากตวัอยาง (1')  ตัวอักษร  R  จะปรากฏในขอความที่ 485  เนื่องจากขอความที่ 485  
โตตอบกลับไปที่ขอความที ่484  ซึ่งในขอความที่ 485  เจทักทายตอบขอความที ่484  ในการสราง
เสนเชื่อมโยง  ผูวิจัยพิจารณาจากกลไกเชื่อมโยงความในขอความโตตอบ  กลาวคือ  เจใชกลไก
เชื่อมโยงความ  2  ประเภท  ไดแก  การซ้ํารูปเดิม ในคําวา  "หวัดด"ี  และการเรียกชื่อของSAKI  
นอกจากนัน้  ดังที่ไดกลาวไวแลววาในการสรางแผนภมูิปฏิสัมพันธยงัพิจารณาการมอบผลัดวาใน
ขอความที ่ 484  SAKIมอบผลัดใหเจ  และเจก็โตตอบกลับ  ในเรื่องเดียวกนั  คือ  กลาวทักทาย
กลับ 

2.2 การเชื่อมโยงความ  โดยพิจารณาจากเรื่องที่ผูสนทนาสนทนา  กลาวคือ  
ถาเปนเรื่องเดยีวกนั  เสนทีเ่ชื่อมโยงระหวางขอความจะเชื่อมตอกันเปนเสนเดยีว  ดงัจะเห็นไดจาก
ตัวอยาง (1')  ขอความที่ 484  485  และขอความที่ 487  เสนเชื่อมโยงเชื่อมตอกัน  เพราะขอความ
ทั้ง  3  ขอความ  เปนการสนทนาในเรื่องเดียวกนั  คือ  การทักทาย  แตถาเปนการสนทนาที่ข้ึนเรื่อง
ใหม  เสนเชื่อมโยงจะไมเชื่อมโยงกับขอความกอนหนา  และจะมีตัวอกัษร  N  ปรากฏในแผนภูมิ  
ซึ่งหมายถึง  การขึ้นหัวขอใหม  (New topic)  เชน  ในขอความที ่ 484  SAKIขึ้นเรื่องใหม  คือ  
กลาวทักทาย  สวนในขอความที ่486  เจข้ึนเรื่องใหม  คือ  ถามถึงทีอ่ยูของSAKI  และในขอความ
ที่ 503  เจขึ้นเรื่องใหมอีกครัง้  โดยถามSAKIวา  "ทําไมยงัไมกลับบานอีก" 
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2.3 เสนเชื่อมโยงจะปรากฏตัวอักษร  C  (Continuing speaker)   ถา
ขอความนัน้ผูสนทนายังเปนคนเดิมและพดูเรื่องเดิมตอจากผลัดกอนหนาของตน  เชน  จาก
ตัวอยาง (2)  ในขอความที่ 194  น้ําฝนยงัคงพูดเรื่องเดมิตอจากขอความที่ 185  คือ  ถามมีนโปวา
ตองการพูดกบัใคร  ระหวางน้าํฝนกับNokman 

(2) บทสนทนาระหวางน้าํฝนกับมีนโป 
185. น้ําฝน {99]: "มีนโปจะคุยกับใครกันแนคะ" N S 
194. น้ําฝน {99]: "nokmanหรือฝนคะ" C 
195. มีนโป O-> [115]: "มีนโปคุยกะสาวพาณิชมีน R 
คนเดียว☺" 
 แผนภูมิที่ 3.2 การปฏิสัมพนัธระหวาง 
          น้ําฝนกบัมีนโป 

2.4 ตัวอักษร  S  (Sending)  หมายถงึ  จดุที่มีการเปลี่ยนผูพูด จากตัวอยาง 
(1')  จากขอความที่ 484  กับขอความที่ 485  เกิดการเปลี่ยนผูพูดจากSAKIมาเปนเจ  ซึ่งมิใชผูพดู
คนเดิม  จงึมาตัวอักษร  S  ปรากฏบนแผนภูมิปฏิสัมพนัธ  และนอกจากจุดนี้ผูวิจยัจะพิจารณาวา
มีการเปลี่ยนผูพูดแลว  ผูวิจยัยังวิเคราะหวาเปนจุดทีม่ีการมอบผลัดดวย  กลาวคือ  ในขอความที่ 
484  SAKIยังทาํการมอบผลัดใหเจ  (รายละเอียดจะกลาวในหวัขอ 3.2.2 การวิเคราะหการมอบ
ผลัด) 

3. เครื่องหมายตางๆ ที่ใชในการสรางแผนภูมิปฏิสัมพันธในการสนทนา  มี
รายละเอียดดงัตอไปนี ้

3.1 ในขอความที่ผูสนทนาพูดแลวไมมผีูใดโตตอบและขอความนั้นไมมีการ
กลาวเชื่อมโยงกับขอความกอนหนาของคูถอยคํา  ในขอความนั้นจะปรากฏเครื่องหมาย 
       เชน 
(3)  วีวา   พูดกับฟาง  แตมิไดรับการโตตอบกลับ  (จะปรากฏเครื่องหมาย             บนแผนภมูิ) 

3.2 เครื่องหมายเสนประ7          หมายถึง  เครื่องหมายแสดงความไม
เกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  เนื่องจากการสนทนาของผูสนทนาจะมกีารซอนเรื่องที่สนทนา  (ดู
รายละเอียดบทที ่ 6)  กลาวคือ  มีการพูดเรื่องที่สนทนาหลายเรื่องพรอมกัน  ดังนั้น  ในการสราง
แผนภูมิปฏิสัมพันธ  ขอความที่เกิดซอนกับขอความอืน่ที่มิใชเร่ืองเดยีวกนั  ผูวิจยัจะทาํใหเปน

                                                            
7 เครื่องหมายเสนประสามารถปรากฏไดทั้งขอความที่เปนขอความโตตอบ  (R)  ขอความที่การพูดตอเนื่องของผู
สนทนา  (C)  (ดูตัวอยางแผนภูมิไดจากภาคผนวก ง)   และขอความที่เปนการขึ้นเรื่องใหม  (N)  ซึ่งจะเห็นไดจาก
ตัวอยาง (1')  ถาขอความนั้นเปนขอความที่มีเรื่องที่สนทนาซอนกับเร่ืองสนทนาอื่น 
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เสนประ  เพื่อสะดวกในการวิเคราะหและงายในการสังเกตวาเปนขอความทีไ่มไดเกี่ยวของกับ
ขอความอื่น  เชน  ในตัวอยาง (1')  ขอความที ่486  เปนการขึน้เรื่องใหม  โดยเจถามSAKIวาอยูที่
ไหน  ซึง่ขอความนี้มิไดเกี่ยวของกับขอความที ่ 485  และขอความที่ 487  ที่เปนเรื่องเกี่ยวกับการ
ทักทาย   

3.3 เครื่องหมาย       หรือเครื่องหมายแสดงความเชื่อมโยงที่แสดง
ใหทราบวาในหนึง่ขอความสามารถเชื่อมโยงขอความไดมากกวาหนึง่ขอความ  จากตัวอยาง (2)  
ขอความที ่ 185  มีเครื่องหมายแสดงความเชื่อมโยงปรากฏอยู  กลาวคือ  ขอความนี ้  ผูพูด  คอื  
น้ําฝน  และในขอความที ่ 194  น้ําฝนยังดําเนนิการพูดในเรื่องเดียวกันตอไป  ดังนัน้  ทั้งสอง
ขอความจึงเชือ่มโยงกัน  นอกจากนั้น  ขอความที่ 185  ยังเชื่อมโยงกับขอความที่ 195  เพราะมนี
โปไดกลาวโตตอบกลับขอความที ่185  เหตุผลที่ผูวิจัยเชื่อมโยงขอความที ่195  กับขอความที ่185  
ไมไดเชื่อมโยงกับขอความที ่ 194  ผูวิจัยพจิารณาจากกลไกเชื่อมโยงความและเรื่องที่สนทนา  
เนื่องจากในขอความที่ 195  มีนโปใชกลไกการอางถงึ  โดยการเรียกชือ่  ซึ่งเรียกวา  "สาวพาณิช
มีน8"  และการตอบในขอความที ่195  เปนการตอบที่ซ้าํคําในขอความที่ 185  กลาวคือ  ขอความ
ที ่185  น้ําฝนกลาววา  "มีนโปจะคุยกับใครกันแนคะ"  คําตอบในขอความที ่195  คือ  "มีนโปคยุ
กับสาวพาณิชมีนคนเดยีว"  ซึ่งสอดคลองกวาการเชื่อมโยงขอความที ่194  "nokmanหรือน้ําฝนคะ"  
กับขอความที่ 195  "มีนโปคยุกะสาวพาณชิมีนคนเดียว"  นอกจากนั้น  เมื่อพิจารณาเรื่องที่สนทนา  
ขอความที ่195  เชื่อมโยงกบัขอความที ่185  มากกวาขอความที ่194  กลาวคือ  ขอความที ่185  
น้ําฝนถามวาจะคุยกับใคร  และมีนโปตอบในขอความที่ 195  วา  "มีนโปคุยกะสาวพาณิชมนีคน
เดียว"  ซึ่งหมายถึง  น้ําฝน  นั่นเอง 
 

3.2 การวิเคราะหขอมลู 
 

การวิเคราะหขอมูลแบงเปน  3  ประเภท  ไดแก  1) การวิเคราะหการเชื่อมโยง
ความ  เพือ่ศึกษาความสัมพันธระหวางการแทรกของคูถอยคํากบักลไกเชื่อมโยงความ  โดย
ตั้งสมมติฐานไววา  "ถาจาํนวนขอความทีแ่ทรกระหวางคูถอยคํามีมาก  กลไกเชื่อมโยงความกจ็ะมี
มากชนิด"  2) การวเิคราะหการมอบผลดั  ซึง่คนหาวากลวธิีมอบผลัดใดที่ผูรวมสนทนาใชในการ
สนทนาในหองสนทนามากที่สุด  โดยมสีมมติฐานวา  "กลวธิีมอบผลัดในหองสนทนาที่พบมาก

                                                            
8 ในการวิเคราะหผูวิจัยจัดใหการเรียก  "สาวพาณิชมีน"  อยูในการเรียกชื่อ  เนื่องจากการเรียกดังกลาวสามารถ
ทําหนาที่เสมือนการเรียกชื่อได 
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ที่สุด  คือ  การเรียกชื่อ"  และ  3) การวิเคราะหความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  เพื่อคนหาวาผู
รวมสนทนาใชวิธีการใดในการรักษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  สมมติฐานที่ตัง้ไว  คอื  
"วิธกีารที่ผูรวมสนทนาใชในการรักษาความเกีย่วของของเรื่องที่สนทนา  ไดแก  การรักษากฎ  การ
ทากฎ  และการละเมิดกฎโดยจงใจ"  ซึ่งการวิเคราะหทั้งสามจะนําไปสูการสรุปความตอเนื่องของ
ปฏิสัมพันธในหองสนทนา  การวิเคราะหทั้ง  3  ประเภท  แบงออกเปนขั้นตอนและเกณฑที่ใชใน
การวิเคราะห  โดยมีรายละเอียดดังนี ้
 

3.2.1 การวิเคราะหการเชื่อมโยงความ9 
ในการวิเคราะหการเชื่อมโยงความแบงออกเปนขัน้ตอนในการวิเคราะหและ

เกณฑที่ใชในการวิเคราะห  โดยมีรายละเอียดดังนี ้

• ขั้นตอนการวิเคราะหการเชื่อมโยงความ 
ผูวิจัยจะพิจารณาวากลไกเชือ่มโยงความในหองสนทนามีอะไรบาง  โดยใชเกณฑ

ของฮาลิเดยและฮาซาน (Halliday & Hasan, 1976)  และเกณฑของวิภา ฌาณวังสะ (Wipah 
Chanawangsa, 1986)  เปนพืน้ฐานในการวิเคราะห  เหตุผลที่ใชเกณฑทัง้สอง  เนื่องจากเกณฑ
การศึกษากลไกเชื่อมโยงความของฮาลิเดยและฮาซานเปนเกณฑทีง่านวิจยัสวนใหญยึดเปน
พื้นฐานในการวิเคราะห  อยางไรก็ตาม  การศึกษากลไกเชื่อมโยงความของฮาลิเดยและฮาซานเปน
การศึกษาในภาษาองักฤษ  ดวยเหตนุี้  ผูวิจัยจึงใชเกณฑการศึกษาของวิภา ฌาณวังสะ
ประกอบการวเิคราะหดวย  เนื่องจากการศึกษากลไกเชื่อมโยงความของวิภา ฌาณวังสะเปน
การศึกษาในภาษาไทย  เปนการศึกษาทีล่ะเอียด  โดยบอกถึงความเหมือนและความตางระหวาง
กลไกเชื่อมโยงความในภาษาอังกฤษและภาษาไทย  ดงันัน้  ผูวิจยัจงึนาํเกณฑของทัง้สองมาใชใน
การวิเคราะหกลไกเชื่อมโยงความที่พบในหองสนทนา   

หลังจากการวเิคราะหกลไกเชื่อมโยงความที่พบในหองสนทนาแลว  ผูวิจัยจะนับ
จํานวนขอความที่แทรกระหวางคูถอยคาํวามีจํานวนกี่ขอความ  โดยศึกษาจากแผนภูมิปฏิสัมพันธ
ในหองสนทนา  จากนัน้  ผูวิจัยจะวิเคราะหวาจํานวนขอความที่แทรกระหวางคูถอยคํามีผลตอการ
เลือกใชกลไกเชื่อมโยงความของผูสนทนาอยางไรและมคีวามสัมพันธกันอยางไร   

 

                                                            
9 สาเหตุของการใชคําวา  "ความ"  ใน  "การเชื่อมโยง"  เนื่องจากขอมูลที่ใชในการศึกษาเปนขอมูลที่อยูในระดับ
ปริจเฉท 
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ขั้นตอนการวิเคราะหการเชือ่มโยงความประกอบดวย  5  ข้ันตอน  ดังนี ้
1) วิเคราะหกลไกเชื่อมโยงความที่พบในแตละขอความในการสนทนาในหอง

สนทนา  โดยพิจารณาเฉพาะขอความที่เปนขอความโตตอบกลับเทานั้น และพิจารณาแผนภูมิ
ปฏิสัมพันธทีม่ีตัวอักษร  R  (ขอความโตตอบ)  ปรากฏ 

2) นับจํานวนขอความที่แทรกระหวางคูถอยคํา  (messages in between) 
จากแผนภูมิปฏิสัมพันธในหองสนทนา 

3) นับความถี่ของการใชกลไกเชื่อมโยงความที่พบในหองสนทนาในแตละ
ขอความตามจํานวนที่ปรากฏ 

4) บันทึกจํานวนขอความที่แทรกระหวางคูถอยคาํของแตละขอความและ
บันทกึความถีข่องการใชกลไกเชื่อมโยงความของแตละขอความลงใน  Microsoft Excel 

5) นําขอมูลทีบ่ันทกึมาวิเคราะห  โดยใชโปรแกรม  GLMStat  เพื่อคํานวณหา
ความสัมพันธระหวางขอความที่แทรกกับกลไกเชื่อมโยงความ  และใชสถิติแบบ  Log-linear  โดย
กําหนดใหจาํนวนขอความที่แทรกเปนตัวแปรตน  และกําหนดใหจํานวนชนิดของกลไกเชื่อมโยง
ความเปนตัวแปรตาม  แลวพิจารณาความสัมพันธที่เกิดขึ้น  และพิสูจนวาถาจาํนวนขอความที่
แทรกระหวางคูถอยคํามีมาก  กลไกเชื่อมโยงความก็จะมีมากชนิด  เปนไปตามสมมติฐานที่ตัง้ไว
หรือไม 

 
• เกณฑที่ใชในการวิเคราะหการเชื่อมโยงความ 
เนื่องจากผูวิจยัตองการศึกษาจํานวนขอความที่แทรกระหวางคูถอยคาํ  และ

จํานวนชนิดของกลไกเชื่อมโยงความ  ดังนัน้  เกณฑในการวิเคราะหจึงประกอบดวย  1) เกณฑการ
วิเคราะหกลไกเชื่อมโยงความ  และ  2) เกณฑที่ใชในการนับขอความที่แทรกระหวางคูถอยคาํ  ซึ่ง
มีรายละเอยีดดังตอไปนี้ 

1) เกณฑการวิเคราะหกลไกเชื่อมโยงความในหองสนทนา  วิเคราะห
โดยใชเกณฑของฮาลิเดยและฮาซาน (Halliday & Hasan, 1976)  และเกณฑของวิภา ฌาณวงัสะ 
(Wipah Chanawangsa, 1986)  เปนพืน้ฐานในการวเิคราะห  เกณฑที่ใชในการวิเคราะหในงาน
วิทยานิพนธนี ้ ประกอบดวย  1) การอางถึง  2) การแทนที่  3) การละ  4) การใชคําเชื่อม  5) การ
เชื่อมโยงคํา  และ  6) ดัชนปีริจเฉท  โดยรายละเอียดดงันี ้
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1.1 การอางถึง  (reference) 
จากการศึกษากลไกเชื่อมโยงความในภาษาอังกฤษของฮาลิเดยและฮา

ซาน (Halliday & Hasan, 1976)  พบวาการอางถึงประกอบดวย  1) การอางถึงบคุคล  ไดแก  คํา
บุรุษสรรพนาม  คําแสดงความเปนเจาของ  2) การอางถงึสิ่งที่ชี้เฉพาะ  และ  3) การอางถึงโดย
การเปรียบเทยีบ  และจากการศึกษาในภาษาไทยของวภิา ฌาณวังสะ (Wipah  Chanawangsa, 
1986)  พบความแตกตางของภาษาองักฤษกับภาษาไทยในการอางถึงบุคคล  คอื  นอกจาก
ภาษาไทยจะมีคําบุรุษสรรพนามและคําแสดงความเปนเจาของเหมอืนในภาษาองักฤษแลว  
ภาษาไทยยงัมีการใชสรรพนามไรรูป  คือ  การใชคําสรรพนามที่อางถึงตัวบุคคล  โดยไมปรากฏรูป  
และยังมกีารใชคํานามเปนคําสรรพนาม  ไดแก  คําเรียกญาติ  ชื่อเฉพาะบุคคล  ชือ่มิตรภาพ  ชือ่
อาชีพ  และชือ่ตําแหนง   

อยางไรก็ตาม  จากขอมูลการสนทนาในหองสนทนาพบ  1) การอางถึง
บุคคล  ไดแก  บุรุษสรรพนาม  การเรียกชื่อ  คําเรียกญาติ  และสรรพนามไรรูป  สวนการอางถงึ
บุคคลที่ไมพบในหองสนทนา  ไดแก  การแสดงความเปนเจาของ  ชื่อมิตรภาพ  ชื่ออาชีพ  และชือ่
ตําแหนง  2) การอางถึงสิง่ที่ชี้เฉพาะ  และ  3) การอางถงึโดยการเปรียบเทียบ  รายละเอียดของ
เกณฑตางๆ มดีังตอไปนี้ 

1.1.1 การอางถึงบุคคล  (personal reference)  เปนการใชคาํ
สรรพนามแทนนามวลทีี่อางถึงบุคคล  เพื่อแสดงการเชื่อมโยงขอความใหสัมพนัธกันในการสนทนา  
เชน  การใชสรรพนามบุรุษที่ 1  2  และ  3  การเรียกชื่อ  การใชคําเรียกญาติ  และการใชสรรพนาม
ไรรูป  ซึ่งเปนการอางถึงตวับุคคล  ดังตัวอยางการสนทนาในหองสนทนา10 
(4) dul: "ฝนเราถามจริงนะคุณมีแฟนยังครับ" 
 น้ําฝน: "เราก็ตอบจริง ∅1 ยังไมมี [  ] อะจิ" 

จากตัวอยาง (4)  เรา  เปนคําสรรพนามบุรุษที่ 1 ซึ่งอางถงึตนเอง  
นั่นคือ  น้าํฝน  และน้ําฝนยงัใชสรรพนามไรรูป  1  แหง  คือ  ∅1  ซึ่งเปนการอางถึง  เรา  ที่อยูกอน
หนา  (สวน  [  ]11  เปนการละหนวยคํานาม  คือ  แฟน  ซึง่จะกลาวในหัวขอการละ) 
 

                                                            
10 ในการวิเคราะหการเชื่อมโยงความจะพิจารณาเฉพาะขอความที่เปนการโตตอบ  นั่นคือ  ขอความที่น้ําฝนพูด  
สวนขอความของdul  จะเปนการวิเคราะหในสวนของการมอบผลัด  เนื่องจากขอความนี้เปนผลัดที่เปนการเริ่ม  
(ดูรายละเอียดหัวขอ 3.2.2 การวิเคราะหการมอบผลัด) 
11 ในงานวิทยานิพนธนี้  ผูวิจัยใชเครื่องหมายแทนการละหนวยนามกับสรรพนามไรรูปคนละเครื่องหมาย  เพื่อทํา
ใหเห็นความแตกตางของทั้งสองกลไก  กลาวคือ  เครื่องหมาย  [  ]  แทนการละหนวยนาม  สวนเครื่องหมาย  ∅  
แทนการใชสรรพนามไรรูป 
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(5) Roy: "พี่พริมเปนกระเทยจา" 
จากตัวอยาง (5)  Royอางถงึพริม  โดยการเรียกชื่อ  และใชคําเรียก

ญาติ  "พี่"  ประกอบการเรียกดวย 
1.1.2 การอางถึงสิ่งทีช่ี้เฉพาะ  (demonstrative reference)  เปน

การอางถึง  เพื่อแสดงการชีเ้ฉพาะหรือบงบอกตําแหนงตามระยะหางของสิ่งของนั้นๆ  เพื่อแสดง
การเชื่อมโยงขอความใหสมัพันธกัน  เชน  คําวา  "นี้"  "นัน้"  "โนน" 
(6) เหมือนสวย: "ชาลี นี่1ครายอะ พี่ตาง" 

มารเฒา: "ลุงชาลีอะ เคาอยูที่เดนมารคจะ เจฉวยย" 
มารเฒา: "เจฉวย.ลุงชาลี เคาทํางานและอยูที่นั่น2นะ" 

ตัวอยาง (6)  พบการอางถงึสิ่งที่ชี้เฉพาะ  2  แหง  ไดแก  นี1่  อางถึง  
ชาล ี และ  ทีน่ั่น2  อางถึง  ประเทศเดนมารก 

1.1.3 การอางถึงโดยการเปรยีบเทียบ  (comparative 
reference)  เปนการอางถึงโดยการเปรยีบเทียบสิ่งหนึ่งกบัอีกสิ่งหนึ่ง  ตัวอยางเชนการสนทนา
ระหวางบกัจอยกับลินดา  ซึ่งลินดาถามวา  บักจอยไดเงนิเดือนเทาไร  บักจอยจงึตอบวา 
(7) บักจอย: "9600บาท ตอเดือนนะครับ" 

ลินดา: "คาเทอมลินแพงกวาอีก" 
กวาอกี  เปนการกลาวเปรยีบเทียบเงนิเดือนของบักจอยกับคาเทอม

ของลินดา 

1.2 การแทนที่  (substitution)  
การแทนที่เปนการใชรูปภาษาทีท่ําหนาทีท่างไวยากรณเชนเดียวกัน

แทนที่หนวยเดิมที่ปรากฏนาํมากอนในขอความ  ในภาษาไทยไมมกีารแทนทีห่นวยคํานามและ
คํากริยาเหมือนที่ฮาลิเดยและฮาซาน (Halliday & Hasan, 1976)  พบในภาษาอังกฤษ  จาก
การศึกษาของวิภา ฌาณวงัสะ (Wipah Chanawangsa, 1986)  พบวาในภาษาไทยมเีพียงการ
แทนที่ของหนวยอนพุากยเทานัน้  ไดแก  คําวา  "ดังนัน้"  "ดังนี"้  "อยางนัน้"  "อยางนี"้  "เหมือนกนั"  
และจากขอมลูในหองสนทนาพบคําแทนที่หนวยอนพุากย  ไดแก  "อยางนัน้"  "เหมอืนกัน" 
(8) มารเฒา: "นูหลิงเลนนานๆ เลยนะ เดี๋ยวปะปากลับมาจาอดเลนอะ" 

ling: "หนูก็วาอยางนั้นคะ" 
อยางนัน้  เปนการแทนที่หนวยอนพุากย  "นูหลงิเลนนานๆ เลยนะ เดี๋ยว

ปะปากลับมาจาอดเลนอะ" 
(9) zock: "เราเคยกินแตขนมผิงอะ หนมผิงไมเคยเลย" 

หนมผิง: "เหมือนกันแหละ" 
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เหมือนกนั  เปนการแทนที่หนวยอนพุากย  "เราเคยกินแตขนมผิง หนมผิง
ไมเคยเลย" 

1.3 การละ  (ellipsis)  
การละเปนการเชื่อมโยงความที่แสดงใหเหน็ความสัมพนัธของไวยากรณ

ระดับคําเชนเดียวกับการแทนที่  การละ  ก็คือ  การแทนทีท่ี่ไมปรากฏรูปแทนนัน่เอง  จาก
การศึกษาในภาษาไทยของวภิา ฌาณวังสะ (Wipah Chanawangsa, 1986)  พบการละหนวยเดิม
ที่เปนนาม  การละหนวยเดิมที่เปนกริยา  และการละหนวยเดิมที่เปนอนพุากยเหมือนกับ
ภาษาอังกฤษ 

1.3.1 การละหนวยเดิมที่เปนนาม  (nominal ellipsis)12  
หมายถงึ  หนวยเดมิที่เปนนามที่อยูในประโยคกอนหนาถูกละในประโยคที่ตามมาในตําแหนง
ประธานหรือตําแหนงกรรมของประโยค  เชน 
(10) ลินดา: "แลวตั้มมีแฟนยังคะ" 
 บักจอย: "∅1 ทําแตงาน ∅2 ไมมีเวลาหา [  ] หรอกครับ 

ตัวอยาง (10)  [  ]  เปนการละหนวยนาม  "แฟน"  โดยการไมปรากฏ
รูปคํานาม  "แฟน"  ในตําแหนงกรรมของประโยค 

1.3.2 การละหนวยเดิมที่เปนกริยา  (verbal ellipsis)  หมายถงึ  
หนวยเดิมที่เปนกริยาหลัก  หรือกริยาชวย  หรือกริยาทกุตัวในประโยคกอนหนา  ถกูละในประโยค
ที่ตามมา  ไดแก 
(11) POOH BEAR: "พี่Royเปน ญ เหรอ" 

Roy: "เอย!!  พี่  [  ]  ผูชายครับ" 
จากตัวอยาง  RoyตอบPOOH BEAR  โดยละคํากริยาหลกั  "เปน" 
1.3.3 การละหนวยเดิมทีเ่ปนอนุพากย  (clausal ellipsis)  

หมายถงึ  การละหนวยอนุพากยในประโยคที่ตามมาทั้งหมด  ซึ่งจะพบในการตอบคําถามใช/ไม  
และคําถาม - ทําไม  ที่ไหน  เมื่อไร  อยางไร  เชน 
 (12) พี่แซว: "พรุงนี้  พิมจะเลนหองนี้ไหมครับ" 
 พิมจา: "ไมแนคะ"  

จากตัวอยาง (12)  พิมจาตอบวา  "ไมแนคะ"  เปนการตอบโดยละ
หนวยอนุพากยวา  "พรุงนี ้พมิจะเลนหองนี"้ 

                                                            
12 การละหนวยเดิมที่เปนนามเปนการละเฉพาะหนวยที่เปนคํานาม  ซึ่งแตกตางจากการใชสรรพนามไรรูปที่เปน
การละคําสรรพนาม  ที่เปนการอางถึงตัวบุคคล 



 101

(13) น้ําฝน: "สวนใหญ พิมเลนตอนกลางวันหรือจะ พิมจาาาาาาาา" 
พิมจา: "ใชจา ตอนกอน 9 โมง เที่ยง แลวกอเย็นเลิกงานนะ ฝนละ" 

ตัวอยาง (13)  พิมจาละการถามคําถามซ้ําทีว่า  "ฝนเลนตอน
กลางวันหรือเปลาจะ"  โดยการถามเพยีงวา  "ฝนละ"  เทานั้น 

1.4 การใชคําเชื่อม  (conjunction) 
การใชคําเชื่อมเปนการใชคํา  เพื่อเชื่อมโยงประโยคหรอืคําใหตอเนื่องกัน  

ฮาลิเดยและฮาซาน (Halliday & Hasan, 1976)  แบงการใชคําเชื่อมในภาษาอังกฤษออกเปน  5  
ประเภท  ไดแก  การใชคําเชื่อมคลอยตาม  การใชคําเชื่อมขัดแยงกนั  การใชคําเชื่อมเปนเหตุเปน
ผล  การใชคาํเชื่อมในการลําดับเวลา  และการใชคําเชื่อมความตอเนื่อง  ในงานวิทยานิพนธนีใ้ช
เกณฑการวิเคราะหการใชคําเชื่อมตามเกณฑของฮาลิเดยและฮาซาน  โดยแบงเปน  1) การใช
คําเชื่อมคลอยตาม  เชน  "และ"  "หรือ"  2) การใชคําเชือ่มขัดแยงกัน  เชน  "แต"  "ถา…ก็"  3) การ
ใชคําเชื่อมเปนเหตุเปนผล  เชน  "เพราะ"  และ 4) การใชคําเชื่อมในการลําดบัเวลา  เชน  "แลวก็"  
"แตกอน"  ตัวอยางการใชคาํเชื่อม 
(14) น้ําฝน: "ไมเจอกันตั้งนาน คิดถึงนาาาา" 

น้ําฝน: "แตเพื่อน เราชวนกลับแลวละ" 
แต  เปนคําเชื่อมแสดงความขัดแยงกัน  เนื่องจากน้ําฝนกลาววาตนเอง

คิดถึงผูที่สนทนาดวย  แตกลับคุยดวยไมได  เพราะเพื่อนชวนใหกลับบาน 

1.5 การเชื่อมโยงคํา  (lexical cohesion) 
การเชื่อมโยงคาํ  เปนการแสดงการเชื่อมโยงดวยการใชคําศัพททีม่ี

ความหมายสมัพันธกนัระหวางประโยคหรือขอความทีน่ํามากอนกับประโยคหรือขอความที่ตามมา  
ทั้งฮาลิเดยและฮาซาน (Halliday & Hasan, 1976)  และวิภา ฌาณวงัสะ (Wipah 
Chanawangsa, 1986)  แบงประเภทการเชื่อมโยงคําใกลเคียงกนั  แตตางกันที่วภิา ฌาณวังสะ  
แยกการซ้าํออกเปนกลไกเชือ่มโยงความอกีประเภทหนึง่  อยางไรก็ตาม  ผูวิจัยยงัคงจัดการซ้าํรูป
เดิม  (same item)  อยูในกลไกการเชื่อมโยงคํา  เนื่องจากการซ้ํารูปเดิมที่พบสวนใหญจะเปนการ
ซ้ํารูปเดิมที่เปนคําหรือกลุมคํา  สวนการซ้าํโครงสรางและการซ้ําวลีพบในปริมาณที่นอยมาก   

นอกจากการซ้าํรูปเดิมแลว  ยงัมีกลไกการเชื่อมโยงคําอื่นที่ใชในหอง
สนทนา  ไดแก  คาํปรากฏรวมกัน  (collocation)  เชน  "ถาม…ตอบ"  "เค็ม…เกลือ"  และคําพอง
ความหมาย  (synonym)  เชน  "หวัดด…ีดี13" 
                                                            
13 ผูสนทนาในหองสนทนานิยมพูดคําวา  "ดี"  ซึ่งหมายความถึง  "หวัดดี"  ดังนั้น  ในงานวิทยานิพนธนี้  ผูวิจัยจึง
จัดใหคําวา  "ดี"  เปนคําพองความหมายกับคําวา  "หวัดดี" 
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1.6 ดัชนีปริจเฉท  (discourse marker)14 
ผูวิจัยเพิ่มดัชนีปริจเฉทเขามาเปนหนึ่งในกลไกเชื่อมโยงความ  เนื่องจาก

ผูวิจัยเห็นวาดชันีปริจเฉทเปนรูปภาษาที่สําคัญอีกชนิดหนึ่ง  ที่สามารถทําใหเห็นความตอเนื่องของ
ขอความได  (Schiffrin, 1987) ดัชนีปริจเฉทที่ผูวิจัยพบจะมทีั้งเสียงที่ผูสนทนาใชในการโตตอบ
กลับ  เชน  "อ้ืม"  "วา"  "โห"  "จา"  โดยเรียกวาเปนดัชนปีริจเฉทแสดงปฏิกิริยาโตตอบ  และอีกดัชนี
ปริจเฉทหนึ่งทีม่ีรูปภาษาโดยทั่วไปทําหนาที่เปนคําวิเศษณ15  แตเมื่ออยูในการสนทนากลับทาํ
หนาที่เปนดัชนีปริจเฉท  เชน  "แลว"  เปนตน  ซึง่เรยีกวาดัชนีปริจเฉทแสดงการเชื่อมโยงความ  
ตัวอยางเชน 
(15) เจ: "บานอยูไหนครับ" 
 SAKI: "สมุทรปราการ" 
 เจ: "แลวเรียนไหนครับ" 
 SAKI: "สมุทรพิทยาคม" 

คําวา  "แลว"  ทําหนาทีเ่ปนดัชนีปริจเฉทแสดงการเชื่อมโยงความ  ซึง่มี
เนื้อความเพิม่เติม  คือ  เจถามเรื่องที่อยู  แลวถามเพิ่มเติมในเรื่องของโรงเรียน  คําวา  "แลว"  ใน
การสนทนานีจ้ึงทาํหนาที่เปนกลไกเชื่อมโยงความชนิดหนึง่ 

 
2) เกณฑที่ใชในการนับจํานวนขอความที่แทรกระหวางคูถอยคํา16  

(messages in between)  ผูวิจัยมวีิธีการนับดังนี ้

                                                            
14 ในการวิเคราะหดัชนีปริจเฉท  ผูวิจัยแบงดัชนีปริจเฉทออกเปน  2  ประเภท  เนื่องจากผูวิจัยตองการใหเห็น
ความแตกตางวาการสนทนาในหองสนทนา  ผูสนทนาพยายามใชเสียงเลียนแบบเสียงที่พูดในชีวิตประจําวันเปน
จํานวนมาก  จึงเปนที่นาสังเกตเกี่ยวกับการสื่อสารประเภทนี้ที่สามารถใชไดเพียงการพิมพเทานั้น  ดังนั้น  ผูวิจัย
จึงมิไดรวมดัชนีปริจเฉทที่พบเขาดวยกัน   
15 จากตัวอยาง (15)  คําวา  "แลว"  ไมมีความหมายประจํารูปที่แนนอนในตัวเอง  ทําหนาที่เปนดัชนีปริจเฉท
แสดงการเชื่อมโยงความ  ซึ่งตางจากคําวา  "แลว"  ที่ทําหนาเปนคําวิเศษณ  และมีความหมายประจํารูป  คือ  
เสร็จ  ส้ิน  จบ  เชน 

แม : ทําการบานหรือยังลูก 
ลูก : เสร็จแลวคะ แม 

16 ผูวิจัยศึกษาการนับจํานวนขอความที่แทรกระหวางคูถอยคํากับกลไกเชื่อมโยงความ  เนื่องจากในหองสนทนา
จะพบขอความที่แทรกระหวางคูถอยคํามาก  ผูวิจัยคาดการณวาผูสนทนาจะพยายามใชกลไกเชื่อมโยงความให
มาก  เพื่อชวยและทดแทนปญหาที่เกิดจากการถูกแทรกระหวางคูถอยคํา  ทั้งยังทําใหเห็นความตอเนื่องของ
ปฏิสัมพันธมากขึ้น 
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2.1 นับขอความที่อยูระหวางขอความที่โตตอบ  (response message)  
กับขอความทีอ่ยูกอนหนา  (previous message)  ของคูถอยคํา  เชน  ขอความที ่ 5  POOH 
BEARตอบกลับข้ึนไปที่ขอความที่ 2  ของRoy  ดังนั้น  จึงมีจาํนวนขอความที่แทรกอยู  2  ขอความ  
ไดแก  ขอความที่ 3  และขอความที่ 4  (ดูบทสนทนาไดในตัวอยาง (16)) 

2.2 ในกรณีทีข่อความโตตอบกลับเปนขอความที่ผูสนทนาสงซ้ํากันหลาย
ขอความและขอความอยูติดกัน  จะนับเฉพาะขอความแรกเทานั้น  เชน  ขอความของdul  ใน
ขอความที ่16  17  และ  18  ในการนับจะนับเฉพาะขอความที่  16  เทานั้น  (ดูบทสนทนาไดใน
ตัวอยาง (16)) 

2.3 ถาขอความที่อยูกอนหนาเปนขอความที่มีซ้ํากันหลายขอความ  
อยางเชน  ในขอความที่ 16  17  และ  18  ของdul  ขอความที่จะเปนขอความกอนหนาจะใช
ขอความสุดทาย  คือ  ขอความที่ 18  (ดูบทสนทนาไดในตัวอยาง (16)) 

2.4 ขอความในชวงแรกของการสนทนา  ถาไมทราบขอความกอนหนาที่
แนนอน  ขอความที่แทรกระหวางคูถอยคําจะนับจากขอความที่อยูกอนหนาและบวก 1  เพื่อแสดง
ใหเหน็วาขอความที่แทรกจะตองมากกวาจาํนวนขอความที่ปรากฏ  เชน  ในขอความที ่  16  มี
ขอความที่แทรกอยูกอนหนา  15  ขอความ  และเมื่อบวก 1  ดังนัน้  ขอความที่แทรกจะเทากับ  16  
ขอความ  (ดูบทสนทนาไดในตัวอยาง (16)) 

2.5 ขอความของระบบ  (system message) จะไมมีการนบัจํานวน
ขอความที่แทรกของขอความ  เนื่องจากเปนขอความทีม่ิไดมีการโตตอบกลับกับขอความกอนหนา  
แตเปนขอความที่ถกูสรางขึน้โดยอัตโนมัต ิ  เมื่อผูรวมสนทนาเขาหองสนทนาและออกจากหอง
สนทนา 

2.6 ถาใน  1  ขอความ  ผูพูดสงขอความโตตอบกลับไปถึงผูรวมสนทนา  
2  คน  วิธีการนับ  คือ  จะนาํขอความที่แทรกของทั้งสองคน  มารวมกนัแลวหาคาเฉลี่ย  เพื่อทาํให
ทราบคาเฉลีย่ของขอความแทรก  และเพื่อสะดวกในการกรอกขอมลูและวิเคราะหขอมูลโดยใช
โปรแกรม  GLMStat  เชน  ขอความที ่186  PrimสงขอความถงึRoyในขอความที ่184  ขอความที่
แทรกเทากับ  1  ขอความ  และในขอความที ่ 186  PrimยังสงขอความใหกับPOOH BEARใน
ขอความที ่180  ขอความทีแ่ทรกเทากับ  5  ขอความ  ดังนัน้  จาํนวนขอความที่แทรกของขอความ
ที่ 186  คือ  (1+5)/2  หรือเทากับ  3  ขอความ 

(16) ตัวอยางการสนทนาในหองสนทนา 
1. พริม [4] : "ไมจริงอะ..วันนั้นเราเห็นพาลูกไปหาหมออยูเลย"  
2. R O Y O-> [49] : "นาน สิ พู เบื่อ อะไร เหรอ แฟน ไมมารับ เหรอ"  
3. dul [171] : "ล ก ล โลภ โกรธ หลง ทําใหโลกวุนวายอยูทุกวันนี้ครับพิมมมมมมม"  
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4. dul [171] : "ล ก ล โลภ โกรธ หลง ทําใหโลกวุนวายอยูทุกวันนี้ครับพิมมมมมมม"  
5. POOH BEAR [228] : "ปาว กอไมคุยกันเลย"  
6. R O Y O-> [49] : "ไป โนน...... พริม กลับมา "  
7. พริม [4] : "ขอ mail หนอยสิจะ สาวนอย จะไดสงการดไปให เอาปะ"  
8. R O Y O-> [49] : "คุย กัน มือ ระวิง บอก ไมคุย"  
9. POOH BEAR [228] : "nanmay68@hotmail.com"  
10. R O Y O-> [49] : "พู มีแฟน ยังอะ ?"  
11. พริม [4] : "เอะ..roy นายใหเรายังอะ"  
12. R O Y O-> [49] : "พี่พริม เคา จาชวยหาให นะ"  
13. R O Y O-> [49] : "ไร mail เหรอ"  
14. POOH BEAR [228] : "ไมเปนไร"  
15. พริม [4] : "โธถัง..กะละมัง ถังแตก พี่เองยังหาไมไดเลย"  
16. dul [171] : "พ ห ช ก็คืออักษรที่ดีครับ พอเพียง รูจักให เเละชางเขาเถอะครับพิม"  
17. dul [171] : "พ ห ช ก็คืออักษรที่ดีครับ พอเพียง รูจักให เเละชางเขาเถอะครับพิม"  
18. dul [171] : "พ ห ช ก็คืออักษรที่ดีครับ พอเพียง รูจักให เเละชางเขาเถอะครับพิม" 
19. พริม [4] : "กอรอ roy อยูไง" 
20. พริม [4] : "5555555555555"  
21. R O Y O-> [49] : "ตกลงมีแฟน ยัง ครับ ?"  
22. พิมจา [64] : "อาราย ดุล ยังทายไมเสร็จอีกเหรอ" 
23. R O Y O-> [49] : "เหวอออออออออออออออออ"  
24. R O Y O-> [49] : "เหวอออออออออออออออออ"  
 

3.2.2 การวิเคราะหการมอบผลัด 
ในการวิเคราะหการมอบผลดั  ผูวิจยัวิเคราะหหากลวิธมีอบผลัดที่ใชมากที่สุดใน

การสนทนาในหองสนทนา  ซึง่ผูวจิัยไดตั้งสมมติฐานไววากลวิธีมอบผลัดที่พบมากที่สุดในหอง
สนทนา  คือ  การเรียกชือ่  ในการวิเคราะหการมอบผลัดนี้  ผูวจิัยไดแบงรายละเอียดออกเปน
ขั้นตอนในการวิเคราะหและเกณฑการวิเคราะหกลวิธมีอบผลัด  โดยมีรายละเอยีดดังนี ้

 
• ขั้นตอนการวิเคราะหการมอบผลัด 
ผูวิจัยวเิคราะหหากลวิธีมอบผลัดในหองสนทนา  โดยนําเกณฑของแซคสและ

คณะ (Sacks et al., 1974)  ที่ศึกษากฎการมอบผลัดในการสนทนาที่เหน็หนากนั  และการศึกษา
กลวิธีมอบผลัดที่เกิดขึ้นในหองสนทนาของลันสฟอรด (Lunsford, 1996)  และเชอรนี่ (Cherny, 
1999)  ประกอบการพจิารณาหากลวธิีมอบผลัดในหองสนทนา (ดูรายละเอียดในเกณฑการ
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วิเคราะหกลวธิีมอบผลัดในหัวขอถัดไป)  ในการพิจารณากลวิธีในการมอบผลัด  ผูวิจัยจะพิจารณา
จากแผนภูมิปฏิสัมพันธ  เพื่อทาํใหเห็นความสมัพนัธระหวางผลัดในการคนหาวาผลัดใดเชื่อมโยง
กับผลัดใด  จากนัน้  พิจารณากลวิธทีี่ใชในทกุขอความที่มีการมอบผลัด  โดยวิเคราะหทัง้ผลัดทีม่ี
ผูรับและผลัดที่ไมมีผูรับ  รายละเอียดขั้นตอนในการวิเคราะหมีดงัตอไปนี ้

1) วิเคราะหหากลวิธีมอบผลัดในหองสนทนา  โดยพิจารณาจากแผนภูมิ
ปฏิสัมพันธในหองสนทนา  (ดูแผนภูมิปฏิสัมพันธไดในภาคผนวก ง)  และพิจารณาที่ตัวอกัษร  S  
ซึ่งเปนจุดที่มกีารเปลี่ยนผูพูดและมีการมอบผลัด  อยางไรก็ตาม  การวิเคราะหกลวธิีมอบผลัดเปน
การพิจารณาแผนภูมิในทางตรงขามกบัการวิเคราะหกลไกเชื่อมโยงความ  กลาวคือ  กลวิธมีอบ
ผลัดเปนการศกึษาจากผลัดเริ่มไปยังผลัดรับ  ดังนัน้  จากตัวอยาง (1')  ผูวิจัยจะพิจารณาจาก
ขอความที ่ 484 วาขอความนี้ถูกสงไปยังขอความใด  มผูีรับผลัดหรือไม  ผูสนทนาใชกลวิธีใดใน
การมอบผลัดใหแกผูสนทนาคนอื่น 

2) นับความถีข่องการใชกลวิธีมอบผลัดในแตละขอความ  เชน  จากตัวอยาง 
(1')  ขอความที่ 484   SAKIกลาววา  "เจหวัดด"ี  ผูสนทนามีการใชกลวิธีมอบผลัดทั้งหมด  2  
กลวิธ ี  ไดแก  กลวธิีการเรียกชื่อ  และกลวิธีการทักทาย  (ดูรายละเอยีดเกณฑการวิเคราะหกลวธิี
มอบผลัดในหวัขอถัดไป) 

3) บันทึกความถี่ของกลวิธีมอบผลัดที่ใชในแตละขอความลงใน  Microsoft 
Excel 

4) นําขอมูลที่บันทึกมาวิเคราะหวากลวิธีมอบผลัดใดที่พบในหองสนทนามาก
ที่สุด  ทั้งยังพิจารณาวากลวิธีใดที่ผูสนทนาใชแลวมีผูรับผลัด  และกลวิธีใดที่ผูสนทนาใชแลวไมมี
ผูรับผลัด  เพราะเหตุใด  เพื่อชวยในการคนหาขอสรุปของความตอเนื่องที่เกิดขึ้นในการสนทนาใน
หองสนทนา 

 
• เกณฑการวิเคราะหกลวิธีมอบผลัด   
ผูวิจัยไดใชแนวทางการศึกษากลวธิีมอบผลัดจากแซคสและคณะ (Sacks et al., 

1974)  ลันสฟอรด  (Lunsford, 1996)  และเชอรนี่  (Cherny, 1999)  กลาวคือ  แซคสและคณะ 
(Sacks et al., 1974)  ศึกษาการสนทนาที่เห็นหนากนั  โดยแบงกฎการมอบผลดัเปนกฎ  3  กฎ  
ไดแก  1) ผูพูดคนปจจุบันเลือกผูพูดคนถดัไป  กลวิธทีี่ใชในการมอบผลัด  ไดแก  การถามคาํถาม  
และพิจารณาจากคูถอยคาํ  โดยรวมกับการเรียก  การถามซ้ําถอยคาํกอนหนา  และการใชการถาม
ซ้ํา  (tag questions)  2) ผูพูดคนถัดไปเลือกตนเองในการพูด  กลวธิีในการเลือกตนเอง  คือ  ถาผู
พูดพูดกอนก็จะไดผลัดนั้น  หรืออาจใช  "well"  "but"  "and"  "so"  ในการเริ่มการพดู  และ 3)  ผูพูด
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คนปจจุบันดาํเนินการพูดตอไป  กลวธิีมอบผลัดที่ใช  เชน  การใชถอยคําที่ไมสมบูรณ  (utterance 
incompletor)  เปนตน  สวนลนัสฟอรด  (Lunsford, 1996)  ซึ่งศึกษาการสนทนาในไออารซี  
กลาววากลวิธมีอบผลัดที่พบมี  3  กลวิธี  คือ  1) การเรยีกชื่อของผูรวมสนทนาที่ปรากฏบนหนาจอ
การสนทนา  2) การถามคนในหองสนทนา  เชน  "age/sex check17"  และ  3) การพูดเพื่อใหผูรวม
สนทนาแสดงปฏิกิริยาโตตอบ  เชน  พดูเกี่ยวกบัการถูกคุกคามทางเพศของผูหญิง  สวนเชอรนี ่ 
(Cherny, 1999)  ซึ่งศึกษาการสนทนาในมัด  (MUD)  กลาววากลวิธมีอบผลัดที่พบในมัด  ไดแก  
การเรียกชื่อ  การพิจารณาจากคูถอยคาํ  เชน  เมื่อผลัดแรกเปนการถาม  ผลัดที่สองสามารถคาด
เดาไดวาจะเปนคําตอบ  การใชคําเริ่มในการพูด  (appositional beginnings)  เชน  "well"  "so"  
เปนตน   

จากการศึกษาเกณฑทั้งหมดที่ไดกลาวมา  รวมกับการวเิคราะหจากขอมูลพบวา  
การเรียกชื่อ  (รวมถึงการใชคําเรียกญาติและคําสรรพนาม)  และการถาม  เปนกลวิธีทีพ่บทั้ง  3  
งานวิจยั  ผูวจิัยจึงจัดใหเปนกลวธิีมอบผลัดในหองสนทนา  นอกจากการเรียกชื่อและการถามแลว  
ผูวิจัยจัดใหการลาและการทกัทายเปนกลวธิีมอบผลัดดวย  เนื่องจากกลวิธีมอบผลัดทั้ง  2  กลวิธี
พบบอยในการสนทนาในหองสนทนา  นอกจากนั้น  ในการสนทนาในหองสนทนา  ผูวิจัยพบการใช
ประโยคบอกเลาในการสงผลัด  และยังมกีารมอบผลัดโดยดวยการอวยพร  การขอโทษ  การสั่ง  
เปนตน  ดังนัน้  ผูวิจัยจงึจดัเปนกลวธิีบอกเลาและกลวิธีอ่ืนๆ  ผูวิจยัเรียกวากลวธิีอ่ืนๆ  เนื่องจาก
จากการวิเคราะหกลวิธีเหลานี้พบในจํานวนไมมากนกั  จึงจัดไวในกลวิธีอ่ืนๆ  ในการวิเคราะห
กลวิธีเหลานี้ผูวิจัยจะพิจารณาจากรูปคําและรูปประโยคที่ใช  ซึ่งมีรายละเอียดดังนี ้

1 การเรียกชื่อ  ผูวิจัยจะพิจารณาจากชื่อที่ปรากฏในขอความนัน้  
ตัวอยางเชน 
(17) ROY: "พู มีแฟนยังอะ?" 

Royเลือกผูพูดคนถัดไป  ดวยการเรียกชื่อ  "พู"   
2 การถาม  เปนการพิจารณาจากรูปประโยคที่ใช  ซึ่งเปนการใชประโยค

คําถาม  เชน  จากตวัอยาง (17)  นอกจากผูพูดจะใชการเรียกชื่อในการมอบผลัดแลว  ผูพูดยงัใช
การถามคําถาม  ในการมอบผลัดใหผูอ่ืนตอไปดวย  คือ  "มีแฟนยงัอะ?" 

3 การทักทาย  ผูวิจัยจะพจิารณาจากคําที่เปนการทักทาย  เชน  SAKIกลาว
วา  "เจหวัดดี"  คําวา  "หวัดดี"  เปนกลวิธีมอบผลัดโดยการใชคําทักทายผูสนทนาอีกฝาย  ซึง่
สามารถคาดเดาไดวาจะเกดิการทักทายตอบ 

                                                            
17 age/sex check  เปนคําถามที่ผูสนทนาชาวตางชาตินิยมถามกันมาก  ซึ่งหมายถึง  ผูถามตองการถามผู
สนทนาในหองสนทนาวามีอายุเทาไรและเปนเพศอะไร 
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4 การลา  ในกลวิธนีี้จะปรากฏคําที่แสดงถึงการลา  เชน  คาํวา  "บาย"  "ไป
ดีกวา"  "กลับนะ"  ดังจะเหน็ไดจากตัวอยาง (18)   
(18) วุนนนนนนนน [28]: "ไปดีกาาาาาาาาาาาาาาา บายนะ นกแมนนนน" 
 NOKMAN [139]: "bye วุน" 

จากตัวอยาง (18)  วุนใชกลวิธีการลาในการมอบผลัดใหแกNOKMAN  ซึ่ง
พิจารณาไดจากคําวา  "ไปดีกาาาาาาาาาาาาาาา บายนะ" 

4. การบอกเลา  หมายถงึ  การใชประโยคบอกเลาในการมอบผลัด  โดยจะ
พิจารณาควบคูไปกับการเกดิคูถอยคํา  ตวัอยางเชน   
(19) แนน [147]: "หนุมชื่อเหมือนเพื่อนแนนเลยคะ" 
 หนุม [193]: "ชายยย…." 
 หนุม [193]: "ใชหรือเปลานอออ" 

จากตัวอยาง (19)  แนนใชกลวิธีการบอกเลา  และเกิดคูถอยคําในการโตตอบ  
นอกจากนัน้  ผูพูดยังใชกลวธิีการเรียกชื่อในการมอบผลดัอีกดวย 

5. อ่ืนๆ  เปนกลวธิีที่รวมถึงการใชคําอวยพร  การขอโทษ  และการวากลาว  
เปนตน  ผูวิจยัจัดแยกเปนกลวิธีอ่ืนๆ  เนือ่งจากจากการวิเคราะหกลวิธีเหลานี้พบในจํานวนไมมาก
นัก  จงึจัดไวในกลวธิีอ่ืนๆ  ตัวอยางเชน 
- การอวยพร  เชน   
(20) tp [19]: "เพลง .. บายยยยย บายยยยย จาาาาา .. ขอใหมีความสุข ทุกๆวันเลยนะ .." 
 เพลง +O [235]: "โชคดีเชนกันจะ tp" 

ตัวอยาง (20)  tpมอบผลัดใหกับเพลง  โดยใชกลวิธกีารเรียกชื่อ  การลา  
และยังใชการอวยพรใหเพลง  โดยผูวิจยัพิจารณาจากทีt่pกลาววา  "ขอใหมีความสุข"  ซึ่งเพลงก็
กลาวโตตอบวาขอใหtpมีความสุขเชนกัน 
 
- การขอโทษ  เชน 
(21) มาไมบอก [165]: "ฮัทถามไรผมปาวคาบ อิอิอิ ผมไมเห็นคาบ โทษทีนะ" 
 Kryro [212]: "ปาวถามอะ..ไมตองเกรงใจนะ ตามสบายถือซะวาเปนหองของ ..นัท..ก็แลวกัน.....อิอิอิ.." 

ตัวอยาง (21)  มาไมบอกไมแนใจวาฮัท  (Kryro)  พูดกับตนเองหรือไม  จึง
ถามและกลาวคําวา  "ขอโทษ"  เพราะตนเองมองหนาจอไมทัน  ซึง่เปนการมอบผลัดโดยใชกลวธิี
การถาม  การเรียกชื่อ  และการขอโทษ 
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- การวากลาว  เชน 
(22) neo O-> [197]: "ลินดาขี้จุๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆ" 
 ไมไดรับการโตตอบจากลินดา 

ตัวอยาง (22)  ลินดากําลังพูดอยูกับบกัจอยวาตนเองสวยและมีคนมาจบี
หลายคน  neoซึ่งไมไดสนทนากับลนิดา  จึงพูดแทรก  โดยการกลาววา  "ลินดาขี้จ"ุ  แตก็ไมไดรับ
คําตอบอะไรจากลินดา 
 

หลังจากที่ไดศึกษาเกณฑของกลวธิีมอบผลัดที่ใชในหองสนทนาแลว  ผูวิจัยจะ
กลาวถึงเกณฑในการพิจารณาวาขอความใดมอบผลัดแลวมีผูรับผลัดและขอความใดมอบผลัด
แลวไมมีผูรับผลัด  ซึ่งสามารถพิจารณาไดดังนี ้

1. ขอความทีไ่มมีผูรับผลัด  ในงานวทิยานิพนธนี้  จะหมายถงึ  ขอความที่
ไมไดรับการโตตอบกลับ  ไมมีผูใดรับผลัดนั้น  ซึง่ผูวิจยัพบขอความทีไ่มมีผูรับผลัด  2  แบบ  ไดแก   

1.1 ขอความที่ไมไดตอเนื่องกับขอความกอนหนา  กลาวคือ  เปน
ขอความที่ขึน้เรื่องใหม  สัญลักษณที่จะพบในขอความนี้บนแผนภูมิปฏิสัมพันธ  คือ   

1.2 ขอความที่มีความตอเนื่องหรือยังคงเปนเรื่องเดียวกับขอความกอน
หนา  แตไมไดรับการโตตอบกลับ  ขอความเหลานี้จะมกีลวิธีการเรียกชื่อหรือกลวิธกีารถามรวมอยู
ดวย  (ดูตัวอยาง (24))  หรือกลวิธกีารเรียกชื่อรวมกบักลวิธกีารบอกเลา  ดงัตัวอยาง (23)  ใน
ขอความที ่ 667  มารเฒาใชกลวิธกีารเรยีกชื่อรวมกับกลวิธีการบอกเลา  แตก็ไมไดรับการโตตอบ
จากเหมือนสวย 

(23) การสนทนาระหวางเหมือนสวยกับมารเฒา 
644. มารเฒา  N S "วุย…ครายอะ มาแซวเจสวยอะ กากกกกกกกก" 
646. เหมือนสวย  R S "กากกกกก ครายอะ ตอนชื่อเดิม กอมี หนุมบานนอก ไรกอ

ไมรูวุย นี่มาอีกและ" 
653. มารเฒา  R S "เจสวย ปะปา yong  ของตางดาวเองแหละ 55555" 
657. เหมือนสวย  R S "ออ ตาพี่ยงเหรอ …นองฯ เองคา" 
667. มารเฒา เหมือนสวยไมตอบ R  "เจสวย เราหนาแตกแยวหละ หุหุหุมายชายปะปาyongอะ" 
 

ตัวอยาง (24)  ขอความที่ไมมีผูรับผลัด  คือ  ขอความที่ 166  ซึ่งใชกลวิธี
การเรียกชื่อรวมกับกลวิธีการถาม 
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(24) การสนทนาระหวางBกับปน 
143. B  N S ""ปนยังไมตอบเลยวาทํางานที่ไหน" 
149. ปน  R S "ทําแถวพระประแดง บีละ" 
155. B  R S "และทําเกี่ยวกับอะไร" 
166. ปน Bไมตอบ R   "เปน CUSTOMER SERVICE จะ บีละตอบดวยละ" 

2. ขอความทีม่ีผูรับผลัด  ในงานวิทยานพินธนี้  จะหมายถงึ  ขอความที่ไดรับ
การโตตอบกลบั  ซึง่จะเกิดคูถอยคําขึ้น18  ดังตัวอยาง (25)  ขอความที่ 52  บักจอยมอบผลัด  โดย
ใชกลวิธีการเรยีกชื่อและกลวิธีการบอกเลา  ซึง่ไดรับการโตตอบจากลินดาในขอความที ่ 59  และ
ลินดากม็อบผลัดตอ  โดยใชกลวิธกีารถาม  ในขอความที่ 6319  บักจอยก็มอบผลัด  โดยใชกลวิธี
การบอกเลา  ซึ่งก็ไดรับการโตตอบกลับจากลินดาในขอความที่ 78  อยางไรก็ตาม  ในขอความที่ 
78  นี้แตกตางจากขอความที่ 667  ในตัวอยาง (23)  เนื่องจากขอความที ่78  เปนการโตตอบที่มี
การบอกเลาเฉยๆ  ไมไดมีการมอบผลดัเหมือนขอความที ่ 667  ที่ผูสนทนามกีารเลือกผูพูดคน
ถัดไป  โดยการเรียกชื่อ  หรือมีการใชคําถามเหมือนในตัวอยาง (24)  ดังนั้น  ในขอความที ่ 78  
ผูวิจัยจงึไมไดระบุวาบักจอยไมตอบ  ผูวิจยัวิเคราะหวาขอความนี้ไมมีการมอบผลดัเปนขอความที่
ส้ินสุดการสนทนาของเรื่องนี้  เพราะเนือ่งจากในขอความตอไปบักจอยข้ึนเรื่องใหม  คือ  ถาม
เกี่ยวกับอายุของลินดา  ซึง่ไมไดเกี่ยวของกับเรื่องชื่อของบักจอยเลย 

(25) การสนทนาระหวางลินดากับบักจอย 
52. บักจอย N S "ปกตินะ ไมคอยมีใครคุยกับจอยหรอกวันเนี๊ยมีลินดาคนแรกนี้แหละที่คุย" 
59. ลินดา R S "หรอคะทําไมละคะรูเหตุผลรึเปลาที่เคาไมคุยดวยนะ" 
63. บักจอย R S "สงสัยชื่อเชยมั๊ง" 
78. ลินดา R  "ก็ไมเชยนิคะ" 

 
3.2.3 การวิเคราะหความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา 
การวิเคราะหความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  เปนการศึกษาเกีย่วกับเรื่องที่ผู

สนทนาพูดคุยกันวาในการโตตอบนั้นเรื่องที่ผูสนทนาพูดคุยกันมีความสัมพันธเกีย่วของกันอยางไร  

                                                            
18 เนื่องจากระบบการมอบผลัดที่แซคสและคณะ (Sacks et al., 1974)  เสนอนั้นไมสามารถใชอธิบายการ
สนทนาในหองสนทนาได  เพราะผูพูดแตละคนไมจําเปนตองรอผลัดใหวางกอน  แตจากการวิเคราะหปฏิสัมพันธ
ก็พบการโตตอบของคูถอยคําในหองสนทนา  ผูวิจัยจึงใหจุดที่มีการเปลี่ยนผูพูดเปนจุดที่มีการเปลี่ยนผลัดและ
วิเคราะห ณ จุดนั้นวา มีการใชกลวิธีอะไรบาง  เสมือนเปนกลวิธีการมอบผลัด 
19 ขอความที่ 63  มีการมอบผลัด  ผูวิจัยพิจารณาจากการที่มีขอความที่โตตอบกลับขอความที่ 63  นั่นคือ  
ขอความที่ 78  ซึ่งทําใหเกิดคูถอยคํา 
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ในหวัขอนี้  ผูวิจัยจะกลาวเกี่ยวกับข้ันตอนการวิเคราะห  และเกณฑที่ใชในการวิเคราะหความ
เกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  ซึ่งมีรายละเอยีดดังตอไปนี ้
 

• ขั้นตอนการวิเคราะหความเกี่ยวของของเรื่องทีส่นทนา 
ผูวิจัยจะวิเคราะหวาวิธีการใดที่ผูสนทนาใชในการรักษาความเกี่ยวของของเรื่องที่

สนทนามากทีสุ่ดในการสนทนาในหองสนทนา  เพื่อทาํใหเห็นความเชื่อมโยงและความสัมพันธของ
ขอความการสนทนา  และชวยในการหาคําตอบที่วาทาํไมผูสนทนาในหองสนทนาจึงเขาใจกนัได  
ถึงแมวาจะมีขอจํากัดในการสื่อสารประเภทนี้  นอกจากนั้น  การวิเคราะหความเกี่ยวของของเรื่อง
ที่สนทนายงัชวยในการวิเคราะหการเชื่อมโยงความและการมอบผลัดดังที่ไดกลาวไวขางตนอีกดวย  
รายละเอียดขัน้ตอนในการวเิคราะหความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  มีดังตอไปนี ้

1) วิเคราะหวิธกีารที่ผูสนทนาในหองสนทนาใชในการรักษาความเกี่ยวของ
ของเรื่องที่สนทนา  ตามเกณฑของแฮริ่ง  (Herring, 2002)  ซึ่งการศึกษาความเกี่ยวของของเรื่องที่
สนทนาจะพิจารณาจากขอความโตตอบไปยังขอความกอนหนานัน้  เชนเดียวกับการศึกษากลไก
เชื่อมโยงความ  และพิจารณาแผนภูมิปฏิสัมพันธในหองสนทนาประกอบการวิเคราะห 

2) นับความถี่ของวิธีการที่ผูรวมสนทนาใชในการรกัษาความเกี่ยวของกับ
เร่ืองที่สนทนาในแตละขอความ  เชน   
 (26) พริม [4] : "ขอ mail หนอยสิจะ สาวนอย จะไดสงการดไปให เอาปะ" 
 POOH BEAR [228] : "nanmay68@hotmail.com" 

ตัวอยาง (26)  POOH BEARใชวิธกีารรักษากฎ  (R1)  ในการโตตอบ  ดังนั้น  
ผูสนทนาใชวิธกีาร  1  วิธีการ  (ดูรายละเอียดวิธีการรักษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนาไดใน
หัวขอถัดไป) 

3) บันทกึความถี่ที่ไดใน  Microsoft Excel 
4) นําขอมูลทีบ่ันทกึมาวิเคราะหหาวาวิธีการใดที่ผูรวมสนทนาใชในการรักษา

ความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนามากที่สุด 

 
• เกณฑที่ใชในการวิเคราะหความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  พิจารณา

จากเกณฑของแฮริ่ง  (Herring, 2002)  ซึ่งเปนการดัดแปลงจากการศึกษากฎดานความสอดคลอง  
(maxim of relation)  ของไกรซ  (Grice, 1975)  เพื่อใชบอกความเกี่ยวของของคูถอยคําใน
แผนภูมิปฏิสัมพันธ  ซึ่งถอยคําโตตอบอาจจะเกี่ยวของหรือไมเกี่ยวของกับเร่ืองที่สนทนาก็ได  
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เกณฑที่ใชในการวิเคราะหนี้แยกออกเปน  6  ประเภท  (ดูตัวอยางไดจากบทที่ 2  ความเกี่ยวของ
ของเรื่องที่สนทนา)  ไดแก 

1) การรักษากฎ  (observation of relevance: R120)  คือ  การตอบที่ตรงกับ
เร่ืองที่สนทนา 

2) การทากฎ  (flouting of relevance: R2)  คือ  การตอบที่ไมตรงกบัเรื่องที่
สนทนา  แตผูพูดสามารถเขาใจไดวาผูฟงตอบตรงกับเรื่องที่สนทนา 

3) การละเมิดกฎโดยจงใจ  (violation of relevance: R3)  คือ  การตอบที่ไม
ตรงกับเรื่องทีส่นทนา  และผูสนทนาไมสามารถเขาใจไดโดยทันท ี

4) การโตตอบที่ไมเกี่ยวของกับเรื่องสนทนาโดยจงใจ  (violation of 
relevance non-sequitur or loosened relevance - loosened coherence: IR421)  คือ  การ
โตตอบที่ไมสามารถบอกความเกี่ยวของกับเร่ืองขางตนไดหรือเปนการโตตอบเพียงเพือ่ตองการให
เกิดปฏิสัมพันธโตตอบกลับเทานั้น  เนื่องจากผูสนทนายงัคงตองการมสีวนรวมในการสนทนาตอไป  
โดยไมไดคํานงึวาการโตตอบจะเกี่ยวของกับเรื่องที่สนทนามากนอยเพียงใด 

5) การโตตอบที่ไมเกี่ยวของกับเร่ืองที่สนทนาโดยไมจงใจหรือผลัดที่เกิดขึ้น
โดยบังเอิญไมไดตั้งใจ  (accidental turns or intentionally no coherence: IR5)  คือ  การสนทนา
โตตอบที่เกิดขึ้น  โดยมิไดตั้งใจ  อาจเกิดจากการโตตอบผิดคน  เนื่องจากผูสนทนากําลังสนทนา
กับคนหลายคนในเวลาเดียวกัน  หรือตอบผิดหองสนทนา  เนื่องจากผูสนทนาสนทนากับผูอ่ืนใน
หลายหองสนทนาในเวลาเดียวกัน  เปนตน 

6) การขึ้นหัวขอสนทนาใหมหรือไมมีความเกี่ยวของกับเร่ืองที่สนทนาเลย  
(introduce new topic or irrelevance: IR6)  คือ  การเปลี่ยนหัวขอสนทนาใหเปนหัวขอใหม  ซึ่ง
มิไดเกี่ยวของกับเรื่องที่สนทนากอนหนานั้น 

ความแตกตางของ  R1  จนถึง  IR6  เปรียบไดกับมาตราสวน  (scale)  โดย
เร่ิมตนจากการโตตอบในเรื่องที่เกี่ยวของกนัมากที่สุดไปจนถงึไมเกี่ยวของกันเลย  กลาวคือ   

R1  เปนการตอบที่ตรงประเด็นมากที่สุด  ผูฟงสามารถเขาใจไดในทันที   
R2  ผูฟงตองใชการตีความเพิ่มข้ึนอกี  1  ขั้น  แตผูฟงก็ยังสามารถเขาใจได

ไมยากนัก   

                                                            
20 R  ยอมาจาก  Relevance  หมายถึง  ความเกี่ยวของ 
21 IR  ยอมาจาก  Irrelevance  หมายถึง  ความไมเกี่ยวของ 
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R3  ผูฟงตองใชการตีความที่มากกวา  R2  การตอบยังคงเปนการตอบที่
เกี่ยวของกับเรือ่งที่สนทนากนั  ถึงแมวาจะยากในการเขาใจ  ผูฟงตองมีความรูเบื้องหลงัและ
วัฒนธรรมรวมกัน  จงึจะสามารถเขาใจได   

IR4  การตอบจะไมเกี่ยวของกับเรื่องที่สนทนาซึง่เกดิจากความจงใจของผู
สนทนาหรือเปนการโตตอบทีต่องการเพียงปฏิสัมพันธตอบกลับเทานัน้  ซึ่งผูพูดไมคํานึงวาเรื่องที่
ตอบจะเกี่ยวของกนัหรือไม   

IR5  เปนการตอบที่ไมมีความเกีย่วของกบัเรื่องที่สนทนาเลย  เปนการโตตอบ
ที่ผิดหอง  ตอบผิดคน  ดวยเหตุเพราะระบบการสนทนาในหองสนทนาเอื้ออํานวยใหผูพูดสามารถ
พูดกับคนหลายคนในเวลาเดียวกนัได   

IR6  เปนการเริ่มเร่ืองสนทนาใหมเลย  ไมมีความเกี่ยวของกับการสนทนาเดิม
เลย  อยางไรก็ตาม  เกณฑที่ผูวิจัยใชในการศึกษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  ผูวิจยัจะใช  
R1 - IR5  เทานั้น  เนื่องจากการศึกษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนาเปนการศึกษาเฉพาะ
ขอความทีโ่ตตอบกลับเทานัน้  IR6  ซึ่งเปนการขึน้หวัขอสนทนาใหม  จึงไมใชขอความโตตอบกลบั  
ดังนัน้  เกณฑที่ผูวิจยัใชในการวิเคราะหความเกีย่วของของเรื่องที่สนทนาจงึไมมี  IR6  

 

ในบทตอไป  ผูวิจยัจะนําเสนอผลการวิเคราะหของการเชื่อมโยงความ  เพื่อให
เขาใจเกี่ยวกับกลไกเชื่อมโยงความที่ใชในหองสนทนา  และนําเสนอผลการศึกษาความสัมพนัธ
ระหวางจาํนวนขอความที่แทรกกับจาํนวนชนิดของกลไกเชื่อมโยงความ  และในบทที ่5  และบทที ่
6  ผูวิจัยจะนําเสนอผลการวิเคราะหการมอบผลัด  และความเกีย่วของของเรื่องที่สนทนา  
ตามลําดับ 



บทที่  4 
 

การเช่ือมโยงความ 

 
ในการศึกษาความตอเนื่องของปฏิสัมพนัธในหองสนทนาการศึกษาการเชื่อมโยง

ความเปนองคประกอบที่สําคัญอีกองคประกอบหนึ่ง  เนื่องจากการเชื่อมโยงความเปนสิ่งสาํคัญที่
จะทําใหทราบวาขอความมคีวามตอเนื่องกัน  และกลไกเชื่อมโยงความเปนสิ่งแรกที่บอกถงึการ
เชื่อมโยงของขอความ  เพราะสามารถเหน็ไดจากโครงสรางผิวของขอความ  กลาวคอื  เห็นไดจาก
รูปแทนตางๆ ที่ปรากฏ  ไดแก  1) การอางถึง  2) การแทนที ่ 3) การละ  4) การใชคาํเชื่อม  5) การ
เชื่อมโยงคํา  และ  6) ดัชนีปริจเฉท  ดังนัน้  กลไกเชื่อมโยงความจงึเปนเครื่องมือทีช่วยใหทัง้ผูพดู
และผูฟงสามารถเขาใจความหมายที่ปรากฏใหเหน็บนขอความที่สนทนาได  การศึกษาการ
เชื่อมโยงความจึงชวยในการศึกษาความตอเนื่องของปฏิสัมพันธไดเปนอยางดี  และจากการศึกษา
การสนทนาในหองสนทนา  ผูวิจัยจะนําเสนอผลที่ไดใน  2  ประเด็น  คือ  1) กลไกเชื่อมโยงความที่
พบในหองสนทนา  และ  2) ความสมัพันธระหวางจํานวนขอความที่แทรกระหวางคูถอยคาํกบั
กลไกเชื่อมโยงความ  ซึง่มีรายละเอียดดังตอไปนี้ 
 

4.1 กลไกเชือ่มโยงความ 

 
ในการวิเคราะหกลไกเชื่อมโยงความ  ผูวจิัยจะนําเสนอกลไกเชื่อมโยงความที่พบ

ในหองสนทนา  และแสดงผลการนบัจํานวนความถี่และรอยละของการใชกลไกเชื่อมโยงความ  
เพื่อทาํใหทราบวากลไกเชื่อมโยงความใดที่ผูสนทนาเลอืกใชในการสนทนาในหองสนทนา  จากนั้น  
ผูวิจัยจะนําเสนอใหเห็นวาจาํนวนขอความที่แทรกระหวางคูถอยคาํกบักลไกเชื่อมโยงความมี
ความสัมพันธกันอยางไร  เพื่อตรวจสอบวา  "ถาจํานวนขอความทีแ่ทรกระหวางคูถอยคํามีมาก  
กลไกเชื่อมโยงความจะมีมากชนิด"  เปนไปตามสมมติฐานที่ตั้งไวหรือไม 
 

• กลไกเชื่อมโยงความทีพ่บในหองสนทนา 
จากการพิจารณากลไกเชื่อมโยงความที่พบในหองสนทนา  ซึ่งใชเกณฑของฮาลิ

เดยและฮาซาน (Halliday & Hasan, 1976)  และวิภา ฌาณวงัสะ (Wipah  Chanawangsa, 
1986)  เปนพืน้ฐานในการวิเคราะห  ผูวจิัยพบกลไกเชื่อมโยงความที่ผูรวมสนทนาใชในหอง
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สนทนา  6  กลไก  ไดแก  กลไกการอางถึง  กลไกการแทนที่  กลไกการละ  กลไกการใชคําเชื่อม  
กลไกการเชื่อมโยงคาํ  และกลไกที่เปนดัชนีปริจเฉท  ดงัมีรายละเอยีดและตัวอยางในตารางที ่4.11 

ตารางที ่4.1  กลไกเชื่อมโยงความทีพ่บในหองสนทนา 
กลไกเชื่อมโยงความในหองสนทนา 

การอางถึง  (Reference - R) ตัวอยาง รหัส 
1. การอางถึงบุคคล 

1.1 บุรุษสรรพนาม 
1.2 การเรียกชื่อ 
1.3 คําเรียกญาติ 
1.4 สรรพนามไรรูป 

2. การอางถึงส่ิงที่ชี้เฉพาะ 
3. การอางถึงโดยการเปรียบเทียบ 

 
ฉัน  เรา  ผม  เคา  หนู  คุณ  นาย  เธอ  แก 
Roy  พริม  คะนา  พิมจา   
พี่  นอง 
ไมปรากฏรูปของคําสรรพนาม 
นี่  นี้  ที่นั่น  โนน 
กวา 

R1 
R1.1 
R1.2 
R1.3 
R1.4 
R2 
R3 

การแทนที่  (Substitution - S) ตัวอยาง รหัส 
 ทํานองนั้น  อยางนั้น  เหมือนกัน S1 

การละ  (Ellipsis - E) ตัวอยาง รหัส 
1. การละหนวยเดิมที่เปนนาม   
2. การละหนวยเดิมที่เปนกริยา 
 
3. การละหนวยเดิมที่เปนอนุพากย 

การละหนวยนามที่เปนประธานหรือกรรม 
การละหนวยกริยา  ซึ่งอาจจะละกริยาหลัก  

กริยาชวย  หรือกริยาทุกตัวที่ปรากฏ 
การละทั้งอนุพากย 

E1 
E2 

 
E3 

การใชคําเช่ือม  (Conjunction - C) ตัวอยาง รหัส 
1. การใชคําเชื่อมคลอยตามกัน 
2. การใชคําเชื่อมขัดแยงกัน 
3. การใชคําเชื่อมเปนเหตุเปนผล 
4. การใชคําเชื่อมในการลําดับเวลา 

และ  หรือ 
แต  ถา…ก็ 
เพราะ 
แลว  งั้น  แลวก็ 

C1 
C2 
C3 
C4 

การเชื่อมโยงคํา  (Lexical - L) ตัวอยาง รหัส 
1. การซ้ํารูปเดิม  (same item) 
2. คําปรากฏรวมกัน  (collocation) 
3. คําพองความหมาย  (synonym) 

กิน…กิน  เมล…เมล 
ถาม…ตอบ  เค็ม…เกลือ 
หวัดดี…ดี2 

L1 
L2 
L3 

ดัชนีปริจเฉท  (Discourse Marker - DM) ตัวอยาง รหัส 
1. ดัชนีปริจเฉทแสดงการเชื่อมโยงความ 
2. ดัชนีปริจเฉทแสดงปฏิกิริยาโตตอบ 

ก็  (กอ)   แลว 
โห  อื้ม  วา 

DM 1 
DM 2 

                                                            
1 คอลัมนสุดทายแสดงรหัสที่ผูวิจัยใชในการวิเคราะหในงานวิทยานิพนธนี้ 
2 คําวา  "ดี"  จัดเปนคําพองความหมายกับ  "หวัดดี"  เนื่องจากผูสนทนาในหองสนทนามักจะกลาวคําทักทายที่
หมายถึง  "หวัดดี"  โดยใชคําวา  "ดี"  แทน 



 115

เมื่อทราบถึงกลไกเชื่อมโยงความที่พบในหองสนทนาแลว  ตอไปผูวิจัยจะเสนอ
จํานวนความถี่และรอยละของการใชกลไกเชื่อมโยงความในหองสนทนาวากลไกใดที่ผูรวมสนทนา
เลือกใชมากที่สุดและนอยที่สุด 
 

จากผลการวิเคราะหกลไกเชื่อมโยงความโดยรวมพบวากลไกการอางถึงพบมาก
ที่สุดในทั้งสองหองสนทนา  คือ  มีการใช  49.43%  ในหองจะจา 3  และ  51.69%  ในหองจะจา 5  
สวนกลไกเชื่อมโยงความที่ผูสนทนาทั้งสองหองมีการเลอืกใชที่แตกตางกนั  คือ  อันดับที่ 2  อันดับ
ที่ 3  และอันดับที่ 4  กลาวคอื  กลไกเชื่อมโยงความที่ผูรวมสนทนาใชในหองจะจา 3  ไดแก  กลไก
การละ  (17.90%)  กลไกการเชื่อมโยงคาํ  (16.12%)  ดัชนีปริจเฉท  (12.36%)  การใชคําเชื่อม  
(3.70%)  การแทนที ่  (0.50%)  ตามลําดับ  สวนกลไกเชื่อมโยงความที่ผูรวมสนทนาใชในหองจะ
จา 5  ไดแก  กลไกการเชื่อมโยงคาํ  (19.62%)  ดัชนีปริจเฉท  (13.08%)  การละ  (12.46%)  การ
ใชคําเชื่อม  (2.85%)  การแทนที่  (0.31%)  ตามลําดับ   ดูรายละเอยีดไดจากตารางที่ 4.2 

ตารางที่ 4.2  ความถี่และรอยละของการใชกลไกเชื่อมโยงความโดยรวมในหองจะจา 3  และหอง
จะจา 5 

 
หองจะจา 3 หองจะจา 5  

จํานวน รอยละ จํานวน รอยละ 
การอางถึง 696 149.43 672 151.69 
การแทนที ่ 7 60.50 4 60.31 
การละ 252 217.90 162 412.46 
การใชคําเช่ือม 52 53.70 37 52.85 
การเชื่อมโยงคํา 227 316.12 255 219.62 
ดัชนีปริจเฉท 174 412.36 170 313.08 

รวม 1,408 100 1,300 100 
หมายเหต ุ ตัวเลข  1(…)   2(…)   3(…)  หมายถึง  อันดับที่ของการใชกลไกเชื่อมโยงความ 
 

จากตารางที่ 4.2  พบวากลไกการอางถงึเปนกลไกเชื่อมโยงความทีพ่บมากที่สุด
ในการสนทนาในหองสนทนา  เหตุผลเนือ่งมาจากในการสนทนาในหองสนทนาจะมีผูรวมสนทนา
เขามาเกี่ยวของเสมอ  ดังนั้น  จงึมีการอางถึงตัวบุคคลมาก 

สวนกลไกการละมีการใชในอันดับรองลงมาในหองจะจา 3  เนื่องจากภายในการ
สนทนาจะมีการรับรูรวมกันระหวางผูรวมสนทนา  เพื่อเชื่อมโยงกับส่ิงที่พูดกอนหนานั้น  จงึทาํใหมี

กลไกเชื่อมโยงความ 
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การใชกลไกการละในการสนทนาในหองสนทนา  อยางไรก็ตาม  กลไกการละในหองจะจา 5  กลับ
อยูในอันดับที่ 4 

กลไกอันดับที ่2  ของหองจะจา 5  และเปนกลไกอนัดับที่ 3  ในหองจะจา 3  คือ  
กลไกเชื่อมโยงคํา  เหตุผลที่ทาํไมการสนทนาในหองสนทนาจงึพบกลไกเชื่อมโยงคํามาก  
โดยเฉพาะการซ้ํารูปเดิม  (ดูรายละเอียดในตารางที ่4.3)  อาจเนื่องมาจากการซ้ํารูปเดิมชวยทําให
ผูสนทนาสามารถเชื่อมโยงขอความที่ผูรวมสนทนาสนทนาไดอยางรวดเร็ว  เพราะการสนทนาใน
หองสนทนาขอความจะเรียงลําดับตามระบบ  จึงทําใหเกิดขอความที่แทรกระหวางคูถอยคํา  
วิธีการหนึ่งที่จะชวยใหผูสนทนาคนหาขอความโตตอบระหวางกันไดอยางรวดเร็ว  คือ  การซ้ํารูป
เดิม  นอกจากนัน้  การสนทนาในหองสนทนาเปนการสนทนาที่เกดิขึ้นผานหนาจอคอมพิวเตอร  
ซึ่งมีการเคลื่อนที่ของขอความอยางรวดเร็วทําใหผูสนทนามีเวลาในการพิมพขอความและแกไข
ขอความในการสื่อสารนอยมาก  และยงัมีขอความอื่นๆ แทรกระหวางคูถอยคําอยูตลอดเวลา  
ดงันัน้  ผูสนทนาจงึใชการซ้ํารูปเดิม  เพื่อไมตองเสียเวลาในการคิดหาคําศัพทใหม  เพราะมี
ขอจํากัดในเรือ่งของเวลา  และการซ้าํรูปเดิมในการสนทนาในหองสนทนาทําใหการโตตอบเปนที่
สังเกตไดงายแกผูที่สนทนาดวย  กลาวคอื  ทาํใหผูสนทนาทราบไดวาขอความนั้นโตตอบขอความ
ของตน  เพราะมีการซ้าํรูปเดิมที่ตนใชมากอน  การซ้ํารูปเดิมจึงทาํใหเกิดความสะดวกและรวดเร็ว
ในการสนทนาโตตอบกันของผูสนทนา  และยังทําใหการสนทนามีความตอเนื่องเปนเรื่องเดียวกัน  
(ดูตัวอยาง (5)) 

กลไกเชื่อมโยงความในอันดบัที่ 4  และ  3  ในหองจะจา 3  และหองจะจา 5  
ตามลําดับ  คอื  ดัชนีปริจเฉท  ซึง่เปนอีกกลไกหนึง่ทีช่ิฟฟริน (Schiffrin, 1987)  กลาววาทําใหเกดิ
ความตอเนื่องในการสนทนา  โดยดัชนีปริจเฉททีพ่บบอยในหองสนทนา  ไดแก  ดัชนปีริจเฉทแสดง
การเชื่อมโยงความและดัชนปีริจเฉทแสดงปฏิกิริยาโตตอบ  (จะกลาวรายละเอียดในผลการ
วิเคราะหของกลไกเชื่อมโยงความยอยในแตละกลไก) 

สวนกลไกเชื่อมโยงความทีพ่บในปริมาณนอยในทัง้สองหองสนทนา  ไดแก  กลไก
การใชคําเชื่อม  กลไกการเชื่อมโยงคาํ  ตามลาํดับ  จากการศกึษาพบวาผูสนทนาทั้งสองหอง
สนทนาใชกลไกการใชคําเชือ่มในปริมาณที่คอนขางนอย  เหตุผลอาจเนื่องมาจากหนาที่ของ
คําเชื่อม  คือ  เชื่อม  2  อนุพากย  วลี  หรือคําใหเขากนั  ซึ่งจะทําใหประโยคมีความซบัซอนขึ้น  แต
ลักษณะของการสนทนาในหองสนทนาขอความสวนใหญจะสั้น  ดังจะเหน็ไดจากคาเฉลีย่ของ
ความยาวของขอความ3ในทั้งสองหองสนทนา  ซึง่อยูทีป่ระมาณ  27-28  ตัวอักษร  หรือประมาณ  

                                                            
3 ความยาวตอขอความในหองจะจา 3  ไดจาก  ความยาวของขอความในทุกขอความ = 14,813 / จํานวน
ขอความโตตอบกลับทั้งหมด = 536  ซึ่งมีคาเทากับ  27.64 ตัวอักษร/ขอความ  สวนความยาวตอขอความในหอง
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6  คํา  ตอหนึง่ขอความ  และขอความสวนใหญก็จะเปนประโยคที่ไมซับซอนมาก  ซึ่งสอดคลองกับ
การศึกษาของแฮริ่ง (Herring, 2001)  ที่พบวาขอความที่ใชในหองสนทนาสวนใหญจะไมคอยมี
ความซับซอนเทาภาษาเขียน  เพราะการโตตอบดวยขอความที่ยาวจะทาํใหเสียเวลา  และจะทาํให
เกิดชองวางระหวางคูถอยคํามาก  มีผลทาํใหเกิดการแทรกของขอความมาก  ดวยเหตุนี ้  การใช
คําเชื่อมจึงเกดิขึ้นไมมาก  นอกจากกลไกการใชคําเชือ่ม  จากขอมูลยังพบวาผูสนทนาเลือกใช
กลไกการแทนที่ในปริมาณทีน่อยมาก  เนือ่งมาจากในภาษาไทยกลไกการแทนที่จะพบในปริมาณ
ที่นอยมากอยูแลว  และภาษาไทยจะใชการซ้าํหรือการตัดมากกวาจะใชการแทนที่ดวยคําอื่น  
(Wipah Chanawangsa, 1986)   
 

สรุป  กลไกเชื่อมโยงความที่พบมากในการสนทนาในหองสนทนา  ไดแก  การ
อางถงึ  การเชื่อมโยงคาํ  การละ  และดัชนีปริจเฉท  สวนกลไกเชือ่มโยงความทีพ่บในปริมาณที่
นอย  ไดแก  การใชคําเชื่อม  และการแทนที่  ตามลาํดับ   
 

หลังจากวิเคราะหกลไกเชื่อมโยงความโดยรวมแลว  ผูวิจยัวิเคราะหจาํนวน
ความถี่และรอยละของกลไกเชื่อมโยงความยอยในแตละกลไกใหญ  เพื่อทาํใหทราบวาการสนทนา
ในหองสนทนามีกลไกเชื่อมโยงใดทีม่ีความแตกตางจากการสนทนาในชีวิตประจําวัน  (ดู
รายละเอียดไดจากตารางที ่4.3)  โดยในการศึกษากลไกเชื่อมโยงความในหองสนทนา  ผูวิจัยไดทํา
การเปรียบเทยีบกับกลไกเชือ่มโยงความในการสนทนาในชีวิตประจาํวนัทีว่ิภา ฌาณวังสะ (Wipah 
Chanawangsa, 1986)4  ไดศึกษาไว  เนือ่งจากงานวิจยัของวิภา ฌาณวังสะเปนการศึกษากลไก
เชื่อมโยงความในภาษาไทยที่ละเอยีดกวางานวิจัยอืน่ๆ  และยังใชเกณฑการศึกษาของฮาลิเดย
และฮาซาน (Halliday & Hasan, 1986)  เชนเดียวกับการศึกษาในงานวทิยานพินธนี ้
 

                                                                                                                                                                          
จะจา 5  ไดจาก  ความยาวของขอความในทุกขอความ  = 13,678 / จํานวนขอความโตตอบกลับทั้งหมด = 480  
ซึ่งมีคาเทากับ  28.5  ตัวอักษร/ขอความ 
4 จากการศึกษาของวิภา ฌาณวังสะ (Wipah Chanawangsa, 1986)  พบวาในการสนทนาในชีวิตประจําวันพบ
กลไกการอางถึงมากที่สุด  คือ  48.37%  (119  ครั้ง)  รองลงมา  ไดแก  กลไกการซ้ํา  (27.24%  หรือ  67  ครั้ง)  
กลไกการใชคําเชื่อม  (15.85%  หรือ  39  ครั้ง)  กลไกการละ  (6.5%  หรือ  16  ครั้ง)  กลไกการเชื่อมโยงคํา  
(2.03%  หรือ  5  ครั้ง)  ตามลําดับ  สวนกลไกการแทนที่ไมปรากฏการใชในขอมูล  ในงานวิจัยของวิภา ฌาณ
วังสะ  ไดแยกกลไกการซ้ําออกจากกลไกการเชื่อมโยงคํา  เนื่องจากวิภา ฌาณวังสะเห็นวาการซ้ําในภาษาไทยมี
หลายรูปแบบ  จึงควรแยกเปนกลไกเชื่อมโยงความอีกประเภทหนึ่ง  ไมควรรวมไวในกลไกการเชื่อมโยงคํา 
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ตารางที ่ 4.3  ความถี่และรอยละของการใชกลไกเชื่อมโยงความแตละชนิดในหองจะจา 3  และ
หองจะจา 5 

 
 หองจะจา 3 หองจะจา 5 
 จํานวน รอยละ จํานวน รอยละ 

• การอางถึง 
1. การอางถึงบุคคล 

1.1 บุรุษสรรพนาม 
1.2 การเรียกชื่อ 
1.3 คําเรียกญาติ 
1.4 สรรพนามไรรูป 

2. การอางถึงส่ิงที่ชี้เฉพาะ 
3. การอางถึงโดยการเปรียบเทียบ 

 
 

62 
245 

7 
366 
14 
2 

 
 

4.40 
217.40 
0.50 

126.03 
1 

0.14 

 
 

76 
241 
85 

263 
7 
0 

 
 

5.85 
218.54 
56.54 

120.23 
0.54 

0 
• การแทนที ่ 7 0.50 4 0.31 
• การละ 
1. การละหนวยนาม 
2. การละหนวยกริยา 
3. การละหนวยอนุพากย 

 
119 
76 
57 

 
48.45 
5.40 
4.05 

 
68 
54 
40 

 
5.23 
4.15 
3.08 

• การใชคําเช่ือม 
1. คําเชื่อมคลอยตาม 
2. คําเชื่อมขัดแยงกัน 
3. คําเชื่อมเปนเหตุเปนผล 
4. คําเชื่อมในการลําดับเวลา 

 
10 
33 
3 
6 

 
0.71 
2.34 
0.21 
0.43 

 
13 
15 
3 
6 

 
1 

1.15 
0.23 
0.46 

• การเชื่อมโยงคํา 
1. การซ้ํารูปเดิม 
2. คําปรากฏรวมกัน 
3. คําพองความหมาย 

 
167 
50 
10 

 
311.86 
3.55 
0.71 

 
197 
47 
11 

 
315.15 
3.62 
0.85 

• ดัชนีปริจเฉท 
1. ดัชนีปริจเฉทแสดงการเชื่อมโยงความ 
2. ดัชนีปริจเฉทแสดงปฏิกิริยาโตตอบ 

 
111 
63 

 
57.89 
4.47 

 
82 
88 

 
6.31 
46.77 

รวม 1,408 100 1,300 100 
หมายเหต ุ ตัวเลข  1(…)   2(…)   3(…)  หมายถึง  อันดับที่ของการใชกลไกเชื่อมโยงความ 
 
 

กลไกเชื่อมโยงความ 
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จากตารางที ่ 4.3  เมื่อพิจารณาในประเภทยอยของกลไกการเชือ่มโยงความ  
กลไกเชื่อมโยงความที่พบมากที่สุดในหองสนทนา  คือ  การใชคําสรรพนามไรรูป  รองลงมา  คือ  
การเรียกชื่อ  และการซ้ํารูปเดิม  ตามลําดบั  จากผลการวิเคราะหในตารางที ่4.2  พบวาผูสนทนามี
การใชกลไกการอางถึงมากที่สุดในทั้งสองหองสนทนา  จะเหน็ไดวาเปนผลจากการใชคําสรรพนาม
ไรรูปและการเรียกชื่อ  ซึ่งผูสนทนามีการใชเปนจํานวนมาก  สวนกลไกเชื่อมโยงความที่ผูสนทนาใช
รองลงมาในหองจะจา 5  และเปนกลไกทีอ่ยูในอันดับที่ 3  ในหองจะจา 3  คือ  กลไกการเชื่อมโยง
คํา  ซึง่เปนผลมาจากการซ้ํารูปเดิมนัน่เอง  ดงันัน้  จะเห็นไดวาทัง้การสนทนาในหองสนทนาและ
การสนทนาในชีวิตประจําวัน  ผูสนทนามกีารใชกลไกเชือ่มโยงความคลายกนัในอนัดับที่หนึ่งและ
อันดับที่สอง  คือ  กลไกการอางถงึ  และกลไกการเชื่อมโยงคํา  ตามลําดับ 

เมื่อผูวิจัยทําการเปรียบเทยีบผลที่ไดจากการศึกษากลไกเชื่อมโยงความในการ
สนทนาในหองสนทนากับผลการวิจยัของวิภา ฌาณวังสะ (Wipah Chanawangsa, 1986)  ที่
ศึกษาการใชกลไกเชื่อมโยงความในชีวิตประจําวนั  พบวากลไกเชื่อมโยงความทีพ่บในหองสนทนา
ที่มีความแตกตางจากกลไกเชื่อมโยงความที่พบในการสนทนาในชีวติประจําวนั  โดยเฉพาะการ
สนทนาที่เห็นหนากนั  คือ  การเรียกชื่อ  สวนกลไกเชื่อมโยงความที่พบในหองสนทนาที่มกีารใช
เหมือนกับการสนทนาในชีวติประจําวนั  คือ  การใชสรรพนามไรรูป  และการซ้ํารูปเดิม  

จากการศึกษาของวิภา ฌาณวังสะ (Wipah Chanawangsa, 1986)  พบวาการ
ใชสรรพนามไรรูปในการสนทนาในชวีิตประจําวนัมมีากเชนเดียวกับการสนทนาในหองสนทนา  
เนื่องจากในโครงสรางของภาษาไทย  ผูสนทนาจะมีการใชสรรพนามไรรูปบอยมากในการสนทนา  
นอกจากนัน้  จากผลการศึกษาในงานวทิยานพินธนี้กบัผลการศึกษาของวิภา ฌาณวังสะ  ยังใหผล
ที่สอดคลองกบัการศึกษาการใชสรรพนามไรรูปในการสนทนาผานคอมพิวเตอรในงานวิจยัของเมอ
เรย (Murray, 1990 อางใน Herring, 2001)  ซึ่งพบวาการสนทนาทีเ่กิดขึ้นในเวลาเดียวกนัของผู
สนทนาสวนใหญจะมกีารละคําสรรพนาม  เนื่องจากการสื่อสารประเภทนีม้ีขอจํากัดในเรื่องของ
เวลา  ผูสนทนาจะมีเวลาในการพิมพโตตอบไมมากนกั  ผูสนทนาจึงใชการละคําสรรพนาม  เพื่อ
ความสะดวกและประหยัดเวลาในการพิมพ  ดังนัน้  จึงมีการใชคําสรรพนามไรรูปบอยทัง้ในการ
สนทนาในชีวติประจําวนัและการสนทนาในหองสนทนา 

สวนการใชกลไกการเรียกชื่อในการสนทนาในชีวิตประจาํวันกับการสนทนาใน
หองสนทนามคีวามตางกนั  คือ  การสนทนาที่เหน็หนากนัจะไมเรียกชื่อกันตลอดเวลา  การ
เรียกชื่อจะเกดิขึ้นในการสนทนาที่ไมเหน็หนากนัมากกวา  เชน  การพูดคุยกันทางโทรศัพท  
(Crystal, 2001) 

การสนทนาในชีวิตประจําวันที่มีการเหน็หนากัน  ผูสนทนาจะไมเรียกชื่อของผู
สนทนาดวยตลอดเวลา  เนือ่งจากผูสนทนาเห็นหนากนั  ไดยนิเสียง  และเหน็ทาทางของกันและ
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กัน  จงึทาํใหการสนทนาไมจําเปนตองเรียกชื่อกันบอยนัก  ดงัคํากลาวของคริสตัล  (Crystal, 
2001)  ที่กลาววาการเรียกชือ่ไมจําเปนมากนักในการสนทนาที่เหน็หนากัน  ตวัอยางการสนทนาที่
เห็นหนากนัระหวางMaryและJohn 
(1) Mary: John, are you going to rehearsal tonight? 
 John: Mary, yes I am. 
 Mary: John, what time? 
 John: Mary, about six. 

คริสตัล (Crystal, 2001)  กลาววาการเรียกชื่อเชนนี้คงแปลก  ถาเราเรียกชื่อกัน
ตลอดเวลาในการสนทนาทีเ่ห็นหนากนั  ในชีวิตประจําวนัการสนทนาที่มกีารเรียกชื่อบอยครั้ง
มักจะพบในการสนทนาที่ผูพูดไมเหน็หนากัน  เชน  การประชุมผานทางโทรศัพท  หรือการโทรศัพท
พูดคุยกันในรายการทางวทิยุ  เชน 
(2) Frank Smith, what are your views on this? 

การศึกษาที่สอดคลองกับการศึกษาของคริสตัลในภาษาไทย  เชน  การศึกษาของ
มยุรี สวัสด์ิเมอืง (2540) ซึ่งศึกษาเกี่ยวกับภาษาสนทนาทางโทรศัพททางสถานีวทิยุขาวสารและ
การจราจร  จากการศึกษาของมยุรี สวสัด์ิเมือง  พบวาการเรียกชื่อจะปรากฏบอยมากในการ
สนทนาทางโทรศัพท  ซึง่มกัจะเปนผลัดการพูดของผูโทรเขามารวมรายการที่เรียกชื่อของผูดําเนนิ
รายการ  โดยมีจุดประสงคเพื่อเปนการเรียกใหอีกฝายคอยติดตามคําพูดของตนหรือเปนการเรียก
เพื่อเปลี่ยนหวัขอสนทนา  สวนการเรียกชือ่ที่ปรากฏในผลัดการพูดของผูดําเนินรายการ  สวนใหญ
ใชเรียกเพื่อเปดการสนทนา  เชน 
(3) ผูดําเนินรายการ: คุณปงคะ 
 ผูโทร: สวัสดีครับคุณอัจฉรา1 

 ผูดําเนินรายการ: สวัสดีคะ 
 ผูโทร: และเพื่อนสมาชิกยามเชาครับผม …  ขอจบแคนี้ครับคุณอัจฉรา2 

 ผูดําเนินรายการ: ขอบคุณคะ 
จากตัวอยาง (3) ผูดําเนนิรายการเรียกชือ่ผูโทรตอนเปดการสนทนาเทานั้น  สวน

การที่ผูโทรเรียกชื่อผูดําเนนิรายการ  คุณอัจฉรา1  เปนการเรียกชื่อเพื่อทักทายตอบกลับ  สวน  คณุ
อัจฉรา2  เปนการเรียกชื่อในการปดทายการสนทนา  และเปนการสงผลัดใหแกผูดําเนินรายการ 

จากผลการวิเคราะหการสนทนาในหองสนทนา  พบวาผูสนทนามีการใชกลไกการ
เรียกชื่อบอยมาก  เนื่องจากการเรียกชือ่ชวยในการคนหาผลัดในการสนทนาและทําใหเกิดความ
ตอเนื่องของการสนทนา  นอกจากนั้น  เดวิสและบรูเวอร (Davis & Brewer, 1997)  กลาววาการ
สนทนาในหองสนทนาก็มีลักษณะที่คลายการพูดคุยทางโทรศัพท  เนื่องจากไมเห็นหนาผูสนทนา
เชนเดียวกนั  แตตางกันที่การสนทนาในหองสนทนาใชการพิมพเทานัน้  ผูวิจัยจงึมคีวามเห็นวาการ
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พูดคุยทางโทรศัพทมกีารใชเสียงได  การเรียกชื่อในการสนทนาทางโทรศัพทจงึนาจะมีการใชทีน่อย
กวาการสนทนาในหองสนทนา  ซึง่ผูสนทนามองไมเห็นหนาและไมไดยินเสียงกนัเลย 

ผลที่ไดจากการสนทนาในหองสนทนาทีว่าการเรียกชื่อเปนสิ่งสาํคัญนัน้  
สอดคลองกับการศึกษาของเวอรี่ (Werry, 1996)  ที่กลาววาการเรียกชื่อเปนกลไกที่สําคัญทีช่วย
ขจัดความกาํกวมและความไมตอเนื่องของผลัดในการสนทนา  เนือ่งจากการเรียกชื่อจะทาํใหเกิด
ความเชื่อมโยงระหวางผูสงสารและผูรับสาร  การเรียกชื่อเปนสิ่งทดแทนขอบกพรองในการสื่อสาร
ที่ผูสงสารและผูรับสารไมสามารถเห็นหนากันได  การเรียกชื่อจะทําใหทัง้ผูสงสารและผูรับสาร
ทราบไดวาขอความนั้นสงถงึใครหรือโตตอบกลับไปหาผูใดในหองสนทนา  ทัง้ยงัชวยในการสังเกต
การสนทนาบนหนาจอคอมพิวเตอรทีม่ีขอความอืน่แทรกอยูตลอดเวลา  เมื่อพบชื่อของเราบน
หนาจอก็ชวยใหทราบวาขอความนั้นสงถงึตวัเรา  การเรียกชื่อจึงจะกอใหเกิดความตอเนื่องของ
ขอความในการสนทนาในหองสนทนา  ดงัจะเห็นไดจากตัวอยาง (4) 

(4) บทสนทนาชวงหนึ่งในหองจะจา 3 
588. เพลง +O [235] : "จําสับสนหรือปาวtp"  
589. ลินดา +O [99] : "ไมแนใจอะตั้ม"  
590. แบมแบม [247] : "อะหนานะ นกแมน เดี๋ยวเปลืองขนมจีบแยอะ จะไดเอาไววางขายหนาสาวอื่นอะ"  
591. NOKMAN O-> [139] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
592. บักจอย O-> [136] : "เกือบ100000000000นะ"  
593. Kryro [147] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
594. NOKMAN O-> [139] : "กอได แบมแบม"  
595. Kryro [147] : "หวัดดีครับ...ทุกคน.... (smile)"  
596. tp [19] : "สงสัยอะ ..แหะๆ .. สมองเรายิ่งเบลอๆ อะ .. อออออ .. นึกออกแรวว .. นั่นมันบางปู อะ .. ฮิฮิ .. 
จําไดแรว"  
597. ลินดา +O [99] : "ลินเลนเกือบทุกวันไมแนนะ"  
598. เพลง +O [235] : "tpเรียนหรือทํางานคะ"  
599. บักจอย O-> [136] : "9600บาท ตอเดือนนะครับ"  
600. แนน [147] : "หนุมไมอยูแลว แนนก็ไปแลวนะคะ"  
601. แบมแบม [247] : "ฮัท หวัดดีมาสามรอบแลว"  
602. tp [19] : "เรา ทํางาน อะเพล .. แลวเพลง หละ .. เรียนอยูอะดิ .. ใชปะ .."  

ตัวอยาง (4) เปนบทสนทนาชวงหนึง่ที่เกิดขึ้นในการสนทนาที่ปรากฏบนหนา
จอคอมพิวเตอร  จากตัวอยางจะเหน็ไดวาผูสนทนาจะมกีารเรียกชื่ออยูเสมอ  เนื่องจากคูถอยคาํจะ
ถูกแทรกจากขอความของผูสนทนาอืน่  การเรียกชื่อจึงชวยทําใหเกิดความเชื่อมโยงระหวางผูสง
สารและผูรับสาร  เชน  การสนทนาระหวางtpกับเพลง  ทั้งสองคนจะเรียกชื่อของทั้งสองฝายอยู
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เสมอ  ดงัจะเห็นไดในขอความที ่ 588  598  และ  602  (ยกเวนขอความที่ 596  เพียงขอความ
เดียว)  สวนแบมแบมสนทนากับNOKMANและฮัทไปพรอมกัน  ดังนัน้  ในทกุขอความของแบม
แบมจึงมีการเรียกชื่ออยูเสมอ  เพื่อทําใหคูสนทนาทัง้สองคนไมเกดิความสับสนวาขอความของ
แบมแบมโตตอบกับใคร 
 

กลไกเชื่อมโยงความที่ใชมากเปนอันดับที ่ 3  ในการสนทนาในหองสนทนา  คือ  
การซ้ํารูปเดิม  กลไกนี้มกีารใชมากในการสนทนาในชีวติประจําวนัเชนเดียวกัน  แตการซ้ําในการ
สนทนาที่วิภา ฌาณวังสะ (Wipah Chanawangsa, 1986)  ศึกษาในภาษาไทยในการสนทนาใน
ชีวิตประจําวันมีรูปแบบหลากหลายมากกวาที่คนพบในการสนทนาในหองสนทนา  กลาวคือ  มทีัง้
การซ้ําคํา  การซ้ําวล ี  และการซ้ําโครงสราง  จุดประสงคของการซ้ํารูปเดิมในการสนทนาใน
ชีวิตประจําวัน  (Wipah Chanawangsa, 1986)  ไดแก  1) การซ้าํรูปเดิมจะเกิดในการพูดที่ไมมี
การวางแผนไวลวงหนา  2) การซ้ํารูปเดมิจะชวยลดความสับสนในการอางถึงสิง่ตางๆ  และ  3) 
การซ้ํารูปเดิมจะทําใหสามารถเขาใจไดงายขึ้น  จุดประสงคดังกลาวคลายกบัการสนทนาในหอง
สนทนา  คือ  การสนทนาในหองสนทนาไมมีการวางแผนลวงหนา  การซ้ํารูปเดิมทาํใหไมเสียเวลา
ในการโตตอบ  เนื่องจากการสนทนาในหองสนทนามีขอจํากัดในเรื่องของเวลาที่ใชในการพิมพ  ผู
สนทนาจาํเปนตองพมิพขอความโตตอบอยางรวดเร็ว  เพราะหนาจอการสนทนาบนคอมพวิเตอร
เคลื่อนที่อยางรวดเร็ว  จงึทําใหผูสนทนามีเวลาในการคิดคําที่ใชในการโตตอบและแกไขคําพูดไม
มากนัก  ซึง่สอดคลองกับทีบ่ารอน (Baron, 1984 อางใน Herring, 2001)  ไดคาดการณไววาใน
อนาคตการใชคําศัพทในการสนทนาที่ผานทางคอมพวิเตอรจะมีการใชคําศัพทที่แคบลง  ซึ่ง
สนับสนนุโดยออมกับผลงานวทิยานพินธนี้  คือ  ผูสนทนามีการใชการซ้ํารูปเดิมมาก  เนื่องจากผู
สนทนาไมมีเวลาในการคิดคําศัพทใหมในการสนทนามากนกั  มีผลทําใหคําศัพทที่ใชแคบลง  จึง
กอใหเกิดการซ้ํารูปเดิมมากขึ้น  และเนื่องจากผูสนทนาเคยใชคําศัพทเหลานีม้าแลว  จงึสามารถ
นึกไดโดยทนัที  ชวยยนระยะเวลาในการพิมพโตตอบกนั  ทัง้ยงัมีผลชวยใหไมสูญเสียคูสนทนาไป  
เนื่องจากสามารถโตตอบไดโดยทนัที  ทาํใหไมทิง้ชวงการสนทนามากนัก  นอกจากนัน้  การซ้ํารูป
เดิมในการสนทนาในหองสนทนายังชวยลดความสับสนในการอางถงึสิ่งตางๆ  และทําใหเขาใจได
งายขึน้เหมือนกับการสนทนาในชวีิตประจาํวนั  การซ้ํารูปเดิมในการสนทนาในหองสนทนายงัชวย
ใหผูรวมสนทนาสามารถเชือ่มโยงขอความที่สนทนากันไดอยางรวดเรว็  ชวยในการคนหาผลดัที่
เกี่ยวของกันไดงายขึน้  และงายแกการสงัเกต  เมื่อการซ้าํรูปเดิมนัน้ปรากฏบนหนาจอคอมพิวเตอร
อีกครั้ง  ตวัอยางเชน 
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(5) บทสนทนาชวงหนึ่งในหองจะจา 55 
91. พ่ีแซว......... [153] : "มีเปนกระตั๊กจริงๆจะ—อือพิมถามไรหนอยไดมะครับ"  
92. พริม [4] : "พูดไมออกเหรอ roy ชวยเอามะ"  
93. คะนา [165] : "ขอทํางานกอนนะจะ พิมจา อิอิ จุบๆๆๆๆ"  
94. [[ TAR ]] [30] : "ฮัลโหล มีใครวาปะครับ คุยดวยใดปะ" 
95. พิมจา [64] : "ไดสิ นิดเดียวนะ ถามเยอะไมตอบอะ"  
96. คะนา [165] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
97. o ROY o O-> [49] : "ชวย เลย"  
98. พิมจา [64] : "จา คะนาจา แลวจามาอีกปาว"  
99. พิมจา [64] : "อาว ไปซะละ บายจา คะนา"  
100. [[ TAR ]] [30] : "พิม เหรอ"  
101. พ่ีแซว......... [153] : "แบบวา--ที่พิมเลนอยุ—ใชเบรานเซอรอะไรดูนะ-ไออีเหรอครับ-แลวไออีรุน
ไหน"  
102. dul [171] : "โอวๆๆๆๆนมโตๆๆๆ555"  
103. dul [171] : "โอวๆๆๆๆนมโตๆๆๆ555"  
104. dul [171] : "โอวๆๆๆๆนมโตๆๆๆ555"  
105. dul [171] : "โอวๆๆๆๆนมโตๆๆๆ555"  
106. พริม [4] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
107. POOH BEAR [28] : "ตกลงชื่อจิงๆคือพี่พริมกับพี่royเลยใชมั๊ย"  
108. พ่ีแซว......... [153] : "ไออี4 หรือ ไอีอี 5 หรือไออี5.5"  
109. พิมจา [64] : "ดีจา ตาร"  
110. พิมจา [64] : "ไออีอารัยเหรอ พ่ีแซว ไมรูจักอะ"  
111. POOH BEAR [28] : "ทําไมพี่พริมหลุดบอยอะ"  
112. น้ําฝน [229] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
113. [[ TAR ]] [30] : "หวัดดีเหมือนกัน"  
114. พิมจา [64] : "นานๆๆ อีตาดุล ตบะแตกแลวละสิ"  
115. POOH BEAR [28] : "วางัยตอบดวย"  
116. o ROY o O-> [49] : "พี่ ไมใช ชื่อนี้หรอกครับ ชื่อนี้ คิดมา สดๆ"  
117. POOH BEAR [28] : "แลวชื่ออะไรหละ"  
118. พริม [4] : "กอของฟรีนินอง..มันกอไมดียังเงี้ยะแหละ"  
119. พ่ีแซว......... [153] : "ไมรูจักไอีอี—กอินเตอรเน็ตเอกซโพลเลอรืไง--หนาตางนะหนาตางที่เลน 
แชทอยูนี่ไง"  

                                                            
5 ผูวิจัยใชตัวอักษรหนาในการสนทนาระหวางพี่แซวและพิมจา  เพื่อชวยในการสังเกตและอธิบายขอมูล  
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ตัวอยาง (5)  จะเหน็ไดวาบทสนทนานี้มคีูสนทนาหลายคูมาก  แตการสนทนา
ของทุกคนก็ยงัดําเนินตอไปได  ถงึแมวาจะมีการแทรกของขอความอืน่ระหวางคูถอยคํา  อยางเชน  
การสนทนาระหวางพี่แซวกบัพิมจา  (ขอความที่ 91  95  101  108  110  และ  119)  การสนทนา
ของทั้งสองคนเชื่อมโยงกนั  ซึ่งสามารถสังเกตไดจากการซ้ํารูปเดิมในการสนทนา  กลาวคือ  
ขอความที ่95  พิมจาซ้าํรูปเดิมวา  "ถาม"  ซึ่งเปนคําที่พีแ่ซวพูดในขอความที่ 91  และในขอความที ่
108  พี่แซวก็ซ้าํรูปเดิมวา  "ไออี"  ที่ปรากฏในขอความที่ 101  ในการถามพมิจา  สวนพิมจากซ็้ํารูป
เดิมวา  "ไออี"  และใชคําวา  "ไมรูจัก"  ในขอความที่ 110  เพื่อโตตอบพีแ่ซว  และในขอความที่ 119  
พี่แซวก็ซ้าํรูปเดิมวา  "ไออี"  และคําวา  "ไมรูจัก"  เพื่อถามพมิจา  นอกจากนัน้  ทั้งพี่แซวกับพิมจา
ยังใชการเรียกชื่อในการมอบผลัดอยูเสมอ  (จะกลาวรายละเอยีดในบทที ่ 5  ระบบผลัด)  การ
สนทนาของทัง้พี่แซวกับพมิจาจึงตอเนื่องและเชื่อมโยงกัน  ถงึแมวาพิมจาจะพูดกบัคะนาไปพรอม
กันก็ตาม 

จากตารางที่ 4.3  ผลการวิเคราะหยังพบวาผูสนทนาของทั้งสองหองมีการเลือกใช
กลไกเชื่อมโยงความที่แตกตางกันในลําดับที่ 4  และ 5  กลาวคือ  ในหองจะจา 3  มีการใชกลไก
การละหนวยนาม  และดัชนีปริจเฉทแสดงการเชื่อมโยงความ  ตามลําดับ  สวนในหองจะจา 5  มี
การใชดัชนีปริจเฉทแสดงปฏิกิริยาโตตอบ  และการใชคําเรียกญาติ  ตามลําดับ  สวนกลไก
เชื่อมโยงความที่นอกเหนือจากที่กลาวมาเปนกลไกเชื่อมโยงความที่มีปริมาณการใชไมมากนัก  
จากผลการวิเคราะหเปนที่นาสังเกตวาผูรวมสนทนามีการใชดัชนีปริจเฉทในการเชื่อมโยงความเปน
อันดับที่ 4  และ  5  ในสองหองสนทนา   ดัชนีปริจเฉทเปนอีกกลไกหนึ่งที่นาสนใจ  เนื่องจากเปน
กลไกที่กอใหเกิดความตอเนื่องของปฏิสัมพันธ  (Schiffrin, 1987)  ในการศึกษากลไกเช่ือมโยง
ความในการสนทนาในชีวิตประจําวันสวนใหญมิไดรวมเอาดัชนีปริจเฉทในกลไกเชื่อมโยงความ  
แตเนื่องจากผูวิจัยเห็นวาดัชนีปริจเฉทเปนอีกรูปภาษาหนึ่งที่ทําใหเห็นความตอเนื่องของขอความ
ได  จึงรวมดัชนีปริจเฉทใหเปนหนึ่งในกลไกเชื่อมโยงความในหองสนทนา  ซึ่งสวนใหญดัชนี
ปริจเฉท6ที่พบจะเปนดัชนีปริจเฉทที่แสดงการเชื่อมโยงของขอความ  เชน  คําวา  "แลว"  เพื่อสื่อให
อีกฝายทราบวาตนเองยังตองการทราบขอมูลเพิ่มเติมอีก  และใชคําวา  "ก็"  เพื่อตองการใหเกิด
ความตอเนื่องของขอความ  เชน 

ตัวอยาง (6)  การสนทนาของ  ROY  POOH BEAR  และพริม  ซึ่งมีการใชคําวา  
"แลว"  และ  "ก็"  ทําหนาที่เปนดัชนีปริจเฉท  กลาวคือ  POOH BEARใชคําวา  "แลว"  เพื่อ

                                                            
6 จากขอมูลไมพบดัชนีปริจเฉทที่แสดงการเชื่อมโยงเนื้อความเปลี่ยนแกนความ  เชน  "สวน"  ดัชนีปริจเฉทที่
แสดงการเชื่อมโยงเนื้อความแสดงเหตุและผล  เชน  "เพราะ"  "เนื่องจาก"  "เพราะฉะนั้น"  และดัชนีปริจเฉทที่
แสดงการเชื่อมโยงเนื้อความแสดงจุดมุงหมาย  เชน  "เพื่อ" 
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เชื่อมโยงความเพิ่มเติม  หลังจากที่ROYตอบตนเอง  สวนพริมใชคําวา  "กอ (ก็)"  เพื่อทําใหเกิด
ความตอเนื่องของขอความ 
(6) POOH BEAR [28]: "ตกลงชื่อจิงๆคือพี่พริมกับพี่royเลยใชม๊ัย" 
 o ROY o O-> [49]: "พี่ไมใชชื่อนี้หรอกครับ ชื่อนี้ คิดมา สดๆ" 
 POOH BEAR [28]: "แลวชื่ออะไรหละ" 
 พริม [4]: "สดๆ อะไรยะ เห็นตั้งแตเชาแลว" 
 POOH BEAR [28]: "พี่พริมช่ืออะไร" 
 พริม [4]: "กอชื่อพี่พริมไงคะ..นองหมี" 

นอกจากนัน้  ในงานวิทยานพินธนี้ ดัชนีปริจเฉททีพ่บมากยังรวมถงึการเลียนเสียง
ที่เกิดขึ้นในการสนทนาในชีวติประจําวนั  เพื่อใชในการโตตอบกลับ  เชน  "เอา"  "วา"  "อ๋ึยย"  "อาว"  
ซึ่งเรียกวาการใชถอยคําเออออ  (back channels)  ทีผู่รับสารใชในการโตตอบกลบัไปยังขอความ
กอนหนานัน้  ซึ่งผลที่ไดนี้สอดคลองกับงานวิจัยของเชอรนี่  (Cherny, 1999)  ที่พบวาการสนทนา
ในมัด  มีการใชถอยคําเออออเปนจํานวนมากเชนเดียวกัน  เนื่องจากถอยคําเออออเปนสิ่งสาํคัญที่
ทําใหทราบวาผูสนทนาเขาใจขอความที่ผูพูดพูด  และถอยคําเออออยังเปนถอยคาํที่แสดงใหเหน็
ความมีสวนรวมและการรับรูรวมกัน  (co-presence and awareness)  ของผูสนทนาในการ
สนทนา  ไมใชเปนเพยีงสัญญาณที่แสดงถึงความเขาใจ  หรือการยอมรับของอีกฝายเทานัน้ 

สวนการใชคําเรียกญาติจะเห็นไดวามีการใชในอันดับที ่ 5 ในหองจะจา 5  คือ  
6.54%  แตในหองจะจา 3  การใชคําเรยีกญาติอยูในอันดับเกือบสุดทาย  (0.50%)  จากกลไก
เชื่อมโยงความทั้งหมด  19  ชนิดยอย  จึงทาํใหเหน็ความแตกตางทีอ่าจตั้งเปนขอสังเกตไดวาใน
หองจะจา 5  ผูรวมสนทนาแสดงความสนิทสนมและมีความเปนกนัเองมากกวาในหองจะจา 3  
เนื่องจากมกีารใชคําวา  "พี"่  และ  "นอง"  ในการเรียกผูทีส่นทนาดวย 
 

สรุป  ผลการวิเคราะหกลไกเชื่อมโยงความในการสนทนาในหองสนทนากับการ
สนทนาในชีวติประจําวนัทีม่ีการใชเหมือนกนั  คือ  การใชสรรพนามไรรูป  การซ้ํารูปเดิม  สวน
กลไกเชื่อมโยงความที่แสดงความแตกตางระหวางการสนทนาในหองสนทนากับการสนทนาที่เหน็
หนากนั  คือ  กลไกการเรียกชื่อ  ซึ่งเปนกลไกที่ไมคอยเกดิขึ้นบอยในการสนทนาที่เหน็หนากัน  แต
เกิดขึ้นในการสนทนาที่ไมเหน็หนากัน  (Crystal, 2001)  เชน  การสนทนาทางโทรศัพท  การ
เรียกชื่อถือไดวาเปนกลไกทีม่ีบทบาทสาํคัญในการสรางความเชื่อมโยงในการสนทนาในหอง
สนทนา  และกอใหเกิดความตอเนื่องของปฏิสัมพันธในหองสนทนา 
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หลังจากที่ไดทาํความเขาใจเกี่ยวกบัผลที่ไดของการใชกลไกเชื่อมโยงความในทัง้
สองหองสนทนาแลว  ในหวัขอถัดไป  ผูวิจัยจะเปนนําเสนอผลการวิเคราะหความสมัพันธระหวาง
จํานวนขอความที่แทรกกับจาํนวนชนิดของกลไกเชื่อมโยงความ  ความสัมพันธระหวางจาํนวน
ขอความที่แทรกกับจํานวนของกลไกเชื่อมโยงความรวมทุกชนิด  และความสมัพนัธระหวางจํานวน
ขอความที่แทรกกับจํานวนของกลไกเชื่อมโยงความแยกตามแตละชนิด  โดยใชโปรแกรม  
GLMStat  ในการหาความสมัพันธ 
 

4.2 ความสัมพันธระหวางจํานวนขอความที่แทรกระหวางคูถอยคาํกับกลไกเชือ่มโยงความ 

 
หลังจากที่ผูวจิัยไดวิเคราะหกลไกเชื่อมโยงความที่พบในหองสนทนา  ตอไปผูวิจยั

จะวิเคราะหเกีย่วกับความสมัพันธระหวางจํานวนขอความที่แทรกกับกลไกเชื่อมโยงความ  เพือ่
ตรวจสอบสมมติฐานที่ตั้งไววา  "ถาจาํนวนขอความที่แทรกระหวางคูถอยคํามีมาก  กลไกเชื่อมโยง
ความจะมีมากชนิด"  ผูวิจัยทําการวิเคราะหความสัมพนัธระหวางจํานวนขอความทีแ่ทรกระหวางคู
ถอยคํากับกลไกเชื่อมโยงความ  โดยใชโปรแกรม  GLMStat  ในการวิเคราะหสถิติแบบ  Log-
linear  ผูวิจัยแบงการวเิคราะหออกเปน  3  แบบ  ไดแก   

แบบแรก  วิเคราะหความสมัพนัธระหวางจํานวนขอความที่แทรกระหวางคู
ถอยคํากับจาํนวนชนิดของกลไกเชื่อมโยงความ  ซึ่งจะพิจารณาโดยรวม  กลาวคือ  พิจารณาวาใน
แตละขอความมีการใชกลไกเชื่อมโยงความกี่ชนิด  เพือ่ตรวจสอบวา  "ถาจํานวนขอความที่แทรก
ระหวางคูถอยคํามีมาก  กลไกเชื่อมโยงความก็จะมีมากชนิด"  เปนไปตามสมมติฐานที่ตัง้ไวหรือไม  

แบบที่สอง  วิเคราะหความสัมพนัธระหวางจํานวนขอความทีแ่ทรกระหวางคู
ถอยคํากับจาํนวนของกลไกเชื่อมโยงความรวมทกุชนิด7  โดยดูความสัมพนัธของทุกกลไกรวมกนั
ในทัง้สองหองสนทนา 

แบบที่สาม  วิเคราะหความสัมพนัธระหวางจํานวนขอความทีแ่ทรกระหวางคู
ถอยคํากับจาํนวนของกลไกเชื่อมโยงความแยกตามแตละชนิด  เพื่อแสดงรายละเอียดของ
ความสัมพันธทีละกลไกในทัง้สองหองสนทนา 
                                                            
7 จํานวนของกลไกเชื่อมโยงความรวมทุกชนิดตางจากจํานวนชนิดของกลไกเชื่อมโยงความ  คือ  จํานวนของ
กลไกเชื่อมโยงความรวมทุกชนิดเปนการนับความถี่ทุกความถี่ของการใชกลไกเชื่อมโยงความ  แตจํานวนชนิด
ของกลไกเชื่อมโยงความเปนการนับ  Token  ตัวอยางเชน  ในขอความที่ 31 ในหองจะจา 3  มีการใชการเรียกชื่อ  
1  ครั้ง  และคําสรรพนามไรรูป  2  ครั้ง  ดังนั้น  จํานวนของกลไกเชื่อมโยงความรวมทุกชนิดจะเทากับ  3  ครั้ง  
สวนจํานวนชนิดของกลไกเชื่อมโยงความจะเทากับ  2  ชนิด 
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การวิเคราะหแบบที่หนึ่ง  วิเคราะหความสัมพนัธระหวางจํานวนขอความที่
แทรกระหวางคูถอยคํากับจาํนวนชนิดของกลไกเชื่อมโยงความ  โดยใชโปรแกรม  GLMStat  และ
กําหนดใหจาํนวนขอความที่แทรกระหวางคูถอยคําเปนตัวแปรตน  และจาํนวนชนิดของกลไก
เชื่อมโยงความเปนตัวแปรตาม  เพื่อตรวจสอบวา  "ถาจํานวนขอความที่แทรกระหวางคูถอยคํามี
มาก  กลไกเชือ่มโยงความจะมีมากชนิด"  ตามสมมติฐานที่ตั้งไวหรือไม  โดยผลการวิเคราะหดูได
จากตารางที่ 4.4  และตารางที่ 4.5 

ตารางที ่ 4.4  ความสัมพนัธระหวางจาํนวนขอความที่แทรก  (messages in between  หรือ  
msg. in bet.)  กับจํานวนชนิดของกลไกเชื่อมโยงความในหองจะจา 3 

a. Effect8 
Effect Scaled Deviance df Chisquare Prob>ChiSquare 

Msg. in bet.  2.118 1 2.118 0.1456 
 
b. Estimate9 

 Estimate se (est.) z ratio Prob>IzI 
Constant 0.7535 4.310e-2 17.48 <0.0001 
Msg. in bet. 6.641e-3 4.464e-3 1.488 0.1369 
 

จากตารางที ่ 4.4 a. Effect  พบวาคาที่ไดในคอลัมน  Prob>ChiSquare  มีคา
เทากับ  0.1456  ซึ่งมากกวา  0.05  จึงไมมีนัยสาํคัญทางสถิติ  หมายความวาจํานวนขอความที่

                                                            
8 ตาราง Effect  แสดงใหทราบวาการวิเคราะหหาความสัมพันธของทั้งสองตัวแปรที่กําหนดสามารถวิเคราะหหา
ความสัมพันธของทั้งสองไดหรือไม  โดยพิจารณาเฉพาะคาที่ไดในคอลัมน  Prob>ChiSquare  กลาวคือ  ถาคา
นอยกวา  0.05  แสดงวาสามารถหาความสัมพันธได  เชน  สามารถหาความสัมพันธระหวางจํานวนขอความที่
แทรกกับจํานวนชนิดของกลไกเชื่อมโยงความได  ในทางกลับกัน  ถาคามากกวา 0.05  แสดงวาไมสามารถหา
ความสัมพันธของตัวแปรดังกลาวได 
9 หลังจากพิจารณาคาที่ไดจากตาราง Effect  จากนั้น  จะเปนการวิเคราะหคาในตาราง Estimate  ซึ่งแสดง
ความสัมพันธของตัวแปรทั้งสองตัวแปรวาจะมีความสัมพันธไปในทิศทางใด  โดยมีวิธีการตีความคาที่ได  ดังนี้  
อันดับแรกจะตองพิจารณาคาที่ไดในคอลัมน  Prob > IzI  วามีนัยสําคัญทางสถิติที่นอยกวา  0.05  หรือไม  
หลังจากนั้น  ใหพิจารณาที่  estimate  ในชองของจํานวนขอความที่แทรก  (Msg. in bet.)  โดยพิจารณาวาถา
ตัวเลขในจํานวนขอความที่แทรกมีคาบวกจะหมายถงึความสัมพันธมีทิศทางไปทางเดียวกัน  เชน  ถาจํานวน
ขอความที่แทรกมาก  จะมีการใชกลไกการอางถึงมากตามไปดวย  แตถาตัวเลขมีคาเปนลบ  ความสัมพันธจะมี
ทิศทางกลับกัน  เชน  ถาจํานวนขอความที่แทรกมาก  จะมีการใชกลไกการอางถึงนอย  สวนคาที่ไดในชอง  se 
(est.)  z ratio  และ  Constant  ไมไดใชในการตีความ 
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แทรกและจํานวนชนิดของกลไกเชื่อมโยงความในหองจะจา 3  ไมสามารถหาความสัมพันธได  ซึ่ง
สอดคลองกับคาที่ไดในตารางที่ 4.4 b. Estimate  กลาวคือ  คาที่ไดในคอลัมน  Prob>IzI  เทากบั  
0.1369  ซึ่งมากกวา  0.05  จึงไมมนีัยสาํคัญทางสถิต ิ  ดังนัน้  ไมสามารถตีความไดวาถาจาํนวน
ขอความที่แทรกระหวางคูถอยคํามีมาก  กลไกเชื่อมโยงความจะมีมากชนิด  ตามสมมติฐานที่ตัง้ไว 
 
ตารางที ่ 4.5  ความสมัพันธระหวางจํานวนขอความที่แทรกกับจาํนวนชนิดของกลไกเชื่อมโยง

ความในหองจะจา 5 
a. Effect 

Effect Scaled Deviance df Chisquare Prob>ChiSquare 
Msg. in bet.  9.737 1 9.737 0.0018 
 
b. Estimate 

 estimate se (est.) z ratio Prob>IzI 
Constant 0.7697 4.050e-2 19.01 <0.0001 
Msg. in bet. 1.871e-2 5.613e-3 3.334 0.0009 
 

จากตารางที ่ 4.5 a. Effect  พบวาคาที่ไดในคอลัมน  Prob>ChiSquare  มีคา
เทากับ  0.0018  ซึ่งนอยกวา  0.05  จึงมีนยัสําคัญทางสถิต ิ  หมายความวาจาํนวนขอความที่
แทรกและจํานวนชนิดของกลไกเชื่อมโยงความในหองจะจา 5  มีความสมัพนัธตอกัน  ซึ่ง
สอดคลองกับคาที่ไดในตารางที่ 4.5 b. Estimate  กลาวคือ  คาที่ไดในคอลัมน  Prob>IzI  เทากบั  
0.0009  ซึ่งนอยกวา  0.05  จึงมีนยัสําคัญทางสถิติ  และคาที่ไดของจํานวนขอความที่แทรกใน  
estimate  ติดคาบวก  จงึสามารถตีความไดวาถาจํานวนขอความทีแ่ทรกระหวางคูถอยคํามีมาก  
กลไกเชื่อมโยงความกจ็ะมีมากชนิด  ตามสมมติฐานที่ตัง้ไว 
 

สรุป  จากผลการวิเคราะหแบบแรกในสองหองสนทนา  ไมสามารถสรุปไดตาม
สมมติฐานที่ตัง้ไว  เนื่องมาจากมีเพียงหองจะจา 5  เพยีงหองสนทนาเดียวเทานัน้ที่ผลเปนไปตาม
สมมติฐานที่ตัง้ไว  คือ  ถาจาํนวนขอความที่แทรกมาก  กลไกเชื่อมโยงความก็จะมมีากชนิด  สวน
หองจะจา 3  จํานวนขอความที่แทรกกับจาํนวนชนิดของกลไกเชื่อมโยงความไมสามารถหา
ความสัมพันธได  จากผลการวิเคราะหแบบแรก  ผูวจิัยจึงไดทาํการวิเคราะหแบบที่สอง  โดย
พิจารณาวาจาํนวนของกลไกเชื่อมโยงความรวมทุกชนดิกับจํานวนขอความที่แทรก จะมีผลที่
สอดคลองกับการวิเคราะหแบบแรกหรือไม  เพื่อเปนการยืนยนัผลที่ไดจากการวิเคราะหแบบแรก 
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การวิเคราะหแบบที่สอง  ผูวิจัยวเิคราะหความสัมพนัธระหวางจํานวนขอความ
ที่แทรกระหวางคูถอยคํากับจํานวนของกลไกเชื่อมโยงความรวมทุกชนดิ  (รวมจํานวนกลไกการอาง
ถึง  กลไกการแทนที่  กลไกการละ  กลไกการใชคําเชื่อม  กลไกการเชื่อมโยงคาํ  และกลไกที่เปน
ดัชนีปริจเฉทเขาดวยกนั)  โดยใชโปรแกรม  GLMStat  กําหนดใหจาํนวนขอความที่แทรกระหวางคู
ถอยคําเปนตัวแปรตน  และจํานวนของกลไกเชื่อมโยงความรวมทุกชนดิเปนตนแปรตาม  ผลการ
วิเคราะหดูไดจากตารางที่ 4.6  และตารางที่ 4.7 

ตารางที่ 4.6  ความสัมพันธระหวางจาํนวนขอความที่แทรกกับจาํนวนของกลไกเชื่อมโยงความ
รวมทุกชนิดในหองจะจา 3 

a. Effect 
Effect Scaled Deviance Df Chisquare Prob>ChiSquare 

Msg. in bet.  1.832 1 1.832 0.1759 
 
b. Estimate 

 Estimate se (est.) z ratio Prob>IzI 
Constant 0.9243 3.979e-2 23.23 <0.0001 
Msg. in bet. 5.725e-3 4.151e-3 1.379 0.1678 
 

จากตารางที ่ 4.6 a. Effect  พบวาคาที่ไดในคอลัมน  Prob>ChiSquare  มีคา
เทากับ  0.1759  ซึ่งมากกวา  0.05  จึงไมมีนัยสาํคัญทางสถิติ  หมายความวาจํานวนขอความที่
แทรกและจํานวนของกลไกเชื่อมโยงความรวมทุกชนิดในหองจะจา 3  ไมสามารถหาความสัมพนัธ
ได  ซึ่งสอดคลองกับคาที่ไดในตารางที ่ 4.6 b. Estimate  กลาวคือ  คาที่ไดในคอลมัน  Prob>IzI  
เทากับ  0.1678  ซึ่งมากกวา  0.05  จึงไมมีนัยสาํคัญทางสถิต ิ  สามารถตีความไดวาถาจํานวน
ขอความที่แทรกระหวางคูถอยคํามีมาก  จํานวนของกลไกเชื่อมโยงความรวมทุกชนิดก็ไมไดมีการ
ใชมากตามไปดวย 
 

ตารางที่ 4.7  ความสัมพันธระหวางจาํนวนขอความที่แทรกกับจาํนวนของกลไกเชื่อมโยงความ
รวมทุกชนิดในหองจะจา 5 

a. Effect 
Effect Scaled Deviance df Chisquare Prob>ChiSquare 

Msg. in bet.  17.76 1 17.76 <0.0001 
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b. Estimate 
 estimate se (est.) z ratio Prob>IzI 

Constant 0.8902 3.731e-2 23.86 <0.0001 
Msg. in bet. 2.281e-2 4.978e-3 4.583 <0.0001 
 

จากตารางที ่ 4.7 a. Effect  พบวาคาที่ไดในคอลัมน  Prob>ChiSquare  มีคา
เทากับ  <0.0001  ซึ่งนอยกวา  0.05  จึงมนีัยสําคัญทางสถิติ  หมายความวาจํานวนขอความที่
แทรกและจํานวนของกลไกเชื่อมโยงความรวมทุกชนิดในหองจะจา 5  มีความสัมพันธตอกัน  ซึ่ง
สอดคลองกับคาที่ไดในตารางที่ 4.7 b. Estimate  กลาวคือ  คาที่ไดในคอลัมน  Prob>IzI  เทากบั  
<0.0001  ซึ่งนอยกวา  0.05  จึงมีนยัสําคัญทางสถิติ  สามารถตีความไดวาถาจาํนวนขอความที่
แทรกระหวางคูถอยคํามีมาก  จาํนวนของกลไกเชื่อมโยงความรวมทุกชนิดก็จะมีการใชมากตามไป
ดวย 
 

สรุป  จากการวิเคราะหแบบที่สอง  ผลที่ไดสอดคลองกับการวิเคราะหแบบแรก  
คือ  มีเพียงหองจะจา 5  เทานั้นที่ผลที่ไดมีความสัมพนัธกนั  ดังนั้น  จงึไมสามารถสรุปไดวา  "ถา
จํานวนขอความที่แทรกระหวางคูถอยคาํมมีาก  จาํนวนของกลไกเชื่อมโยงความรวมทุกชนิดก็จะมี
มากตามไปดวย"  จากผลที่ไดทั้งการวเิคราะหแบบแรกและแบบทีส่องทาํใหทราบวาทั้งสองหอง
สนทนามีผลทีไ่มสอดคลองกัน  ดงันัน้  จึงไมสามารถสรุปไดวาจํานวนขอความทีแ่ทรกกับจํานวน
ชนิดของกลไกเชื่อมโยงความมีความสัมพนัธกนั  เชนเดียวกับที่ไมสามารถสรุปไดวาจํานวน
ขอความที่แทรกกับจํานวนของกลไกเชื่อมโยงความรวมทุกชนิดมีความสัมพันธกัน  อยางไรก็ตาม  
ผูวิจัยยงัคงทําการวิเคราะหแบบที่สาม  เพือ่พิจารณาวาภายในกลไกเชื่อมโยงความแตละชนิดจะมี
กลไกเชื่อมโยงความใดทีม่ีความสมัพนัธกบัจํานวนขอความที่แทรกบาง 
 

การวิเคราะหแบบที่สาม  คือ  วิเคราะหความสัมพันธระหวางจาํนวนขอความที่
แทรกระหวางคูถอยคํากับจาํนวนของกลไกเชื่อมโยงความแยกตามแตละชนิด10  กลาวคือ  เปน
การหาความสมัพันธของทั้งสองหองสนทนา  ไดแก  ความสมัพนัธระหวางจํานวนขอความที่แทรก
กับกลไกการอางถงึ  กับกลไกการแทนที ่  กับกลไกการละ  กับกลไกการใชคําเชื่อม  กับกลไกการ
เชื่อมโยงคํา  และกับกลไกที่เปนดัชนีปริเฉท  วิเคราะหโดยใชโปรแกรม  GLMStat  กําหนดให

                                                            
10 จํานวนของกลไกเชื่อมโยงความแยกตามแตละชนิดใชการนับความถี่เชนเดียวกับจํานวนของกลไกเชื่อมโยง
ความรวมทุกชนิด 
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จํานวนขอความที่แทรกเปนตัวแปรตน  และจํานวนของกลไกเชื่อมโยงความแยกตามแตละชนิด
เปนตัวแปรตาม  เพื่อดูวากลไกเชื่อมโยงความชนิดใดที่แปรไปตามระยะหางของจาํนวนขอความที่
แทรกระหวางคูถอยคํา  ดูรายละเอียดไดจากตารางที ่4.8  ถึงตารางที ่4.19   
 
- การวิเคราะหความสัมพันธระหวางจํานวนขอความที่แทรกระหวางคูถอยคาํกับจาํนวน
ของกลไกเชือ่มโยงความแยกตามแตละชนิดในหองจะจา 3 

ตารางที ่4.8  ความสัมพนัธระหวางจาํนวนขอความที่แทรกกับกลไกการอางถึงในหองจะจา 3 
a. Effect 

Effect Scaled Deviance df Chisquare Prob>ChiSquare 
Msg. in bet.  1.533 1 1.533 0.2157 
 
b. Estimate 

 estimate se (est.) z ratio Prob>IzI 
Constant 0.2094 5.632e-2 3.719 0.0002 
Msg. in bet. 7.361e-3 5.800e-3 1.269 0.2044 
 

ตารางที ่4.9  ความสัมพนัธระหวางจาํนวนขอความที่แทรกกับกลไกการแทนที่ในหองจะจา 3 
a. Effect 

Effect Scaled Deviance df Chisquare Prob>ChiSquare 
Msg. in bet.  1.609 1 1.609 0.2047 
 
b. Estimate 

 estimate se (est.) z ratio Prob>IzI 
Constant -3.661 0.6368 -5.749 <0.0001 
Msg. in bet. -0.1230 0.1109 -1.108 0.2678 
 

ตารางที ่4.10  ความสัมพนัธระหวางจาํนวนขอความที่แทรกกับกลไกการละในหองจะจา 3 
a. Effect 

Effect Scaled Deviance df Chisquare Prob>ChiSquare 
Msg. in bet.  1.174 1 1.174 0.2785 
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b. Estimate 
 estimate se (est.) z ratio Prob>IzI 

Constant -0.8291 9.278e-2 -8.936 <0.0001 
Msg. in bet. 1.048e-2 9.317e-3 1.125 0.2607 
 

ตารางที่ 4.11 ความสัมพนัธระหวางจาํนวนขอความที่แทรกกับกลไกการใชคําเชือ่มในหองจะจา 
3 

a. Effect 
Effect Scaled Deviance df Chisquare Prob>ChiSquare 

Msg. in bet.  1.257 1 1.257 0.2622 
 
b. Estimate 

 estimate se (est.) z ratio Prob>IzI 
Constant -2.140 0.2199 -9.730 <0.0001 
Msg. in bet. -3.004e-2 2.849e-2 -1.055 0.2917 
 

ตารางที ่4.12  ความสัมพนัธระหวางจาํนวนขอความที่แทรกกับกลไกการเชื่อมโยงคําในหองจะจา 
3 

a. Effect 
Effect Scaled Deviance df Chisquare Prob>ChiSquare 

Msg. in bet.  4.718e-2 1 4.718e-2 0.8281 
 
b. Estimate 

 estimate se (est.) z ratio Prob>IzI 
Constant -0.8514 0.1012 -8.416 <0.0001 
Msg. in bet. -2.421e-3 1.121e-2 -0.2160 0.8290 
 

ตารางที ่4.13  ความสัมพนัธระหวางจาํนวนขอความที่แทรกกับดัชนีปริจเฉทในหองจะจา 3 
a. Effect 

Effect Scaled Deviance df Chisquare Prob>ChiSquare 
Msg. in bet.  1.011 1 1.011 0.3146 
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b. Estimate 
 estimate se (est.) z ratio Prob>IzI 

Constant -1.208 0.1112 -10.86 <0.0001 
Msg. in bet. 1.161e-2 1.108e-2 1.048 0.2948 
 

จากตารางที ่ 4.8 - 4.13  ทั้งตาราง a. Effect  และตาราง b. Estimate  พบวา
คาที่ไดในคอลมัน  Prob>ChiSquare  และคาที่ไดในคอลัมน  Prob>IzI  มากกวา  0.05  จึงไมมี
นัยสําคัญทางสถิติ  หมายความวาในหองจะจา 3  จํานวนขอความทีแ่ทรกกับกลไกเชื่อมโยงความ
ทั้งหกกลไกไมสามารถหาความสัมพันธได 
 
- การวิเคราะหความสัมพันธระหวางจํานวนขอความที่แทรกระหวางคูถอยคาํกับจาํนวน
ของกลไกเชือ่มโยงความแยกตามแตละชนิดในหองจะจา 5 

ตารางที ่4.14  ความสัมพนัธระหวางจาํนวนขอความที่แทรกกับกลไกการอางถึงในหองจะจา 5 
a. Effect 

Effect Scaled Deviance df Chisquare Prob>ChiSquare 
Msg. in bet.  7.078 1 7.078 0.0078 
 
b. Estimate 

 estimate se (est.) z ratio Prob>IzI 
Constant 0.2391 5.231e-2 4.572 <0.0001 
Msg. in bet. 2.044e-2 7.138e-3 2.864 0.0042 
 

ตารางที ่4.15  ความสัมพนัธระหวางจาํนวนขอความที่แทรกกับกลไกการแทนที่ในหองจะจา 5 
a. Effect 

Effect Scaled Deviance df Chisquare Prob>ChiSquare 
Msg. in bet.  2.528 1 2.528 0.1118 
 
b. Estimate 

 estimate se (est.) z ratio Prob>IzI 
Constant -3.779 0.7343 -5.147 <0.0001 
Msg. in bet. -0.3459 0.2660 -1.300 0.1935 
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ตารางที ่4.16  ความสัมพนัธระหวางจาํนวนขอความที่แทรกกับกลไกการละในหองจะจา 5 
a. Effect 

Effect Scaled Deviance df Chisquare Prob>ChiSquare 
Msg. in bet.  0.8049 1 0.8049 0.3696 
 
b. Estimate 

 estimate se (est.) z ratio Prob>IzI 
Constant -1.148 0.1069 -10.74 <0.0001 
Msg. in bet. 1.467e-2 1.507e-2 0.9733 0.3304 
 

ตารางที่ 4.17  ความสัมพนัธระหวางจาํนวนขอความที่แทรกกับกลไกการใชคําเชือ่มในหองจะจา 
5 

a. Effect 
Effect Scaled Deviance df Chisquare Prob>ChiSquare 

Msg. in bet.  3.030 1 3.030 0.0818 
 
b. Estimate 

 estimate se (est.) z ratio Prob>IzI 
Constant -2.793 0.2082 -13.42 <0.0001 
Msg. in bet. 4.533e-2 2.127e-2 2.131 0.0331 
 

ตารางที ่4.18  ความสัมพนัธระหวางจาํนวนขอความที่แทรกกับกลไกการเชื่อมโยงคําในหองจะจา 
5 

a. Effect 
Effect Scaled Deviance df Chisquare Prob>ChiSquare 

Msg. in bet.  8.128 1 8.128 0.0044 
 
b. Estimate 

 estimate se (est.) z ratio Prob>IzI 
Constant -0.7929 8.218e-2 -9.649 <0.0001 
Msg. in bet. 3.224e-2 9.940e-3 3.243 0.0012 
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ตารางที ่4.19  ความสัมพนัธระหวางจาํนวนขอความที่แทรกกับดัชนีปริจเฉทในหองจะจา 5 
a. Effect 

Effect Scaled Deviance df Chisquare Prob>ChiSquare 
Msg. in bet.  0.5951 1 0.5951 0.4405 
 
b. Estimate 

 estimate se (est.) z ratio Prob>IzI 
Constant -1.095 0.1060 -10.34 <0.0001 
Msg. in bet. 1.248e-2 1.552e-2 0.8041 0.4214 
 

จากผลการวิเคราะหที่ไดในตารางที่ 4.14 - 4.19  พบวาตารางที่ 4.15 - 4.16  
และตารางที่ 4.19  คาที่ไดในคอลัมน  Prob>ChiSquare  และคาทีไ่ดในคอลัมน  Prob>IzI  ใน
ตาราง a. Effect  และตาราง b. Estimate  มากกวา  0.05  จึงไมมีนัยสาํคัญทางสถิต ิ  มีเพยีง
ตารางที่ 4.14  และตารางที่ 4.18  ที่ทั้งตาราง a. Effect  และตาราง b. Estimate  คาที่ไดใน
คอลัมน  Prob>ChiSquare  และคาที่ไดในคอลัมน  Prob>IzI  นอยกวา  0.05   จึงมนีัยสําคัญ
ทางสถิต ิ  ซึ่งหมายความวาในหองจะจา 5  จํานวนขอความที่แทรกกับกลไกการอางถงึ  และกับ
กลไกการเชื่อมโยงคาํมีความสัมพนัธ  กลาวคือ  ถาจาํนวนขอความที่แทรกมาก  กลไกการอางถึง
และกลไกการเชื่อมโยงคํากจ็ะมากดวย  อยางไรก็ตาม  ตารางที ่4.17  ใหผลที่ตางไป  คือ  พบวา
ในตาราง a. Effect  คาที่ไดในคอลัมน  Prob>ChiSquare  มากกวา  0.05  จึงไมมีนัยสาํคัญทาง
สถิติ  หมายความวาจาํนวนขอความที่แทรกและกลไกการใชคําเชื่อมในหองจะจา 5  ไมสามารถ
หาความสัมพนัธได  แตคาที่ไดในตารางที่ 4.17 b. Estimate  นอยกวา  0.05  เมื่อผลในตารางที ่
4.17  ของทั้งตาราง a. Effect  และตาราง b. Estimate  ไมสอดคลองกัน  จึงไมสามารถสรุปไดวา
ถาจํานวนขอความที่แทรกมาก  กลไกการใชคําเชื่อมจะมากดวย 
 

สรุป จากผลการวิเคราะหที่ตรงขามกันของทัง้สองหองสนทนา  ไมวาจะเปนการ
วิเคราะหแบบที่หนึ่ง  แบบทีส่อง  และแบบที่สาม  ผลทีไ่ดในหองจะจา 3  ไมมีนัยสาํคัญทางสถิตทิี่
ระดับ  0.05  เลย  ซึง่ตรงขามกับผลที่พบในหองจะจา 5  ที่เปนไปตามสมมติฐานที่ตั้งไวในขอ 1  
คือ  ถาจํานวนขอความทีแ่ทรกมาก  กลไกเชื่อมโยงความจะมีมากชนิด  นั่นคอื   ทัง้จํานวน
ขอความที่แทรกกับจํานวนชนิดของกลไกเชื่อมโยงความมีความสัมพนัธกนั  นอกจากนัน้  ผลที่ได
ในหองจะจา 5  ยังบอกใหทราบวาจํานวนขอความที่แทรกกับจาํนวนของกลไกเชือ่มโยงความรวม
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ทุกชนิดก็สัมพนัธกนั  ซึง่พบวามีผลมาจากความสัมพนัธระหวางจาํนวนขอความที่แทรกกับกลไก
การอางถึง  และกลไกการเชื่อมโยงคาํ   

อยางไรก็ด ี  จากผลการวิเคราะหที่ตรงขามกนัของทัง้สองหองสนทนาทําใหไม
สามารถสรุปไดวาจํานวนขอความที่แทรกมีผลตอการใชจํานวนชนิดของกลไกเชื่อมโยงความของผู
รวมสนทนา  ความสัมพันธที่พบในหองจะจา 5  อาจเปนเพยีงเหตุบงัเอิญ  จําเปนตองมีการศึกษา
ขอมูลเพิ่มเติม  แตในงานวทิยานพินธนี้  ผูวิจัยขอสรุปในเบื้องตนวาไมมีความสมัพันธกันระหวาง
จํานวนขอความที่แทรกกับจาํนวนชนิดของกลไกเชื่อมโยงความ  หรือกลาวอกีนัยหนึง่คือ  "ถา
จํานวนขอความที่แทรกระหวางคูถอยคาํมมีาก  กลไกเชือ่มโยงความกจ็ะมากชนิด"  ไมเปนไปตาม
สมมติฐานที่ตัง้ไว  เพราะจากขอมูลพบผูสนทนาใชกลไกไมมากชนดิในคูถอยคําที่อยูหางกันมาก  
(ดูตัวอยาง (7))  และพบขอมูลในลักษณะที่เกิดขึ้นตรงขามกนัดวย  (ดูตัวอยาง (8))  ดังแสดงใน
ตัวอยางตอไปนี ้

(7) ตัวอยางจํานวนขอความที่แทรกมาก  จํานวนชนิดของกลไกเชื่อมโยงความนอย 
797. หงส [52] : "บานหงสก็อยูแถว ๆ สาย 2 นะ"  
798. 555.. [154] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
799. เคโกะ +O [236] : "คุยไปคุยมา ชักจะไมมีเพื่อนแลว"  
800. ling [60] : "พี่หงสเรียนหรือทํางานคะ"  
801. หงส [52] : "หวัดดี หา หา หา"  
802. เจท O-> [91] : "lingเรียนหรือทํางานคับ"  
803. เจท O-> [91] : "lingเรียนหรือทํางานคับ"  
804. เจท O-> [91] : "lingเรียนหรือทํางานคับ"  
805. เจท O-> [91] : "lingเรียนหรือทํางานคับ"  
806. เจท O-> [91] : "lingเรียนหรือทํางานคับ"  
807. เคโกะ +O [236] : "เหงา เหงา เหงา แลวก็เหงา"  
808. หงส [52] : "เรียน และทํางานหนะ"  
809. ling [60] : "เรียนอยูคะ"  
810. เคโกะ +O [236] : "เหงา เหงา แลวก็เหงา"  
811. เจท O-> [91] : "เรียนที่ไหนคับ"  
812. เจท O-> [91] : "เรียนที่ไหนคับ"  
813. เจท O-> [91] : "เรียนที่ไหนคับ"  
814. เจท O-> [91] : "เรียนที่ไหนคับ"  
815. เจท O-> [91] : " ☺"  
816. เจท O-> [91] : " ☺"  
817. ling [60] : "อยูใกลบานหนูเลย" 
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จากตัวอยาง (7)  ในขอความที ่ 797  หงสพูดกับlingวาบานของตนเองอยูแถว
พุทธมณฑลสาย 2  กวาlingจะโตตอบกลับมีขอความที่แทรกถงึ  19  ขอความ  และlingใชกลไก
เชื่อมโยงความเพียง  2  ชนิด  เทานั้น  คือ  การละหนวยนาม  (บานของหงส)  และการซ้ํารูปเดิม  
(อยู) 
 
(8) ตัวอยางจํานวนขอความที่แทรกนอย  จํานวนชนิดของกลไกเชื่อมโยงความมาก 
382. ลินดา +O [99] : "อาวเมลลตัวเองก็ลืม"  
383. tammy +O [189] : "ใครวางบางคะ"  
384. แบมแบม [247] : "ซําบายดีปาววววววววว"  
385. บักจอย O-> [136] : "ถาจําไมผิดก็ tum23@mweb.com"  
 

จากตัวอยาง (8)  จะเหน็ไดวาจํานวนขอความที่แทรกระหวางการสนทนาของลิน
ดาในขอความที่ 382  กับบกัจอยในขอความที ่ 385  มีจํานวนขอความที่แทรกเพียง  2  ขอความ  
แตในขอความที่ 385  บักจอยใชกลไกเชือ่มโยงความถงึ  4  ชนิด  ไดแก  การใชสรรพนามไรรูป  
(ผม)  การใชคําปรากฏรวมกัน  (ลืม…จํา)  การละหนวยนาม  (ละคําวา "เมล"  ซึ่งหมายถึง  "อี
เมลหรอืที่อยูไปรษณียอิเล็กทรอนิกส"  นั่นเอง)  และการใชคําเชื่อมขัดแยงกนั  (ถา…ก)็ 
 

สาเหตทุี่ทาํใหเกิดตัวอยาง (7)  และตัวอยาง (8)  อาจจะเนื่องมาจากการเลือกใช
จํานวนชนิดของกลไกเชื่อมโยงความของผูสนทนามีความแตกตางกนั  ขึ้นอยูกับผูสนทนาแตละคน  
ไมไดเกี่ยวของวาถาจํานวนขอความที่แทรกระหวางคูถอยคํามีมาก  ผูสนทนาจาํเปนตองเลือกใช
จํานวนชนิดของกลไกเชื่อมโยงความมาก  เพื่อเปนการเชื่อมโยงระยะหางที่เกิดขึ้นในคูถอยคําใหมี
ความตอเนื่องกัน  และนอกจากนั้น  จํานวนขอความทีแ่ทรกระหวางคูถอยคําก็ไมไดเกิดการแทรก
ในปริมาณที่สม่ําเสมอ  กลาวคือ  บางชวงเวลาถามีผูรวมสนทนานอย  จํานวนขอความที่แทรก
ระหวางคูถอยคําก็อาจจะนอย  ในทางกลับกัน  ถาในชวงเวลาการสนทนานัน้มีผูรวมสนทนามาก  
จํานวนขอความที่แทรกระหวางคูถอยคาํกม็ีโอกาสมากตามไปดวย  ดงันัน้  จํานวนชนิดของกลไก
เชื่อมโยงความที่ผูรวมสนทนาเลือกใชจึงมิไดมากหรือนอยตามระยะหางของจาํนวนขอความที่
แทรก  แตข้ึนอยูกับลักษณะการเลือกใชของแตละบุคคล 

จากความไมสมัพันธกนัระหวางจํานวนขอความที่แทรกกับจํานวนชนดิของกลไก
เชื่อมโยงความ  หากพิจารณาในแงของความตอเนื่องของการปฏิสัมพันธอาจสรปุไดวาระยะหาง
ของคูถอยคําซึ่งเกิดจากขอความที่แทรกจากผูสนทนาอื่นไมไดเปนอปุสรรคในการสนทนา  
เนื่องจากในตอนแรกของการทําวิจยัผูวิจยัมีความเหน็วาผูสนทนาจะทดแทนการแทรกของคู
ถอยคํา  ซึง่เปนเหตทุําใหไมเกิดความตอเนื่องของขอความของคูสนทนาแตละคู  โดยการใช
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จํานวนชนิดของกลไกเชื่อมโยงความในการเชื่อมโยงใหมากขึ้น  จงึตั้งสมมติฐานวา  "ถาจาํนวน
ขอความที่แทรกมาก  กลไกเชื่อมโยงความก็จะมากชนดิ"  แตจากการวิเคราะห  ผลที่ได  มิไดแสดง
ความสัมพันธของจํานวนขอความที่แทรกกับจํานวนชนดิของกลไกเชือ่มโยงความ  กลาวคือ  การ
เลือกใชจํานวนชนิดของกลไกเชื่อมโยงความมิไดข้ึนอยูกับจํานวนขอความที่แทรก  ดังนั้น  ในการ
สรางความตอเนื่องของปฏิสัมพันธในการสนทนาในหองสนทนา  จํานวนขอความที่แทรกจงึมิได
เปนอุปสรรคตอการเชื่อมโยงขอความของคูสนทนา  แตเปนอุปสรรคในการมองขอความที่ปรากฏ
บนหนาจอคอมพิวเตอร  เพราะทําใหคูถอยคําของคูสนทนาอยูหางกัน  อยางไรก็ตาม  ความ
ตอเนื่องของปฏิสัมพันธยังสามารถพิจารณาจากปจจัยอ่ืน  อยางเชน  ในเรื่องของการมอบผลัด  
และความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  ซึง่จะกลาวในบทถัดไป  ตามลาํดับ 
 

บทตอไปผูวิจยัจะกลาวถงึการวิเคราะหการมอบผลัด  ซึ่งการวิเคราะหดังกลาวจะ
ชวยทําใหเหน็ความตอเนื่องของขอความในแงของการปฏิสัมพันธ  คอื  การมอบผลัดจะทําใหเห็น
วาผลัดตางๆ เชื่อมโยงกนัไดอยางไร  โดยพิจารณาจากผลัดสงไปผลัดรับ  ซึ่งตรงขามกับการ
วิเคราะหกลไกเชื่อมโยงความทีว่ิเคราะหการสนทนาจากขอความโตตอบกลับไปยังขอความกอน
หนาของคูถอยคํา  ในการวเิคราะหการมอบผลัด  ผูวิจยัจะวิเคราะหวากลวิธีมอบผลัดที่พบในหอง
สนทนามีอะไรบาง   กลวิธีใดที่ผูสนทนาเลือกใชมากทีสุ่ด  ผลัดทีม่ีผูรับและไมมีผูรับเกิดจากกลวธิี
มอบผลัดใด  เพราะเหตุใด 
 
 
 



บทที่  5 
 

ระบบผลัด 

 
การศึกษาระบบผลัดในการสนทนาในหองสนทนาจะทาํใหเขาใจลักษณะการ

สนทนาในหองสนทนาไดชัดเจนขึ้น  ทัง้ยังชวยในการศึกษาความตอเนื่องของปฏสัิมพันธในหอง
สนทนา  โดยเฉพาะการศึกษาเรื่องของการมอบผลัดในหองสนทนา  เนื่องจากในการสนทนาใน
หองสนทนามทีั้งผลัดที่ผูสนทนาสงแลวมผีูรับและไมมีผูรับ  ดังนัน้  ผูวิจัยจงึพิจารณากลวิธีมอบ
ผลัดจากการศึกษาผลัดที่มีผูรับและไมมีผูรับ  การศึกษาการมอบผลดัจะชวยใหทราบวาผูสนทนา
เชื่อมโยงขอความตางๆ ไดดวยกลวธิีใด  ซึง่การศกึษาการมอบผลัดเปนการศกึษาที่มองความ
ตอเนื่องของขอความในทางตรงขามกับการศึกษากลไกเชื่อมโยงความ  กลาวคือ  การศึกษาการ
มอบผลัดจะพจิารณาขอความจากผลัดทีส่งไปยังผลัดรับของคูถอยคาํ  แตการศึกษาการเชื่อมโยง
ความจะพิจารณาจากขอความโตตอบไปยงัขอความที่อยูกอนหนาของคูถอยคํา  จากการศึกษาทั้ง
การเชื่อมโยงความและการมอบผลัดจึงทาํใหเหน็ความตอเนื่องของปฏสิัมพันธในสองทิศทาง 

ในบทนี้  ผูวิจยัจะเสนอผลการศกึษาระบบผลดัในหองสนทนาวามีลกัษณะ
อยางไร  และทําการเปรยีบเทียบกับระบบผลัดในการสนทนาที่เหน็หนากนั  เพือ่พิจารณาวามี
ความเหมือนและแตกตางกนัอยางไร  และนําเสนอตอไปวาระบบผลดัที่เกิดขึ้นมีผลตอการเลือกใช
กลวิธีมอบผลัดหรือไม  อยางไร  และสุดทายจะเปนการนาํเสนอความสาํคัญของการเรียกชื่อใน
หองสนทนา  โดยมีรายละเอยีดดังนี ้
 

5.1 ระบบผลดั 

 
5.1.1 ระบบผลัดในหองสนทนา 
กอนทีจ่ะกลาวเปรียบเทียบระบบผลัดในการสนทนาในหองสนทนากบัระบบผลัด

ในการสนทนาที่เหน็หนากนั  ผูวิจัยจะกลาวเกี่ยวกับระบบผลัดในหองสนทนา  เพื่อใหเหน็ภาพรวม
กอน  กลาวคือ  ระบบการสื่อสารในหองสนทนาเอื้ออํานวยใหผูสนทนาในหองสนทนาสามารถ
เลือกตนเองในการพูดไดตลอดเวลา  ผูสนทนาสามารถพูดไดทุกเวลาที่ตองการ  ผูสนทนาไม
จําเปนตองรอใหผลัดวาง  หรือรอใหผูสนทนาอื่นสงผลดัให  หรือรอใหถึงจุดพึงเปลี่ยนผลัด  จงึ
สามารถรับผลดัไดเหมอืนกับการสนทนาโดยทั่วไป  และการสนทนาในหองสนทนาไมสามารถเหน็
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การพูดชงิผลดัของผูสนทนาไดเหมือนกับการสนทนาโดยทั่วไป  เนื่องจากขอความที่สงจะถูก
เรียงลําดับตามระบบ  โดยไมไดพิจารณาวาขอความใดเปนคูถอยคาํกับขอความใด  อยางไรก็ตาม  
การสนทนาในหองสนทนายงัคงเกิดการรับและสงผลัดเหมือนการสนทนาโดยทั่วไป  เนื่องจากการ
สนทนาในหองสนทนาเปนการปฏิสัมพันธ  จากขอมลูพบวาลักษณะการปฏิสัมพันธที่เกิดขึ้นใน
หองสนทนามทีั้งความเหมือนและความตางจากการสนทนาที่เหน็หนากัน  ผูวิจัยจงึไดทําการ
เปรียบเทียบระบบผลัดที่เกดิในหองสนทนากับระบบผลัดในการสนทนาที่เหน็หนากัน  โดยใช
ระบบผลัดทั้ง  14  ขอ  ของแซคสและคณะ (Sacks et al., 1974)  เปนตัวเปรยีบเทียบ  ซึ่งมี
รายละเอียดดงันี ้

1. การเปลี่ยนผูพูด  ในการสนทนาที่เห็นหนากนัการเปลี่ยนตัวผูพูดจะเรียงลาํดับ
จากกฎที่ 1  ผูพูดคนปจจุบนัเลือกผูพูดคนถัดไป  ถาไมมีการเลือกผูพูดคนถัดไป  กฎที่ 2  ผูรวม
สนทนาก็จะเลอืกตนเองในการพูด  แตถาไมมีทัง้การเลือกผูพูดคนถัดไปและการเลือกตนเองในการ
พูด  จะเปนกฎที่ 3  คือ  ผูพูดคนปจจุบนัดําเนินการพดูตอไป  ซึ่งการเปลี่ยนผูพูดจะไมเกิดขึ้น  
สวนการสนทนาในหองสนทนาเปนการสนทนาที่มกีารเปลี่ยนผูพูดเชนเดียวกัน  แตการเปลี่ยนตัวผู
พูดเกิดจากผูพูดเลือกตนเองในการพูดเทานัน้  เนื่องจากทุกคนในหองสนทนามสิีทธิเทาเทียมกัน  
ทุกคนสามารถพูดตอนไหนที่ตนตองการก็ได  ทุกคนมีโอกาสในการพดูเทาเทียมกัน  การเปลี่ยนตวั
ผูพูดมิไดเกิดขึ้นเรียงตามลําดับกฎทั้งสามขอเหมือนการสนทนาที่เห็นหนากนั  แตอยางไรก็ตาม  
จากขอมูลทําใหทราบวาถึงแมวาในหองสนทนาผูสนทนาสามารถเลือกตนในการพูดไดตลอดเวลา  
แตส่ิงที่พบ  คือ  ผูสนทนายังคงมีการเลือกผูพูดคนถดัไป  โดยการเรียกชื่อ  การถาม  เนื่องจาก
ความตอเนื่องของปฏิสัมพันธคงไมสามารถเกิดขึ้นไดถาทุกคนตองการพูดตลอดเวลา  โดยไมใสใจ
ตอบรับคูสนทนา 

2. ในแตละผลัดของการสนทนาที่เหน็หนากันและการสนทนาในหองสนทนาจะมี
ผูพูดเพียงคนเดียว  แตเหตผุลตางกนั  เนื่องจากการสนทนาที่เห็นหนากนั  การเรยีงลําดับการพูด
จะเปนไปตามกฎทั้งสามขอ  จึงมีผูพูดเพยีงคนเดยีว  ยกเวน  ในกรณีที่มีผูเลือกตนเองในการพูด
หลายคน  ซึง่จะทําใหเกิดการพูดซอนกนัขึ้น  อยางไรก็ตาม  ผูพดูกอนก็จะไดสิทธิ์ในการพูดนั้น  
สวนการสนทนาในหองสนทนา  ขอความที่สงจะถกูเรียงลําดับโดยระบบ  ดงันัน้  จะไมสามารถ
เห็นการพูดซอนกนัหรือการพูดชิงผลัดได 

3. การมีผูพูดมากกวา  1  คน  สามารถเกิดขึ้นไดใน  1  ผลัด  ในการสนทนาที่
เห็นหนากนั  ซึ่งเกิดจากการพูดซอนกนัของผูสนทนาหลายคน  เชน  ผูที่กาํลังพูดไมหยุดพูดและไม
สงผลัด  ก็มผูีพูดอีกคนพูดซอนขึ้นมา  ลักษณะดังกลาวไมสามารถเห็นไดในการสนทนาในหอง
สนทนา  เนื่องจากขอความที่สงจะถูกเรียงลําดับโดยระบบ  แตอยางไรก็ตาม  จากขอมูลสามารถ
สังเกตได  ในกรณีที่ขอความของผูสนทนาสองคนอยูใกลกัน  แตเปนคนละเรื่อง  ตวัอยางเชนการ
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สนทนาระหวางเจกับSAKI  ในขอความที่ 486  เจถามSAKIวา  "อยูไหน"  ในขอความตอมา  
ขอความที ่487  SAKIมิไดตอบคําถามของเจ  แตกลับพูดกับเจวา  "หวัดดีวางปาว"  จากขอความ
ทั้งสองขอความซึ่งอยูตอกนั  จึงอาจสันนษิฐานไดวาเกิดการพูดซอนของผูสนทนาขึ้น  (ดู
รายละเอียดไดในบทที่ 6  หัวขอ 6.2  การซอนเรื่องที่สนทนา) 

4. การสนทนาที่เหน็หนากัน  การเปลี่ยนผลัดสามารถเปลี่ยนโดยไมมีชองวาง  
(gap)  และไมมีการพูดซอนกนัได  หากการเปลี่ยนผลดัเปนไปตามกฎทั้งสาม  สวนการสนทนาใน
หองสนทนาเกดิชองวางได  แตแตกตางจากการสนทนาที่เหน็หนากนั  กลาวคือ  ชองวางระหวาง
ผลัดเกิดจากการแทรกของขอความอืน่ระหวางคูถอยคํา  และชองวางที่เกิดจากการพิมพขอความ
ของผูสนทนา  คือ  หากผูสนทนาพมิพขอความโตตอบชา  ก็จะทาํใหเกดิชองวางในการโตตอบได 

5. การเรียงลาํดับของผลัดไมเฉพาะเจาะจง  แตมีความหลากหลาย  ทั้งในการ
สนทนาที่เห็นหนากนัและการสนทนาในหองสนทนา 

6. ทั้งการสนทนาที่เหน็หนากันและการสนทนาในหองสนทนา  ขนาดของผลัด
สามารถยาวหรือส้ันก็ได  อยางไรก็ตาม  ขนาดของผลัดในการสนทนาในหองสนทนาจะจาใน
เว็บไซตของพนัธุทพิยมีขนาดกําหนดโดยระบบ  คือ  ไมเกิน  150  ตัวอักษรตอขอความ 

7. ทั้งการสนทนาที่เห็นหนากันและการสนทนาในหองสนทนาไมมีการกําหนด
ความยาวของการสนทนาลวงหนา 

8. ทั้งการสนทนาที่เห็นหนากนัและการสนทนาในหองสนทนาไมมีการกาํหนด
เนื้อหาของการพูดลวงหนา 

9. ทั้งการสนทนาที่เหน็หนากันและการสนทนาในหองสนทนา  การแจกจายผลัด
ไมมีการกาํหนดลวงหนา  กลาวคือ  ทกุคนมีสิทธิ์ทีจ่ะเปนผูพูดคนถัดไปทุกคน 

10. ทั้งการสนทนาที่เห็นหนากนัและการสนทนาในหองสนทนา  ผูสนทนา
สามารถสนทนากับคนเปนจํานวนมากได  ลักษณะการสนทนาที่ผูวจิยัพบในขอมูล  คือ  ผูสนทนา
หนึง่คนสามารถพูดกับผูสนทนาหลายคนไดในเวลาเดียวกัน  เหน็ไดจากแผนภูมทิี่ 5.11 
 
 
 
 
 

                                                            
1  หมายถึง  ผูสนทนาทั้งสองคนพูดโตตอบกัน  สวน               หรือ              หมายถึง  ผูสนทนาพูดเพียง
ฝายเดียว  แตอีกฝายไมมีการพูดโตตอบกลับ 
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 น้ําฝน    คะนา   
 
 พี่แซว  พิมจา  อมยิ้มหลากส ี
 
 mangmosss      โอเลรสเลมอน อิอิ 

แผนภูมิที่ 5.1  การปฏิสัมพันธของผูสนทนาหนึ่งคนกบัผูสนทนาหลายคน 
 

จากแผนภูมทิี ่ 5.1  แสดงใหเห็นวาผูพดูหนึง่คนสามารถพูดกับใครก็ไดในเวลา
เดียวกนั  กลาวคือ  พิมจาพูดกับน้าํฝน  คะนา  พี่แซว  mangmosss  อมยิ้มหลากส ี  และอิอิ  
สวนโอเลรสเลมอนพูดกับพมิจา  แตมิไดรับการโตตอบกลับ  คนเหลานี้มิไดพูดคุยกนัเปนกลุม  แต
การสนทนาทีป่รากฏ  คือ  ผูสนทนาจะสนทนากันเปนคู  ไดแก  พิมจากับน้ําฝน  พิมจากับคะนา  
พิมจากับพี่แซว  พิมจากับmangmosss  พิมจากับอมยิ้มหลากส ี  พิมจากับอิอิ  ลักษณะเชนนี้
เกิดขึ้นได  เนื่องจากผูสนทนาในหองสนทนามีสิทธิท์ีจ่ะสนทนากับใครหรือไมโตตอบกับใครก็ได  
แตในการสนทนาที่เหน็หนากัน  คงจะเปนการสนทนาทีเ่ปนไปอยางลําบาก  และเปนการสนทนาที่
ไมสุภาพนกั  เชน  ถาเราทักทาย  ก  แลวตอบคําถามของ  ข  และนดัไปดูหนังกบั  ค  และถาม  ง  
วากนิขาวหรือยัง  ไปพรอมๆ กันทุกคน  แตการสนทนาในหองสนทนาสามารถมีลักษณะที่กลาวได  
เนื่องจากการสนทนาเปนการพิมพโตตอบกันและผูสนทนาไมเหน็หนากัน  ผูสนทนาเพียงแครอวา
ใครสนทนามาหาตนเอง  แลวจึงโตตอบกลับไป  หรือไมก็ถามคําถาม  หรือพูดเรือ่งหลายเรื่องกับ
คนหลายคนในเวลาเดียวกนัหรือใกลเคียงกันได  และไมถือวาเปนการไมสุภาพ  การสนทนา
ดังกลาวเปนการสนทนาที่เกดิขึ้นเปนปกตใินหองสนทนา  นอกจากการปฏิสัมพันธทีก่ลาวมา
ขางตนแลว  จากขอมูล  ผูวิจัยยงัพบการสนทนาเปนกลุม  แตพบเพยีงกลุมเดียวเทานั้น  คือ  การ
สนทนาพรอมกัน  3  คน  ดงัจะเห็นไดจากแผนภูมิที ่5.2 
 
 พริม Roy 
 
 POOH BEAR 

แผนภูมิที่ 5.2  การปฎิสัมพันธเปนกลุมของผูสนทนา  3  คน 
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จากแผนภูมทิี ่ 5.2  จะเหน็ไดวา  ผูสนทนาทัง้สามคนสนทนาดวยกัน  ซึ่งการ
สนทนาลกัษณะนี้กพ็บในการสนทนาที่เหน็หนากัน  โดยอาจเปนการพูดคุยกันเปนกลุมเล็กๆ  หรือ
การประชุมยอย  เปนตน 

11. การสนทนาที่เหน็หนากันผูสนทนาสามารถพูดไดอยางตอเนื่องหรือไม
ตอเนื่องก็ได  เชนเดียวกับการสนทนาในหองสนทนา  แตทั้งการพูดทีต่อเนื่องและไมตอเนื่องในการ
สนทนาในหองสนทนามักจะมีขอความของผูสนทนาคนอื่นแทรกอยูเสมอ 

12. การมอบผลัดในการสนทนาที่เหน็หนากันเปนไปตามกฎ  3  ขอ  คือ  ถาเปนผู
พูดคนปจจุบนัเลือกผูพูดคนถัดไป  ผูสนทนาอาจจะใชการเรียกดวยการมอง  การใชทาทาง  หรือ
ใชน้ําเสยีงตางๆ ในการสงผลัด  หรือการพิจารณาจากคูถอยคําในการเลือกผูพูดคนถัดไป  เชน  ผู
สนทนาใชการถามในการสงผลัด  คูถอยคําที่สามารถคาดการณได  ก็คือ คําตอบจากผูสนทนาอีก
ฝาย  ถาผูพูดคนปจจุบันไมไดเลือกผูพูดคนถัดไป  ผูพูดสามารถเลือกตนเองในการพูดได  ในกรณี
ที่มีผูพูดหลายคนเลือกตนเองในการพูดพรอมกัน  ผูพูดที่เร่ิมพูดกอนก็จะไดผลัดนัน้ไป  และถาผู
พูดคนปจจุบนัไมไดเลือกผูพูดคนถัดไป  และไมมีผูใดเลือกตนเองในการพูด  ผูพูดคนปจจุบนั
สามารถดาํเนนิการพูดตอไปได 

สวนการสนทนาในหองสนทนา  เมื่อพจิารณาจากระบบการสื่อสารจะพบวาทกุ
คนมีสิทธิ์เลือกตนเองในการพูดไดตลอดเวลา  อยางไรก็ตาม  ผูวจิัยยังคงพบวาผูสนทนามีการ
เลือกผูพูดคนถัดไป  โดยการเรียกชื่อ  การถาม  และยังพบวาผูสนทนามีการดําเนินการพูดตอไป
ดวย  แตไมใชลักษณะเดียวกับการสนทนาที่เห็นหนากนั  กลาวคือ  มิไดเกิดเรียงลาํดับจากไมมผีูที่
ถูกเลือกใหเปนผูพูดคนถัดไปและไมมีผูใดเลือกตนเองในการพูด  แตลักษณะทีพ่บในหองสนทนา  
คือ  ผูสนทนาจะดําเนนิการพูดตอไป  เนื่องจากในขอความที่แลวยงัพูดไมครบในส่ิงที่ตนตองการ  
หรือพูดไมชัดเจน  ซึง่อาจเกดิจากการพิมพผิด  หรือผูพดูตองการครองผลัดนัน้ไว  หรืออาจเกิดจาก
ผูสนทนาตองการรีบสงขอความไปกอน  เพื่อคูสนทนาจะไดไมตองรอนาน  หรือเพื่อรักษาการ
สนทนาไวไมใหขาดชวงไป  นอกจากนัน้  การดําเนนิการพูดตอไปอาจเกิดจากความตัง้ใจของผู
สนทนาที่ตองการใหอีกฝายตั้งใจรอขอความทีย่ังสงมาไมครบ  อยางไรก็ตาม  การที่ผูสนทนา
ดําเนนิการพูดตอไปจะตองเปนการสนทนาในเรื่องเดยีวกัน  จากขอมูลพบวาการดําเนนิการ
สนทนาตอไปมักจะถกูแทรกโดยขอความอื่นเสมอ  ซึง่แตกตางจากการสนทนาที่เหน็หนากัน  ทีผู่
สนทนาสามารถดําเนนิการพูดไดโดยทันที  ตัวอยางผูสนทนาที่ดําเนนิการพูดในหองสนทนา  เชน 

(1) บทสนทนาระหวางแนนกบัหนุม 
5. แนน [147] : "หนุมช่ือเหมือนเพื่อนแนนเลยคะ"  
13. หนุม [193] : "ชายยย...."  
22. หนุม [193] : "ใชหรือเปลานอออ"  
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ในขอความที ่ 13  หนุมตองการครองผลัดในการพูด  หนุมอาจตัง้ใจพูดไมจบ  
โดยการลากเสียงซึง่เปนการเลียนเสียงการสนทนาในชีวติประจําวนั  และดําเนนิการสนทนาตอใน
ขอความที ่22  

(2) บทสนทนาระหวางบักจอยกับลนิดา 
315. ลินดา +O [99] : "แลวตั้มมีแฟนยังคะ"  
321. บักจอย O-> [136] : "ยังโสดครับเรียนจบมาไดเกิบ 2 ป แลว"  
328. บักจอย O-> [136] : "ทําแตงานไมมีเวลาหาหรอกครับ"  

จากตัวอยาง (2) ในขอความที่ 321  บักจอยยังคงดําเนินการพูดตอไป  เนื่องจาก
เร่ืองที่บักจอยตองการพูดยังไมหมด  บักจอยจึงพูดตอไปในขอความที่ 328  หรืออาจเกิดจากบกั
จอยไมตองการใหลินดาคอยคําตอบนาน  จึงสงขอความที่ 321  ไปกอน  แลวจึงสงขอความที่เหลือ
ภายหลงัในขอความที่ 328 

(3) บทสนทนาของหนุมกับแนน 
72. หนุม [193] : "ทําวานนานหรือยังครับ"  
75. หนุม [193] : "งานนะครับ"  

ตัวอยาง (3)  ในขอความที ่72  หนุมตองการถามแนนวาทาํงานนานหรือยัง  แต
พิมพคาํวา  "งาน"  เปน  "วาน"  จึงดําเนนิการพูดตอไป  เพื่อแกคําที่พมิพผิดใหถกูตองในขอความที่ 
75 

13. ทั้งการสนทนาที่เหน็หนากนัและการสนทนาในหองสนทนามหีนวยยอยใน
ผลัด  (turn-constructional units: TCU)  เหมือนกัน  ซึ่งประกอบดวยประโยค  อนุพากย  วลี  
และคํา 

14. การพูดแกไข  (repair)  เกิดทั้งในการสนทนาที่เห็นหนากนัและการสนทนาใน
หองสนทนา  เชน  การพิมพแกคําพูดที่ผูสนทนาพิมพผิด  เชน  หนุมถามแนนวา  "ทาํวานนานหรือ
ยังครับ"  แลวแกไขโดยพิมพวา  "งานนะครับ" 
 

สรุป  ระบบผลัดในการสนทนาในหองสนทนาแตกตางจากการสนทนาที่เหน็หนา
กัน  แตมีความสัมพนัธใกลเคียงกนั  ความแตกตางกนัเกิดจากขอจํากัดที่เกิดขึ้นโดยระบบ  และสื่อ
ที่ใช  ซึง่เปนการพิมพขอความผานคอมพิวเตอร  จงึทําใหเกิดความลาชาได  มีผลใหขาดการ
โตตอบโดยทันทีทนัใด 
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ในการศึกษาความตอเนื่องของการปฏิสัมพันธในหองสนทนา  ผูวิจยัพบวากลวิธี
การมอบผลัดในหองสนทนามีความแตกตางจากการสนทนาที่เหน็หนากันดงัทีก่ลาวไวแลวขางตน  
ในการศึกษาการสนทนาที่เหน็หนากันของแซคสและคณะ  (Sacks et al., 1974)  พบกฎในการ
มอบผลัด  3  ขอ  คือ  1) ผูพูดคนปจจุบนัเลือกผูพูดคนถัดไป  2) ผูพดูคนถัดไปเลือกตนเองในการ
พูด  และ  3) ผูพูดคนปจจบุันดําเนินการพูดตอไป  จากการศึกษาขอมูลในหองสนทนาพบวาการ
สนทนาในหองสนทนา  ผูสนทนามีสิทธเิสรีภาพที่จะพดูเมื่อไรที่ตนเองตองการก็ได  เพราะระบบ
เอื้ออํานวยใหผูสนทนาสามารถพูดไดตลอดเวลาตามที่ตองการ  และผูพูดก็ไมจําเปนตองรอใหอีก
ฝายหยุดพูดกอน  จงึเริ่มพดู  การมอบผลัดในหองสนทนาไมไดเกดิเรียงตามลาํดับ 1 2  และ3  
ตามที่แซคสและคณะไดคนพบในการสนทนาที่เหน็หนากัน  การมอบผลัดในหองสนทนาเกิดจากผู
พูดเลือกตนเองในการพูด  แตอยางไรก็ตาม  หากทกุคนเลือกตนเองในการพูดอยูตลอดเวลา  การ
พูดก็คงไมเกิดความตอเนื่องอยางแนนอน  จากผลการวิเคราะหพบวาผูสนทนาใชกลวิธกีาร
เรียกชื่อมากทีสุ่ด  (จะกลาวรายละเอียดในหวัขอ 5.2  และ  5.3)  ซึ่งกลวธิีดังกลาวเปนกลวิธทีี่มี
การเลือกผูพูดคนถัดไป  ดังนั้น  ถงึแมวาระบบจะเอื้ออํานวยใหทุกคนเลือกตนเองในการพูดได  แต
ผูสนทนาก็ยงัใชกลวิธทีี่มีการเลือกผูพูดคนถดัไป  เพื่อสรางความตอเนื่องของการสนทนา  และ
นอกจากกลวธิีการเรียกชื่อแลว  ผูสนทนายงัใชกลวิธกีารถามมากเปนอันดับตอมา  ซึง่การถามก็
เปนอีกกลวิธหีนึ่งที่ทาํใหเกิดปฏิสัมพันธโตตอบกลับ 
 

5.1.2 หนาทีข่องผลัดที่พบในการสนทนาในหองสนทนา 
ผูวิจัยจาํแนกหนาที่ของผลดัในการสนทนาในหองสนทนา  โดยพิจารณาจาก

ลักษณะของการสนทนาที่เกดิขึ้นในหองสนทนา  ซึ่งผูวิจัยพบวาขอความการสนทนาในหอง
สนทนามีลักษณะ  3  แบบ  ไดแก  1) ขอความที่เปนการโตตอบขอความที่อยูกอนหนาของคู
ถอยคํา  ผูวิจยัจึงจัดใหขอความเหลานี้เปนผลัดที่เปนการโตตอบ  2) ขอความที่ไมไดเกี่ยวของกบั
ขอความที่อยูกอนหนาของคูถอยคําเลย  ซึ่งขอความเหลานี้สวนใหญจะเปนเรื่องใหม  ผูวจิัยจงึจัด
ใหเปนผลัดที่เปนการขึน้เรื่องใหม  และ  3) ขอความที่เปนการพูดตอเนื่องกับขอความที่อยูกอน
หนา  ผูวิจยัจึงจัดใหเปนผลัดที่ผูพูดดําเนนิการพูดตอไป   

จากลักษณะของขอความทีพ่บในหองสนทนา  ผูวิจยัจึงแบงเปนหนาที่ของผลัดใน
การสนทนาในหองสนทนาออกเปน  3  ประเภท  ไดแก  ผลัดที่เปนการขึ้นเรื่องใหม  (New topic: 
N)  ผลัดที่เปนการโตตอบ  (Response message: R)  และผลัดที่ผูพูดดําเนินการพูดตอไป  
(Continuing speaker: C)  (ดูตัวอยางบทสนทนา (4)  และแผนภูมิที ่5.3)  โดยมีรายละเอียดดังนี ้
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- ผลัดที่เปนการขึ้นเรื่องใหม  (New topic: N)  เปนผลัดที่ผูสนทนาพูดเรื่องที่ไมได
เกี่ยวของกับขอความกอนหนา  เร่ืองที่ผูสนทนาสนทนาในผลัดนีจ้ึงจดัใหเปนการขึ้นเรื่องใหมของ
การสนทนา  เชน  ตัวอยาง (4)  จะพบผลดัที่เปนการขึ้นเรื่องใหม  ในขอความที ่406  พี่แซวกลาว
วา  "สวัสดีครับปลา"  ซึ่งเปนขอความแรกที่พี่แซวสนทนากับปลา  ในงานวทิยานิพนธนี้จะจัดวา
เปนผลัดที่เปนการขึ้นเรื่องใหม  เปนตน  จะเหน็ไดวาในการสนทนาในหองสนทนาจะพบการขึน้
เร่ืองใหมอยูเสมอ  เนื่องจากการสนทนาในหองสนทนาผูสนทนาสามารถพดูเรื่องอะไรก็ได
ตลอดเวลา  จงึมีผลทาํใหเกดิการเปลี่ยนประเด็นบอย  เชน  การสนทนาระหวางพี่แซวกับปลา  มี
การขึ้นเรื่องใหมทั้งหมด  7  เร่ือง  ภายในขอความทัง้หมด  17  ขอความ  เร่ืองที่มกีารพูดคุยตอมี  
4  เร่ือง  ไดแก  การทักทาย  การเลนรูป  เลนอินเทอรเน็ตอยูที่ไหน  ทีท่ํางาน  และเรื่องที่ไมไดรับ
การสานตอมี  3  เร่ือง  ไดแก  มีแฟนหรือยัง  อายุเทาไร  เรียนปอะไร  สวนเรื่องที่ทัง้สองคนพูดได
อยางตอเนื่อง  คือ  เลนอนิเทอรเน็ตอยูทีไ่หน  เร่ืองที่ไมไดรับการสานตออาจไมไดข้ึนอยูกับกลวธิี
มอบผลัด  แตอาจเนื่องมาจากเรื่องที่พี่แซวถามเปนเรื่องที่ปลาอาจคิดวาเปนเรือ่งสวนตัวจงึไม
ตองการโตตอบ  อยางไรกต็าม  จากขอมูลสวนใหญ  การถามเรื่องแฟน  อายุ  และสถานศกึษา  
เปนคําถามทีผู่รวมสนทนานิยมถามเปนจํานวนมาก  และสวนใหญจะไดรับคําตอบ 
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(4) ตัวอยางบทสนทนาในหองสนทนาระหวางพี่แซวกับปลา 
406. พี่แซว......... [153] : "สวัสดีครับปลา"  N S 
416. ปลา [11] : "สวัสดีคะพี่แซว ... เลนรูปอยูเหรอ"  R, N S 
418. พี่แซว......... [153] : "ครับ-ปลา----------เลนที่ไหนครับ"  R,N S 
426. ปลา [11] : "เลนอยูบาน... กะลังเบื่อๆ"  R S 
434. พี่แซว......... [153] : "ปลามีแฟนยังครับพี่แซวขอจีบนองปลาไดมั๊ยครับ"  N 
436. พี่แซว......... [153] : "เบื่อเรื่องอะไรเหรอครับนองปลา"  R  
439. ปลา [11] : "พี่แซวอยูที่ทํางานเหรอ"  N S 
441. พี่แซว......... [153] : "เบื่อมากๆก็คุยกับแซวไดนะครับ"  C       S S 
446. พี่แซว......... [153] : "พี่แซวอยุที่บานครับ----นองปลา--"  R  
449. พี่แซว......... [153] : "นองปลาอายุเทาไหรแลวละครับเนี่ย-"  N 
450. ปลา [11] : "อานหนังสือมากๆ มันเ"  R S 
453. ปลา [11] : "ก็กะลังคุยอยูเนี่ยงัย"  R  
454. พี่แซว......... [153] : "อานหนังสือสอบเหรอครับ---เรียนมหาลัยแลว R S 
เหรอครับ-อานเขาไปเถอะเหนื่อยก็พัก-เพื่ออนาคตตัวเองนะครับ"  
458. ปลา [11] : "อึ๋ยย .... สอนเปนชุดเลย"  R S 
461. พี่แซว......... [153] : "อาว-โทษที--ๆแหะแหะแหะ----แหมๆๆ- R S 
คนแกก็เงี๊ยะแหละ-อยาวากันนะครับ"  
464. ปลา [11] : "อิอิ ... ไมบังอาจเจาคะ"  R S 
465. พี่แซว......... [153] : "งั้นเรอะแลวปลาเรียนปอะไรแลวละครับเนี่ย"  R,N S  ปลาไมตอบ 

แผนภูมิที่ 5.3 การปฎิสัมพนัธ
ระหวางพี่แซวกับปลา 

 
- ผลัดที่เปนการโตตอบ  (Response message: R)  เปนผลัดที่ผูสนทนาใชใน

การโตตอบขอความกอนหนาของคูถอยคํา  ซึ่งจะเปนการสนทนาในเรื่องเดียวกัน  จากตัวอยาง (4)  
ผลัดที่เปนการโตตอบ  เชน  ในขอความที ่416  ปลาทักทายโตตอบกลับขอความที ่406  ของพี่แซว  
และในขอความที่ 416  นอกจากจะมีผลัดที่เปนการโตตอบแลว  ยังมีผลัดที่เปนการขึน้เรื่องใหม  
คือ  ปลาถามพี่แซววา  "…เลนรูปอยูเหรอ" 

- ผลัดที่ผูพูดดําเนนิการพูดตอไป  (Continuing speaker: C)  เปนผลัดที่ผู
สนทนาจะเปนคนเดิมและพูดเรื่องเดิมทีต่อเนื่องกับผลดักอนหนาของตนเอง  เชน  จากตัวอยาง 
(4)  ในขอความที ่436  ของพี่แซว  พี่แซวยังมีเร่ืองที่ตองการพูดกับปลาตอ  จึงดําเนินการพูดตอไป
ในขอความที ่441  สาเหตุของการเกิดผลัดที่ผูพูดดําเนนิการพูดตอไป  อาจเนื่องจากผูพูดตองการ
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สงมอบผลัดไปกอน  เพื่อผูสนทนาอกีฝายจะไดไมตองรอ  หรือเร่ืองที่ตองการพูดยังไมจบ  เปนตน  
(ดูรายละเอียดในหัวขอ 5.1.1  ขอที่ 12) 
 

จากผลการวิเคราะหการสนทนาในหองสนทนานอกจากจะพบหนาทีข่องผลัดแลว  
ผูวิจัยยงัทาํการวิเคราะหวาจดุใดที่จะทราบวาผูพูดมีการมอบผลัด  โดยจุดที่ใชในการพิจารณา  
คือ  จุดที่มกีารเปลี่ยนผูพูด  ซึ่งจากปรากฏตัวอักษร  S  บนแผนภูมิปฏิสัมพันธ  จุดที่มีการเปลี่ยนผู
พูดในหองสนทนาจะเกิดขึ้น  ก็ตอเมื่อ  ในขอความถดัไปของคูถอยคําในการสนทนา  ผูสนทนา
มิใชผูพูดคนเดิม  เชน  จากตัวอยาง (4)  ในขอความที ่ 406  เปนขอความของพีแ่ซว  ซึ่งเปนการ
ทักทาย  มีการเกิดคูถอยคําขึ้น  คือ  ขอความที่ 416  ซึ่งปลาทักทายกลับ  จากทัง้สองขอความมี
การเปลี่ยนตัวผูพูดจากพี่แซวมาเปนปลา  ดังนัน้  บนแผนภูมิปฏิสัมพนัธจะปรากฏตัวอักษร  S  ซึ่ง
แสดงใหทราบวาเปนจุดทีม่ีการเปลี่ยนตวัผูพูดและมีการมอบผลัดใหผูสนทนาอกีฝาย 

การเปลี่ยนผูพดูในการสนทนาที่เหน็หนากันอาจเกิดขึ้นหลังการหยุดพูดของผูพูด
หรือจุดพึงเปลีย่นผลัด  ซึง่อาจจะเกิดการชิงผลัดได  ถามีผูที่เลือกตนเองในการพดูพรอมกันหลาย
คน  แตในการสนทนาในหองสนทนาเราไมสามารถมองเหน็ไดวามีการชิงผลัดหรือการพูดซอนขึ้น  
เนื่องจากขอความถูกเรียงลาํดับโดยระบบ  อยางไรก็ตาม  เราอาจพิจารณาการพูดซอนของผู
สนทนา  โดยพิจารณาจากการเรียงลาํดับของขอความและเรื่องที่สนทนากันขณะนั้นได  หาก
ขอความที่สงอยูใกลและเนือ้หาของเรื่องที่สนทนาไมใชเร่ืองเดียวกนัหรือไมใกลเคียงกัน  อาจกลาว
ไดวาผูพูดพูดซอนกนัหรือสงขอความในเวลาใกลเคียงกัน  เชน  ขอความที่ 436  กับขอความที่ 
439  ในตัวอยาง (4)  ซึ่งหางกนัเพียง  2  ขอความ  ในขอความที่ 436  พี่แซวถามปลาวา  "เบื่อ
เร่ืองอะไรเหรอครับนองปลา" อีก  2  ขอความตอมา ปลาไมไดตอบคําถามวาตนเบือ่อะไร  แตกลับ
ถามคําถามใหมวา  "พี่แซวอยูที่ทาํงานเหรอ"  ซึ่งเปนคนละเรื่องกัน  ดังนัน้  ทั้งสองขอความอาจ
เกิดการพูดซอนกนัขึ้น  เพราะในขณะที่พีแ่ซวสงขอความของตน  ปลาก็อาจกําลงัพิมพเร่ืองที่จะ
สนทนาใหมหรือกําลังจะสงขอความเชนกนั  เพียงแตการทาํงานของตัวใหบริการทางอินเทอรเน็ต  
(server)  ของปลาอาจชากวาของพี่แซว  จึงทาํใหขอความของพี่แซวปรากฏกอนขอความของปลา  
อยางไรก็ตาม  การพูดซอนของผูสนทนาเปนสิง่ที่ไมสามารถมองเหน็ไดจากขอความที่ปรากฏบน
หนาจอคอมพวิเตอร  ดังนั้น  จึงเปนเพียงขอสังเกตที่ผูวิจัยพบในขอมูลเทานัน้  เพราะเราไม
สามารถบงบอกจุดที่มกีารพดูซอนกันไดอยางชัดเจนเหมือนกับการสนทนาในชีวิตประจําวนั  และ
อีกสาเหตุหนึ่งที่ทาํใหเกิดการพูดซอนกนั  คือ  การสนทนาในหองสนทนาเปนการสงขอมูลแบบ
ทางเดียว  (one-way transmission)  กลาวคือ  ผูสนทนาตองกดสงขอความกอน  และรอ
จนกระทั่งขอความที่สงปรากฏบนหนาจอคอมพิวเตอร  ผูสนทนาอีกฝายจึงจะทราบวามีขอความ
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สงถึงตนเอง  ในขณะที่รอการสงขอความ  ผูสนทนาทัง้สองฝายอาจกาํลังพิมพขอความอยู  โดยไม
มีใครรู  จึงเกิดการพูดซอนกนัขึ้นได  (ดูรายละเอียดในหวัขอ 6.2 การซอนเรื่องที่สนทนา) 
 

หลังจากที่ไดนาํเสนอระบบผลัดที่พบในหองสนทนา  และหนาที่ของผลัดในหอง
สนทนาแลว  ตอไปผูวิจัยจะนําเสนอผลการวิเคราะหกลวิธีมอบผลัดทีพ่บในหองสนทนา 
 

5.2 กลวิธีมอบผลัดที่พบในการสนทนาในหองสนทนา 

 
จากการศึกษาแผนภูมิปฏิสัมพันธในการสนทนาในหองสนทนาจะพบจุดที่มีการ

เปลี่ยนผูพูด  (S)  ซึ่งเปรียบไดกับตําแหนงทีม่ีการมอบผลัดดังที่ไดกลาวไวแลวขางตน  ในงาน
วิทยานิพนธนี ้  ผูวิจัยทําการวิเคราะหวาในตําแหนงทีม่ีการมอบผลดันี้  ผูสนทนามกีารเลือกใช
กลวิธีมอบผลัดใดเปนพิเศษ  เพื่อเปนการตรวจสอบสมมติฐานที่ตั้งไววา  "กลวิธมีอบผลัดที่พบ
มากที่สุดในหองสนทนา  คือ  การเรียกชือ่"  นอกจากนัน้  จากขอมูลการสนทนาในหองสนทนาพบ
ผลัดที่มีผูรับและผลัดที่ไมมผีูรับ  ในการศึกษาการเกิดผลัดดังกลาวสามารถพิจารณาไดจากกลวิธี
มอบผลัดที่ผูสนทนาเลือกใช  จากขอมูลพบกลวธิีมอบผลัดในการสนทนาในหองสนทนา  ดังนี้  
กลวิธีการเรียกชื่อ  กลวิธีการถาม  กลวธิกีารทักทาย  กลวิธีการลา  กลวิธีการบอกเลา  และกลวธิี
อ่ืนๆ  (ซึ่งรวมถึงการขอรอง  การสั่ง  การอวยพร  การขอโทษ  การวากลาว  เปนตน)  ดังจะเหน็
รายละเอียดไดจากตารางที ่5.1 
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ตารางที ่ 5.1  ความถี่และรอยละของจํานวนการใชกลวิธีมอบผลัดโดยรวม2ในหองจะจา 3  และ
หองจะจา 5 

 
 หองจะจา 3 หองจะจา 5 
 จํานวน รอยละ จํานวน รอยละ 
1. การเรียกชื่อ 
2. การถาม 
3. การทักทาย 
4. การลา 
5. การบอกเลา 
6. อื่นๆ 

255 
246 
48 
16 
136 
33 

134.74 
233.51 
46.54 
62.18 

318.53 
54.5 

263 
253 
65 
23 
86 
38 

136.13 
234.75 
48.93 
63.16 

311.81 
55.22 

รวม 734 100 728 100 
หมายเหต ุ ตัวเลข  1(…)   2(…)   3(…)  4(…)  5(…)  6(…)  หมายถึง  อันดับที่ของการใชกลวิธีมอบผลัด 
 

ตารางที ่ 5.1  แสดงใหทราบวากลวิธีมอบผลัดที่ผูรวมสนทนาเลือกใชมากที่สุดใน
ทั้งสองหองสนทนา  คือ  กลวิธีการเรียกชื่อ  รองลงมา  คือ  กลวธิีการถาม  กลวิธีการบอกเลา  
กลวิธีการทกัทาย  กลวิธีอ่ืนๆ  และกลวิธกีารลา  ตามลําดับ  จากผลดังกลาวสนบัสนุนสมมติฐาน
ที่ตั้งไววา  "กลวิธีมอบผลัดที่พบมากที่สุดในหองสนทนา  คือ  กลวธิีการเรียกชื่อ"  ซึ่งจากขอมลู
พบวากลวธิีการเรียกชื่อจะเกิดรวมกับกลวิธีแบบตางๆ เปนจํานวนมาก  เนื่องจากการสนทนาใน
หองสนทนาขาดการมองเหน็  ไดยินเสยีง  และทาทางตางๆ  และยังมีขอความที่แทรกระหวางคู
ถอยคําอยูเสมอ  กลวธิีการเรียกชื่อเปนกลวิธีที่สามารถทดแทนสิ่งที่ขาดไปเหลานี้ได  เพราะกลวิธี
การเรียกชื่อเปนกลวธิีที่เจาะจงผูพูดคนถัดไป  หรืออาจกลาวไดวาเปนกลวธิีทีม่ีการกําหนดผูรับ
อยางชัดเจน  ซึง่กลวธิีการเรียกชื่อสามารถแทนการมอบผลัดในการสนทนาในชีวิตประจาํวนัที่
สามารถใชการมองหรือทาทางตางๆ ในการมอบผลัด  กลวิธีการเรียกชื่อจึงลดความกํากวมของ
ขอความวาสงถึงใคร  ดังนัน้  จงึกลาวไดวาการขาดอวัจนภาษาในหองสนทนาจงึไมเปนอุปสรรค
ในการสนทนา 

ผลการวิเคราะหทีพ่บวากลวธิีการเรียกชื่อมีการใชมากในการมอบผลดัสอดคลอง
กับผลการวเิคราะหกลไกเชือ่มโยงความ  กลาวคือ  กลไกการเรียกชื่อก็เปนกลไกที่ผูสนทนาใชมาก
                                                            
2 การนับจํานวนความถี่ของกลวิธีมอบผลัด  จะนับกลวิธีทั้งที่เกิดรวมกับกลวิธีแบบตางๆ  และกลวิธีที่เกิดเดี่ยวๆ  
รวมกัน  เชน  กลวิธีการเรียกชื่อ  มีการใชทั้งหมด  255  ครั้ง  เกิดจากการนับกลวิธีการเรียกชื่อที่เกิดรวมกับกลวิธี
การถาม  กลวิธีการเรียกชื่อที่เกิดรวมกับกลวิธีทักทาย  กลวิธีการเรียกชื่อที่เกิดรวมกับกับกลวิธีบอกเลา  และ
กลวิธีการเรียกชื่อเพียงอยางเดียว  เปนตน 

กลวิธีมอบผลัด



 151

ในการโตตอบขอความ  เพือ่ทําใหผูสนทนาสามารถเขากันไดงายขึน้วาตนเองโตตอบกับใคร  และ
ชวยผูสนทนาในการเชื่อมโยงผลัดตางๆ  เพราะผูสนทนาสามารถพูดกับคนหลายคนไดในเวลา
เดียวกนั  จงึอาจเกิดความสบัสนได  ถาไมมีการเรียกชือ่  จากผลที่สอดคลองกันดงักลาว  สรุปได
วาผูสนทนาจะใชการเรียกชือ่ทั้งในการมอบผลัดและในการโตตอบ  (ดูตัวอยาง (5))  จึงทําใหเกดิ
ความตอเนื่องของปฏิสัมพันธ  ดังนัน้  การเรียกชื่อจึงมีความสําคัญมากในการสนทนาในหอง
สนทนา 

(5) ตัวอยางบทสนทนาชวงหนึ่งในหองจะจา 3 
848. มาไมบอก [165] : "หวัดดีคาบพี่แบมคนจวย อิอิอิ"  
849. แบมแบม [247] : "มายรูจินะ ฮัท"  
850. Kryro [212] : "ดีครับ....มาไมบอก.....อิอิอิ.. (smile)"  
851. แบมแบม [247] : "ดีนัทตี้"  
852. tp [19] : "บางที เรา ชื่อ ตะหลิว .. ชื่อ ผีขนุน อะเพลง .. นกกะปูด กอบางทีอะ .. "  
853. ธีรพัฒน O-> [244] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
854. เพลง +O [235] : "แลวเพลงจะรูไดงัยละวาเปนtp (เฉย)"  
855. มาไมบอก [165] : "หวัดดีคาบ kryro"  
856. แบมแบม [247] : "ฮัททท ฝายถามวาวางตอนไหนจะโทรไปหา"  

จากตัวอยาง (5)  จะเหน็การแทรกระหวางคูถอยคําตลอด  แตผูสนทนาก็สามารถ
เขาใจกันได  เนื่องจากผูสนทนามีการเรียกชื่อของคูสนทนาอยูตลอดเวลาทั้งการมอบผลัดและการ
โตตอบ  เชน  การสนทนาระหวางมาไมบอก  (นัทตี)้  กับแบมแบม  ในขอความที ่ 848  กบั
ขอความที่ 851  ตามลําดับ  ซึ่งทัง้สองฝายมีการเรียกชื่อของคูสนทนาทั้งการมอบผลัดและการ
โตตอบกลับ  และการสนทนาระหวางKryroกับมาไมบอก  ในขอความที ่850  Kryroทักทายมาไม
บอกดวยการเรียกชื่อของมาไมบอก  สวนในขอความที่ 855  มาไมบอกก็ทกัทายตอบโดยการ
เรียกชื่อของKryroเชนเดียวกนั  และการสนทนาระหวางtpกับเพลง  ในขอความที่ 852  กบั
ขอความที่ 854  ตามลําดับ  ซึ่งทัง้สองฝายมีเรียกชื่อซ่ึงกันและกนั  เพื่อเปนการเชือ่มโยงขอความ
การสนทนาของทัง้สองฝาย 
 

ในหวัขอถัดไป  ผูวิจยัจะนําเสนอความสําคัญของการเรียกชื่อในหองสนทนา  
โดยจะพิจารณาจากการเกดิรวมกับกลวิธีมอบผลัดแบบตางๆ  แลวพิจารณาวาถาขอความทีใ่ช
กลวิธีการเรียกชื่อรวมดวยในการมอบผลดักับขอความที่มิไดมีกลวธิกีารเรียกชื่อรวมดวยในการ
มอบผลัด  ผลการวิเคราะหจะเปนอยางไร 
 



 152

 

5.3 ความสําคัญของการเรียกชื่อในระบบผลัดในหองสนทนา 

 
ในหวัขอนี้  ผูวิจัยจะนําเสนอความสําคัญของการเรียกชื่อในระบบผลัดในหอง

สนทนา  เนื่องจากจากการศึกษาพบกลวธิีการเรียกชื่อมากที่สุดในการมอบผลัด  ผูวิจัยจงึทาํการ
วิเคราะหตอไปวาการที่มกีารใชกลวิธีการเรียกชื่อมีบทบาทสาํคัญตอการมอบผลัดสําเร็จหรือไม  
โดยผูวิจัยจะศกึษาผลัดที่มีกลวิธีที่จัดไดวาเปนการมอบผลัดที่ชัดเจน  ไดแก  การถาม  การทักทาย  
เพราะการใชกลวิธีทัง้สองนี ้  ผูพูดยอมคาดหวังวาจะไดรับการตอบกลับ  ซึ่งดูรายละเอียดไดจาก
ตารางที่ 5.2  และตารางที่ 5.3 

ตารางที่ 5.2 การเปรียบเทยีบจํานวนการใชกลวิธีมอบผลัดที่มีกลวิธกีารเรียกชื่อเกดิรวม  กับกลวิธี
มอบผลัดที่ไมมีกลวิธกีารเรยีกชื่อเกิดรวม  ในหองจะจา 3 

 
ก. กลวิธีมอบผลัดที่มีกลวิธีการเรยีกชื่อเกิดรวม3 

 ผลัดที่มีผูรับ ผลัดที่ไมมีผูรับ รวม 
 จํานวน รอยละ จํานวน รอยละ จํานวน รอยละ 

1. ถาม+ชื่อ 
2. ทักทาย+ชื่อ 

119 
18 

78.29 
66.67 

33 
9 

21.71 
33.33 

152 
27 

100 
100 

หมายเหตุ  ตัวเลขที่ขีดเสนใตแสดงใหทราบวาเปนตัวเลขที่มีจํานวนมากวาตัวเลขที่ไมไดขีดเสนใต 
 
ข. กลวิธมีอบผลัดที่ไมมกีลวิธีการเรยีกชื่อเกิดรวม4 

 ผลัดที่มีผูรับ ผลัดที่ไมมีผูรับ รวม 
 จํานวน รอยละ จํานวน รอยละ จํานวน รอยละ 

1. ถาม-ชื่อ 
2. ทักทาย-ชื่อ 

68 
2 

72.34 
9.52 

26 
19 

27.66 
90.48 

94 
21 

100 
100 

หมายเหตุ  ตัวเลขที่ขีดเสนใตแสดงใหทราบวาเปนตัวเลขที่มีจํานวนมากวาตัวเลขที่ไมไดขีดเสนใต 

 

                                                            
3 กลวิธีการถามที่เกิดรวมกับกลวิธีการเรียกชื่อ  จะมีกลวิธีแบบตางๆ รวมอยูดวย  เชนเดียวกับกลวิธีการทักทาย
ที่เกิดรวมกับกลวิธีการเรียกชื่อ  ก็จะมีกลวิธีแบบตางๆ รวมอยูดวย 
4 กลวิธีการถามที่ไมไดเกิดรวมกับกลวิธีการเรียกชื่อ  จะมีกลวิธีแบบตางๆ รวมอยูดวย  เชนเดียวกับกลวิธีการ
ทักทายที่ไมไดเกิดรวมกับกลวิธีการเรียกชื่อ  ก็จะมีกลวิธีแบบตางๆ รวมอยูดวย 

กลวิธีมอบผลัด 

กลวิธีมอบผลัด 
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ตารางที่ 5.3 การเปรียบเทยีบจํานวนการใชกลวิธีมอบผลัดที่มีกลวิธกีารเรียกชื่อเกดิรวม  กับกลวิธี
มอบผลัดที่ไมมีกลวิธกีารเรยีกชื่อเกิดรวม  ในหองจะจา 5 

 
ก. กลวิธีมอบผลัดที่มีกลวิธีการเรยีกชื่อเกิดรวม 

 ผลัดที่มีผูรับ ผลัดที่ไมมีผูรับ รวม 
 จํานวน รอยละ จํานวน รอยละ จํานวน รอยละ 

1. ถาม+ชื่อ 
2. ทักทาย+ชื่อ 

104 
25 

67.53 
60.98 

50 
16 

32.47 
39.02 

154 
41 

100 
100 

หมายเหตุ  ตัวเลขที่ขีดเสนใตแสดงใหทราบวาเปนตัวเลขที่มีจํานวนมากวาตัวเลขที่ไมไดขีดเสนใต 
 
ข. กลวิธมีอบผลัดที่ไมมกีลวิธีการเรยีกชื่อเกิดรวม 

 ผลัดที่มีผูรับ ผลัดที่ไมมีผูรับ รวม 
 จํานวน รอยละ จํานวน รอยละ จํานวน รอยละ 

1. ถาม-ชื่อ 
2. ทักทาย-ชื่อ 

63 
6 

63.64 
25 

36 
18 

36.36 
75 

99 
24 

100 
100 

หมายเหตุ  ตัวเลขที่ขีดเสนใตแสดงใหทราบวาเปนตัวเลขที่มีจํานวนมากวาตัวเลขที่ไมไดขีดเสนใต 
 

สรุป  จากตารางที ่5.2  และ  5.3  แสดงใหทราบวาการเรียกชื่อมีบทบาทสาํคัญ
ตอความสําเรจ็ในการมอบผลัด  ซึ่งพิจารณาไดจากรอยละที่เหน็ในทัง้สองหอง  คอื  ถาการมอบ
ผลัดมีการเรียกชื่อรวมดวย  อัตราความสําเร็จในการมอบผลัดกจ็ะมากตามไปดวย  เหตผุล
เนื่องมาจากกลวิธีการเรียกชื่อเปนการกําหนดผูรับอยางชัดเจน  การเรียกชือ่ในหองสนทนาทํา
หนาที่เสมือนการใชสายตาซึ่งใชในการมอบผลัดในการสนทนาที่เห็นหนากนั  (Cherny, 1999)  
ดังนัน้  ผูสนทนาในหองสนทนาจึงใชกลวธิีนี้รวมกับกลวิธีแบบตางๆ เปนจํานวนมาก   

อยางไรก็ตาม  จากขอมลูยังพบวากลวิธีการถามเพยีงอยางเดียวก็เกิดขึ้นบอย
เชนเดียวกนั  เนื่องจากการสนทนาในหองสนทนาสวนใหญผูสนทนาจะไมรูจักกนัมากอน  การถาม
ขอมูลของแตละฝายจงึเปนการสรางความสัมพนัธและผูกมิตรอีกวิธหีนึง่  นอกจากนัน้  การถามยัง
กอใหเกิดคูถอยคํา  คือ  การตอบ  ดงันัน้  การถามจึงเปนกลวิธมีอบผลัดที่มีแนวโนมทําใหผู
สนทนาอกีฝายโตตอบกลับมากเชนเดียวกัน   

เมื่อกลวิธกีารถามเกิดรวมกบักลวิธกีารเรยีกชื่อ  จะทําใหความเปนไปไดในการ
ไดรับการโตตอบกลับเพิ่มข้ึน  แตไมมากนัก  กลาวคือ  ในหองจะจา 3  ถาผูสนทนาใชกลวิธีการ
ถามโดยปราศการเรียกชื่อ  ความเปนไปไดที่จะไดรับการตอบกลับมีประมาณ  72%  แตเมื่อกลวิธี
การถามเกิดรวมกับกลวิธกีารเรียกชื่อ  ความเปนไปไดที่จะไดรับการตอบกลับมีเพิ่มเปน  78%  
สวนในหองจะจา 5  ถาผูสนทนาใชกลวิธีการถามโดยปราศการเรียกชือ่  ความเปนไปไดที่จะไดรับ

กลวิธีมอบผลัด 

กลวิธีมอบผลัด 
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การตอบกลับมีประมาณ  63%  แตเมื่อกลวิธีการถามเกิดรวมกับกลวิธีการเรียกชื่อ  ความเปนไป
ไดที่จะไดรับการตอบกลับมีเพิ่มเปน  67% 

ในการสนทนาในหองสนทนา  นอกจากจะมีการถาม  เพื่อเปนการแลกเปลี่ยน
ขอมูลของผูสนทนาทั้งสองฝายแลว  ในการเขาหองสนทนาผูสนทนาจะมีการทกัทายผูรวมสนทนา
ในหองสนทนาดวย  เพื่อเปนการนําเสนอตนเองเขาไปในการสนทนานั้นๆ  จากตารางที ่ 5.2  และ
ตารางที่ 5.3  พบวาหากผูสนทนาใชกลวิธีการทักทายเพียงกลวธิีเดยีวในการมอบผลัดจะไมไดรับ
การโตตอบกลบัมากนัก  เชน  ถาผูสนทนาทักทายผูรวมสนทนาในหองวา  "สวัสดีทุกคน"  "ดีจะ"  
"หวัดดี"  เปนตน  การทักทายดังกลาวไมไดมีการเจาะจงบุคคลที่ตองการพูดดวย  กลาวคือ  ไมไดมี
การกําหนดเปาหมายอยางชดัเจน  จึงไมคอยไดรับการโตตอบ  ผูสนทนาสวนใหญจะคิดวาเปน
การทักทายทกุคนในหองสนทนาเทานัน้  แตหากผูสนทนาเรียกชื่อของอีกฝายพรอมกับการทักทาย  
ขอความนัน้กจ็ะไดรับการโตตอบ  ดงันัน้  การสนทนาในหองสนทนากลวธิีการเรียกชื่อจึงมี
ความสาํคัญมาก  เพราะเปนกลวธิีทีก่ําหนดผูรับอยางชดัเจน  จงึทาํใหเกิดความตอเนื่องของการ
ปฏิสัมพันธในหองสนทนา 
 

สรุป  การเรียกชื่อมีความสาํคัญมากในการสนทนาในหองสนทนา  เนื่องจากเปน
การกําหนดผูรับอยางชัดเจน  จงึทาํใหเกดิผลัดที่มีผูรับ  และผูสนทนาเลือกใชกลวิธีการเรียกชื่อ
เปนจํานวนมากที่สุดในบรรดากลวธิีมอบผลัดตางๆ  ซึง่เปนไปตามสมมติฐานที่ตั้งไว  นอกจากนัน้  
กลวิธีการเรียกชื่อยังเปนกลวิธีที่ชวยลดความกํากวมในการสนทนาในหองสนทนา  ซึ่งมีขอความ
แทรกระหวางคูถอยคําอยูตลอดเวลา  และกลวิธีการเรียกชื่อยงัทําหนาทีท่ดแทนการมองไมเห็น
และการไมไดยินเสียงของผูสนทนา  การเรียกชื่อจึงมีบทบาทที่สําคัญมากในระบบผลัดในหอง
สนทนา  ทั้งยังทาํใหเกิดผลัดที่มีผูรับและทําใหเกิดความตอเนื่องของปฏิสัมพนัธในการสนทนาอีก
ดวย  ดังนัน้  จงึกลาวไดวาการขาดอวจันภาษาในการสนทนาในหองสนทนามิไดเปนอุปสรรคใน
การสนทนาในหองสนทนา  เนื่องจากผูสนทนามีการเรยีกชื่อในการสนทนาจงึทําใหระบบการมอบ
ผลัดในหองสนทนาชัดเจนขึน้  นอกจากกลวิธีการเรียกชื่อ  กลวธิีการถามกเ็ปนอกีกลวิธทีี่กอใหเกิด
การโตตอบกลบัหรือมีผูรับมากเชนเดียวกนั  เนื่องจากการสนทนาในหองสนทนา  ผูสนทนาสวน
ใหญไมรูจักกนัมากอน  การสนทนาจงึเปนการสอบถามขอมูลเกีย่วกับผูสนทนาอกีฝายเปนสวน
ใหญ  ดังนัน้  เมื่อผูสนทนาใชกลวิธกีารถามในการสนทนา  จงึมคีวามเปนไปไดที่จะไดรับการ
โตตอบกลับหรือมีผูตอบรับมากเชนเดียวกัน 
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จากตารางที่ 5.2  และตารางที่ 5.3  แสดงใหเห็นวาการมอบผลัดในหองสนทนา
ถาผูสนทนาใชกลวิธกีารเรยีกชื่อรวมกับกลวิธีการถาม  ผลัดนั้นมักจะไดรับการโตตอบ  แตอยางไร
ก็ตาม  จากขอมูลก็พบวาการใชกลวิธกีารเรียกชื่อรวมกับกลวิธีการถาม  ผลัดนั้นก็อาจไมมีผู
โตตอบไดเชนกัน  ผูวิจยัพบวาสาเหตุไมไดขึ้นอยูกับการเลือกใชกลวิธีมอบผลัดเพียงอยางเดียว  
แตมีปจจัยอื่นรวมดวย  ดังตอไปนี้ 

1. การไมไดเรียกชื่อผูสนทนาทําใหผูสนทนาอีกฝายไมทราบแนวาตองการพูดกบั
ใคร  ดังจะเหน็ไดชัดจากการใชกลวิธีการทักทาย  ถาผูสนทนาทักทายอีกฝายเฉยๆ  โดยไมมกีาร
ระบุชื่อ  เชน  "ดีทุกคน"  "ดีจะ"  "หวัดดี"  มักจะไมไดรับการโตตอบ  เนื่องจากผูรวมสนทนาสวน
ใหญจะคิดวา  ผูสนทนาคนนั้นตองการทกัทายทกุคนในหองสนทนาเทานั้น 

2. ปจจัยที่เกิดจากภายนอก  เชน  การแทรกของขอความอื่น  ทาํใหผูสนทนามอง
ไมเห็นขอความหรือสังเกตขอความไดยากขึ้น  หรือผูสนทนามองไมเห็นขอความนัน้  ซึง่อาจเกิด
จากการเคลื่อนที่อยางรวดเร็วของหนาจอคอมพิวเตอร  เชน  มาไมบอกถามฮัทวาฮัทถามอะไรตน
หรือเปลา  เพราะตนเองมองไมเหน็  (ดูตัวอยาง (6))  หรือหนิถามคนในหองวาใครคุยกับตนเอง  
เพราะตนดูหนาจอไมทนั  (ดูตวัอยาง (7)) 
(6) มาไมบอก [165]: "ฮัทถามไรผมปาวคาบ อิอิ ผมไมเห็นคาบ โทษทีนะ" 
(7) หิน O-> [18]: "ใครคุยกับผมครับดูไมทัน" 

3. ผูสนทนามคีูสนทนาแลว  จึงไมสนใจทีจ่ะสนทนากับผูรวมสนทนาคนอื่น  เชน 
น้ําฝนถามหนุม  ในขณะทีห่นุมกาํลังสนทนาอยูกับแนน 
(8) น้ําฝน  [99]: "หวาดีคะหนุมหายไปไหนมาคะคิดถึงจังเลย" 

สาเหตุอีกประการหนึ่งทีห่นุมไมตอบอาจมาจากการเคลื่อนที่อยางรวดเร็วของ
ขอความที่ปรากฏบนหนาจอคอมพิวเตอร  จึงทาํใหหนุมไมเหน็ขอความของน้ําฝน  หรือสาเหตุอาจ
มาจากหนุมมไิดสนใจกับขอความของผูรวมสนทนาคนอืน่  นอกจากขอความของแนน  เนื่องจาก
ตนกําลงัพูดคยุกันอยู  จึงมองหาเฉพาะขอความจากแนนเทานัน้ 

4. ผูสนทนาพดูแทรกการสนทนาของผูรวมสนทนาคนอื่น  เชน  ปนพดูแทรกการ
สนทนาระหวางหนุมกับแนน 
(9) ปน [222]: "คียบอรดหนุมแยจังเลยใหยืมไม" 

ปนพูดเชนนี ้  เนื่องจากปนเหน็การสนทนาระหวางหนุมกบัแนนบนหนา
จอคอมพิวเตอร  ซึ่งแนนกําลังตอวาหนุมวา  "ถามอะไรไมยอมตอบเลย"  หนุมจึงตอบกลับวา  
"keyboard  ไมมีภาษาไทย  จึงตอบชา  เห็นใจกันบางนะ"  การพูดของปนเปนการพูดที่แทรกเขา
ไปในการสนทนา  แตหนุมไมตอบ  เนื่องจากหนุมมิไดพูดถอยคําดงักลาวกบัปน  จึงมิไดสนใจ
ขอความของปน  ประกอบกับขอความทีป่รากฏบนหนาจอคอมพวิเตอรมีมากมาย  ผูสนทนาสวน
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ใหญจึงสนใจเฉพาะขอความของคูสนทนาเทานัน้  จงึเปนเหตุใหขอความของปนมอบผลัดแลวไมมี
ผูรับ 

5. เร่ืองที่สนทนา  ถาเรื่องที่สนทนาเปนเรื่องที่ผูสนทนาไมตองการตอบก็อาจจะ
ทําใหเกิดผลัดที่ไมมีผูรับได  ดังจะเห็นไดจากการสนทนาระหวางพี่แซวกับปลา 
(10) พี่แซว [153]: "ปลามีแฟนยังครับพี่แซวขอจีบนองปลาไดม๊ัยครับ" 

ปลามิไดตอบคําถามดงักลาว  แตพูดเรื่องอื่นแทน  อยางไรก็ตาม  พี่แซวก็ยงั
พยายามถามคําถามอืน่  แตก็ไมไดรับคําตอบอีก  ดังตวัอยาง (11) 
(11) พี่แซว [153]: "นองปลาอายุเทาไหรแลวละครับเนี่ย" 

การสนทนาในหองสนทนาทกุคนมีเสรีภาพในการสนทนา  การไมตอบจึงดูไมเสีย
มารยาทเทากบัการสนทนาที่เหน็หนากนั  และการไมตอบของปลา  พี่แซวอาจคิดวามาจากการ
มองขอความที่ถามไมทนัก็ได  เนื่องจากไมปรากฏขอความที่ตอวาปลาแตอยางใด 

6. ผูสนทนาถามผูสนทนาทีพ่ึ่งเขาหองสนทนา  ผูสนทนาที่พึง่เขามาใหมอาจยัง
ไมไดสังเกตขอความของผูอ่ืน  จึงไมไดตอบคําถามของอีกฝาย  เชน 
(12) หิน O-> [18]: "แพรคนที่ไหนครับ" 

แพรพึ่งเขาหองสนทนามาไมนาน  หนิก็ถามคําถามกบัแพร  ซึ่งแพรมิไดตอบ
คําถาม  อาจเกิดจากแพรไมเห็นคาํถามหรอืไมคิดวาจะมผีูที่ตองการสนทนาดวยในเวลาไมนานนกั  
จึงทาํใหเกิดผลัดที่ไมมีผูรับ 

7. ผูที่ตองการสนทนาดวยไมไดอยูในหองสนทนา  เชน  ฟางบอกวีวาวาตนจะไป
ดื่มน้ําสกัพัก  เมื่อวีวารอไดสักพัก  จึงเรียกชื่อฟาง  เพื่อตรวจสอบวาฟางกลับมาหรือยงั  แต
ในขณะนัน้ฟางยังไมกลับมา  ววีาจึงไมไดรับการโตตอบกลับ 
(13) วีวา [66]: "ฟาง กลับมาหรือยัง" 

นอกจากนัน้  ยังมีกรณีที่ผูสนทนาคิดวาเพื่อนที่ตนตองการสนทนาเขามาในหอง
สนทนาแลว  แตจริงๆ เพื่อนยังไมเขามาในหองสนทนา  เชน 
(14) ปลาเค็ม [165]: ""ตี้…แอบเคาทําไม อิอิ"   

จากการวิเคราะหบทสนทนาทั้งหมดไมพบคนชื่อ  "ตี้"  โตตอบปลาเค็มเลย  การ
มอบผลัดดังกลาวจงึเกิดผลดัที่ไมมีผูรับ 

สาเหตทุั้ง  7  ขอ  ที่ไดกลาวมาเปนสาเหตุที่ผูวิจัยพบในการมอบผลัดแลวไมมี
ผูรับผลัด  จากการที่การสนทนาในหองสนทนาทกุคนมีสิทธิ์ทีจ่ะพดูหรือไมพูดก็ไดตลอดเวลานัน้  
มีผลทําใหถงึแมวาผูสนทนาจะมีการระบุชือ่ผูที่ตองการสนทนาดวย  หรือระบุชื่อรวมกับการถาม  
ผูสนทนาก็อาจไมสนใจที่จะโตตอบกลับได  ความเกรงใจและการรกัษาความสุภาพในการสนทนา
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โตตอบกันในหองสนทนาอาจมีความสําคัญนอยลงเมือ่เทียบกบัการสนทนาที่เห็นหนากนั  จึง
กลาวไดวาการมอบผลัดที่ไมมีผูรับ  อาจไมไดเกี่ยวของกับกลวิธมีอบผลัดอยางเดียว  อาจ
เกี่ยวของกับปจจัยอื่นๆ  เชน  เร่ืองที่สนทนา  จงัหวะในการเขาไปสนทนากับผูอ่ืนที่มีคูสนทนาอยู
แลว5  และยังเกี่ยวของกับการเคลื่อนที่อยางรวดเร็วของขอความบนหนาจอคอมพิวเตอร  ซึ่งเปน
ปจจัยภายนอกที่ไมสามารถควบคุมได  อยางไรก็ตาม  เมื่อพิจารณาโดยรวมแลว  พบวาผูสนทนา
ของทั้งสองหองสนทนา  เมือ่ใชกลวิธีการเรียกชื่อรวมกับกลวิธีแบบตางๆ แลว  จะเกิดผลัดที่มีผูรับ
มากกวาผลัดที่ไมมีผูรับ  การเรียกชื่อจึงมบีทบาทสําคญัมากในระบบผลัดในหองสนทนา 
 

ในบทถัดไป  ผูวิจัยจะนําเสนอความเกี่ยวของของเรื่องทีส่นทนา  เพื่อพิจารณาวา
ผูสนทนามีวิธกีารในการรักษาความเกีย่วของของเรื่องทีส่นทนาเปนอยางไร  และเปนไปตาม
สมมติฐานที่ตัง้ไวหรือไม  จากนัน้  ผูวิจัยจะนําเสนอลักษณะการสนทนาที่เกิดขึ้นบอยในหอง
สนทนา  คือ  การซอนเรือ่งที่สนทนา  เพื่อพิจารณาวารูปแบบของการซอนเรื่องที่สนทนาเปน
อยางไร 
 

                                                            
5 ผูวิจัยสังเกตเห็นวาถาคูสนทนาของอีกฝายออกจากหองสนทนา  ผูสนทนาอีกคนที่เหลือจะพยายามหาคู
สนทนาใหมทันที  ถาผูที่พึ่งเขามาสนทนาเลือกผูสนทนาเหลานี้ความเปนไปไดที่จะไดรับการตอบรับจะเปนไปได
มากกวาเขาไปสนทนากับผูที่มีคูสนทนาอยูแลว 



บทที่  6 
 

ความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา 

 
การศึกษาความตอเนื่องของปฏิสัมพันธในการสนทนา  ผูวิจัยไดทาํการวิเคราะห

ความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนารวมดวย  เนื่องจากความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนาเปนเกณฑที่
พิจารณาในดานของเนื้อหาที่ผูสนทนาสนทนากนั  และเปนสวนหนึง่ที่จะชวยในการวิเคราะหกลไก
เชื่อมโยงความและการมอบผลัด  นอกจากนัน้  การศึกษาการสนทนาโดยปราศจากการศึกษาเรื่อง
ที่ผูสนทนาพูดคุยกัน  อาจทําใหผลเกิดผดิพลาดได  ดงันัน้  การศึกษาความเกีย่วของของเรื่องที่
สนทนาจงึเปนองคประกอบที่สําคัญอีกองคประกอบหนึง่ในการศึกษาความตอเนื่องของขอความ   

ในบทนี้  ผูวิจยัจะกลาวเกี่ยวกับผลการวิเคราะหความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา
ในหองสนทนาวาผูสนทนามีการรักษาความเกีย่วของของเรื่องที่สนทนาอยางไร  โดยผูวิจัยจะ
กลาวถึงผลการศึกษา  ซึง่แบงเปน  2  ประเด็น  ไดแก  1) ผลการวิเคราะหความเกีย่วของของเรื่อง
ที่สนทนา  และ  2) การซอนเร่ืองที่สนทนา  โดยมีรายละเอียดดังนี ้
 

6.1 ผลการวิเคราะหความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา 

 
กอนทีจ่ะเสนอผลการวิเคราะหความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  ผูวิจัยจะ

ทบทวนเกี่ยวกบัการพิจารณาขอมูลที่จะศกึษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนากอน  กลาวคือ  ใน
การศึกษาผูวิจยัจะศึกษาขอความการสนทนาของผูสนทนาแตละคูในแตละคูถอยคําวามีความ
เกี่ยวของของเรื่องที่สนทนาอยางไร  โดยพิจารณาแผนภูมิปฏิสัมพนัธ  ซึ่งพิจารณาจากขอความ
โตตอบไปยังขอความกอนหนาของคูถอยคํานั้นๆ  ในการศึกษาผูวิจัยจะตัดจํานวนขอความที่แทรก
ระหวางคูถอยคํากอน  เพื่อสะดวกในการทําเขาใจเรื่องที่สนทนาของผูสนทนาแตละคู  เนื่องจาก
ขอความการสนทนาของผูสนทนาทุกคนทีป่รากฏบนหนาจอคอมพวิเตอรจะเกิดการแทรกระหวาง
คูถอยคําอยูเสมอ  ดังนัน้  การศึกษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนาที่ผูสนทนาแตละคูใชในแต
ละคูถอยคํา  การตัดขอความที่แทรกของผูสนทนาอื่นจะชวยใหเขาใจและเหน็ความตอเนื่องของ
การสนทนาของผูสนทนาแตละคูชัดเจนยิง่ขึ้น  ดังจะเหน็ไดจากตัวอยาง (1) 
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(1) บทสนทนาชวงหนึ่งในหองจะจา 3 
52. บักจอย O-> [136] : "ปกตินะไมคอยมีใครคุยกับจอยหรอกวันเนี๊ยมีลินดาคนแรกนี้แหละที่คุย"  
53. นีนา +O [99] : "อยู"  
54. หนุม [193] : "ที่ทํางานครับ"  
55. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "แหวะะะะะะะะะ ทีนี้อะ เนามากกกกกกกกกอะ ขอบอก อิอิ"  
56. NOKMAN [139] : "ผมยาง30แลว แตขอโทษ หลอ"  
57. หนุม [193] : "แลวเลนนที่ไหนละครับเนี่ย"  
58. yoyi [91] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
59. ลินดา +O [99] : "หรอคะทําไมละคะรูเหตุผลรึเปลาที่เคาไมคุยดวยนะ"  
60. แนน [147] : "ทํางานที่ไหนคะ"  
61. มีนโป O-> [115] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
62. แนน [147] : "แนนเลนที่ทํางานคะ"  
63. บักจอย O-> [136] : "สงสัยชื่อคงเชยมั๊ง"  
64. NOKMAN [139] : "แตวันนี้ไมหลอ ไมไดอาบน้ํา"  
65. หนุม [193] : "ลาดพลาว ครับ"  
66. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "กากกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก ปง 30 หลอจิงอะ เหอๆๆๆๆๆ ไมนา
ถามนะ อิอิ เราไมชอบคนหลอ อิอิ"  
67. หนุม [193] : "ทําที่ไหนครับ"  
68. น้ําฝน [99] : "มีนโปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปหายไปไหนฝนจะรองไหแลวนะ
โปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปหายไปไหน"  
69. กาน [253] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
70. กาน [253] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
71. ออด [175] : "หวัดดีทุกคน"  
72. หนุม [193] : "ทําวานนานหรือยังครับ"  
73. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "แหวะๆๆๆๆๆๆๆๆๆ ตุๆๆๆๆๆๆๆๆๆ อัดเชยยยยยยยยยย "  
74. มีนโป O-> [115] : "นําฝนขึ้น 2 แถวใหญเขาซอยชั่ยมั๊ยคะ"  
75. หนุม [193] : "งานนะครับ"  
76. แนน [147] : "ทํางานอยูที่ จ.นครปฐมคะ"  
77. นีนา +O [99] : "บีหายๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆหาย"  
78. ลินดา +O [99] : "ก็ไมเชยนิคะ" 

จากตัวอยาง (1)  จะเห็นไดวาถาจะศึกษาวาเรื่องที่ผูสนทนาสนทนาเกี่ยวของกนั
หรือไมนั้น  การพิจารณาจากขอความที่ปรากฏทั้งหมดของผูสนทนาทุกคนจะลําบาก  ดงันัน้  ใน
การศึกษาผูวิจยัจึงตัดขอความที่แทรกระหวางคูถอยคาํของผูสนทนาทกุคูเสียกอน  อยางเชน  การ
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สนทนาระหวางบักจอยและลินดา  เมื่อตัดขอความที่แทรกระหวางคูถอยคําแลว  จะเหน็การเกดิคู
ถอยคํา  ซึง่มกีารสนทนาดังนี ้
(1') 52. บักจอย O-> [136]: "ปกตินะไมคอยมีใครคุยกับจอยหรอกวันเนี๊ยมีลินดาคนแรกนี้แหละที่คุย" 

59. ลินดา +O [99]: "หรอคะทําไมละคะรูเหตุผลรึเปลาที่เคาไมคุยดวยนะ"  
63. บักจอย O-> [136]: "สงสัยชื่อคงเชยมั๊ง"  
78. ลินดา +O [99]: "ก็ไมเชยนิคะ"  

จากตัวอยาง (1')  จะเหน็ไดวาหากเราตัดขอความที่แทรกระหวางคูถอยคําออก  
จะทําใหสามารถศึกษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนาไดงายขึน้ 
 

ในบทนี้  ผูวจิยัจะนาํเสนอการศึกษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  เพื่อที่จะ
สรุปวา  "วิธีการที่ผูรวมสนทนาใชในการรกัษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  ไดแก  การรักษา
กฎ  (R1)  การทากฎ  (R2)  และการละเมิดกฎโดยจงใจ  (R3)"  เปนไปตามสมมติฐานที่ตั้งไว
หรือไม  โดยพิจารณาจากความถี่และรอยละที่ผูสนทนาใชในการเลือกวธิีการรักษาความเกี่ยวของ
ของเรื่องที่สนทนา  ซึง่จากผลการศึกษาพบวาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนาจะเริ่มจากการ
โตตอบที่มีความเกีย่วของกบัเรื่องที่สนทนามากที่สุดไปจนถงึการโตตอบที่ไมไดเกี่ยวของกับเรื่องที่
สนทนา  มีรายละเอียดดังตอไปนี้ 
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ตารางที ่6.1  ความถี่และรอยละในการศึกษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา1 
 

หองจะจา 3 หองจะจา 5 ความเกี่ยวของของ 
เรื่องที่สนทนา จํานวน รอยละ จํานวน รอยละ 

R1 309 159.77 261 152.62 
R2 169 232.69 169 234.07 
R3 21 34.06 45 39.07 
IR4 15 42.9 19 43.83 
IR5 3 50.58 2 50.4 
รวม 517 100 496 100 

หมายเหต ุ ตัวเลข  1(…)   2(…) 3(…) 4(…) 5(…)  หมายถึง  อันดับที่ของวิธีการรักษาความเกี่ยวของของเรื่องที่
สนทนา 
 

จากผลในตารางที่ 6.1  พบวาผลการศึกษาความเกีย่วของของเรื่องทีส่นทนาของ
ผูสนทนาทั้งสองหองสนทนามีผลตรงกนั  กลาวคือ  วธิีการที่ผูรวมสนทนาใชมากที่สุด  คือ  การ
รักษากฎ  (R1)  รองลงมา  คือ  การทากฎ  (R2)  การละเมิดกฎโดยจงใจ  (R3)  การโตตอบที่ไม
เกี่ยวของกับเรือ่งที่สนทนาโดยจงใจ  (IR4)  และการโตตอบที่ไมเกี่ยวของกับเรื่องทีส่นทนาโดยไม
จงใจหรือผลัดที่เกิดขึ้นโดยบงัเอิญไมไดตั้งใจ  (IR5)  ตามลําดับ  ผลที่ไดสอดคลองกับสมมติฐาน
ที่ตั้งไววา  "วิธีการที่ผูรวมสนทนาใชในการรักษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  ไดแก  การ
รักษากฎ  การทากฎ  และการละเมิดกฎโดยจงใจ"   ผูรวมสนทนาเลือกใชวธิีการโตตอบเรยีง
ตามลําดับจากการโตตอบทีม่ีความเกี่ยวของกับเรื่องที่สนทนามากที่สดุไปถึงไมมีความเกีย่วของ

                                                            
1 การศึกษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  ประกอบดวย 
1. การรักษากฎ  (R1)  เปนการตอบที่ตรงประเด็นมากที่สุด  ผูฟงสามารถเขาใจไดในทันที   
2. การทากฎ  (R2)  เปนการตอบไมตรงประเด็น  ผูฟงตองใชการตีความเพิ่มขึ้นอีก  1  ขั้น  แตผูฟงก็ยังสามารถ
เขาใจไดไมยากนัก   
3. การละเมิดกฎโดยจงใจ  (R3)  เปนการตอบไมตรงประเด็น  ผูฟงตองใชการตีความที่มากกวา  R2  การตอบ
ยังคงเปนการตอบที่เกี่ยวของกับเรื่องที่สนทนากัน  ถึงแมวาจะยากในการเขาใจ  ผูฟงตองมีความรูเบื้องหลังและ
วัฒนธรรมรวมกัน  จึงจะสามารถเขาใจได   
4. การโตตอบที่ไมเกี่ยวของกับเรื่องที่สนทนาโดยจงใจ  (IR4)  การตอบจะไมเกี่ยวของกับเร่ืองที่สนทนาหรือเปน
การโตตอบที่ตองการเพียงปฏิสัมพันธตอบกลับเทานั้น  ซึ่งผูพูดอาจไมคํานึงวาเรื่องที่ตอบจะเกี่ยวของกันหรือไม   
5. การโตตอบที่ไมเกี่ยวของกับเรื่องที่สนทนาโดยไมจงใจหรือผลัดที่เกิดขึ้นโดยบังเอิญไมไดตั้งใจ  (IR5)  เปนการ
ตอบที่ไมมีความเกี่ยวของกับเร่ืองที่สนทนาเลย  เปนการโตตอบที่ผิดหอง  ตอบผิดคน  ดวยเหตุเพราะระบบการ
สนทนาในหองสนทนาเอื้ออํานวยใหผูพูดสามารถพูดกับคนหลายคนในเวลาเดียวกันได 
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กัน  ซึ่งผลที่ไดทําใหทราบวาถึงแมวาการสนทนาในหองสนทนาจะมกีารแทรกของคูถอยคํา   มี
จํานวนผูรวมสนทนาเปนจาํนวนมาก  และทุกคนมีสทิธเิสรีภาพที่จะพดูเรื่องอะไรและพูดเมื่อไรก็ได  
แตผูสนทนากย็ังคงเลือกที่จะใชวิธีการโตตอบที่รักษากฎมากที่สุด  คือ  ตอบตรงประเด็น  เพื่อทีผู่
สนทนาดวยจะสามารถเขาใจกันไดโดยงาย  เพราะการสนทนาในหองสนทนามีขอจํากัดในเรื่อง
ของเวลาในการพิมพขอความโตตอบกัน  ทั้งยงัขึ้นอยูกบัจํานวนผูรวมสนทนาในหองอีกดวย  ถามี
ผูรวมสนทนาเปนจํานวนมาก  หนาจอคอมพิวเตอรก็จะเปลี่ยนอยางรวดเร็ว  ดังนั้น  ในการโตตอบ  
ผูรวมสนทนาจําเปนตองโตตอบอยางรวดเร็ว  และการโตตอบนั้นกค็วรจะเปนขอความที่เชื่อมโยง
กับขอความกอนหนาของคูถอยคํา  เพราะถาเปนการโตตอบที่ไมคอยเชื่อมโยงกับขอความกอน
หนา  คูสนทนาอาจไมโตตอบกลับ  เพราะไมเขาใจในเรื่องที่อีกฝายโตตอบ  มีผลทําใหเสียคู
สนทนาได  หรือเกิดชองวางในการโตตอบกลับมาก  ซึ่งอาจมีผลทําใหเกิดการเปลี่ยนประเดน็ใน
การสนทนาได 
 

ตัวอยางการวิเคราะหความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา 
• ตัวอยางการรักษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  ประเภท  R1  หรือการรักษากฎ 
(1') 52. บักจอย O-> [136]: "ปกตินะไมคอยมีใครคุยกับจอยหรอกวันเนี๊ยมีลินดาคนแรกนี้แหละที่คุย" 

59. ลินดา +O [99]: "หรอคะทําไมละคะรูเหตุผลรึเปลาที่เคาไมคุยดวยนะ" R1 
63. บักจอย O-> [136]: "สงสัยชื่อคงเชยมั๊ง" R1 
78. ลินดา +O [99]: "ก็ไมเชยนิคะ" R1 

ตัวอยาง (1')  ขอความที ่ 52  เปนการเริ่มหัวขอใหม  ในขอความนีจ้ึงไมมีการ
วิเคราะหความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  เนื่องจากในการวิเคราะหความเกี่ยวของของเรื่องที่
สนทนาจะศึกษาเฉพาะขอความที่เปนขอความโตตอบกลับ ซึ่งสามารถพจิารณาไดจากแผนภมูิ
ปฏิสัมพันธที่แสดงใหทราบวาขอความที่เปนการโตตอบกลับจะปรากฏตัวอักษร  R (response) 

สวนในขอความที่ 59  63  และ  78  เร่ืองในการสนทนายังคงเกีย่วของกัน  เปน
การโตตอบที่ตรงประเด็น  สามารถเขาใจไดอยางชัดเจน  ดังนั้น  วธิีการรักษาความเกี่ยวของของ
เร่ืองที่สนทนาของทั้งสามขอความจงึเปน  R1  หรือการรกัษากฎ  จะเห็นไดวาขอความที่ 63  และ  
78  มิไดเปนการถามและตอบเหมือนดังเกณฑที่แฮร่ิง (Herring, 2002)  ใช  แตผูวิจัยวิเคราะหให
เปน  R1  เนือ่งจากขอความที ่  78  โตตอบกลับไปยังขอความที ่ 63  ซึ่งเปนการโตตอบที่มีความ
เกี่ยวของกับเรือ่งที่สนทนามาก  โดยไมตองใชการอนุมานชวยในการตีความ  ดังนั้น  วิธกีารรักษา
กฎ  จึงเหมาะสมที่สุดในการวิเคราะหขอความนี้  การวเิคราะหขอความอื่นก็ใชวิธกีารเดียวกนั  คือ  
พิจารณาวาขอความนั้นมีความเกี่ยวของกับขอความกอนหนาของคูถอยคําในระดบัใด  ตองใชการ
อนุมานมากแคไหน  ผูฟงจึงจะเขาใจความหมายของขอความนั้นได 
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• ตัวอยางการรักษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  ประเภท  R2  หรือการทากฎ 
(2) 500. NOKMAN [139] : "แบมมีแฟน แลวหรือยังครับ" 

507. แบมแบม [247] : "มายมีอะนกแมน" R1 
512. NOKMAN [139] : "อาววว กอสวยดิ" R2 

ตัวอยาง (2)  ขอความที ่507  ความเกี่ยวของของเรื่องทีส่นทนา  คือ  การรักษา
กฎ  (R1)  เนื่องจากแบมแบมตอบตรงประเด็นวายังไมมีแฟน  สวนในขอความที่ 512  ความ
เกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  คือ  การทากฎ  (R2)  เนื่องจากNOKMANโตตอบขอความกลับไปยัง
ขอความที ่507 วา  "อาววว กอสวยด"ิ  ซึ่งผูฟงจะตองใชการอนุมานมากกวาการตอบในขอความที ่
507  กลาวคอื  NOKMANหมายความวา  การที่แบมแบมยังไมมแีฟน  เขาก็สามารถจบีหรือขอ
เปนแฟนของแบมแบมได  (เนื่องจากในขอความที่ 518  NOKMANพดูตอไปวา  "จะจีบแบม  จะ
จีบแบม")  ซึ่งการตอบมิไดเกี่ยวของกับความสวยงามแตอยางใด 
 
• ตัวอยางการรักษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  ประเภท  R3  หรือการละเมิดกฎ
โดยจงใจ 
(3) 727. tp [19] : "แลวเพลง ชอบ สาขาที่ตัวเองเรียนอยูอะปะ .. เพลง .. " 
 729. เพลง +O [235] : "ชีวิตคือส่ิงไมแนนอน" R3 

ตัวอยาง (3)  ในขอความที ่ 729  เพลงมิไดตอบวาตนชอบสาขาที่ตนเรียนอยู
หรือไม  เนื่องจากเพลงอาจจะไมตองการตอบคําถามนีโ้ดยตรงหรือเพลงอาจตองการเลี่ยงการตอบ  
โดยเพลงตอบวา  "ชีวิตคือส่ิงไมแนนอน"  tpสามารถอนุมานไดวาทีเ่พลงตอบเปนเรื่องที่เกีย่วของ
กัน  เนื่องจากtpกลาววา  "ชายย แรวว.. เพลงพูดถูกอะ ..  ชีวิตคือส่ิงไมแนนอน .. ฮิฮิ .. เพลงเนีย่
นาจะไปเรยีนพวกปรัชญาเนอะ .." คําพูดของเพลงสามารถตีความได  คือ  เพลงตองการ
หมายความถงึการเรียนเปนสวนหนึง่ของชวีิต  ชีวิตคือส่ิงที่ไมแนนอน  ดังนัน้  การชอบสาขาทีเ่รียน
หรือไมจึงไมสาํคัญนัก ทุกสิง่อาจมกีารเปลี่ยนแปลงได  ขอความนี้ใชการอนุมานและการทาํความ
เขาใจมาก  จึงจัดใหเปนวิธีการรักษาความเกี่ยวของ  ประเภท  R3  หรือการละเมิดกฎโดยจงใจ 
 

นอกเหนือจากการโตตอบที่รักษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนาแลว  จากผล
การศึกษาการสนทนาในหองสนทนา  ผูสนทนามีการโตตอบที่ไมรักษาความเกี่ยวของของเรื่องที่
สนทนาดวย  ไดแก  การโตตอบที่ไมเกี่ยวของกับเรื่องทีส่นทนาโดยจงใจ  (IR4)  และการโตตอบที่
ไมเกี่ยวของกบัเรื่องที่สนทนาโดยไมจงใจหรือผลัดที่เกิดข้ึนโดยบังเอิญไมไดตั้งใจ  (IR5)  
ตามลําดับ  แตวิธีการทั้งสองก็มิไดมีการเลือกใชในปริมาณที่มากเลย 
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• ตัวอยางการโตตอบที่ไมเกี่ยวของกบัเรื่องที่สนทนาโดยจงใจ  ประเภท IR4 
(4) 61. dul [171]: “หลงก็ยิ่งทุกขใหญเลย" IR4 

62. พิมจา [64]: "จา ดุล ดุลทํางานมากี่ปแลวอะ" IR4 
 68. dul [171]: "ถามมัยละ" R2 
 70. พิมจา [64]: “กออยากรูอะ วาซึมซับไปแคไหนแลว” R3 
 76. dul [171]: “พอก็คือรูจักพอเพียง” IR4 
 80. พิมจา [64]: “เราถามวาทํางานมากี่ปแลวตะหากนะ ดุล” IR4 
 88. dul [171]: “จงยินดีจะเปนผูใหและดีกวาจะรอเปนผูรับ” IR4 

ตัวอยาง (4)2  ขอความของdulสวนใหญเปนการโตตอบที่ไมคอยจะเกี่ยวของกับ
ขอความที่อยูกอนหนา  ยกเวนขอความที ่ 68  อยางไรก็ตาม  เนื่องจากdulตองการรักษาผลัดใน
การพูดไว  จงึพูดโตตอบพิมจา  ถึงแมวาตนจะตอบในเรื่องที่ไมเกีย่วของกับส่ิงที่พมิจาถาม  สวน
ขอความกอนหนาขอความที ่ 61  เปนการพดูของdulซึ่งไมไดเกี่ยวของกบัเรื่องทีพ่ิมจาพดู
เชนเดียวกนั  เนื่องจากขอความกอนหนานั้น  ในขอความที ่ 38  และ  39  dulพดูเกี่ยวกบั  "รูจัก
พอเพียงก็ไมจนครับสันโดษดีกวา"  และในขอความที่ 59  dulพูดเกีย่วกับ  "โลภ ฏ็ทุกข โกรธ ก็
ทุกข3"  แตในขอความที่ 62  พิมจาก็ยงัพยายามรักษาคูสนทนาในการสนทนาโดยตอบวา  "จา"  ซึ่ง
เปนการโตตอบในลักษณะทีพ่ิมจาตองการแสดงใหdulทราบวาพิมจาฟงสิง่ทีd่ulพูดอยู  และใน
ขอความเดียวกันพมิจาถามdulตอวา  "ดุลทํางานมากี่ปแลวอะ"  ซึ่งขอความนีม้ิไดเกี่ยวของกบั
เร่ืองทีd่ulพูดกอนหนาเลย  พิมจาพูดเพือ่ตองการใหเกิดการปฏิสัมพันธในการสนทนาขึน้  โดย
ไมไดสนใจวาขอความจะเกีย่วของกับขอความกอนหนาหรือไม  สวนในขอความที่ 80  ของพมิจา
เปน  IR4  ดวย  เนื่องจากขอความนี้เปนการโตตอบขอความที ่ 76  ซึ่งเปนการโตตอบที่ไมได
เกี่ยวของกับการพูดของdulเชนกนั  แตพมิจายังคงตองการผลัดในการพูด  จงึไมสนใจวาdulจะพูด
อะไร 

จากตัวอยาง (4)  จะเหน็ไดวาการสนทนาในหองสนทนาผูสนทนาไมจําเปนตอง
สนใจเรื่องที่ผูสนทนาอกีฝายพูดเหมือนในการสนทนาที่เหน็หนากนัหรือการสนทนาใน
ชีวิตประจําวัน  ในชีวิตประจําวนัเราคงไมสนทนากับdulตออยางแนนอน  แตในหองสนทนาพมิจา
ยังคงสนทนากับdul  ถึงแมวาทั้งสองคนจะพูดกนัคนละเรื่อง  โดยที่พมิจาก็ไมไดใสใจกับเรื่องทีd่ul
พูดมากนัก  เห็นไดจากการที่พิมจาพูดในสิ่งที่ตนเองตองการ  การสนทนาของทัง้สองคนจงึทาํให

                                                            
2 ผูวิจัยวิเคราะหวาdulพูดกับพิมจา  เนื่องจากในขอความกอนหนาขอความที่ 38  dulไดเรียกชื่อพิมจาเสมอ  
และจากการศึกษาบทสนทนาในชวงแรก dulมิไดสนทนากับใครนอกจากพิมจาเลย 
3 ขอความการสนทนาเปนขอความที่คัดลอกมาจากบทสนทนาที่เกิดขึ้นจริง  ซึ่งผูสนทนาอาจมีการพิมพผิดได  
เชน  พิมพคําวา  "ก็"  เปนคําวา  "ฏ็" 
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เกิด  IR4  เชนเดียวกนั  สวนการสนทนาดาํเนนิตอไป  ถงึแมวาทัง้สองคนจะพูดกันคนละเรื่อง  อาจ
เนื่องจากทั้งสองคนยงัคงตองการคูสนทนาจึงยงัคงสนทนากันตอไป  ซึ่งดูเสมือนเปนการพูด
โตตอบกัน  กลาวคือ  พมิจาพูด  "จา"  ตอบรับการพดูของdul  แตก็พูดเรื่องอื่นตอตามที่พมิจา
ตองการพูด  สวนdulก็พูดโตตอบในเรื่องที่ตนตองการพูดเชนกัน  ซึง่บทสนทนาดังกลาวไมมีความ
ตอเนื่องของเรือ่งที่สนทนาเลย  อาจกลาวไดวาพฤตกิรรมการสนทนาของdulเปนการเรียกรอง
ความสนใจของอีกฝาย  ซึง่ใชไดผล  เนือ่งจากพิมจายังสนทนาดวย  สวนพฤตกิรรมการสนทนา
ของพิมจาก็แปลก  เนื่องจากอีกฝายไมไดตอบในเรื่องที่เกี่ยวของกบัเร่ืองที่สนทนา  แตพิมจากย็ัง
สนทนาในเรื่องที่ไมเกี่ยวของเชนเดียวกัน  นี่เปนตัวอยางที่แสดงใหเห็นชัดวาผูสนทนาในหอง
สนทนามีสิทธเิสรีภาพในการสนทนา  ผูสนทนาจงึพูดอะไรก็ไดตามที่ตนตองการ  ถงึแมวาเรื่องที่
สนทนาจะไมเกี่ยวของกัน  ลักษณะการสนทนาดงักลาวเปนสิ่งที่แตกตางจากสิง่ทีไ่กรซ (Grice, 
1975)  ไดกลาวไวเกี่ยวกับความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  คือ  ผูสนทนาจะพยายามพูดในส่ิงที่
เกี่ยวของกันในการสนทนา  แตการสนทนาในหองสนทนาที่พบในตัวอยางนี้เร่ืองที่สนทนาไมได
เกี่ยวของกัน  การพูดโตตอบที่เกิดขึ้น  เพื่อตองการมิใหสูญเสียคูสนทนาไป  ซึ่งแตกตางการ
สนทนาในชีวติประจําวนัอยางสิน้เชิง 
 
• ตัวอยางการโตตอบที่ไมเกีย่วของกับเรื่องทีส่นทนาโดยไมจงใจหรือผลดัที่เกิดขึ้นโดย
บังเอิญไมไดต้ังใจ  ประเภท  IR5 
(5) 723. เหมือนสวย [44]: “คา ดีขึ้นแยะ” 
 724. เหมือนสวย [44]: “พิมพผิดหอง อิอิ” 

ตัวอยาง (5)  ขอความที่ 723  เหมือนสวยโตตอบกบัผูสนทนาในหองอืน่  ซึง่
วิเคราะหไดจากขอความที่ 724  เหมือนสวยกลาววา  “พมิพผิดหอง อิอิ”  นอกจากนัน้  การโตตอบ
ในขอความที่ 723  ก็มิไดมคีวามเกี่ยวของกับเรื่องที่สนทนากับคูสนทนาที่เหมือนสวยกาํลังสนทนา
อยูในหองสนทนานี ้  การโตตอบเชนนีเ้กิดขึ้นไดในการสนทนา  เนื่องจากการสนทนาในหอง
สนทนาเอื้ออํานวยใหผูสนทนาสามารถพดูคุยกับคนหลายคนหรือสามารถสนทนากับผูสนทนาใน
หองอืน่หลายหองไดในเวลาใกลเคียงกนั  การโตตอบผิดคน  ผิดหอง  จึงไมไดเปนการเสียมารยาท
นัก  และผูรวมสนทนาสวนใหญก็สามารถเขาใจสิ่งที่เกดิขึ้นได  เหน็ไดจากคูสนทนาในหองสนทนา
นี้โตตอบเหมือนสวยวา  "…ทีหองเนีย้พูดดุชะมัด หุหหุ"ุ  และหลงัจากนัน้  ทั้งเหมอืนสวยและผูที่
เหมือนสวยสนทนาดวยในหองนี้ก็สนทนากันตอไป  โดยมิไดมีความเขาใจผิดแตอยางใด  ดังนั้น  
ในตัวอยางนี้ผูวิจัยจงึวิเคราะหวาเหมือนสวยไมไดรักษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  
เนื่องจากเปนการโตตอบผิดหอง 
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สรุป  วิธีการรักษาความเกีย่วของของเรื่องที่สนทนาในหองสนทนาทีพ่บ  ไดแก  
การรักษากฎ  การทากฎ  และการละเมดิกฎโดยจงใจ  เปนไปตามสมมติฐานที่ตัง้ไว  จากขอมลู
วิธีการรักษากฎหรือการตอบตรงประเด็นพบในปริมาณที่มากกวาวธิีการอื่นมาก  แสดงใหทราบวา
ถึงแมวาการสนทนาในหองสนทนาจะเอื้ออํานวยใหผูสนทนาพูดอะไรก็ไดตามที่ตองการ  แตผู
สนทนายังคงตองการรักษาคูสนทนาไวโดยการตอบตรงประเด็นเปนสวนใหญ  ประกอบกับการ
สนทนาในหองสนทนาจะดาํเนนิไปอยางรวดเร็ว  การโตตอบสวนใหญจึงเปนขอความทีส่ั้น  
กระชับ  ดงันัน้  การตอบตรงประเด็นจงึชวยทําใหสะดวกในการพมิพโตตอบและไมเสียเวลาในการ
โตตอบมากนกั  อยางไรก็ด ี ผูสนทนากม็กีารโตตอบที่ไมรักษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนาใน
หองสนทนา  และแตกตางจากการสนทนาในชีวิตประจาํวัน  คือ  การโตตอบที่ไมเกี่ยวของกับเรื่อง
ที่สนทนาโดยจงใจ  เกิดขึ้นเนื่องจากผูสนทนาไมจาํเปนตองพูดในเรือ่งเดียวกัน  แตการสนทนาที่
เกิดขึ้นกลับเปนเสมือนผูสนทนาโตตอบกนั  ทัง้ๆ ที่ไมไดพูดในเรื่องเดียวกัน  ดังจะเห็นไดจาก
ตัวอยาง (4)  อยางไรก็ตาม  การโตตอบเชนนี้ก็มิไดเกิดขึ้นมากในหองสนทนา  เนื่องจากผูรวม
สนทนายังคงพูดในส่ิงที่เชื่อมโยงหรือตอเนื่องกนัมากกวาการพูดเรื่องที่ไมเกี่ยวของกัน  เพื่อทําให
เกิดความตอเนื่องในการปฏสิัมพันธ  และปองกันการสญูเสียคูสนทนา 
 

ในหวัขอตอไปจะเปนการนาํเสนอลักษณะที่เกิดขึ้นบอยในการสนทนาในหอง
สนทนา  นั่นก็คือ  การซอนเรื่องที่สนทนา  ซึ่งเกิดขึ้นเนื่องจากขอความที่ผูสนทนาสงมาจะถูก
เรียงลําดับโดยระบบ  และการสงขอมูลในการสนทนาในหองสนทนาที่เปนการสงขอมูลแบบทาง
เดียว  จึงทําใหเกิดการซอนเร่ืองที่สนทนาขึ้น  ซึง่จะกลาวในหัวขอถัดไป 
 

6.2 การซอนเรื่องที่สนทนา 
 

การสนทนาในหองสนทนาผูสนทนาสามารถเลือกตนเองในการพูดไดตลอดเวลา  
และการสนทนากเ็ปนการสงขอมูลแบบทางเดียว  ทําใหผูสนทนาไมสามารถโตตอบไดโดย
ทันทีทนัใดเหมือนกับการสนทนาในชีวิตประจําวนั  จึงเปนเหตทุี่ทาํใหเกิดการซอนเรื่องที่สนทนา
ขึ้น  เนื่องจากผูสนทนาไมจําเปนตองรอฟงคําตอบของอีกฝาย  ผูสนทนาสามารถถามในเรื่องที่
ตนเองตองการไดโดยทันท ี  ซึง่แตกตางจากการสนทนาในชีวิตประจําวนัที่ผูสนทนาจะตองรอ
จังหวะที่คิดวาจะเปนจุดพึงเปลี่ยนผลัด  หรือจุดที่ผูสนทนาสามารถพูดหรือเลือกตนเองในการพดู
ได  อยางไรก็ตาม  การสนทนาในชีวิตประจําวนักม็ีการพูดซอนเกิดขึ้นเมื่อผูรวมสนทนาเลือก
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ตนเองในการพูดพรอมกนัหลายคน  ซึ่งโดยปกติผูที่เร่ิมผูกอนจะไดสิทธิ์ในการพูดนั้น  (Sacks et 
al. 1974)  แตตางจากการสนทนาในหองสนทนา  เพราะในหองสนทนาเราไมสามารถทราบไดวา  
ใครพูดซอนกบัใคร  ใครพดูกอนใคร  เนื่องจากขอความที่ผูสนทนาสงมาจะถูกจดัเรียงตามลาํดับ
โดยระบบ  ซึง่มิไดพิจารณาวาขอความเหลานัน้เปนคูถอยคํากนัหรือไม  (Herring, 1999)  แตจาก
การศึกษาขอมูลในหองสนทนา  การซอนเรื่องที่สนทนากเ็ปนผลมาจากการพูดซอนของผูสนทนา  
เนื่องจากผูรวมสนทนาสามารถพิมพขอความการสนทนาในเวลาใกลเคียงกนั  ซึ่งเปนไปไดวาผู
สนทนาอกีคนกําลังพิมพเร่ืองที่โตตอบกนัอยู  สวนผูสนทนาอกีคนกพ็ิมพเร่ืองใหมที่ตนสนใจหรอื
ตองการถาม  หรือผูสนทนาทัง้สองพิมพเร่ืองใหมพรอมกันทั้งสองคนก็ได  ดวยเหตุผลดังกลาวจงึ
นําไปสูการซอนเรื่องที่สนทนา  นอกจากนั้น  การที่ผูสนทนาไมจาํเปนตองรอคําตอบของอีกฝาย  
การโตตอบที่ลาชา  เนื่องจากผูสนทนาพิมพชา  หรือการทํางานของตัวใหบริการทางอินเทอรเน็ตที่
ใชมีประสิทธิภาพการทาํงานที่ลาชากวาอีกฝายก็เปนอีกเหตุผลหนึ่งที่ทาํใหเกิดการซอนเรื่องที่
สนทนาได  และการซอนเรื่องที่สนทนายังมีผลทําใหเกิดการเปลี่ยนเรื่องในการสนทนา  (topic 
decay)  ไดอยางรวดเร็วอีกดวย   

จากขอมูลที่ทาํการวเิคราะห  ผูวิจยัพบการซอนเรื่องทีส่นทนาในหองสนทนา  2  
รูปแบบ  ไดแก  การซอนเรื่อง  2  เร่ือง  และการซอนเรื่อง  3  เร่ือง 

- รูปแบบของการซอนเรือ่ง  2  เร่ือง  ไดแก 
1. ในระหวางการสนทนาเรือ่งที ่1  ก็มีเร่ืองที ่2  ซอนขึ้นมา  แตเร่ืองที ่1  จบลงกอน  (ดูตัวอยาง 
(6)  และแผนภูมิที่ 6.1) 
2. ในระหวางการสนทนาเรือ่งที ่1  ก็มีเร่ืองที ่2  ซอนขึน้มา  แตซอนขึ้นมาเพียงชั่วขณะและจบลง
กอนทีเ่ร่ืองที ่1  จะจบ  (ดูตัวอยาง (7)  และแผนภูมิที ่6.2) 
3. ในระหวางการสนทนาเรือ่งที ่1  ก็มีเร่ืองที ่2  ซอนขึ้นมา  แตเร่ืองที่ 2  ซอนขึ้นมาเพยีงชัว่ขณะ
และจบลงกอนที่เร่ืองที ่ 1  จะจบ  สวนเรือ่งที ่ 3  ซอนขึ้นมาในชวงทายของเรื่องที ่ 1  แตเร่ืองที่ 1  
จบลงกอน  (ดูตัวอยาง (8)  และแผนภูมิที่ 6.3) 
4. ในระหวางการสนทนาเรือ่งที ่1  ก็มีเร่ืองที ่2  ซอนขึน้มาในชวงทายของเรื่องที่ 1  และเรื่องที่ 1  
จบลงกอน  เร่ืองที่ 2  ยังคงดําเนนิตอไป  และเกิดเรื่องที ่3  ในชวงทายของเรื่องที่ 2  และเรื่องที่ 2  
จบลงกอน  เร่ืองที ่3  ยังคงดําเนนิตอไป  (ดูตัวอยาง (9)  และแผนภูมิที่ 6.4) 

- รูปแบบของการซอนเรือ่ง  3  เร่ือง  จากขอมูลพบเพยีงรูปแบบเดียว  คือ  
ในระหวางการสนทนาเรื่องที่ 1  ก็มีเร่ืองที่ 2  ซอนขึ้นมา  และเรื่องที่ 3  ก็เกิดขึ้นมาซอนอยูในการ
สนทนาเรื่องที ่1  และ  2  (ดูตัวอยาง (10)  และแผนภูมิที ่6.5) 
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(6) บทสนทนาระหวางลนิดากับบกัจอย  ซ่ึงมีการซอนเรื่องที่สนทนา  2  เรื่อง 
526. ลินดา +O [99] : "แลวตอนนี้ตั้มเลนที่หนาย"  
529. บักจอย O-> [136] : "พอจะมีเบอรโทรไหม"  
531. บักจอย O-> [136] : "เลนอยูที่ทํางานครับ"  
537. ลินดา +O [99] : "แลวตั้มแนใจปาววาเมลลนี้ไมผิดเดียวลินพิมพไปผิดหนาแตกนะ"  
542. ลินดา +O [99] : "ที่สถานีดับเพลิงเนี่ยนะ"  
546. บักจอย O-> [136] : "ก็ลองดูซิเดี๋ยวจะเขาไปเช็ค"  
551. บักจอย O-> [136] : "ครับผมในบริษัทครับไมใชในสถานีดับเพลิง"  
552. ลินดา +O [99] : "แหมตองรอใหลินหนาแตกกอนใชไหมเนี่ย"  
557. ลินดา +O [99] : "ออหรอ"  
567. บักจอย O-> [136] : "ไมใชยางนั้นจะไดรุวาเมลลยังอยูหรือปลาว"  
 

จากบทสนทนาในตัวอยาง (6)  สามารถสรางแผนภูมิไดดังนี ้
526. ลินดา N S  1. เลนอินเทอรเน็ตที่ไหน 
529. บักจอย N   ลินดาไมตอบ 
531. บักจอย R S 
537. ลินดา N S 2. ที่อยูของไปรษณียอิเล็กทรอนิกส 
542. ลินดา R S 
546. บักจอย R S 
551. บักจอย R S 
552. ลินดา R S 
557. ลินดา R 
567. บักจอย R 
 

แผนภูมิที่ 6.1 การปฏิสัมพนัธระหวางลนิดากับบักจอย 
 

แผนภูมิที่ 6.1  แสดงการปฏิสัมพันธระหวางลินดากบับักจอย  เมื่อพิจารณา
แผนภูมิจะเหน็วามีการซอนเร่ืองที่สนทนาอยู  2  เร่ือง  คือ  เลนอนิเทอรเน็ตที่ไหน  กับที่อยูของ
ไปรษณียอิเล็กทรอนกิส  ซึ่งเรื่องนี้ลินดาไดถามบักจอยไปกอนหนานี้คร้ังหนึ่งแลว  แตลินดานาํ
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กลับมาถามใหมอีกครั้ง4  รูปแบบการซอนเรื่องที่สนทนาดังกลาวจะเห็นไดวาผูสนทนาทัง้สองคน  
จะพูดสองเรื่องสลับกนัไป  คือ  เมื่อลนิดาถามที่อยูไปรษณียอิเล็กทรอนิกสเสร็จ  ในขอความถัดไป  
ลินดาก็โตตอบเกี่ยวกับเรื่องสถานที่เลนอนิเทอรเน็ต  เมื่อบักจอยโตตอบเรื่องที่อยูไปรษณีย
อิเล็กทรอนกิสของตนเสร็จ  ในขอความถดัไปบักจอยก็โตตอบเกี่ยวกบัเรื่องสถานทีเ่ลนอินเทอรเนต็  
การพูดเรื่องสองเรื่องสลับกนัไปเชนนี้  มีความเปนไปไดวาผูสนทนามีการซอนเรื่องพรอมกนัได  
เชน  ขอความที ่ 551  กับ  552  เหน็การพูดซอนไดอยางชัดเจน  เนื่องจากเปนขอความที่ตอกนั  
โดยไมมีขอความใดมาคัน่กลาง  แตเปนคนละเรื่องกนั  และขอความที่ 526  ที่ลนิดาถามบักจอย
วาเลนอินเทอรเน็ตตอนไหนกับขอความที ่ 529  ซึ่งบักจอยมิไดตอบคําถามของลินดา  แตบักจอย
กลับถามลินดาวามีเบอรโทรศัพทไหม  แสดงใหเห็นวาทั้งลนิดาและบักจอยอาจพมิพขอความหรือ
สงขอความในเวลาใกลเคยีงกัน  เนื่องจากมีขอความทีแ่ทรกเพียง  2  ขอความ  เทานั้น  และใน
ขอความที ่ 542  กับ  546  ซึ่งเปนขอความที่อยูใกลกนั  แตเปนขอความที่ไมไดเกี่ยวของกัน  ดัง
เห็นไดจากแผนภูมิที ่6.1 

อยางไรก็ตาม  การพูดหลายเรื่องพรอมกนัสวนใหญ  ทายที่สุดแลวจะมีเพียงเรื่อง
เดียวทีจ่ะดําเนินการพูดตอไป  เชน  การสนทนาระหวางNOKMANกับวุน 

(7) บทสนทนาระหวางNOKMANกับวุน  ซ่ึงมีการซอนเรื่องที่สนทนา  2  เรื่อง 
287. NOKMAN [139] : "วุนผมจะสรางหนัง ความ รัก มือที่สาม จงเจริญ"  
300. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "เหอๆๆๆๆๆๆๆๆๆเราจะดูนะ ดูไปก็สมน้ําหนา พระเอกไป กากกกกกกกกกก"  
302. NOKMAN [139] : "วุนไปทาํอะไรแถวนั้น นะ"  
311. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "เหอๆๆๆๆๆๆๆๆๆ ไปปลูกขาวมั่ง นกแมน อิอิ"  
319. NOKMAN [139] : "ออ ตอนสุดทาย พระเอกเจอ วุนกระทิแสนอรอยนะ"  
324. NOKMAN [139] : "เลย จบแบบheppy"  
327. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "เหอๆๆๆๆๆๆๆๆๆ หารูไมวาวุนอะ รายยยยยยยกวาาาาาาาา อิอิ"  
341. NOKMAN [139] : "วุน จา"  
342. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "กากกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก"  
 
 
 
 
                                                            
4 ในงานวิทยานิพนธนี้จะนับวาเปนการขึ้นเรื่องใหม  เนื่องจากระยะหางของขอความที่ถามครั้งแรกหางจากการ
ถามครั้งสองเปนจํานวนมาก  กลาวคือ  ลินดาถามครั้งแรกในขอความที่ 368  และกลับมาพูดเกี่ยวกับเร่ืองนี้อีก
ในขอความที่ 537  ซึ่งหางกันประมาณ  170  ขอความ 
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จากบทสนทนาในตัวอยาง (7)  สามารถสรางแผนภูมิไดดังนี ้
287. NOKMAN N S 1. การสรางหนัง 
300. วุน R S 
302. NOKMAN N S 2. วุนทาํอะไร 
311. วุน R 
319. NOKMAN R  
324. NOKMAN C  
327. วุน R  
341. NOKMAN N  วุนไมตอบ 
342. วุน C  
 

แผนภูมิที่ 6.2 การปฏิสัมพนัธระหวางNOKMANกับวุน 
 

แผนภูมิที ่ 6.2  แสดงใหเหน็การปฏิสัมพนัธระหวางNOKMANกับวุน  ซึ่งเปนการ
ซอนเรื่องที่สนทนา  2  เร่ือง  คือ  1) การสรางหนงั  กับ  2) วุนทําอะไร  จะเห็นไดวาเรื่องการสราง
หนงัไดรับการสานตอในการสนทนา  แตเร่ืองทีN่OKMANถามในขอความที ่ 302  วาวุนทาํอะไร  
ไมไดรับการสานตอ  ลักษณะการสนทนาที่ไมไดรับการสานตอมักจะปรากฏบอยครั้งในการ
สนทนาในหองสนทนา  และเปนธรรมชาติของการสนทนา  เพราะผูสนทนาไมสามารถที่จะ
รักษาการพูดหลายเรื่องในเวลาเดียวกนัไดตลอดไป  นอกจากนั้น  การซอนเรื่องทีส่นทนาสามารถ
พิจารณาไดจากการพูดซอนของผูสนทนา  กลาวคือ  เปนไปไดวาขอความที ่ 302  ซึ่งNOKMAN
ถามวุนวาทําอะไร  เปนขอความทีN่OKMANพูดซอนกันกับขอความที่ 300  ที่วุนตอบNOKMANก็
ได  เพราะเปนผลัดที่เกิดขึ้นใกลกนัหางกนัเพยีง  1  ขอความ  เทานัน้  ทั้งยังเปนคนละเรื่องกนัอีก
ดวย 

การสนทนาอกีรูปแบบหนึง่ที่มีการพูดซอนเรื่องที่สนทนา  2  เร่ือง  ซึ่งพบบอยใน
การสนทนาในหองสนทนาเชนเดียวกัน  เชน  การสนทนาระหวางเพลงกับtp 

(8) บทสนทนาระหวางเพลงกับtp  ซ่ึงมีการซอนเรื่องที่สนทนา  2  เรื่อง 
475. เพลง +O [235] : "เลนที่ใหนเหรอคะ☺ "  
476. tp [19] : "เพลง ใชชื่อเพลง ทุกทีที่เลนอะปะ .. "  
478. tp [19] : "แถวๆงามวงศวานอะ .. เพลงหละ .. "  
488. เพลง +O [235] : "เพลงเพิ่งเขามาคะ"  
493. tp [19] : "หรอ .. เรากอเพิ่งเขามาอะ ..เพลง .. "  
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497. tp [19] : "เพลงเลนแถวไหนอะ .. ไกลๆกันอะปะ .. "  
508. เพลง +O [235] : "ที่บานคะใกลมั่ยละคะ"  
510. tp [19] : "เพลง พิมพ ชาเนอะ .. ฮิฮิ .. "  
513. tp [19] : "สงสัยจะใกลอะนะ ..แหะๆ ง. "  
527. เพลง +O [235] : "โทษทีเราไปทําธุระนิดหนอย"  
528. tp [19] : "แถวไหนอะ .. เพลง .. ปอมปราบ อะปะ .. "  
532. tp [19] : "บานเพลงนะ .."  
535. เพลง +O [235] : "แหมวาเราพิมพชาเหรองอนแลวนะ"  
536. tp [19] : "เรายังงวงอยูเล"  
540. tp [19] : "พิมพ ชา เนี่ย ..เราอาจจะชมกอไดอะ ..ฮิฮิ.. ชาแตชัวรงะ ..ไมเหมือนเรา เร็วตะวาผิดบอยอะนะ.."  
 

จากบทสนทนาในตัวอยาง (8)  สามารถสรางแผนภูมิไดดังนี ้
475. เพลง N S 1. เลนอินเทอรเน็ตที่ไหน 
476. tp N S 2. ชื่อของเพลง 
478. tp R  
488. เพลง R S 
493. tp R 
497. tp C S 
508. เพลง R S 
510. tp N S 3. การพิมพชา 
513. tp R  
527. เพลง N  ไมไดรับการโตตอบ 
528. tp C  
532. tp C 
535. เพลง R S 
536. tp N  ไมไดรับการโตตอบ 
540. tp R 
 

แผนภูมิที่ 6.3 การปฏิสัมพนัธระหวางเพลงกับtp 
 

แผนภูมิที่ 6.3 แสดงการปฏิสัมพันธระหวางเพลงกับtp  ซึ่งมีเร่ืองทีส่นทนา  3  
เร่ือง  ไดแก  1) เลนอินเทอรเน็ตที่ไหน  2) ชื่อของเพลง  และ  3) การพิมพชา  ซึง่การพูดทั้งสาม
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เร่ืองเกิดขึ้นในเวลาใกลเคยีงกัน  แตมีการซอนเรื่องที่สนทนา  2  เร่ือง  กลาวคือ  เร่ืองชื่อของเพลง
ซอนกับเรื่องเลนอินเทอรเนต็ที่ไหน  ซึง่เรือ่งชื่อของเพลงจบลงกอน  หลังจากนั้น  เร่ืองการพมิพชา  
จึงเกิดขึ้นตามมาซอนกับเรื่องเลนอนิเทอรเน็ตที่ไหน  จะเหน็ไดวาการสนทนาในหองสนทนาเกิด
การขึ้นเรื่องใหมเสมอ  แตเร่ืองที่เกิดจะเกดิขึ้นไมยาวนกั  ปกติจะมีเพียงหนึ่งหรือสองเรื่องเทานัน้ที่
สามารถดาํเนนิเรื่องตอไปได  และในระหวางการสนทนาของเพลงกบัtpก็ปรากฏการพูดซอนของ
ทั้งสองคน  ไดแก  ในขอความที่ 475  กับ  476  ซึ่งทั้งสองคนเริ่มเร่ืองใหมในเวลาใกลกัน  และใน
ขอความที ่508  กับ  510  ซึ่งเพลงกาํลังโตตอบคําถามของtp  แตในขอความที ่510  tpกลับถาม
เร่ืองใหม  ซึ่งขอความทัง้สองเกิดขึ้นใกลกัน  หางกันเพียง  1  ขอความ  เทานั้น  การพูดซอนของผู
สนทนายังพบในขอความที่  527  ซึ่งเพลงกลาววาจะไปทําธุระ  ในขอความถัดไปtpก็ถามวาบาน
อยูแถวไหน  ซึ่งเหน็ไดชัดวาเกิดการพูดซอนขึ้น  และในขอความที ่535  กับ  536  ซึ่งเปนขอความ
ที่อยูติดกัน  ผูสนทนาสองคนพูดกนัคนละเรื่อง  กลาวคอื  เพลงงอนทีt่pวาตนเองวาพิมพชา  สวน
ในขอความตอมา  tpกลาววาตนเองยงังวงนอนอยูเลย  จากการพิจารณาเรื่องที่การสนทนาและ
ลําดับที่ของขอความการสนทนา  ทาํใหผูวจิัยสามารถคาดการณไดวาเกิดการพูดซอนขึ้น  ถงึแมวา
การสนทนาในหองสนทนาจะไมเหน็การพดูซอนไดอยางการสนทนาในชีวิตประจําวัน 

จากขอมูลพบการซอนเรื่อง  2  เร่ือง  หลายรูปแบบ  ดังที่ไดกลาวไวแลว  จาก
ขอมูลยังพบรปูแบบที่เปนการซอนเรื่อง  2  เร่ือง  ตอเนื่องกนัไป  เชน  เร่ืองแรกซอนกับเรื่องที่สอง  
เร่ืองที่สามซอนตอกับเรื่องทีส่อง  ดงัจะเหน็ไดจากตัวอยาง (9)   

(9) บทสนทนาระหวางSAKIกับเจ  ซ่ึงมีการซอนเรื่องที่สนทนา  2  เร่ือง 
484. SAKI [167] : "เจหวัดดี"  
485. เจ [216] : "หวัดดี saki"  
486. เจ [216] : "อยูที่ไหน"  
487. SAKI [167] : "หวัดดีวางปาว"  
489. SAKI [167] : "รานคะ"  
490. เจ [216] : "รานที่ไหนเหรอ"  
496. SAKI [167] : "แถวเทพารักษ"  
498. เจ [216] : "กทม เหรอ"  
503. เจ [216] : "ทําไมยังไมกลับบานอีก "  
504. SAKI [167] : "เปลาสมุทรปราการ"  
507. SAKI [167] : "เจถามใคร"  
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จากบทสนทนาในตัวอยาง (9)  สามารถสรางแผนภูมิไดดังนี ้
484. SAKI N S 1. การทักทาย 
485. เจ R S 
486. เจ N S 2. อยูที่ไหน 
487. SAKI R 
489. SAKI R S 
490. เจ R S 
496. SAKI R S 
498. เจ R S 
503. เจ N S 3. ทําไมยงัไมกลับบาน 
504. SAKI R 
507. SAKI R 
 

แผนภูมิที่ 6.4  การซอนกนัอยางตอเนื่องของเรื่องที่สนทนา 
 

ตัวอยาง (9)  เปนบทสนทนาระหวางSAKIกับเจ  ซึ่งมี  3  เร่ือง  โดยมีการซอน
เร่ืองที่สนทนา  2  เร่ือง  และซอนอยางตอเนื่อง  กลาวคือ  เร่ืองการทักทายซอนกับเรื่องอยูที่ไหน  
และเรื่องอยูที่ไหนซอนกับเรื่องทาํไมยังไมกลับบาน  ซึ่งเรือ่งที่ 1  และ  3  มีการสนทนาที่ไมยาวนัก  
เร่ืองที่ไดรับการสานตอ  คอื  เร่ืองที ่ 2  (เร่ืองอยูที่ไหน)  จากบทสนทนาพบการพูดซอนของผู
สนทนา  ไดแก  ในขอความที ่ 486  กับ  487  ซึ่งเปนเวลาใกลเคยีงกับที่เจขึน้เรื่องใหม  คือ  ถาม
วาSAKIอยูไหน  และSAKIถามเจวาวางหรือเปลา  และในขอความที่ 503  กับ  504  ซึ่งเปน
ขอความที่เจขึ้นเรื่องใหม  และในขอความถัดไปSAKIยังคงตอบเรือ่งเดิมที่เจถามอยู  สวนใน
ขอความที่ 484  กับ  485  และในขอความที่ 489  กับ  490  ไมจัดวาเปนการพูดซอนของผูสนทนา  
เนื่องจากขอความที่ 485  โตตอบกลับขอความที่ 484  และขอความที่ 490  ก็โตตอบกลับขอความ
ที่ 489  ซึ่งพจิารณาไดจากเรื่องที่สนทนา  และการเกิดคูถอยคํา  คือ  การทกัทาย - การทกัทาย  
และการถาม - การตอบ 
 

สวนการซอนเรื่อง  3  เร่ือง  จากขอมูลไมพบรูปแบบที่หลากหลายเทาการซอน
เร่ือง  2  เร่ือง  กลาวคือ  มรูีปแบบการซอนเรื่องที่สนทนาเพียงรูปแบบเดียวเทานั้น  ดังเหน็ไดจาก
ตัวอยางเชน 
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(10) การสนทนาระหวางหงสกบัเคโกะ 
772. เคโกะ +O [236] : "ชื่อเพราะนะ ไครตั้งให"  
773. หงส [52] : "อายุกี่ขวบแลว หลิง กะ เคโกะ"  
775. หงส [52] : "ปะปาตั้งให แบบวาชอบดูหนังจีนหนะ☺ "  
777. เคโกะ +O [236] : "ก็ประมาณ13 23 13 14-46 คิดเอาเองนะ/ "  
779. หงส [52] : "OH MY GOD เคโกะ อายุเยอะจังนิ อิ อิ"  
781. เคโกะ +O [236] : "ตอนนี้ไครๆก็ไมรัก"  
783. หงส [52] : "อกหักเหรอเคโกะ"  
785. เคโกะ +O [236] : "หงสก็เหมือนกัน ชื่อโบราณนะ"  
790. เคโกะ +O [236] : "หงส อายุเทาไร อยาบอกนะ 14-18 ไมเอา เด็กจัด"  
793. หงส [52] : "อายุ 21"  
796. เคโกะ +O [236] : "หงสก็ยังเด็กอยูเลย อยากเห็นจัง คงนารัก" 
 

จากบทสนทนาในตัวอยาง (10)  สามารถสรางแผนภูมิไดดังนี ้
772. เคโกะ N S   1. ชื่อ 
773. หงส N S  2. อายุ 
775. หงส R S 
777 เคโกะ R S 
779. หงส R S 
781. เคโกะ N S  3. ใครๆ ไมรัก 
783. หงส R 
785. เคโกะ R 
790. เคโกะ R S 
793 หงส R S 
796. เคโกะ R 
 

แผนภูมิที่ 6.5 การปฏิสัมพนัธระหวางหงสกับเคโกะ 
 

แผนภูมิที ่6.5  แสดงใหเห็นการซอนเรื่องที่สนทนา  พรอมกัน  3  เร่ือง  ไดแก  1) 
ชื่อ  2) อายุ  และ  3) ใครๆ ก็ไมรัก  สงัเกตไดวาเมื่อเร่ิมสนทนาหลายเรื่องในเวลาใกลเคียงกัน  
จะตองมีอยางนอยหนึง่เรื่องที่จะไมไดรับการสานตอ  และยงัคงมีอีกเรื่องที่ไดรับการสานตอไป  
อยางไรก็ตาม  จากบทสนทนาตางๆ ที่ไดพบในขอมูลพบวาเรื่องในการสนทนาในหองสนทนาจะมี
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การเปลี่ยนอยูตลอดเวลา  มไิดมีเร่ืองใดเรื่องหนึ่งที่ผูสนทนาสามารถพูดคุยกันไดโดยตลอด  และมี
หลายเรื่องที่ผูสนทนานํากลบัมากลาวอีกครั้ง  เนื่องจากผูสนทนายงัไมไดขอมูลทีต่องการ  และ
หลายครัง้ที่ผูสนทนาไมไดรับขอความโตตอบ  เนื่องจากผูสนทนาอกีฝายไมตองการตอบ  หรือมอง
ไมเห็นขอความดังกลาว  และจากปจจยัอื่นๆ  สิง่เหลานี้เกิดขึ้นบอยมากในการสนทนาในหอง
สนทนา  จงึถอืไดวาเปนเรื่องปกติในการสนทนาในหองสนทนา 
 

สรุป  การซอนในการสนทนาหองสนทนาสามารถแบงได  2  ประเภท  ไดแก  การ
พูดซอนของผูสนทนา  ซึ่งไมสามารถมองเห็นไดจากขอความที่ปรากฏบนหนาจอคอมพิวเตอร  แต
สามารถพิจารณาไดจากเรื่องที่สนทนาและระยะหางระหวางขอความที่เกิดขึ้น  การพูดซอนของผู
สนทนามักจะมีผลทําใหเกิดการซอนกันอกีประเภท  คอื  การซอนเรือ่งที่สนทนา  การซอนเหลานี้
เปนผลมาจากการที่ผูสนทนาในหองสนทนาสามารถที่จะเลือกตนเองในการพูดไดตลอดเวลา  โดย
ไมจําเปนตองคาํนึงวาอกีฝายตองหยุดพูดกอน  หรือตองรอจนถงึจุดพึงเปลีย่นผลัดเหมือนการ
สนทนาในชีวติประจําวนั  สวนสาเหตุอีกประการหนึ่งของการซอนเรือ่งที่สนทนา  คือ  การขาดการ
โตตอบโดยทันทีทนัใด  เนื่องมาจากการสนทนาในหองสนทนาเปนการสงขอมูลแบบทางเดียว  จงึ
ทําใหเกิดการพูดซอนของผูสนทนาและการซอนเรื่องทีส่นทนาได  อยางไรก็ตาม  การซอนเรือ่งที่
สนทนาที่พบจากขอมูลม ี  2  รูปแบบ  ไดแก  การซอนเรือ่ง  2  เร่ือง  ซึ่งมหีลายรูปแบบ  และการ
ซอนเรื่อง  3  เร่ือง  พรอมกัน  ซึ่งพบเพยีงรปูแบบเดียวเทานัน้  เนื้อหาของเรื่องทีซ่อนเรื่องที่สนทนา
มักจะซอนกนัไมยาวมากนัก  เปนที่นาสังเกตวาระบบการสนทนาในหองสนทนาเอื้ออํานวยใหผู
สนทนาสามารถพูดไดตามที่ตนตองการ  ซึ่งนาจะปรากฏการซอนของเรื่องทีย่าว  หรือนาจะเกิด
การซอนเรื่องที่สนทนามากกวา  2  และ  3  เร่ือง  แตจากขอมูลมิไดพบรูปแบบดังกลาว  นาจะเปน
เพราะวาตามธรรมชาติของการสนทนา  ผูสนทนาไมสามารถพูดหลายเรื่องไปพรอมกันในชวงเวลา
ที่นานได  ดังนั้น  จึงพบวาเรื่องที่ข้ึนเรื่องใหมหลายเรื่องมีขอความเพียง  2-3  ขอความเทานั้น  โดย
มิไดรับการสานตอ  นอกจากเปนเรื่องที่ผูสนทนาตองการทราบและนกึขึ้นได  จึงเกดิการถามซ้ําอกี
คร้ัง  โดยมีทัง้เรื่องที่ไมไดรับการตอบและเรื่องที่เมื่อถามอกีครั้งก็ไดรับการโตตอบเปนอยางดี  
อยางไรก็ตาม  การซอนเรือ่งที่สนทนาถอืวาเปนเรื่องปกติในการสนทนาในหองสนทนา  เพราะ
เกิดขึ้นบอยมาก  จากลกัษณะตางๆ ที่กลาวมาทาํใหเห็นวาการสนทนาในหองสนทนามีความ
แตกตางจากการสนทนาในชวีิตประจําวนั  ไมวาเรื่องขอความที่แทรกระหวางคูถอยคาํ  การซอน
เร่ืองที่สนทนา  การไมไดรับการโตตอบของผูสนทนา  แตความตอเนื่องของปฏิสัมพนัธกย็ังคงมีใน
การสนทนาในหองสนทนา  ซึ่งพิจารณาไดจากผูสนทนามีความเขาใจกันในการสนทนา  ผูสนทนา
โตตอบการสนทนาในหองสนทนาโดยการตอบตรงประเด็นเปนสวนใหญ  ผูสนทนาสามารถคนหา
ผลัดที่เชื่อมโยงกันได  ถึงแมวาจะมีขอจํากัดตางๆ  ซึ่งสิ่งที่ชวยในการสรางความตอเนื่องของ
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ปฏิสัมพันธนอกจากเรื่องที่สนทนาแลว  กลไกเชื่อมโยงความ  และกลวิธีมอบผลัดก็มีสวนชวยเปน
อยางมากเชนเดียวกนั 
 

ในบทตอไป  ผูวิจยัจะนําเสนอบทสรุปของงานวิทยานพินธ  ซึ่งจะเปนการสรุป
เกี่ยวกับการเชือ่มโยงความ  การมอบผลัด  ความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  และการสงผลตอกัน
ระหวางการเชือ่มโยงความ  การมอบผลัด  และความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  เพื่อตรวจสอบ
สมมติฐานที่ตัง้ไววา  "ความตอเนื่องของปฏิสัมพันธเปนผลมาจากการเชื่อมโยงความ  การมอบ
ผลัด  และความเกีย่วของของเรื่องที่สนทนา"  นอกจากนัน้  จะเปนการอภิปรายผลการวิจยั  และ
การนาํเสนอขอเสนอแนะตางๆ ในการทาํงานวิจัยตอไป 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



บทที่  7 
 

สรุปผลการวิจัย  อภิปราย  และขอเสนอแนะ 

 

7.1 สรุปผลการวิจยั 
 

ในการศึกษาความตอเนื่องของปฏิสัมพนัธในหองสนทนา  ผูวิจยัพิจารณาจาก  3  
องคประกอบ  ไดแก  การเชื่อมโยงความ  การมอบผลดั  และความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  
โดยมีผลสรุปรวม  ดังตอไปนี ้

 

7.1.1 การเชือ่มโยงความ 
จากการศึกษากลไกเชื่อมโยงความทั้งสองหองสนทนา  พบกลไกเชื่อมโยงความ

ทั้งหมด  6  กลไก  ไดแก  กลไกการอางถึง  กลไกการแทนที่  กลไกการละ  กลไกการใชคําเชื่อม  
กลไกการเชื่อมโยงคาํ  และกลไกที่เปนดัชนีปริจเฉท  และเมื่อผูวิจัยวเิคราะหในกลไกเชื่อมโยง
ความยอย  พบวาผูสนทนาทัง้สองหองสนทนาเลือกใชกลไกการใชคําสรรพนามไรรูปมากที่สดุ  
รองลงมา  คอื  กลไกการเรียกชื่อ  และกลไกการซ้าํรูปเดิม  ตามลาํดับ  การที่ทัง้สามกลไกนี ้  ผู
สนทนามีการเลือกใชมากทีสุ่ด  เกี่ยวของกับระบบการสื่อสารในหองสนทนา  กลาวคือ  การสื่อสาร
ในหองสนทนาเปนการสื่อสารที่ตองการความรวดเรว็ในการสนทนาโตตอบ  ผูสนทนามีเวลาในการ
คิด  แกไข  หรือสรางคําศัพทใหมนอยมาก  ผูสนทนาไมสามารถมองเหน็และไมสามารถไดยินเสียง
ของผูสนทนาอีกฝายได  ขอความการสนทนาจะเรียงลาํดับโดยระบบ  โดยปราศจากการพจิารณา
ในเรื่องของคูถอยคํา  จงึทาํใหเกิดการแทรกของขอความอื่นระหวางคูถอยคํา  จากลักษณะการ
สื่อสารดังกลาว  ผูสนทนามีการปรับตัวใหเขากับลักษณะดังกลาว  กลาวคือ  ผูสนทนามีการใช
สรรพนามไรรูป  เพื่อความสะดวกและรวดเร็วในการโตตอบในการสนทนาในหองสนทนา  แต
อยางไรก็ตาม  เหตุผลหลกัอีกประการหนึง่  คือ  โครงสรางภาษาไทยจะมีการใชสรรพนามไรรูปใน
การสนทนาเปนจํานวนมากอยูแลว  การสนทนาในหองสนทนาจงึมีการใชสรรพนามไรรูปเปน
จํานวนมากเชนเดียวกัน   

สวนกลไกเชื่อมโยงความที่ผูสนทนาเลือกใชรองลงมา  คือ  กลไกการเรียกชื่อ  ผู
สนทนามีการใชเปนจาํนวนมาก  เนื่องจากการสนทนาในหองสนทนา  ผูสนทนาไมสามารถ
มองเหน็หรือไดยินเสียงของผูสนทนาอกีฝายได  และขอความการสนทนาในหองสนทนามกีาร
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แทรกระหวางคูถอยคําอยูตลอดเวลา  กลไกที่เชื่อมโยงขอความโตตอบกับขอความกอนหนาทีเ่ปน
คูถอยคําที่ดทีีสุ่ด  คือ  การเรียกชื่อของผูที่สนทนาดวย  เพื่อทาํใหผูสนทนาทราบวาใครโตตอบ
ขอความกับใคร  กลไกการเรียกชือ่จึงเปนกลไกที่ชวยลดความกํากวมในการอางถงึและการ
เชื่อมโยงขอความตางๆ เขาดวยกนั  และลดชองวางในการสื่อสาร  กลาวคือ  ทาํใหผูสงสารและ
ผูรับสารสามารถเขากันไดงายขึ้น 

กลไกเชื่อมโยงความที่สําคัญอีกกลไกหนึ่ง  คือ  กลไกการซ้ํารูปเดิม  เนื่องจาก
การสนทนาในหองสนทนาดาํเนนิไปอยางรวดเร็ว  เวลาในการคิดคําพูดใหม  จึงมีไมมากเทาการ
เขียน  ซึ่งผูเขยีนมีเวลาในการคิด  ทบทวนคําพูด  และตกแตงคําไดอยางสวยงาม  แตการสนทนา
ในหองสนทนาผูสนทนาไมมีเวลามากนักในการคิดขอความโตตอบ  เพราะหนาจอการสนทนาจะ
เคลื่อนที่อยางรวดเร็ว  ดังนั้น  วิธกีารหนึง่ทีท่ําใหผูสนทนาสามารถสนทนาไดอยางรวดเร็วและ
เสียเวลาในการโตตอบนอยที่สุด  คือ  การซ้ํารูปเดิม  เนื่องจากการซ้ํารูปเดิมจะชวยยนระยะเวลา
ในการโตตอบ  นอกจากนัน้  การซ้ํารูปเดิมอาจจะทําใหผูสนทนาสามารถสงัเกตไดวาผูที่สนทนา
ดวยสนทนาโตตอบกับตนเอง  โดยสังเกตจากการซ้ํารูปเดิม  ดังนัน้  การซ้าํรูปเดิมจึงทําใหการ
สนทนามีความตอเนื่องกัน 
 

นอกจากการวเิคราะหกลไกเชื่อมโยงความที่ผูสนทนาใชในการสนทนาในหอง
สนทนาแลว  ผูวิจัยยังศึกษาวาในการสนทนาในหองสนทนาที่มีขอความที่แทรกระหวางคูถอยคาํ
มากมาย  ผูสนทนามีการใชกลไกเชื่อมโยงความมากชนิดขึ้นหรือไม  เพื่อชวยในการเชื่อมโยง
ขอความ  จากผลการศึกษาไมไดเปนไปตามสมมติฐานที่ตัง้ไว  คือ  "ถาจํานวนขอความที่แทรก
มาก  กลไกเชื่อมโยงความก็จะมากชนิด"  เนื่องจากในการศึกษาหองสนทนา  2  หอง  พบวามี
เพียงหองสนทนาเดียวเทานัน้ที่ใหผลสอดคลองกับสมมติฐานที่ตั้งไว  คือ  ผลที่ไดแสดง
ความสัมพันธระหวางจาํนวนขอความที่แทรกกับกลไกเชื่อมโยงความ  ในขณะที่อีกหองสนทนา  
ผลที่ไดไมไดแสดงความสมัพันธระหวางจาํนวนขอความที่แทรกกับกลไกเชื่อมโยงความ  ดังนั้น  จึง
ไมสามารถสรปุตามสมมติฐานที่ตั้งได   
 

สรุป  จํานวนขอความที่แทรกระหวางคูถอยคํามิไดเปนอุปสรรคในการสนทนาใน
หองสนทนา  เนื่องจากผูสนทนามิไดมีการเลือกใชจํานวนชนิดกลไกเชื่อมโยงความตามจํานวน
ขอความที่แทรก  และไมวาขอความที่แทรกจะมากหรือนอย  ความตอเนื่องของการปฏิสัมพันธใน
การสนทนากย็ังคงอยู  เนื่องจากผูสนทนามีการใชกลไกเชื่อมโยงความในการเชื่อมโยงขอความ
ตางๆ ใหสัมพนัธกนั 
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7.1.2 การมอบผลัด 
การศึกษาในเรื่องการมอบผลัดก็เปนอีกองคประกอบหนึง่ที่สาํคัญในการศึกษา

ความตอเนื่องของปฏิสัมพันธในหองสนทนา  จากผลการศึกษาพบวากลวธิีที่ผูสนทนาเลือกใชมาก
ที่สุดในการมอบผลัด  คือ  กลวิธีการเรียกชื่อ  ซึ่งเปนไปตามสมมติฐานที่ตั้งไว  ถึงแมวาผูสนทนา
ในหองสนทนาจะมีอิสระในการเลือกตนเองในการพูดไดตลอดเวลา แตผูสนทนากย็ังคงเลือกใช
กลวิธทีี่เลือกผูสนทนาคนถัดไปในการสนทนาเหมือนกับการสนทนาในชีวิตประจําวัน  เนื่องจาก
การสนทนาจะไมสามารถดาํเนินตอไปได  ถาผูสนทนาทกุคนเลือกตนเองในการพูดตลอดเวลา   

จากผลการศึกษาพบวาการเรียกชื่อมีบทบาทสาํคัญมากในการมอบผลัด  
เนื่องจากการเรียกชื่อจะเปนการกําหนดผูรับอยางชัดเจน  จงึทาํใหเกดิผลัดที่มีผูรับมากกวาผลัดที่
ไมมีผูรับ  ดังจะเหน็ไดชัดจากการศึกษากลวิธีการทักทาย  ถาผูสนทนาใชกลวิธกีารทักทายเพียง
กลวิธีเดียวในการมอบผลัด  ขอความนัน้มกัจะไมมีผูรับ  ในทางตรงกันขาม  หากผูสนทนาใชกลวิธี
การเรียกชื่อรวมกับกลวิธีการทักทาย  ขอความนั้นจะมีผูรับมากขึน้  ดังนั้น  การเรียกชื่อจึงมี
ความสาํคัญมากในการสนทนาในหองสนทนา 

นอกจากการกลวิธีการเรียกชื่อที่ทาํใหเกิดผลัดที่มีผูรับแลว  กลวธิีการถามกท็าํให
เกิดผลัดที่มีผูรับมากเชนเดียวกัน  เนื่องจากการถามเปนกลวิธทีี่กอใหเกิดคูถอยคํา  คือ  การตอบ  
ผูสนทนาสวนใหญไมรูจักกนัมากอน  การถามจึงเปนวิธีผกูมิตรไดดีในการทาํความรูจักเรื่องราว
ของผูที่สนทนาดวย  การสนทนาในหองสนทนาสวนใหญจึงเปนการถาม  และเมื่อกลวิธกีารถาม
เกิดรวมกับกลวิธีการเรียกชื่อจึงทาํใหขอความนัน้ๆ ยิ่งไดรับการโตตอบหรือมีผูรับผลัดมากขึ้น  แต
อยางไรก็ตาม  การใชกลวิธีการเรียกชื่อรวมกับกลวิธกีารถามก็ยงัเกิดผลัดที่ไมมผีูรับเชนเดียวกัน  
สาเหตุมทีั้งที่เกี่ยวของกับระบบการสื่อสารในหองสนทนาที่ไมสามารถควบคุมได  เชน  การ
เคลื่อนที่อยางรวดเร็วของหนาจอคอมพิวเตอร  การแทรกของขอความอื่นระหวางคูถอยคํา  เปน
ตน  และสาเหตุที่ไมไดเกี่ยวของกับระบบการสื่อสาร  เชน  เร่ืองทีส่นทนา  การพูดแทรกการ
สนทนาของผูสนทนาคนอื่น  เปนตน 
 

สรุป  การสนทนาในหองสนทนา  การเรียกชื่อมีความสําคัญมากในการมอบผลัด  
เนื่องจากเปนการกาํหนดผูรับอยางชัดเจน  ทาํใหเกิดผลัดที่มีผูรับ  นอกจากนัน้  การเรียกชื่อยังทาํ
ใหเกิดความตอเนื่องของขอความในการสนทนา  การเรียกชื่อจะชวยลดความกาํกวมของขอความ
ตางๆ  ทาํใหทราบวาผูสนทนาตองการสงขอความถึงใคร  และชวยในการคนหาผลัดการสนทนา
ของผูสนทนา 
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7.1.3 ความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา 
จากผลการศึกษาความเกีย่วของของเรื่องทีส่นทนา  พบวาผูสนทนาสวนใหญ

ยังคงรักษาความเกีย่วของของเรื่องที่สนทนามากที่สุด  ซึ่งเปนไปตามสมมติฐานที่ตัง้ไว  คือ  
"วิธกีารที่ผูรวมสนทนาใชในการรักษาความเกีย่วของของเรื่องที่สนทนา  ไดแก  การรักษากฎ  การ
ทากฎ  และการละเมิดกฎโดยจงใจ"  ซึ่งผลที่ไดพบวาผูสนทนารกัษาความเกี่ยวของของเรื่องที่
สนทนา  โดยเลือกใชวิธกีารที่รักษาความเกีย่วของของเรื่องที่สนทนามากที่สุดไปยังการไมรักษา
ความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนาเลย  กลาวคือ  เรียงจาก  การรักษากฎ  การทากฎ  การละเมิด
กฎโดยจงใจ  การโตตอบที่ไมเกี่ยวของกับเร่ืองที่สนทนาโดยจงใจ  และการโตตอบทีไ่มเกี่ยวของกบั
เร่ืองที่สนทนาโดยไมจงใจหรือผลัดที่เกิดขึ้นโดยบงัเอิญไมไดตั้งใจ  ตามลําดับ 

วิธีการรักษากฎเกิดขึ้นมากที่สุด  ซึ่งปริมาณการใชวิธกีารนี้มากเกือบเทาตวัเมื่อ
เทียบกบัวิธกีารทากฎ  อาจเนื่องมาจากการสนทนาในหองสนทนาผูสนทนามีเวลาในการคิดหรือ
วางแผนในการโตตอบนอย  การโตตอบจึงเปนการตอบตรงประเด็นมากกวา  เพื่อใหเสียเวลาใน
การพิมพนอยที่สุด  ทั้งยังชวยในการโตตอบกับคนหลายคนในเวลาเดียวกนัได  เพราะการตอบตรง
ประเด็นมักจะเปนการตอบทีไ่มซับซอน  จงึสามารถโตตอบไดอยางรวดเร็วและโตตอบไดหลายคน
ในเวลาเดียวกนั 
 

7.2 อภิปรายผล 
 

• ภาพรวมของความตอเนื่องของปฏสิัมพันธในหองสนทนา 
ผูวิจัยจะกลาวถึงภาพรวมของความตอเนื่องของปฏิสัมพนัธในหองสนทนา  ซึง่

เปนการศึกษาจากการสงผลตอกันระหวางกลไกเชื่อมโยงความ  กลวิธีมอบผลัด  และความ
เกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  โดยมีรายละเอียดดังนี ้

จากการศึกษาการเชื่อมโยงความ  การมอบผลัด  และความเกี่ยวของของเรื่องที่
สนทนา  พบวาความตอเนื่องของปฏิสัมพนัธในหองสนทนาเปนผลมาจากการเชื่อมโยงความ  การ
มอบผลัด  และความเกี่ยวของของเรื่องทีส่นทนา  ซึ่งเปนไปตามสมมติฐานที่ตั้งไว  เมื่อพิจารณา
จากแผนภูมิปฏิสัมพันธในหองสนทนา  (ดูภาคผนวก ง)  จะเหน็ไดวาจํานวนขอความที่แทรกไมได
เปนอุปสรรคตอความตอเนื่องหรือการเชื่อมโยงของขอความเลย    และสิ่งทีท่าํใหขอความตางๆ มี
ความตอเนื่องกัน  คือ  การเรียกชื่อ  ซึง่ผูสนทนาจะใชการเรียกชื่อ  ไมวาจะในกลไกเชื่อมโยงความ
และกลวิธีการมอบผลัด  หรือกลาวอีกนัยหนึง่  คือ  ผูสนทนาจะใชการเรียกชื่อ  ไมวาจะเปน
ขอความที่เปนผลัดสงและขอความที่เปนการโตตอบ  ซึ่งอาจตีความไดวาถาผูสนทนาใชกลวิธกีาร
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เรียกชื่อในการมอบผลัด  ขอความโตตอบก็มักจะมีการใชกลไกการเรียกชื่อดวย  จึงทําใหเกิดความ
ตอเนื่องของปฏิสัมพันธหรือความตอเนื่องของขอความในการสนทนา 

นอกจากนัน้  การเรียกชื่อในการมอบผลัดยังสัมพันธกับขอความที่เปนการโตตอบ  
กลาวคือ  ทาํใหเกิดผูรับในการสนทนา  เนื่องจากมกีารกําหนดผูรับอยางชัดเจน  จากการศึกษา
พบวาถาผูสนทนาใชการเรียกชื่อในการมอบผลัดจะเกิดผลัดที่มีผูรับเปนจํานวนมาก 

สวนในการศึกษาความเกีย่วของของเรื่องทีส่นทนา  ถงึแมวาจะเกิดการซอนเรื่อง
ที่สนทนาบอยมากในการสนทนาในหองสนทนา  แตผูสนทนายังคงเขาใจไดวาผูสนทนาโตตอบ
เร่ืองใดอยู  ซึง่พิจารณาไดจากทัง้กลไกเชือ่มโยงความและกลวิธมีอบผลัด  หรือกลาวไดวาทัง้กลไก
เชื่อมโยงความและกลวิธมีอบผลัดสงผลตอการศึกษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  ดงัจะเห็น
ไดจากตัวอยาง (1)  การสนทนาระหวางเคโกะกับหงส 

(1)  การสนทนาระหวางเคโกะกับหงส 
772. เคโกะ +O [236] : "ชื่อเพราะนะ ไครตั้งให"  N S 
773. หงส [52] : "อายุกี่ขวบแลว หลิง กะ เคโกะ"  N S 
774. ling [60] : "8ขวบคะ"  
775. หงส [52] : "ปะปาตั้งให แบบวาชอบดูหนังจีนหนะ" R 
776. เจท O-> [91] : "หวสสดีคับling"  
777. เคโกะ +O [236] : "ก็ประมาณ13 23 13 14-46 คิดเอาเองนะ"  R 

แผนภูมิที่ 7.1 การปฏิสัมพันธ
ระหวางเคโกะกับหงส 

 
จากตัวอยาง (1)  จะเหน็ไดวามีการซอนเร่ืองที่สนทนาในการสนทนาระหวางเค

โกะกับหงส  โดยที่เคโกะถามถึงชื่อของหงส  สวนหงสกถ็ามถงึอายุของเคโกะ  ผูสนทนาทัง้สองคน
สามารถเชื่อมโยงเรื่องที่สนทนาใหตอเนื่องกันได  เนือ่งจากในการโตตอบผูสนทนามีการใชกลไก
เชื่อมโยงความ  ซึ่งการสนทนาทัง้สองเรือ่ง  ผูสนทนามีการใชกลไกเชื่อมโยง  ดังนี ้  ในการโตตอบ
ขอความที ่772  หงสใชกลไกการซ้าํรูปเดิม  (ตั้งให)  กลไกการใชคําสรรพนามไรรูป  (ปะปา)  และ
ในการโตตอบขอความที ่773  เคโกะใชกลไกการละคํานาม  (อายุ)  กลไกที่เปนดัชนีปริจเฉท  (ก็)  
และกลไกการใชคําสรรพนามไรรูป  (หงส)  นอกจากนั้น  ยังสามารถพิจารณาการเชื่อมโยงไดจาก
การศึกษาการมอบผลัด  กลาวคือ  ในขอความที่ 772  เคโกะมอบผลัดโดยใชกลวิธกีารถาม  สวน
ในขอความที ่ 773  หงสมอบผลัดโดยใชกลวิธีการถามและกลวิธีการเรียกชื่อ  จากการใชกลไก
เชื่อมโยงความและกลวิธมีอบผลัดดังกลาวมีสวนชวยใหผูสนทนาทั้งสองคนไมสับสันวาขอความที่
สง  ซึ่งประกอบดวยเรื่อง  2  เร่ือง  ขอความนัน้ๆ เชื่อมโยงกับเร่ืองใด  การสนทนาจึงดําเนินตอไป
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ได  ถึงแมวาผูสนทนาจะสนทนาเรื่องซอนกนัหลายเรื่องก็ตาม  จึงมผีลทําใหเกิดความตอเนื่องใน
การปฏิสัมพนัธในหองสนทนาขึ้น 
 

สรุป  การเรียกชื่อมีบทบาทสําคัญมากในการศึกษาความตอเนื่องของปฏิสัมพันธ
ในการสนทนาในหองสนทนา  เนื่องจากการเรียกชื่อจะปรากฏทั้งในการมอบผลัดและในการ
โตตอบอยูเสมอในการสนทนาในหองสนทนา  จึงทําใหขอความการสนทนามคีวามตอเนื่องกัน  
นอกจากนัน้  การศึกษากลไกเชื่อมโยงความและกลวธิีมอบผลัดชวยในการศึกษาความเกี่ยวของ
ของเรื่องที่สนทนา  โดยเฉพาะในการพิจารณาการซอนเรื่องที่สนทนา  ดงันัน้  จึงสามารถสรุปไดวา  
ความตอเนื่องของปฏิสัมพันธในหองสนทนาเปนผลมาจากการเชื่อมโยงความ  การมอบผลัด  และ
ความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  เปนไปตามสมมติฐานที่ตัง้ไว 
 

• บทบาทของกลไกเชื่อมโยงความ  กลวิธีมอบผลัด  และความเกี่ยวของ
ของเรื่องทีส่นทนาในหองสนทนา 

บทบาทที่สาํคญัของกลไกเชือ่มโยงความและกลวิธมีอบผลัด  คือ  การทําใหเกิด
ความตอเนื่องของปฏิสัมพันธ  โดยเฉพาะอยางยิง่กลไกและกลวิธีการเรียกชื่อ  ซึ่งเปนสิ่งทีม่ี
บทบาทมากในการสนทนาในหองสนทนา  เนื่องจากการสนทนาในหองสนทนาขาดอวัจนภาษา  ผู
สนทนาไมสามารถมองเหน็ซึ่งกนัและกนั  ผูสนทนามอิีสระเสรีที่จะพูดอะไรกับใครก็ได  และยังมี
การแทรกของคูถอยคํา  การเรียกชื่อสามารถทดแทนการมองไมเห็นของผูสนทนา  การเรียกชื่อทั้ง
ขอความที่สงและขอความโตตอบ  จึงทาํใหขอความเชือ่มโยงกัน  การเรียกชื่อจึงชวยลดความ
กํากวมในการอางถงึ  และทาํใหผูสงสารและผูรับสารสามารถเขาใจกนัได 
 

เมื่อเปรียบเทยีบกลไกเชื่อมโยงความในหองสนทนากับกลไกเชื่อมโยงความใน
การสนทนาในชีวิตประจําวัน  พบวากลไกการใชคําสรรพนามไรรูปกับกลไกการซ้าํรูปเดิมมีการใช
มากในการสนทนาในชวีิตประจําวนัเชนเดยีวกนั  (Wipah Chanawangsa, 1986)  เนื่องจากโดย
ธรรมชาติของการสนทนา  ในภาษาไทยจะมีการใชสรรพนามไรรูปในการสนทนาเปนจํานวนมาก
อยูแลว  สวนการซ้าํรูปเดิมทัง้การสนทนาในชีวติประจําวนัและการสนทนาในหองสนทนามี
จุดประสงคคลายคลึงกัน  คือ  การซ้ํารูปเดิมจะเกิดในการพูดที่ไมมีการวางแผนลวงหนา  การซ้ํา
รูปเดิมจะชวยลดความสับสนในการอางถงึสิ่งตางๆ  การซ้ํารูปเดิมจะชวยประหยัดเวลาในการ
โตตอบ  และไมตองเสียเวลาในการคิดหาคําศัพทใหมในเวลาที่จาํกดั  การซ้ํารูปเดิมจึงทําใหผู
สนทนาสามารถเขาใจกันไดงายขึน้  (Wipah Chanawangsa, 1986) 
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กลไกเชื่อมโยงความในหองสนทนาที่แตกตางจากกลไกเชือ่มโยงความในการ
สนทนาในชีวติประจําวนัทีม่ีการเห็นหนากัน  คือ  กลไกการเรียกชื่อ  เนื่องจากการสนทนาที่เหน็
หนากนั  การเรียกชื่อจะไมจาํเปนมากนักในการสนทนาโตตอบกัน  เพราะผูสนทนาเห็นหนากนัจึง
ทําใหทราบวาผูสนทนาโตตอบไปหาใครโดยไมตองกลาวชื่อของผูนัน้  แตการสนทนาในหอง
สนทนาผูสนทนาไมสามารถเห็นหนาและไดยินเสียงซึ่งกนัและกนัได  ประกอบกับผูสนทนา
สามารถพูดคุยกับคนหลายคนไดในเวลาเดียวกนั  และมีการแทรกของขอความอืน่ระหวางคู
ถอยคําอยูตลอดเวลา  กลไกที่สามารถเชื่อมโยงและทดแทนการมองไมเหน็และไมไดยินเสียงได  
คือ  การเรียกชื่อของผูสนทนาอีกฝาย  การเรียกชื่อจึงทําใหขอความของผูสนทนาสามารถเชื่อมโยง
กันไดโดยงาย 
 

สวนในเรื่องของระบบผลัดในหองสนทนา  พบวาระบบผลัดในหองสนทนา
แตกตางจากระบบผลัดในการสนทนาในชวีิตประจําวนั  คือ  ผูสนทนาไมจําเปนตองรอใหผูสนทนา
คนใดสงผลัดให  หรือรอใหถึงจุดพงึเปลีย่นผลัด  การสนทนาในหองสนทนา  ผูสนทนามีสิทธิ
เสรีภาพที่จะพดูไดตลอดเวลา  ผูสนทนาสามารถเลือกตนเองในการพูดไดตลอดเวลา  และผู
สนทนายังสามารถพูดกับคนหลายคนในเวลาใกลเคียงกัน  จากการวิเคราะหขอมูลนอกเหนือจาก
ความแตกตางดังกลาวแลว  ผูวิจัยยังพบขอสังเกตในระบบผลัดในการสนทนาในหองสนทนา  
กลาวคือ  จากการวเิคราะหการสนทนาในหองสนทนาพบวารูปแบบการสนทนาของผูสนทนาจะมี
ทั้งแบบ 1) คนหนึ่งคนพูดกบัคนเพยีงหนึง่คน  (one to one)  แบบ 2) คนหนึ่งคนพูดกับคนหลาย
คน  (one to many)  และแบบ 3) คนหลายคนพูดกบัคนหลายคน  (many to many)  โดยมี
รายละเอียดดงันี ้

- การสนทนาแบบคนหนึ่งคนพูดกับคนเพยีงหนึง่คน  เชน  footballพูดกับเมย  
เทานั้น  กลาวคือ  football          เมย 

- การสนทนาแบบคนหนึ่งคนพูดกับคนหลายคน  เชน  o  พูดกับ  new  โก  และ
ปูน  ในชวงเวลาเดียวกัน  ซึง่จะเห็นไดจากแผนภูมิที ่7.2 
 

 o new  
โก   ปูน 

แผนภูมิที่ 7.2  การเชื่อมโยงการสนทนาระหวาง  o  โก  new  และปูน 
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- การสนทนาแบบคนหลายคนพูดกบัคนหลายคน  ดังจะเห็นไดจากแผนภูมทิี่ 
7.31 

เหมือนสวย  หลิง          เจ      ชบา        
   

มารเฒา   ตาโต  ขาวหอม ปลาเค็ม 
 
เหมือนจะหลอ     มะแงว  ตาตี๋   ตาน ี

 
 

แผนภูมิที่ 7.3  การเชื่อมโยงการสนทนาระหวางผูรวมสนทนาในหองสนทนาที่ม ี
ผูรวมสนทนาจํานวนหลายคน 

 
จากแผนภูมทิี ่ 7.3  อธิบายไดวา  มารเฒาสนทนากับผูรวมสนทนาหลายคน  

ไดแก  เหมือนสวย  หลงิ  เหมือนจะหลอ  มะแงว  ตาตี๋  และ  ตาโต  (มารเฒาสนทนากับขาว
หอม  แตขาวหอมไมตอบ)  และในขณะเดียวกนัตาโตกส็นทนากับ  ตาตี๋  (ตาโตสนทนากับเหมือน
สวย  แตไมไดรับคําตอบ)  สวนขาวหอมสนทนากับตาโต  แตตาโตไมตอบ  อยางไรก็ตาม  ขาว
หอมก็ยงัสนทนากับเจ  ปลาเค็ม  ตาโต  (ขาวหอมสนทนากับชบา  แตไมไดรับการโตตอบกลับ)  
เปนตน 

จากแผนภูมทิี ่ 7.3  จะเห็นวามารเฒาจะเปนผูที่สนทนากับคนหลายคนและไดรับ
การโตตอบมากที่สุด  (พิจารณาไดจากปลายลูกศรทีม่ทีั้งสองทาง  ซึ่งแสดงการโตตอบซึ่งกันและ
กันของผูสนทนาทั้งสองฝาย)  ซึ่งดูเหมือนวามารเฒาเปนศูนยกลางการสนทนา  จากขอมูลพบวา
มารเฒามีจํานวนขอความในการสนทนามากที่สุดจากผูสนทนาทั้งหมดในแผนภูมิที ่ 7.3  แต
อยางไรก็ตาม  จํานวนขอความที่มากที่สดุก็มิไดบอกไดเสมอไปวาผูสนทนาผูนัน้จะครอบครองการ
สนทนามากทีสุ่ด  เพราะในหองสนทนาผูสนทนาสามารถพูดอะไรกไ็ด  ดังนั้น  การมจีํานวน
ขอความมากที่สุดอาจมาจากผูสนทนาสงขอความซ้าํเปนจํานวนมากหรือสงขอความโดยไมมีผู
โตตอบก็ได  จึงตองพิจารณาการไดรับการโตตอบดวย  และการที่ผูสนทนาดูเหมอืนเปนศนูยกลาง
การสนทนาของผูสนทนาอืน่ไมสามารถพจิารณาจากแผนภูมิไดอยางเดียว  เพราะจากขอมูลพบวา
ผูสนทนาบางคนดูเหมือนจะเปนศนูยกลางการสนทนา  คือ  มีผูสนทนาดวยหลายคน  และปลาย

                                                            
1 ถาอีกฝายไมตอบกลับ  จะเปนลูกศรที่เปนเสนประ  โดยที่หัวลูกศรชี้ไปทางใด  แสดงวาผูสนทนาพูดกับฝายที่มี
หัวลูกศรช้ีอยู  ถาผูสนทนามีการโตตอบกัน  ลูกศรจะเปนเสนทึบ  และเสนจะมีหัวลูกศรทั้งสองทาง 
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ลูกศรก็มีทัง้สองทิศทาง  (ซึ่งหมายถึงมกีารปฏิสัมพนัธโตตอบกัน)  แตการสนทนาที่เกิดขึ้นอาจมี
การปฏิสัมพนัธเพียง  2-3  ขอความ  เทานั้น  เชน  ผูสนทนาทักทายผูสนทนาอีกฝาย  และผู
สนทนาอกีฝายก็ทกัทายกลบัเปนอันจบการสนทนา  ดงันัน้  การจะพิจารณาวาผูสนทนาคนใดเปน
ศูนยกลางการสนทนาไมสามารถพจิารณาจากจํานวนผูที่สนทนาดวย  จํานวนขอความที่สนทนา  
และแผนภูมิปฏิสัมพันธ  แตตองพิจารณาวาการปฏิสัมพันธมีการโตตอบกันมากนอยเพียงใด  และ
ยังตองพิจารณาวาผูสนทนาทักทายผูสนทนาอื่นเปนจาํนวนเทาใด  เพราะผูสนทนามักจะทักทาย
กับคนหลายคนไปพรอมกนัในการสนทนา  แตสวนใหญการสานตอการสนทนาจะไมไดเกิดขึ้นกับ
ผูสนทนาทุกคน 

จากงานวิจยัของนิยะดา รสิกวรรณ (2544)  ที่ศึกษาการครอบครองการสนทนา
ในสถานการณการสื่อสารแบบเปนทางการและไมเปนทางการ  โดยแบงการวิเคราะหการ
ครอบครองการสนทนาเปน  2  แบบ  ไดแก  การวิเคราะหในเชิงปริมาณและการวิเคราะหเชงิ
ปฏิสัมพันธ  การวิเคราะหการครอบครองการสนทนาเชิงปริมาณจะศึกษาจากการวิเคราะหความถี่
ในการพูดดวยจํานวนผลัด  การวิเคราะหปริมาณในการพูดดวยการนับจาํนวนคํา  และการ
วิเคราะหความยาวผลัดโดยเฉลี่ย  สวนการวิเคราะหการครอบครองการสนทนาในเชิงปฏิสัมพนัธ
จะศึกษาจากการพูดแทรก  ซึ่งแบงเปนการพูดแทรกสําเร็จและไมสําเร็จ  และศึกษาจากวัจนกรรม
ชี้นําหรือการแสดงเจตนาใหผูฟงทําสิง่ใดสิ่งหนึ่งดวยถอยคํา   

การสนทนาในหองสนทนาการวิเคราะหการครอบครองการสนทนาในเชิงปริมาณ
ยังไมสามารถสรุปผลไดอยางชัดเจนดงัที่ไดกลาวไว  แตอยางไรก็ตาม  การพิจารณาการ
ครอบครองการสนทนายงัสามารถพจิารณาไดจากการวิเคราะหในเชิงปฏิสัมพันธ  ดังทีง่านวิจยั
ของนิยะดา รสิกวรรณไดกลาวไว  แตในการสนทนาในหองสนทนาการพิจารณาการพูดแทรกไม
สามารถทําได  เนื่องจากขอมูลที่สงจะถูกเรียงตามลาํดับโดยระบบ  เราไมสามารถเหน็การพดู
แทรกไดอยางการสนทนาในชีวิตประจําวัน  จากที่ไดกลาวมาการศึกษาการครอบครองการสนทนา
ในหองสนทนาไมสามารถใชเกณฑตามการสนทนาในชวีิตประจําวนัได  เนื่องจากขอจํากัดในการ
ส่ือสาร  ดังนัน้  การศึกษาการครอบครองการสนทนาในหองสนทนาจึงตองปรับเปลี่ยนใหเขากบั
การสื่อสารในหองสนทนาเปนสําคัญ 

 
สวนบทบาทของการดําเนนิเรื่องในการสนทนา  การสนทนาในหองสนทนาสวน

ใหญจะมีการซอนเรื่องที่สนทนาบอย  และพบการขึ้นเรือ่งใหมบอยเชนเดียวกัน  จากขอมูลพบทั้ง
การขึ้นเรื่องเรือ่งใหมที่มีการสานตอและไมมีการสานตอ  แตอยางไรก็ตาม  ถึงแมวาจะเกิด
ลักษณะตางๆ ทีก่ลาวมา  แตจากการศึกษาความเกีย่วของของเรื่องทีส่นทนาพบวาผูสนทนายังคง
ตอบตรงประเด็นเปนสวนใหญ  ถึงแมวาระบบการสนทนาในหองสนทนาจะเอื้ออํานวยใหผูสนทนา
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สามารถพูดไดอยางเสร ี  แตผูสนทนายงัโตตอบในเรื่องที่ตรงประเด็นมากกวาการโตตอบทีไ่ม
เกี่ยวของกับเรือ่งที่สนทนา  เนื่องจากผูสนทนาตองการรักษาคูสนทนาของตนไวการโตตอบจึงยัง
เปนไปในทิศทางเดียวกนั  ไมเปนการโตตอบที่ไมเกี่ยวของกัน  สวนการซอนเรื่องทีส่นทนา  จาก
ขอมูลเปนทีน่าสังเกตวาผูวจิัยไมพบการซอนเรื่องที่สนทนามากกวา 2-3  เร่ือง  ทัง้ที่การสนทนาใน
หองสนทนาเปนการสนทนาที่เปดโอกาสใหผูสนทนาทุกคนสามารถทีจ่ะพูดไดตลอดเวลาที่ตองการ  
ซึ่งจากลักษณะดังกลาวนาจะเกิดการซอนเร่ืองที่สนทนามากกวา  2-3  เร่ือง  เหตุผลอาจเนื่องจาก
ตามธรรมชาตขิองการสนทนา  ผูสนทนาไมสามารถสานตอเร่ืองที่สนทนาหลายเรือ่งไปพรอมกัน  
ในเวลาที่ใกลเคียงกนัได  ดังนัน้  จากขอมูล  ถึงแมวาวาจะพบการซอนเรื่องที่สนทนา  2-3  เร่ือง  
แตการซอนเรือ่งที่สนทนา  2  เร่ือง  กพ็บเปนจํานวนมากกวาการซอนเร่ืองที่สนทนา  3  เร่ือง  ซึ่ง
พบไมมากนกั  สรุป  คือ  ผูสนทนาในหองสนทนามักจะพูดเรื่องที่สนทนาซอนกนั  2  เร่ือง  เปน
สวนใหญ 
 

สรุป  จากการศึกษาบทบาทของกลไกเชื่อมโยงความ  กลวธิีมอบผลัด  และ
ความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  ทาํใหทราบวาสิ่งที่คนพบในการศึกษาทั้ง  3  องคประกอบ  ทํา
ใหการสนทนาในหองสนทนามีความตอเนือ่งของปฏิสัมพันธ  ไมวาจะเปนกลไกและกลวิธกีาร
เรียกชื่อที่ลดความกํากวมของขอความและชวยในการเชือ่มโยงขอความ  กลวิธีการถามที่
กอใหเกิดคูถอยคํา  คือ  การตอบ  และการโตตอบที่ตรงประเด็น  ซึง่ทําใหเกิดความเกี่ยวของของ
เร่ืองที่สนทนา  สิ่งที่คนพบเหลานี้ชวยขจัดขอจํากัดในการสื่อสารประเภทนี ้  ไมวาจะเปนการ
ขาดอวัจนภาษา  การขาดการมองเหน็  การแทรกของขอความระหวางคูถอยคํา  เปนตน  ส่ิงที่
คนพบเหลานีจ้ึงทาํใหการสือ่สารในหองสนทนามีความตอเนื่องของปฏิสัมพันธ 
 

7.3 ขอเสนอแนะ 
 

งานวิจยัที่เกี่ยวกับการสื่อสารทางอนิเทอรเน็ตในภาษาไทยยงัมนีอยมากที่ศกึษา
เกี่ยวกับการใชภาษา  ดังนัน้  จึงยงัมงีานวิจัยอีกมากมายที่สามารถทําตอจากงานวิทยานิพนธนีไ้ด  
อาทิเชน 

1. การศึกษาความตอเนื่องของปฏิสัมพันธโดยใชขอมูลที่มีการสงขอมลูแบบสอง
ทาง  เชน  การสนทนาในระบบทอรค  แว็กซ  การสนทนาที่เกิดขึ้นในไอซีคิว  เนื่องจากการสนทนา
ดังกลาวจะคลายกับการสนทนาในชวีิตประจําวนัมากกวาการสนทนาในหองสนทนาที่เปนการสง
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ขอมูลแบบทางเดียว  การศึกษาขอมลูที่มีการสงขอมูลแบบสองทางจะสามารถมองเหน็การพดู
ซอนกนัไดอยางชัดเจน 

2. การศึกษาการครอบครองการสนทนาก็เปนอีกงานวจิัยหนึ่งที่นาสนใจ  
เนื่องจากการแผนผังการสนทนาของผูรวมสนทนาในภาคผนวก ค  พบวามีผูสนทนาหลายคนดู
เหมือนจะเปนศูนยการสนทนาของผูสนทนาคนอืน่  จึงนาที่จะศึกษาวาลักษณะการครอบครองการ
สนทนาในหองสนทนามีลักษณะเปนอยางไร  และวธิกีารศึกษาการครอบครองการสนทนาในหอง
สนทนาจะมีวธิีการที่แตกตางจากการสนทนาในชีวิตประจําวนัหรือไม  อยางไร 

3. ในงานวทิยานพินธนี ้  ผูวจิัยพบวาผูสนทนาในหองสนทนามีการใชจํานวนชนิด
ของกลไกเชื่อมโยงความประมาณ  2-3  ชนิดตอขอความ  แตผูวิจัยมิไดพิจารณาวาในแตละ
ขอความมีการใชชนิดของกลไกเชื่อมโยงความชนิดใดรวมกันบาง  จึงควรศึกษาถึงความซับซอนใน
การใชอยางละเอียดกวาผลที่ไดจากงานวทิยานพินธนี ้  เพื่อชวยในการอธบิายการใชกลไก
เชื่อมโยงความในการวิเคราะหความตอเนือ่งของปฏิสัมพันธ 

4. การศึกษาดัชนีปริจเฉทกเ็ปนอีกงานวิจยัหนึ่งที่นาจะทําการศึกษาเพิ่มเติมจาก
ที่งานวิทยานพินธนี้ไดศึกษา  ผูวิจยัพบวาดัชนีปริจเฉท  อยางเชน  คําวา  "นะ"  "นะ"  "อะ"  "ละ"  
"ละ"  เปนตน  มีปญหาในการตัดสินหนาที่ของดัชนีปริจเฉท  เนื่องจากการสนทนาในหองสนทนา
ไมสามารถไดยินเสียงที่แทจริงของผูสนทนา  และผูสนทนากม็ักจะสะกดคําเหลานี้ไมตรงกับเสียงที่
ผูสนทนาตองการ  จึงทําใหยากในการศึกษา  แตก็เปนอีกประเด็นหนึง่ทีน่าจะทาํการศึกษาตอไป 

5. การศึกษาการสนทนาทีม่ิไดเกิดขึ้นในเวลาเดียวกนั  เชน  กระทู  ไปรษณีย
อิเล็กทรอนกิส  เพื่อดูความตอเนื่องของการปฏิสัมพันธ  ระบบผลัด  กลไกเชื่อมโยงความที่ใช  และ
วิธีการที่ใชในการรักษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนา  นอกจากนั้น  การศึกษาในไปรษณยี
อิเล็กทรอนกิสยังนาสนใจที่จะศึกษาไปรษณียอีเล็กทรอนิกสที่เปนทางการและไมเปนทางการวาจะ
มีลักษณะการใชภาษาที่แตกตางกนัเพียงไร 

6. การศึกษาความเกี่ยวของของเรื่องที่สนทนาในหองสนทนา  นาสนใจที่จะ
ศึกษากลไกที่ใชในการเปลีย่นประเด็นในการสนทนาวาแตกตางจากการสนทนาในชีวติประจําวนั
อยางไร  เพื่อชวยในการทาํความเขาใจเกี่ยวกับความตอเนื่องของการปฏิสัมพันธใหมากยิง่ขิ้น 

7. ในงานวทิยานพินธนี ้  ผูวิจัยไมไดพิจารณาเกี่ยวกับสัญลักษณและรูปภาพ
ตางๆ ที่ใชในการแสดงอารมณและความรูสึกของผูรวมสนทนา  จงึเปนทีน่าสนใจที่จะศึกษาวา
สัญลักษณเหลานี้มีผลตอการวิเคราะหความตอเนื่องของปฏิสัมพนัธหรือไม  อยางไร 

8. ศึกษาและเปรียบเทยีบวัจนกรรมตางๆ ที่ใชในการสนทนาในหองสนทนากับ
การสนทนาทีเ่ห็นหนากนั  ไมวาจะเปนวจันกรรมการถาม  วัจนกรรมการขอโทษ  วจันกรรมการ
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ขอรอง  เปนตน  เพื่อดูวาวัจนกรรมในหองสนทนามีเงื่อนไขที่แตกตางจากวัจนกรรมในการสนทนา
ที่เหน็หนากนัหรือไม 

9. การศึกษาเกี่ยวกับคําทกัทายที่ผูรวมสนทนาใชในการเขาหองสนทนาเปนครั้ง
แรก  การทักทายรูปแบบใดที่จะไดรับการโตตอบกลับและไดรับความสนใจจากผูรวมสนทนา  
ตลอดจนการศึกษาการใชชือ่ของผูรวมสนทนาวามีผลตอการไดรับการโตตอบหรือไม  อยางไร 
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วิธีการเขาหองสนทนาในเว็บไซตพันธุทิพย 
1. กดไปที่  Live Chat  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 1  แสดงหนาจอหลกัของเว็บไซตพันธุทพิย 
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2. หลังจากนัน้เลือกหองสนทนา 

 
ภาพที่ 2  หองสนทนาในเวบ็ไซตพันธุทิพย 
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3. เมื่อเลือกหองสนทนาไดแลว  ผูสนทนาจะตองใสชื่อผูสนทนา  ซึง่สวนใหญจะเปนชื่อเลน 
 

 
ภาพที่ 3  แสดงการเริ่มตนในการเขาหองสนทนาในเว็บไซตพันธุทิพย 
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4. หลังจากทีผู่สนทนา Log in แลว  หนาจอดานลางจะเปลี่ยนเปนใหใสขอความที่ผูสนทนา
ตองการจะพูด  ถัดไปเปนรูปที่แสดงอารมณ  ซึง่ผูสนทนาสามารถเลือกและสงไปพรอมกบั
ขอความของตนเองได  เพยีงแคกดไปที่รูปนั้น  เชน  ยิ้ม  เฉย  เศรา  และงอน  แลวกด  Enter  
นอกจากนัน้  ผูสนทนายังสามารถสงภาพแสดงความความรูสึกอืน่ๆ ได  โดยกดไปที่รูปหมี  ซึ่ง
เรียกภาพเหลานัน้วา  Pantip Toy  ถดัจากรูปหมีเปนรูปหนาคนสองคนหันหนาเขาหากนั  ถาผู
สนทนากดทีน่ีผู่สนทนาจะสามารถพูดคุยเปนการสวนตวักับผูทีผู่สนทนาตองการพูดได  โดยที่
สมาชิกคนอื่นจะไมเหน็ขอความเหลานัน้  ซึง่ระบบเรยีกการสนทนานีว้า  กระซิบ  (whisper)  
ถัดไปเปนรูปตัวแมลงถกูเครื่องหมายขีดฆา  ถาผูสนทนาตองการกาํจัดตัวปวน  ซึ่งอาจเปนผู
สนทนาที่มีความพฤติกรรมที่รบกวนการสนทนาในหองสนทนาหรือใชคําพูดหยาบคาย  เมื่อกดไป
ที่นี่จะมีรายชือ่ของผูสนทนาทุกคนปรากฏบนหนาจอคอมพิวเตอร  ผูสนทนาสามารถเลือกผู
สนทนาที่ไมพงึปรารถนา  แลวผูสนทนาผูนั้นก็จะไมปรากฏบนหนาจอคอมพิวเตอรอีกเลย  ถดัไป
เปนรูปภูเขาและดวงอาทิตย  ผูสนทนาสามารถสงรูปภาพที่ตองการโดยเลือกไปทีน่ี่  และภาพกจ็ะ
ปรากฏบนหนาจอคอมพวิเตอรดานซายมอืบน  ตรงบริเวณที่เขียนวา  "Your picture here"  
สุดทายเปนรูปไขควง  ผูสนทนาสามารถเลือกเพศ  สีที่ตนตองการใหปรากฏในขอความของตน  
และจํานวนบรรทดัของขอความที่ผูสนทนาตองการใหปรากฏบนหนาจอคอมพิวเตอรของตน  โดย
กดที่นี่และเลือกตามที่ตองการ 
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 Pantip Toy  กระซิบ  (whisper)  การกําจดัตัวปวน    สงรูป   เลือกเพศ  สี  จํานวนบรรทัด 
 

ภาพที่ 4  บทสนทนาที่เกิดขึ้นในหองสนทนา 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Toy  ภาพแสดงอารมณของผูสนทนา 
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ผูสนทนาพิมพ // ตามดวยชือ่ของรูปขางลางนี้ ลงไปในชอง chat แลวรูปจะปรากฏออกมาใน
ขอความของผูสนทนาในหองสนทนา  เชน  พมิพวา  "สวัสดีครับ //haha"  ขอความทีป่รากฏจะเปน 

......."สวัสดีครับ " 
 

ภาพที่ 5  ตัวอยาง  Pantip Toy 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ข 
บทสนทนาในหองสนทนาจะจา 3  และหองจะจา 5 
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บทสนทนาในหองจะจา 3 วันที่ 13 ก.ค. 44 เวลา 18.00-20.00 น.  
 
1. กาน [253] : "เลนที่ไหนครับแอม "  
2. NOKMAN [139] : "เลนที่ไหนวุน"  
3. yoyi [91] : "ฮะฮะ(smile)"  
4. B O-> [19] : "งั้นใหผมไปสงขึ้นเครื่องนะครับ"  
5. แนน [147] : "หนุมชื่อเหมือนเพื่อนแนนเลยคะ"  
6. ลินดา +O [99] : "แลวบัจอยเรียนหรือทํางานคะ"  
7. ryu [204] : "อารายกาน"  
8. yoyi [91] : "โยยิคะ"  
9. แอม +O [44] : "ที่บานเพื่อนคะ"  
10. บักจอย O-> [136] : "ยังเรียนหรือวาทํางานครับ"  
11. น้ําฝน [99] : "มีนโปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปหายไปไหน"  
12. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "ที่บานนนนนนนอะดิ"  
13. หนุม [193] : "ชายยย...."  
14. แนน [147] : "หนุมเลนนานหรือยัง"  
15. บักจอย O-> [136] : "ทํางานแลวครับ"  
16. B O-> [19] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
17. NOKMAN [139] : "เจอคําถามbasic"  
18. มีนโป O-> [115] : "ยังอยูจะ"  
19. ryu [204] : "ออ เปนชาวญี่ปุนเหรอ"  
20. แอม +O [44] : "ยังไมบอกเลยวากานเรียนสาขาไหน"  
21. yoyi [91] : "เปลาคะ"  
22. หนุม [193] : "ใชหรือเปลานอออ"  
23. ลินดา +O [99] : "เรียนคะบักจอย"  
24. แนน [147] : "หนุมทาทางเขามาเลนบอย เลยมีเพื่อนมากนะค"  
25. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "เหอๆๆๆๆๆๆ ถามอยากจังอะ"  
26. บักจอย O-> [136] : "เรียนที่ไหนครับ"  
27. ryu [204] : "ออ โอย text feild หายย"  
28. B O-> [19] : "ปนหายๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆ"  
29. NOKMAN [139] : "มีแฟนแลวยัง อายุเทาไร ชอบผมรึเปลา555555"  
30. หนุม [193] : "เพิ่งเลนครับ"  
31. น้ําฝน [99] : "หวาดีคะหนุมหายไปไหนมาคะคิดถึงจังเลย"  
32. กาน [253] : "แอมเลนที่ไหนบานเหรอ ☺"  
33. yoyi [91] : "ริวเรียนไหนเหรอ(love)"  
34. นีนา +O [99] : "ไมไดคะเดี่ยวแมวานะบี"  
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35. ลินดา +O [99] : "เรียนที่โสมาภาคะ"  
36. มีนโป O-> [115] : "มนโป ( คํ่า ) NEVERDIE(rock) "  
37. B O-> [19] : "นีนาก็หายดวย"  
38. แนน [147] : "เฉพาะวันนี้หรือเปลา "  
39. NOKMAN [139] : "น้ําเนามาอีกแลวครับทาน"  
40. น้ําฝน [99] : "มีนโปปปปปปปปปปปปปปปปปหายอีกแลวนะ"  
41. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "5555555555555 โครมมมมมมม "  
42. หนุม [193] : "ไมชายครับนานๆ เขามาที"  
43. ryu [204] : "คือ วางงานอะคับ แลว yoyi อะครับ"  
44. แนน [147] : "หนุมสวนใหญเลนที่หองนี้หรือเปลาคะ"  
45. หนุม [193] : "แลวแนนละครับ"  
46. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "นกแมนหลอมะ อายุเทาไร ละ"  
47. yoyi [91] : "เรียนอยูคะ"  
48. กาน [253] : "บริหาร☺ "  
49. B O-> [19] : "งั้นก็ไมเปนไรครับ"  
50. ryu [204] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
51. แนน [147] : "ไมคอยไดเลนเทาไหรเพราะไมมีเวลา"  
52. บักจอย O-> [136] : "ปกตินะไมคอยมีใครคุยกับจอยหรอกวันเนี๊ยมีลินดาคนแรกนี้แหละที่คุย"  
53. นีนา +O [99] : "อยู"  
54. หนุม [193] : "ที่ทํางานครับ"  
55. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "แหวะะะะะะะะะ ทีนี้อะ เนามากกกกกกกกกอะ ขอบอก อิอิ"  
56. NOKMAN [139] : "ผมยาง30แลว แตขอโทษ หลอ"  
57. หนุม [193] : "แลวเลนนที่ไหนละครับเนี่ย"  
58. yoyi [91] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
59. ลินดา +O [99] : "หรอคะทําไมละคะรูเหตุผลรึเปลาที่เคาไมคุยดวยนะ"  
60. แนน [147] : "ทํางานที่ไหนคะ"  
61. มีนโป O-> [115] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
62. แนน [147] : "แนนเลนที่ทํางานคะ"  
63. บักจอย O-> [136] : "สงสัยชื่อคงเชยมั๊ง"  
64. NOKMAN [139] : "แตวันนี้ไมหลอ ไมไดอาบน้ํา"  
65. หนุม [193] : "ลาดพลาว ครับ"  
66. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "กากกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก ปง 30 หลอจิงอะ เหอๆๆๆๆๆ ไม
นาถามนะ อิอิ เราไมชอบคนหลอ อิอิ"  
67. หนุม [193] : "ทําที่ไหนครับ"  
68. น้ําฝน [99] : "มีนโปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปหายไปไหนฝนจะรองไหแลวนะ
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โปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปหายไปไหน"  
69. กาน [253] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
70. กาน [253] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
71. ออด [175] : "หวัดดีทุกคน"  
72. หนุม [193] : "ทําวานนานหรือยังครับ"  
73. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "แหวะๆๆๆๆๆๆๆๆๆ ตุๆๆๆๆๆๆๆๆๆ อัดเชยยยยยยยยยย "  
74. มีนโป O-> [115] : "นําฝนขึ้น 2 แถวใหญเขาซอยชั่ยมั๊ยคะ"  
75. หนุม [193] : "งานนะครับ"  
76. แนน [147] : "ทํางานอยูที่ จ.นครปฐมคะ"  
77. นีนา +O [99] : "บีหายๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆหาย"  
78. ลินดา +O [99] : "ก็ไมเชยนิคะ"  
79. B O-> [19] : "งั้นขอใหเดินทางโดยสวัสดิภาพนะครับ"  
80. บักจอย O-> [136] : "ลินดาอายุเทาไหรแลวครับ"  
81. NOKMAN [139] : "เชยยยยยยฝน"  
82. หิน O-> [18] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
83. มีนโป O-> [115] : "สาวพาณิชมีนนี่นารักจริงๆเลย"  
84. มีนโป O-> [115] : "สาวพาณิชมีนนี่นารักจริงๆเลย"  
85. แนน [147] : "หนุมทํางานอยูที่ไหนยังไมยอมบอกเลย"  
86. มีนโป O-> [115] : "สาวพาณิชมีนนี่นารักจริงๆเลย"  
87. B O-> [19] : "รักษาสุขภาพดวยนะครับ"  
88. ลินดา +O [99] : "11ปคะ"  
89. หนุม [193] : "ทําอะไรครับ"  
90. น้ําฝน [99] : "มีนโปยังอยุหรือเปลาคะ"  
91. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "เหอๆๆๆๆๆๆๆๆ เอาเร็ว มีโอกาสแลวดิ อิอิ"  
92. B O-> [19] : "ยังอยูครับ"  
93. แนน [147] : "เคยมาเที่ยวที่จ.นครปฐมบางหรือเปลาคะ"  
94. หิน O-> [18] : "มาแลวคราบๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆ"  
95. เนรี ่[176] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
96. เด็กองคการ [234] : "อะไรคือ11ปหรือครับ"  
97. บักจอย O-> [136] : "ลินดามีชื่อเลนไหมครบั"  
98. ลินดา +O [99] : "แลวบักจอยละคะอายุเทาไร"  
99. หิน O-> [18] : "เนี่หวาดดีคราบๆๆๆๆๆๆ"  
100. นีนา +O [99] : "บีทําไมไมไปดวยกันละจะ"  
101. NOKMAN [139] : "สาวพาณิช นารัก คิดไดไงเนี่ย อวกกกกกกกก"  
102. หนุม [193] : "ถาไปนครปฐมก็เจอแนนละซิ"  
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103. ลินดา +O [99] : "มีคะ"  
104. มีนโป O-> [115] : "บอกแลวไง มีนโป ( คํ่า ) อะNEVERDIEนํ้าฝน"  
105. ปน [222] : "สวัสดีคะ วางอยูคะ"  
106. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
107. หนุม [193] : "ที่ไหนดีละครับ"  
108. ลินดา +O [99] : "ทําไมหรอคะบักจอยไมมีชื่อเลนหรอ"  
109. เนรี ่[176] : "หวัดดีลินดา"  
110. หิน O-> [18] : "เนรี่หวาดดีคราบ"  
111. ปน [222] : "ใครวางก็คุยกันไดนะ ไมหวงหรอก"  
112. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "เหอๆๆๆๆๆๆๆๆ จายเย็นนกแมน อิอิ"  
113. NOKMAN [139] : "นัดเจอกัน ดีฝา วุนนนนนน"  
114. น้ําฝน [99] : "พุดไมเพราะเลยคะ"  
115. บักจอย O-> [136] : "โอโฮนอยจังจอยนี้แทบจะเปนนาไดเลยนะเนี๊ย 23 ปครับ"  
116. แนน [147] : "กลัวเจอหรือคะ มาแลวจะไมอยากกลับนะ"  
117. ปน [222] : "วางจังเลยละ"  
118. หนุม [193] : "หวัดดีปนโด"  
119. หิน O-> [18] : "ปนครับคุยกันไหมครับ"  
120. บักจอย O-> [136] : "มีครับช่ือตั้มครับ"  
121. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "เหอๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆ เจอครายยยยยยย เจอฝนหรือ อิอิ"  
122. เด็กองคการ [234] : "เราก็วางครับ คุณปน"  
123. ลินดา +O [99] : "หวาดดีเนรี่"  
124. B O-> [19] : "งั้นเจอกันที่เมกานะครับนีนา"  
125. หนุม [193] : "แนน............."  
126. ปน [222] : "หวัดดีจะหนุม(แกมาก)"  
127. NOKMAN [139] : "ของเรา เดิ้น ฝา55555555555"  
128. หิน O-> [18] : "ปนปนปนปนปนปนปน"  
129. ปน [222] : "เด็กองคการเปนใครเหรอ"  
130. มีนโป O-> [115] : "NOKMAN เมาแลวไปนอนดีกวา"  
131. ปน [222] : "ดีจะหิน"  
132. B O-> [19] : "ปนหายไปไหนมาครับ"  
133. ลินดา +O [99] : "ชื่อเชอรร่ีคะ"  
134. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "เหอๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆ"  
135. เด็กองคการ [234] : "เราชื่อ ขวัญครับ ทํางานครับผม"  
136. มีนโป O-> [115] : "ใครครับนํ้าฝน"  
137. เนรี ่[176] : "หวัดดีปน"  
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138. เด็กองคการ [234] : "แตตอนนี้ เรียนอยูอะ"  
139. แนน [147] : "นึกวาไมอยากคุยกับเราแลวเสียอีก"  
140. หิน O-> [18] : "(cry 6)"  
141. ปน [222] : "ไปทําธุระสวนตัวมาจะ"   
142. มีนโป O-> [115] : "ใครพูดไมเพราะ"  
143. B O-> [19] : "ปนยังไมตอบเลยวาทํางานที่ไหน"  
144. หนุม [193] : "ไมชายยย..."  
145. ปน [222] : "ดีจะเนรี่"  
146. ปน [222] : "หินเปนคนขี้แงเหรอ"  
147. แนน [147] : "ทักทายเพื่อนเกาหรือคะ"  
148. มีนโป O-> [115] : "นํ้าฝน"  
149. ปน [222] : "ทําแถวพระประแดง บีละ"  
150. น้ําฝน [99] : "nokmanคะ"  
151. NOKMAN [139] : "ของเรานะ เจอกันcenter point ครับทานโทษ"  
152. หิน O-> [18] : "ใครคุยกับผมครับดูไมทัน"  
153. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "แปวววววววววววววววววววววววว"  
154. หนุม [193] : "นึกวาเพื่อนเกา"  
155. B O-> [19] : "และทําเกี่ยวกับอะไร"  
156. เนรี ่[176] : "ปนเรียนอยูที่ไหน"  
157. แนน [147] : "หนุมทาทางคุยไมเกง"  
158. NOKMAN [139] : "เนอะ วุน"  
159. ปน [222] : "บีไมคุยกับลินดาแลวเหรอ"  
160. นีนา +O [99] : "บีทําไมไมไปดวยกันละจะ"  
161. ปน [222] : "ปนทักหินเอง"  
162. บักจอย O-> [136] : "เอ...มีแต..ภาษาอังกฦษเรียกยากจัง"  
163. หนุม [193] : "แนนนนนนนน"  
164. ลินดา +O [99] : "ไปไหนแลวคะบักจอย"  
165. มีนโป O-> [115] : "เมาแลวไปนอนดีกวา NOKMAN"  
166. ปน [222] : "เปน CUSTOMER SERVICE จะ บีละตอบดวยละ"  
167. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "เหอๆๆๆๆๆๆๆๆๆ ดูวัยหนอยนะ เดวเขาก็เรียกปูอะ อิอิ"  
168. บักจอย O-> [136] : "ขอเรียกอยางอื่นไดไหม"  
169. หิน O-> [18] : "((((((((((((((((((((((เหงา))))))))))))))))))"  
170. ลินดา +O [99] : "เรียกรี่เฉยๆก็ไดคะ"  
171. NOKMAN [139] : "มายยยยยยมาวววววววว(beer 2)//berr"  
172. B O-> [19] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
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173. อสูร [206] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
174. แนน [147] : "ถามอะไรไมยอมตอบเลยนะ"  
175. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "เดวเขาใสเกาะอกนะ ตัวเองละ นกแมนนนนนนน "  
176. บักจอย O-> [136] : "ครับก็ไดครับ ร่ี ก็ ร่ี"  
177. ปน [222] : "น็อคแมนเปนอะไรเหรอ ดื่มเบียรดวยเหรอ"  
178. หิน O-> [18] : "(flower 8)"  
179. มีนโป O-> [115] : "นํ้าฝนไปไหนทําไมชาจัง"  
180. มีนโป O-> [115] : "นํ้าฝนไปไหนทําไมชาจัง"  
181. ปน [222] : "บีทํางานรึเปลา"  
182. ปน [222] : "บีๆๆๆๆๆ"  
183. นีนา +O [99] : "บบีหลุดหรอ"  
184. หนุม [193] : "keyboard ไมมีภาษาไทยนะ"  
185. น้ําฝน [99] : "มีนโปจะคุยกับไครกันแนคะ"  
186. ลินดา +O [99] : "แลวเราเรียกบักจอยวาตั้มไดไหม"  
187. นีนา +O [99] : ""  
188. แนน [147] : "หายไปไหนแลวคะ"  
189. หนุม [193] : "เลยชา"  
190. หิน O-> [18] : "(((((((((((((((เหงา))))))))))))))"  
191. บักจอย O-> [136] : "จอยเคยเห็นชื่อเชอรี่นี่เลนบอยนะครับ"  
192. นีนา +O [99] : "บีหลุดหรอ"  
193. ปน [222] : "คียบอรดหนุมแยจังเลยใหยืมไม"  
194. น้ําฝน [99] : "nokmanหรือฝนคะ"  
195. มีนโป O-> [115] : "มีนโปคุยกะสาวพาณิชมีนคนเดียว☺ "  
196. หนุม [193] : "เห็นใจกันบางนะครับ"  
197. B O-> [19] : "ก็ผมตองไปเรียนที่สเปนครับ"  
198. บักจอย O-> [136] : "ไดครับ"  
199. ปน [222] : "วางคะ"  
200. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "โปกๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆ เคาะหัวตัวเอง งวงๆๆๆๆๆๆๆๆ"  
201. แนน [147] : "งั้นใหอภัยคะ"  
202. แนน [147] : "เลนถึ"  
203. อสูร [206] : "ดีทุกคน☺ "  
204. ปน [222] : "ใครวางคุยกันหนอยนะ"  
205. หิน O-> [18] : "(((((((เหงา)))))))))))ป"  
206. เนรี ่[176] : "หวัดดีปน☺ "  
207. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "ไปดีกวาๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆ บายนะ นกแมนนนนนน เมาาาาาาาาาาตอไปนะ 
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เหอๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆ"  
208. ปน [222] : "ดีจะอสูร เรียน-ทํางาน"  
209. ลินดา +O [99] : "คอยงายหนอย"  
210. แนน [147] : "เลนถึงกี่โมงคะ"  
211. ปน [222] : "ดีจะเนรี่ เรียน-ทํางาน"  
212. หนุม [193] : "ไป นครปฐมแลวจะเจอหรือเปลานะ"  
213. NOKMAN [139] : "เดี๋ยว จะใสเอวลอยนะ วุน"  
214. Kitty Jang(rai) [230] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
215. บักจอย O-> [136] : "ร่ีอยูที่ไหนครับ"  
216. เนรี ่[176] : "เรียน"  
217. ลินดา +O [99] : "ตั้มเรียนหรือทํางานอะ"  
218. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "ไปละนะทุกคน อิอิ บายยยยยยยยยยยยยยยย"  
219. ปน [222] : "ดีทุก ๆ คน(flower 2)"  
220. Kitty Jang(rai) [230] : "ดีทุกคน" 
221. Kitty Jang(rai) [230] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
222. หนุม [193] : "แนนไหไปเจอกี่โมงก็เลิกตอนนั้นและ"  
223. ลินดา +O [99] : "บายจะวุน"  
224. ปน [222] : "ดีทุกคน"  
225. NOKMAN [139] : "อยาเพิ่งไปสิ แลวจะละบายกับครายยยยยละ"  
226. อสูร [206] : "เรียนจา"  
227. ปน [222] : "ดีทุกคน"  
228. แพร +O [35] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
229. บักจอย O-> [136] : "ทํางานแลวครับอยูที่ระยอง"  
230. หิน O-> [18] : "คุยดวยคราบๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆ"  
231. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "เหอๆๆๆๆๆๆ เอวลอย เหอๆๆๆๆๆๆๆๆๆ"  
232. ปน [222] : "ปนทํางานแลวเนรี่"  
233. Kitty Jang(rai) [230] : "บักจอย เราเคยคุยกันมากอนหรือปาว"  
234. เนรี ่[176] : "ปนอายุเทาไร"  
235. นีนา +O [99] : "จบเมกาไปเที่ยวเสเปน 5 ป"  
236. ปน [222] : "แกกวาอยูแลว" 
237. น้ําฝน [99] : "มีนโปตองออกดวยเดี๋ยวคุยกับคนอื่น"  
238. ปน [222] : "แลวเนรี่ละ"  
239. NOKMAN [139] : "ทําไม ใสเอวลอยไมไดเหรอ"  
240. หนุม [193] : "แลวอยูแถวไหนหรือครับ"  
241. หิน O-> [18] : "แพรคนที่ไหนครับ"  
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242. เนรี ่[176] : "15ปคะ"  
243. ปน [222] : "ใครวางคุยกันหนอยดิ"  
244. คง [23] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
245. แพร [35] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
246. น้ําฝน [99] : "ไดไหมคะ"  
247. นีนา +O [99] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
248. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "ไดอะ แตระวัง โปอะเห็นซาดือ อิอิ "  
249. ลินดา +O [99] : "ไมเนไรน้ําฝนเดียวดูให"  
250. บักจอย O-> [136] : "อาวเชอรี่ไปไหนแลว"  
251. หิน O-> [18] : "รูสึกวามาใหมใชปาว"  
252. ปน [222] : "ปนเปนพี่เนรี่"  
253. เนรี ่[176] : "ปนกอคุยกับเรา"  
254. ปน [222] : "เนรี่เรียนไหนเหรอ"  
255. หนุม [193] : "เขามาเลนบอยหรือเปลาครับ"  
256. ลินดา +O [99] : "ยังอยูคะตั้ม"  
257. น้ําฝน [99] : "ถามีนโปไมออกฝนฏไมออกตอบดวนเลยคะ"  
258. เนรี ่[176] : "ปนพี่กี่ปละ"  
259. NOKMAN [139] : "วุน อยูไหนจะไปหา"  
260. B O-> [19] : "ปนอายุเทาไรแลวครับ"  
261. หนุม [193] : "รอใครบอกบทอยูเหรอ"  
262. ปน [222] : "10 กวาปนะ"  
263. บักจอย O-> [136] : "อาวแลวไมตอบหรือวาอยูที่ไหนครับ"  
264. คง [23] : "สวัสดี นีนา"  
265. หนุม [193] : "จะ"  
266. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "จิงอะ เราอยูเชียงรายยยยยยยยยยยอะ อิอิ มาดิ "  
267. ปน [222] : "บีถามอายุเลยเหรอ แลวบีละ"  
268. มีนโป [115] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
269. เนรี ่[176] : "พณิชราชดําเนิน"  
270. นีนา +O [99] : "รออีก 11 ปที่สเปนเดี่ยวไปจะ"  
271. หนุม [193] : "แนนนนนนนนนนน........."  
272. ลินดา +O [99] : "ตั้มถามรี่หรอ"  
273. ปน [222] : "หนุมคุยกับใครเหรอ"  
274. B O-> [19] : "23 ครับ"  
275. NOKMAN [139] : "จากกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกครับ"  
276. มีนโป [115] : "มีนโปหลุดครั้งแรก"  
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277. น้ําฝน [99] : "ถามีนโปไมออกฝนก็ไมออกตอบดวนเลยคะ"  
278. ปน [222] : "มีสระวายน้ําดวยนี่ เนรี่ แลวไปวายบางเหรอเปลา"  
279. แนน [147] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
280. บักจอย O-> [136] : "ครับผม"  
281. หนุม [193] : "อออ... แฟนมาละซื!"  
282. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "กาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาก ตกใจหมก เลยอิอิ"  
283. เนรี ่[176] : "ไป"  
284. ลินดา +O [99] : "อยูที่บานคะ"  
285. น้ําฝน [99] : "มีนโปจะอยุหรือออกคะ"  
286. B O-> [19] : "ไปเรียนแค 3 ปเอง"  
287. NOKMAN [139] : "วุนผมจะสรางหนัง ความ รัก มือที่สาม จงเจริญ"  
288. หนุม [193] : "แนนนนนน........"  
289. แนน [147] : "ไมใชเครื่องดับนะ"  
290. มีนโป [115] : "แลวจะโทรมารึเปลาละ"  
291. น้ําฝน [99] : "โทรสิคะ"  
292. บักจอย O-> [136] : "มไชบานรี่นะอยูจังหวัดอะไรครับ"  
293. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
294. เนรี ่[176] : "ปนมีแฟนหรือยัง"  
295. หนุม [193] : "ออนึกวาแฟนมาซะอีก"  
296. ลินดา +O [99] : "ออ อยูกรุงเตพคะ"  
297. แนน [147] : "แนนยังไมมีแฟนสักหนอย"  
298. มีนโป [115] : "ฝนอยากใหมีโปออกจริงอะ"  
299. นีนา +O [99] : "ไปเที่ยวรอก็ไดแค 8 ปเอง"  
300. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "เหอๆๆๆๆๆๆๆๆๆเราจะดูนะ ดูไปก็สมน้ําหนา พระเอกไป กากกกกกกกกกก
กกกก"  
301. แนน [147] : "หาแฟนยังไมไดเลย"  
302. NOKMAN [139] : "วุนไปทาํอะไรแถวนั้น นะ"  
303. น้ําฝน [99] : "แลวแตคะ"  
304. หนุม [193] : "แลวอยูที่ไหนละครับ"  
305. เนรี ่[176] : "หวัดดีวุน"  
306. บักจอย O-> [136] : "แหม หนาจะบอกตั้งทีแรก"  
307. แนน [147] : "จะมาหาตอนนี้หรือคะ"  
308. หนุม [193] : "จริงปาวว..."  
309. มีนโป [115] : "ไดครับเพื่อนํ้าฝน☺ "  
310. น้ําฝน [99] : "แตอยากใหอยุคุยกับฝนกอนเพราะฝนไมออกแลวคะ"  
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311. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "เหอๆๆๆๆๆๆๆๆๆ ไปปลูกขาวมั่ง นกแมน อิอิ"  
312. บักจอย O-> [136] : "อยูกับใครละ"  
313. มีนโป [115] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
314. B O-> [19] : "เรียนจบก็ตองกลับมาทํางานเลยครับ"  
315. ลินดา +O [99] : "แลวตั้มมีแฟนยังคะ"  
316. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "ดีจะ เนรี่ "  
317. เนรี ่[176] : "หวัดดีหนุม"  
318. ลินดา +O [99] : "อยูกับพอแมนองและก็ปาคะ"  
319. NOKMAN [139] : "ออ ตอนสุดทาย พระเอกเจอ วุนกระทิแสนอรอยนะ"  
320. แนน [147] : "หายอีกแลว"  
321. บักจอย O-> [136] : "ยังโสดครับเรียนจบมาไดเกิบ 2 ป แลว"  
322. น้ําฝน [99] : "0บาย บาย บาย"  
323. หนุม [193] : "ไมรูจะไปถูกหรือเปลา ไมรูจะโทรถามใครดี"  
324. NOKMAN [139] : "เลย จบแบบheppy"  
325. นีนา +O [99] : "เจอกันหลัง 16 ปหลังนะ"  
326. tam O-> [189] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
327. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "เหอๆๆๆๆๆๆๆๆๆ หารูไมวาวุนอะ รายยยยยยยกวาาาาาาาา อิอิ"  
328. บักจอย O-> [136] : "ทําแตงานไมมีเวลาหาหรอกครับ"  
329. แนน [147] : "ถาม 1133 สิคะ"  
330. น้ําฝน [99] : "บาย บาย"  
331. ลินดา +O [99] : "แลวตั้มทํางานอะไรคะ"  
332. ซุกซน +O [114] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
333. tam O-> [189] : "hi everybody"  
334. NOKMAN [139] : "byeจะน้ําฝน ขอใหมีคาวมสุขกับแควนใหมนะ/ "  
335. บักจอย O-> [136] : "พอดีเห็นเขาเลนเน็ตกันก็เลนดาย"  
336. หนุม [193] : "นึกวาแนนจะเปนคนบอกทางซะอีก"  
337. แนน [147] : "หนุมทํางานที่ไหนไมยอมบอก เปนคนกรุงเทพฯหรือเปลา"  
338. B O-> [19] : "23 16=39 นะครับ"  
339. บักจอย O-> [136] : "ทําเกี่ยวกับดับเพลิงครับ"  
340. Minpo [115] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
341. NOKMAN [139] : "วุน จา"  
342. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "กากกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกกก"  
343. tam O-> [189] : "วาง"  
344. Minpo [115] : "นํ้าฝนไปจริงอะ"  
345. Minpo [115] : "นํ้าฝนไปจริงอะ"  
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346. Minpo [115] : "นํ้าฝนไปจริงอะ"  
347. Minpo [115] : "นํ้าฝนไปจริงอะ"  
348. บักจอย O-> [136] : "เปนของบริษัทเอกชนแหงหนึ่งในระยองครับ"  
349. NOKMAN [139] : "หากเราตองจากกัน"  
350. แนน [147] : "บอกทางใหนะ จําไวขึ้นรถที่สายใต ขึ้นรถนครปฐมก็มาไดแลวคะ"  
351. หนุม [193] : "ไมใหถามทางแลวจะไปถูกไดยังไงละเนี่ย"  
352. tam O-> [189] : "คุยกันหนอยสิ"  
353. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "เหอๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆ เราจะไปละ "  
354. บักจอย O-> [136] : "อาวเชอรี่ไปไหนแลว"  
355. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "จะเปนดวยเหตุใดดดดดดดดดดดดด"  
356. NOKMAN [139] : "จะเปนดวยสิ่งใด"  
357. ลินดา +O [99] : "ยังอยูคะตั้ม"  
358. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "กากกกกกกกกก ครายรองผิดอะ อิอิ"  
359. NOKMAN [139] : "เก็บความคิดที่คลายกัน"  
360. B O-> [19] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
361. หนุม [193] : "แลวขับรถไปตองไปยังไงละ"  
362. นีนา +O [99] : "บายจะเดียวเจอกันใหมนะ"  
363. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "เก็บความสัมพันธที่ดีตอกันนั้นไว "  
364. Minpo [115] : "เอา Nokman ครับ(beer 2)"  
365. NOKMAN [139] : "กับความสัมพัน ที่ดีนั้นไว"  
366. แนน [147] : "ขับตามรถนครปฐมก็มาไดคะ"  
367. บักจอย O-> [136] : "อยากรูอะไรถามไดเลยครับอยากตอบ"  
368. ลินดา +O [99] : "ตั้มมีเมลลปะขอหนอยดิ"  
369. tammy +O [189] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
370. tammy +O [189] : "หวัดดีคะ" 
371. หนุม [193] : "มีเบอรใหถามทางหรือเปลา"  
372. NOKMAN [139] : "มายยยไหวแลว thank minpo"  
373. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "ครอกกกกกกกกกก รองจบบอกดวยนะ อิอิ"  
374. บักจอย O-> [136] : "มีแตลืมไมคอยไดใชนะ"  
375. NOKMAN [139] : "555555555"  
376. แนน [147] : "บอกทางใหยังมาไมถูก งั้นเดี๋ยวชวงทายจะใหนะคะ"  
377. แบมแบม [247] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
378. แบมแบม [247] : "วุนนนนนนนนนนน"  
379. Minpo [115] : " นํ้าฝนไปแลวชั่ยมั๊ยครับ Nokman"  
380. Minpo [115] : " นํ้าฝนไปแลวชั่ยมั๊ยครับ Nokman"  
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381. Minpo [115] : " นํ้าฝนไปแลวชั่ยมั๊ยครับ Nokman"  
382. ลินดา +O [99] : "อาวเมลลตัวเองก็ลืม"  
383. tammy +O [189] : "ใครวางบางคะ"  
384. แบมแบม [247] : "ซําบายดีปาววววววววว"  
385. บักจอย O-> [136] : "ถาจําไมผิดก็ tum23@mweb.com"  
386. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "ดีอะแบมมมมมมมมมมมมจา"  
387. แนน [147] : "มาที่ จ.นครปฐม จะมาเที่ยวที่บริเวณไหนคะ"  
388. น้ําฝน [99] : "เขามาแลวคะ"  
389. NOKMAN [139] : "โชคดีครับ วุน เชียงใหมจงเจริญ"  
390. หนุม [193] : "มีวิธีที่คุยสะดวกกวานี้มัยครับ"  
391. บักจอย O-> [136] : "แลวเชอรี่ละครับ"  
392. แนน [147] : "จะไดแนะนําที่เที่ยวถูก"  
393. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "ซําบายดีเดอออออออออออออออ แบม"  
394. แบมแบม [247] : "ไปไงมาไงอะวุนนนนนนนนนนนนนนน"  
395. แบมแบม [247] : "นานนานกาจะเจอออออออ"  
396. หนุม [193] : "มันเมื่อยแลวนะ"  
397. Minpo [115] : "นํ้าฝน"  
398. Minpo [115] : "นํ้าฝน"  
399. Minpo [115] : "นํ้าฝน"  
400. ลินดา +O [99] : "sukritta@chaiyo.comคะ"  
401. tammy +O [189] : "หวัดีหนุมคะ"  
402. น้ําฝน [99] : " "  
403. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "จาาาาาาาาาาาาาาาาาาาา อิอิ นกแมนดวยเดอ อิอิ"  
404. แนน [147] : "ไมชอบพิมพหรือคะฝกหัดมือไปดวย"  
405. น้ําฝน [99] : "ทําไมมีนโปโกหกวาจะออก"  
406. Minpo [115] : "แลวบอกจะออกแลวไงครับ☺ "  
407. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "อิอิ มานั่งนานเยว กําลังจะไปแลววว มามา เรียกกกกกกกกก แลวอิอิ 
408. NOKMAN [139] : "thank วุน (flower 3)"  
409. หนุม [193] : "ชอบฝกคุยมากกวานะ"  
410. แบมแบม [247] : "จาไปแลวเหรออออ วาาาาาาา"  
411. บักจอย O-> [136] : "แลวจะเมลไปหาครับ"  
412. Minpo [115] : "ก็ฝนบอกไมอยากออกแลวไงครับ"  
413. น้ําฝน [99] : "ก็รองเขามาดุ"  
414. tp [19] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
415. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "ปวดหลังอะ แบมมมมมมมมม แมคอนแลว คอนอีกอะ อิอิ"  



 214

416. Minpo [115] : "มีนโปอะไมเคยพูดเท็จนะ"  
417. tp [19] : "หวัดดีคับบบ .. "  
418. แบมแบม [247] : "มาแบบสวนกันตลอดเลย"  
419. NOKMAN [139] : "และแลว น้ําเนากอเกิดขึ้นอีกครั้ง"  
420. ลินดา +O [99] : "แลวจะเมลลไปหาคะ"  
421. หนุม [193] : "อยากคุยตอ ที่ (01)639-9232 โทรเลยนะครับบาย"  
422. แนน [147] : "จะเอาเบอรทํางานไมคะ"  
423. aod O-> [101] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
424. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "มะเปงรายอะ นกแมนนนนนนนนน อิอิ ทําจายยยยยย ซะ แลวอยารองไหขี้
มุกโปงอีกนะ นกแมน อิอิ"  
425. บักจอย O-> [136] : "จะรอนะครับแตถาเมลไปชาตองขออภัยนะครับ"  
426. แนน [147] : "จะไปแลวหรือคะ"  
427. Minpo [115] : "มาแลวไปไหนละครับ"  
428. ลินดา +O [99] : "แลวตั้มไมคิดจะมากรุงเตพบางหรอ"  
429. aod O-> [101] : "สวัสดีครับทุกคน ผมยังวางครับ"  
430. NOKMAN [139] : "วุน บอกคุณแมดวยนะ จะไดลูกเขย ตาดําๆแลว"  
431. tp [19] : "ดีกั๊บบบ .. "  
432. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "นกแมนนนนนนนนน ยยังไมออกคุยกับแบมแบมดิ อิอิ"  
433. หนุม [193] : "เอาเร็ว สายจะหลุดแลว"  
434. ลินดา +O [99] : "ไมเปนไรคะ"  
435. บักจอย O-> [136] : "ก็อยากไปอยู"  
436. tp [19] : "ฮัลโลๆๆ .."  
437. บักจอย O-> [136] : "ถาไปหาเชอรี่นะครับ"  
438. NOKMAN [139] : "แบมแบมสวยเหรอ"  
439. น้ําฝน [99] : "บาย บาย ถามีนโปจะอยุตอฝนไมวานะแตฝนจะออก"  
440. Minpo [115] : "นํ้าฝนไปไหนแลวครับ"  
441. แนน [147] : "สายอะไรคะ จดเบอรไมทันนะ"  
442. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "สวยดิอิอิ"  
443. น้ําฝน [99] : ""  
444. ลินดา +O [99] : "ถาลินเมลลไปชาก็ตองขออภัยไวณที่นี่นะคะ"  
445. Minpo [115] : "ทําไมละครับ"  
446. ลินดา +O [99] : "แมร่ีดุนะ"  
447. tp [19] : "ซาหวาดดดดดดดดดด ดี อะ .. "  
448. แบมแบม [247] : "ไมสวยแลวคุยไมได ไมเปนไรอะนกแมนเผอิญมะใชนางงามอะ"  
449. NOKMAN [139] : "หนายยยยยยอยูไหน"  
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450. น้ําฝน [99] : "โกรษมีนโปแลวออกดีกวา"  
451. หนุม [193] : " 01-6399232"  
452. เพลง +O [235] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
453. tp [19] : "หวักลีกาบบบบบบบบบบบ"  
454. Minpo [115] : "เห็นนํ้าฝนบอกไมอยากออกมีนโปเลยตามเขามา"  
455. tp [19] : "หวัดดี เพลง .. "  
456. ลินดา +O [99] : "ลองมาหาจิแมเอามีดอีโตฟนแน"  
457. บักจอย O-> [136] : "ครับผมไมเปนครับแตอยาชานักนะครับเดี๋ยวรอเกอ"  
458. NOKMAN [139] : "มี ฉากงอนกันดวย วุน555555"  
459. tp [19] : "โห .. "  
460.  tp [19] : "นากัว"  
461. เพลง +O [235] : "มีใครอยากคุยกับเราบางหองนี้ ☺"  
462. tp [19] : "หวัดดีเพลง"  
463. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
464. หนุม [193] : "แลวเบอรแนนละครับ"  
465. บักจอย O-> [136] : "โฮโหดลาย"  
466. Minpo [115] : "รักเกิดในตลาดมีน"  
467. แบมแบม [247] : "ไมไดงอนอะ บอกไวกองนะนกแมน"  
468. เพลง +O [235] : "อือดีจาtp☺ "  
469. NOKMAN [139] : "ครบทุกรสชาติ"  
470. แบมแบม [247] : "เดี๋ยวจาวาหลอกลวง และแหกตากันอะ"  
471. tp [19] : "ดีกั๊บบบบบบบบ"  
472. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "เหอๆๆๆๆๆๆๆๆๆ ตานกแมนนนนนนเอย พี่ทําจายยังไมไดอีกนะ อิอิ"  
473. แนน [147] : "ตอนนี้โทรคุยคงไมไดหลอกนะเพราะที่บริษัทโทรออกไมไดคะ"  
474. ลินดา +O [99] : "เปนกรรมพันธุดวยนะคะแมดุลูกก็ดุ"  
475. เพลง +O [235] : "เลนที่ใหนเหรอคะ☺ "  
476. tp [19] : "เพลง ใชชื่อเพลง ทุกทีที่เลนอะปะ .. "  
477. Minpo [115] : "นํ้าฝน"  
478. tp [19] : "แถวๆงามวงศวานอะ .. เพลงหละ .. "  
479. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "ไปดีกาาาาาาาาาาาาาา บายนะ แบมมมมมม นกแมนนนนนนนน "  
480. หนุม [193] : "โทรเขาไดนะครับ"  
481. เนรี ่[176] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
482. NOKMAN [139] : "แบมไมใช อยางที่แบมคิดนะ ผมกําลังกัดแฟนเกาอยู"  
483. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "ทําจายยยยยยยยยยยยย ซะ เหอๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆ"  
484. แบมแบม [247] : "บายวุนนนนนนน"  
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485. บักจอย O-> [136] : "มีเคียวปลาวเนี๊ยเดี๋ยวหาหมอฉีดยาให"  
486. เนรี ่[176] : "หวัดดีหนุม"  
487. แนน [147] : "เบอรโทรตลอด 24 ชม. หรือเปลาคะ "  
488. เพลง +O [235] : "เพลงเพิ่งเขามาคะ"  
489. เพลง +O [235] : ""  
490. HUT [147] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
491. แบมแบม [247] : "อาวเหรอ โทษทีอะ"  
492. NOKMAN [139] : "bye วุน"  
493. tp [19] : "หรอ .. เรากอเพิ่งเขามาอะ ..เพลง .. "  
494. หนุม [193] : "ชายยย"  
495. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "เออ แลวคู ฝน กัะมิมโป อะ อยาหวานมาก คนอื่นอิจฉา อิอิ"  
496. ลินดา +O [99] : "แหมไมใชหมาบานะคะ"  
497. tp [19] : "เพลงเลนแถวไหนอะ .. ไกลๆกันอะปะ .. "  
498. HUT [147] : "หวัดดีครับ...ทุกคน....(smile) "  
499. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "เออ แลวคู ฝน กัะมิมโป อะ อยาหวานมาก คนอื่นอิจฉา อิอิ"  
500. NOKMAN [139] : "แบมมีแฟน แลวหรือยังครับ"  
501. ลินดา +O [99] : "ตั้มรอแปบนะเดียวมา"  
502. แบมแบม [247] : "ดีฮัท"  
503. เนรี ่[176] : "หวัด
ดีๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆ
ๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆ"  
504. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "บายยยยยยยยยยยยยยยยยยยยยยยยยยยยยยย"  
505. วุนนนนนนนนนนนน [28] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
506. บักจอย O-> [136] : "ออโทษทีเหนบอกวาดุนะ"  
507. แบมแบม [247] : "มายมีอะนกแมน"  
508. เพลง +O [235] : "ที่บานคะใกลมั่ยละคะ"  
509. บักจอย O-> [136] : "บ"  
510. tp [19] : "เพลง พิมพ ชาเนอะ .. ฮิฮิ .. "  
511. แนน [147] : "งั้นกลับถึงบานจะโทรไปคุยดวยนะคะ"  
512. NOKMAN [139] : "อาววว กอสวยดิ"  
513. tp [19] : "สงสัยจะใกลอะนะ ..แหะๆ ง. "  
514. บักจอย O-> [136] : "ไปไหนครับ"  
515. ลินดา +O [99] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
516. ลินดา +O [99] : "มาแลวตั้ม"  
517. หนุม [193] : "แลวจะถึงกี่โมงละจะกลับไปรอ"  
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518. NOKMAN [139] : "จะจีบแบม จะจีบแบม"  
519. แนน [147] : "ตอนนี้ก็คุยกันอยางนี้ไปกอนนะคะ"  
520. แบมแบม [247] : "เหอๆๆๆ นกแมน"  
521. บักจอย O-> [136] : "ยินดีตอนรับอีกครั้งครับ"  
522. หนุม [193] : "สายจะหลุดแลวนะครับ"  
523. แบมแบม [247] : "อยาเลยอะ เดี๋ยวคุยมะไดนาน"  
524. แนน [147] : "โทรศัพทไมอยูกับตัวหรือคะ ถึงตองไปรอ"  
525. NOKMAN [139] : "ทามมายยยยยย"  
526. ลินดา +O [99] : "แลวตอนนี้ตั้มเลนที่หนาย"  
527. เพลง +O [235] : "โทษทีเราไปทําธุระนิดหนอย"  
528. tp [19] : "แถวไหนอะ .. เพลง .. ปอมปราบ อะปะ .. "  
529. บักจอย O-> [136] : "พอจะมีเบอรโทรไหม"  
530. แนน [147] : "สายอะไรหลุดคะสงสัยมาก สายไฟหรือเปลา"  
531. บักจอย O-> [136] : "เลนอยูที่ทํางานครับ"  
532. tp [19] : "บานเพลงนะ .."  
533. แบมแบม [247] : "เปนเพื่อนดีกาอะ นกแมนยืดยาวกา"  
534. หนุม [193] : "แนนครับโทรมาเลยผมรอบายๆ"  
535. เพลง +O [235] : "แหมวาเราพิมพชาเหรองอนแลวนะ"  
536. tp [19] : "เรายังงวงอยูเล"  
537. ลินดา +O [99] : "แลวตั้มแนใจปาววาเมลลนี้ไมผิดเดียวลินพิมพไปผิดหนาแตกนะ"  
538. HUT [147] : "หวัดดีครับ...ทุกคน.... (smile)"  
539. หนุม [193] : "แนนครับวาอยางไรครับ"  
540. tp [19] : "พิมพ ชา เนี่ย ..เราอาจจะชมกอไดอะ ..ฮิฮิ.. ชาแตชัวรงะ ..ไมเหมือนเรา เร็วตะวาผิดบอยอะนะ.."  
541. NOKMAN [139] : "เพื่อน อีกละ เบื่อๆๆๆๆๆๆๆ"  
542. ลินดา +O [99] : "ที่สถานีดับเพลิงเนี่ยนะ"  
543. แนน [147] : "แลวจะโทรไปหานะคะ"  
544. เพลง +O [235] : "tpบานอยูแถวใหนคะ"  
545. แบมแบม [247] : "ไมอะ นกแมน"  
546. บักจอย O-> [136] : "ก็ลองดูซิเดี๋ยวจะเขาไปเช็ค"  
547. แบมแบม [247] : "นกแมนขายขนมจีบมากี่ที่แลวอะ"  
548. tp [19] : "อยูนนท จา .. เพลง .. แลวเพลงหล"  
549. NOKMAN [139] : "นานะ แบมแบม"  
550. tp [19] : "เฮออ .. ดูดิ ..เราเผลอ กด เอ็นเตอร กอนพิมพเสร็จอีกแระ .. อิอิ"  
551. บักจอย O-> [136] : "ครับผมในบริษัทครับไมใชในสถานีดับเพลิง"  
552. ลินดา +O [99] : "แหมตองรอใหลินหนาแตกกอนใชไหมเนี่ย"  
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553. เพลง +O [235] : "อยูบางพลีรูจักอะปาว"  
554. yoyi [91] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
555. หนุม [193] : "บาย บาย อยาลืมโทรมานะครับจะรอรอนานไมดีนะครับ"  
556. HUT [147] : "แอมมมมมมมมมม............"  
557. ลินดา +O [99] : "ออหรอ"  
558. แบมแบม [247] : "มะอยากเปนลูกคาขนมจีบ"  
559. NOKMAN [139] : "i swear แบมแบมคนเดียว"  
560. แนน [147] : "จะกลับบานหรือยังคะ แตแนนยังไมกลับนะจะกลับประมาณ 18.30 น."  
561. yoyi [91] : "ดี"  
562. HUT [147] : "(เฉย) "  
563. แบมแบม [247] : "ฮัท หวัดดี"  
564. NOKMAN [139] : "นะครับ แบมแบม"  
565. tp [19] : "บางพลี .. เคยไดยิน นะ เพลง ตะวา ไมเคยไปอะ ..ไกลจากนนท มั๊ย เพลง .."  
566. แนน [147] : "ประมาณ 20.00 น.นะคะ"  
567. บักจอย O-> [136] : "ไมใชยางนั้นจะไดรุวาเมลลยังอยูหรือปลาว"  
568. แบมแบม [247] : "เดี๋ยวฟาผาลงหัวหรอกอะนกแมนสาบถสาบานเนี่ย"  
569. ลินดา +O [99] : "ใชชื่อนี่ประจํารึเปลาคะตั้ม"  
570. HUT [147] : "......( ดูอยูเฉยๆ )..... (เฉย)"  
571. เพลง +O [235] : "ก็ใกลอยูนาจังหวัดสมุทรปราการ"  
572. tp [19] : "แลววันนี้เพลงทํารัยมั่งอะเพลง ทั้งวันนะ..เรา นอนน นอนๆ ๆ อะ..แหะๆ ..เพิ่งจะตื่นเนี่ยแหละ .. "  
573. หนุม [193] : "อยางลืมโทรมานะครับ จะรออยาใหรอนานนะ"  
574. แบมแบม [247] : "ฮัท จะไมคุยเหรออะ หือออ"  
575. HUT [147] : "...................................... (เฉย)"  
576. NOKMAN [139] : "มายยยกลัวเพื่อความรัก (love 2)"  
577. tp [19] : "ออๆๆ .. นึกออกแระ .. ที่ๆมี นก นางนวล เยอะๆ ใชปะ เพลง .."  
578. ลินดา +O [99] : "ถาลินจําไมผิดนะลินเคยเจอตั้มแลวแตลินไมไดทัก"  
579. หนุม [193] : "บายยย...."  
580. บักจอย O-> [136] : "สวนมากใชชื่อนี้ครับบักจอยเนี๊ยและ"  
581. แนน [147] : "เดินทางระวังนะคะ"  
582. เพลง +O [235] : "อุยเปนผูชายทําไมเอาแตนอนละคะเนี่ย"  
583. บักจอย O-> [136] : "แนใจนะ"  
584. ลินดา +O [99] : "ตั้มไดเงินเดือนเทาไรอะ"  
585. แนน [147] : "ไดยินเสียงแลวอยาตกใจนะคะ"  
586. บักจอย O-> [136] : "ผมเพิ่งจะเขามาเลนไดไมถึงเดือนเลย"  
587. tp [19] : "เรา กองี้แหละ เพลง . .บางที นึกๆอยากจะนอนๆ.. กอนอนอะ .บางทีกอ ออก ตะลอน ทางง วัน.."  
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588. เพลง +O [235] : "จําสับสนหรือปาวtp"  
589. ลินดา +O [99] : "ไมแนใจอะตั้ม"  
590. แบมแบม [247] : "อะหนานะ นกแมน เดี๋ยวเปลืองขนมจีบแยอะ จะไดเอาไววางขายหนาสาวอื่นอะ"  
591. NOKMAN O-> [139] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
592. บักจอย O-> [136] : "เกือบ100000000000นะ"  
593. Kryro [147] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
594. NOKMAN O-> [139] : "กอได แบมแบม"  
595. Kryro [147] : "หวัดดีครับ...ทุกคน.... (smile)"  
596. tp [19] : "สงสัยอะ ..แหะๆ .. สมองเรายิ่งเบลอๆ อะ .. อออออ .. นึกออกแรวว .. นั่นมันบางปู อะ .. ฮิฮิ .. 
จําไดแรว"  
597. ลินดา +O [99] : "ลินเลนเกือบทุกวันไมแนนะ"  
598. เพลง +O [235] : "tpเรียนหรือทํางานคะ"  
599. บักจอย O-> [136] : "9600บาท ตอเดือนนะครับ"  
600. แนน [147] : "หนุมไมอยูแลว แนนก็ไปแลวนะคะ"  
601. แบมแบม [247] : "ฮัท หวัดดีมาสามรอบแลว"  
602. tp [19] : "เรา ทํางาน อะเพล .. แลวเพลง หละ .. เรียนอยูอะดิ .. ใชปะ .."  
603. Kryro [147] : "......( ยังดู..แตจะไมเฉย )....."  
604. ลินดา +O [99] : "คาเทอมลินแพงกวาอีก"  
605. แบมแบม [247] : "นกแมนทํางานหรือเรียนอะ"  
606. แนน [147] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
607. tp [19] : "เพลงๆ .. เพลง มาแ"  
608. ลินดา +O [99] : "ตําแหนงอะไรอะตั้ม"  
609. เพลง +O [235] : "ที่ทํางานคงหยุดเสารอาทิตยซินะ"  
610. Kryro [147] : "ดีจาาาาาาาาาาาาาาาาาา.............. แบมๆ......(เฉย) "  
611. บักจอย O-> [136] : "เหรอครับแลวเกี่ยวอะไรกับคาเทอมครับ"  
612. tp [19] : " อิอิ .. กดผิดอีกแระ เรา .. ฮิฮิ"  
613. NOKMAN O-> [139] : "ทํางานครับ "  
614. แบมแบม [247] : "แบมทักไปตั้งหลายรอบแลวอะฮัท"  
615. แบมแบม [247] : "ทํางานไรเหรอนกแมน"  
616. tp [19] : "บางเสาร กอมีงานนะเพลง .. แตวาเสารนี้ไมมีอะ .."  
617. NOKMAN O-> [139] : "ออกแบบ บานใหคนอยูคับ"  
618. Kryro [147] : "โทษทีจะ.....แบมๆ.."  
619. tp [19] : "เพลงรูปะ .. แตกอน เรากอเคยๆ นึกๆวาจะใชชื่อ เพลง เวลา แชท อะ .. "  
620. ลินดา +O [99] : "ก็คาเทอมลินแพงกวาเงินเดือนตั้มนะสิ"  
621. เพลง +O [235] : "อือขยันทํางานนะเอาใจชวย"  
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622. บักจอย O-> [136] : "ก็ดับเพลิงนะครับตําแหนงเล็กๆแตใจไมเล็กนะ"  
623. NOKMAN O-> [139] : "สนใจไหมแบมแบม"  
624. แบมแบม [247] : "แลวทําไรอยุอะฮัท"  
625. นกแมนขี้จุ อิอ [28] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
626. แบมแบม [247] : "สถาปนิกอะเหรอ นกแมน"  
627. ลินดา +O [99] : "ถาใจเล็กก็ทําไมไดอยูแลว"  
628. tp [19] : "แลวเพลงหละ .. ทํางาน หรือวา เรียน รัย ที่ไหนอะ .. เพลง .."  
629. แบมแบม [247] : "อิๆๆมคีนวายกแมนขี้จุแลวอะ แกตัวไปก็แลวกันนะนกแมน"  
630. NOKMAN O-> [139] : "yes"  
631. บักจอย O-> [136] : "ลินเรียนละดับไหนแลวเนี๊ย"  
632. ลินดา +O [99] : "เปนลินใหตายก็ไมทํากลัวรอย"  
633. บักจอย O-> [136] : "คอบคุณครับ"  
634. ลินดา +O [99] : "ป.6เอง"  
635. เพลง +O [235] : "เออtpรูจักบางปูดวยเหรอใกลบานเราแลวนะ"  
636. แบมแบม [247] : "ฮัท ไปไหนแลวอะ"  
637. NOKMAN O-> [139] : "ครายยยยยยยยยยใจราย วาเรา"  
638. บักจอย O-> [136] : "เลนคอมเกงเหมือนกันนะ"  
639. tp [19] : "รูสิ .. เราเคยไปบางปู อะ เพลง .. ไปดูนกนางนวล .. สวยดี .. "  
640. บักจอย O-> [136] : "เพลงเพราะดีนะ"  
641. ลินดา +O [99] : "ก็บานเปนรานคอมนี่ไมเกงไดไงเลนทุกวัน"  
642. Kryro [147] : "......( ดูอยูเฉยๆ )....."  
643. เพลง +O [235] : "เพลงเรียนอยูคะไมไดทํางาน"  
644. คิกๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆ [28] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
645. Kryro [147] : "แบมๆ มานานยังอะครับ"  
646. NOKMAN O-> [139] : "งั้น คุณคุยกับ hut เถอะ ในเมื่อจายยยคุณไมอยูกับผม"  
647. tp [19] : "เราไมนา นอน มากเลยยย วันเนี๊ยะ .. ดูดิ .. เลยออกอาการสลึมสลือ เลยอะ .. ฮิฮิ .. "  
648. แบมแบม [247] : "เพิ่งมาเมื่อตอนหกโมงอะฮัท"  
649. Kryro [147] : "ไมทํา OT เหรอวันนี้นะ......."  
650. บักจอย O-> [136] : "เหรอถาผมยากไดสักเครืองนึงละ"  
651. NOKMAN O-> [139] : "(cry 3 beer 2)"  
652. อกหักตามเคย [28] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
653. tp [19] : "หรอๆๆ .. งั้นกออวยพร ใหเพลง เรียนจบเร็วๆ ไดเกรด ดีๆ เหมือนกันอะ .. "  
654. แบมแบม [247] : "วันนี้อะทําแลวฮัท วันนี้เลิกครึ่งวันงัยก็ทําโอทีไปชม.นึงอะ กลับมาเมื่อตอนบายสามอะ"  
655. Kryro [147] : "ดีครับ......NOKMAN...... (smile)"  
656. เพลง +O [235] : "สาธุ (งอน)"  
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657. แบมแบม [247] : "นกแมน ไมขายขนมจีบอะนกแมน"  
658. กากกกกกกกกกกกก [28] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
659. NOKMAN O-> [139] : "สงสาร ตัวเองงงงงงงงง"  
660. ลินดา +O [99] : "รานเน็ตคะไมใชรานขยคอม"  
661. Kryro [147] : "แลว..แบมๆ..ทานขาวยัง....."  
662. ลินดา +O [99] : "แตถาจะเอาก็ไดนะแตแพงนะจะบอกไวให"  
663. NOKMAN O-> [139] : "โทษ ยังไงผมกอไมชอบผูชายครับ"  
664. แบมแบม [247] : "ทานไปเมื่อตอนสามโมงอะฮัทตอนกลับมาอะ"  
665. tp [19] : "เพลง .. แลวเพลง จะเรียนจบเม่ือไหร อะ .. เพลง .. "  
666. บักจอย O-> [136] : "เหรอครับขอโทษที"  
667. บักจอย O-> [136] : "คอบคุณครับ"  
668. Kryro [147] : "ดีครับ....อกหัก......กากกกกกกกกกก............ (smile)"  
669. เพลง +O [235] : "ปหนาคะ ☺"  
670. บักจอย O-> [136] : "แลวจะติดตอไดไงครับ"  
671. tp [19] : "นี่ๆ ..เพลง .. เพลง เขามาเลนที่นี่ หองนี้บอยมั๊ย อะเพลง .. เราไมเคยเห็นเพลงเลยอะ .. "  
672. NOKMAN O-> [139] : "จะปายยยยยยย บวช"  
673. ลินดา +O [99] : "แลวเมื่อไรจะหาแฟนไดละตั้ม"  
674. ลินดา +O [99] : "แนใจนะวาจะซื้อ"  
675. Kryro [147] : "แลววันนี้เปนไงมั่งอะ..แบมๆ..."  
676. NOKMAN O-> [139] : "เขาพรรษา เนี้ยแหละ"  
677. บักจอย O-> [136] : "ยังอีกนานครับใครจะมาสน"  
678. tp [19] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
679. เพลง +O [235] : "แสดงtpเขามาเลนบอยซินะ"  
680. บักจอย O-> [136] : "ครับผม"  
681. tp [19] : "แหะๆ .. เพ"  
682. tp [19] : "แหะๆ .. เพ"  
683. แบมแบม [247] : "งานเหรออะ ไปไมถึงไหนเทาไรเลยอะ ฮัท แบบวาจับงานหลายอยางนะ เลยมะไดดีซัก 
กะอยาง"  
684. ลินดา +O [99] : "ไมเห็นเหมือนลินเลยตามมาขายขนมจีบกันไมเวนแตละวัน"  
685. tp [19] : "แหะๆ .. เพลง แชง เราปะเนี่ย .. เราหลุดเลยอะ .. อิอิ"  
686. แบมแบม [247] : "นกแมน โมทนาสาธุอะ ใหไดบุญเยอะๆๆ"  
687. tp [19] : "จันทร ถึง ศุกร กอบอยอะ .. เพลง สวนเสาร ทิตย กอบางทีอะนะ .. "  
688. เพลง +O [235] : "tpเปนรายหงะ"  
689. NOKMAN O-> [139] : "และทุกๆคนกอเขากันไดดี ยกเวนเรา(beer 6)"  
690. แบมแบม [247] : "ฮัทททท ดอกฝายฝากบอกวาคิดถึงอะ โทรไปหาสามรอบแลวมะติด"  
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691. Kryro [147] : "อาว..ก็ แบมๆ อะชอบโลเลอะ..............อิอิอิ...."  
692. tp [19] : "เพลง จบแลวจะทํางานเลยหรอ .. หรือวา จะเรียนตออะ เพลง "  
693. NOKMAN O-> [139] : "55555555555"  
694. NOKMAN [139] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
695. บักจอย O-> [136] : "คนสเนหแรงก็อยางเนี๊ยแหละ"  
696. Kryro [147] : "....ลอเลนนะจะ..... (haha)"  
697. ลินดา +O [99] : "เทาที่นับนะก็ประมาณ15คนนะ"  
698. เพลง +O [235] : "เออเราจบปริญญาแลวก็คงตองทํางานแลวหละ"  
699. แบมแบม [247] : "ฮัท ไหงมาวางี้อะ โกรธธธธธธธธ"  
700. tp [19] : "หรอ .. ๆ เรายังอยากตอโทรเ"  
701. แบมแบม [247] : "งานไมทําเจานายก็เชิญออกอะจิ"  
702. บักจอย O-> [136] : "ผมคนไมหลอพอก็ไมรวยแตมีกิน"  
703. tp [19] : "เรายังอยากตอโท เลยอะเพลง ตะวาตองทํางานกอนอะ ..แหะๆ .. มะมีกะตังค .. ฮิฮิ .."  
704. บักจอย O-> [136] : "อื่มดีแลวที่มีคนสนเราดีกวาไมมีใครสน"  
705. ลินดา +O [99] : "แมก็ไมรวยพอก็ไมรวยแตลูกสวยก็พอไปไดนะ อิอิ"  
706. tp [19] : "แถว ๆ บางพลี ที่ทํางานนาจะเยอะเนอะ .. โรงงานอุตสาหกรรมกอเยอะ อะ .. เพลง .."  
707. เพลง +O [235] : "เหมือนกันเงย"  
708. Kryro [248] : "อาว...แบมๆ..เจอ..ดอกฝาย..ตอนไหนอะ.."  
709. tp [19] : "เพลง นาจะหางานงายนะ .."  
710. tp [19] : "เพลง .. คิดวา ตัวเอง อยากจะทํางานดานไหนอะ เพลง .. "  
711. เพลง +O [235] : "ทําไมคิดวางั่นหละจะ"  
712. ลินดา +O [99] : "ชมตัวเองมากไปไหมหนอ"  
713. Kryro [248] : "..โอๆๆ....แบมๆ..อยาโกรธนะ..ลอเลนหนอยเดียวเองอะ.... (flower haha)"  
714. แบมแบม [247] : "อยูในไอซีคิวงะ ฮัทฝายอะ"  
715. neo O-> [197] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
716. ลินดา +O [99] : "เดียวมานะแมเรียก"  
717. บักจอย O-> [136] : "กินขาวเย็นหรือยังนะระวังปวดทองนะ"  
718. บักจอย O-> [136] : ""  
719. neo O-> [197] : "ลินดาขี้จุๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆ"  
720. บักจอย O-> [136] : "ครับจะรอ"  
721. Kryro [248] : "ตอนนี้...แบมๆ..เลน icq อยูเหรอ........"  
722. neo O-> [197] : "ลินดาจะหนี้ไปใหน"  
723. แบมแบม [247] : "เปดพอดี๊เจอยายฝายอะฮัท"  
724. tp [19] : "แลว เพลง คิดวา ทํางานอีกนาน ปะ ..ถึงจะตอโท อะ .. "  
725. neo O-> [197] : "มุ๘เกานะ"  
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726. เพลง +O [235] : "มาแลวเหรอจะประกาศหาอยูพอดี"  
727. tp [19] : "แลวเพลง ชอบ สาขาที่ตัวเองเรียนอยูอะปะ .. เพลง .. "  
728. nick [189] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
729. เพลง +O [235] : "ชีวิตคือส่ิงไมแนนอน ☺"  
730. เต O-> [78] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
731. tp [19] : "เรา อะ.. ชอบพวก ดนตรี ศิลปะ รัยเงี๊ยะ  ตะวา ตองมาเรียนดานไฟฟาอิเลคทรอนิคส อะ.. ดูดิ.. "  
732. nick [189] : "หวัดดีคาบบบ...☺ "  
733. เพลง +O [235] : "เราใหนายทายวาเราเรียนสาขาอะไรเอย"  
734.  tp [19] : "ชายย แรวว .. เพลงพูดถูกอะ .. ชีวิตคือส่ิงไมแนนอน .. ฮิฮิ .. เพลงเนี่ยนาจะไปเรียนพวกปรัชญา 
เนอะ .."  
735. tp [19] : "ปรัชญาเรา กอชอบเรียนอะ .. "  
736. por +O [1] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
737. แบมแบม [247] : "ฮัททททท"  
738. tp [19] : "สาขา หรอ .. กอพวก คหกรรม ทําอาหาร .. หรือไมกอ ดาน ไฟฟา .. หรือวาพวก ศิลปะ อะ .."  
739. บักจอย O-> [136] : "ไปละจะใชเครืองเดียวมานะเชอรี่"  
740. nick [189] : "ฮาโหลpor"  
741. บักจอย [136] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
742. por +O [1] : "สวัสดีคะ☺ "  
743. tp [19] : "จิงอะปะ .. เพลง .. ฮิฮิ .. ไมนาจะเปน พวก บัญชี หรือวา บริหารอะ .. "  
744. เพลง +O [235] : "หนาตาเราไมเขาพอจะเรียนปรัชญาดอก"  
745. nick [189] : "สบายดีมั้ยจะตอนนี้"  
746. ลินดา [99] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
747. nick [189] : "อยูที่ไหนเอย นิคอยูที่บานครับ"  
748. tp [19] : "หรอ .. ไมเห็นจะเกี่ยวกะ หนาตาเลยอะเพลง .. ฮิฮิ .. เรียนปรัชญาอะ .."  
749. por +O [1] : "ใครวางบางคะ☺ "  
750. เพลง +O [235] : "อุยถูกสองขอเลยหละตัวเอง"  
751. ลินดา +O [99] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
752. nick [189] : "อาว por ไมคุยกันแรวหยอ"  
753. tp [19] : "สอง ขอไหนอะ .. เพลง .. "  
754. แบมแบม [247] : "ฮัท หายไปไหนแระ"  
755. ลินดา +O [99] : "อาวไปแลวหรอตั้ม"  
756. nick [189] : "หวัดดี ลินดา HI !"  
757. por +O [1] : "คุยคะnick☺ "  
758. เพลง +O [235] : "ก็มีแตคนทักวาเราเรียนสาขาการโรงแรมนี่หนา"  
759. ลินดา +O [99] : "หวาดดีคะนิค"  
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760. tp [19] : "แลวเพลง เรียน สาขารัยอะเพลง .. "  
761. Kryro [212] : "โทษทีจะ.....พอพี่เราจะใช Tel. อะครับผม....."  
762. เพลง +O [235] : "ก็บัญชีตอนปวสและบริหารตอนนี้งัย"  
763. เพลง +O [235] : "เปนหมอดูหรือปายเนี้ย"  
764. แบมแบม [247] : "ออ งั้นเหรอฮัท"  
765. por +O [1] : "จะคุยกับใครกันคะ (งอน)"  
766. tp [19] : "หรอ .. อาวว .. เรียนบัญชี กะบริหารหรอ .. ฮิฮิ .. "  
767. Kryro [212] : "วันนี้ไปดูหนังมั้ย.....ไมมีเพื่อนไปอะ...."  
768. เพลง +O [235] : "เอะพิมพเองหรือปาวเนี้ย"  
769. แบมแบม [247] : "ถามแบมเหรอฮัท"  
770. แบมแบม [247] : "วันนี้ไปดูไมไดอะ แตจะไปพรุงนี้"  
771. tp [19] : "พิมพ เอง ดิ .. แตวา ตอนแรก เรา เดา วา เพลง ไมไดเรียนดานบัญชี หรือวาบริหารอะ .. แหะๆ ..
เราเดาผิดอะ .. "  
772. Kryro [212] : "เราก็คุยกับ แบมๆ คนเดียวนั่นแหละ หองเนี้ย......."  
773. ลินดา +O [99] : "มีใครวางจะคุยกับลินบางคะเนี่ย"  
774. tp [19] : "ปกติ พวกบริหาร หรือวา บัญชี เคานาจะพิมพ เร็วกวานี้นี่นา .. ฮิฮิ .. "  
775. Kryro [212] : "ไปกับใคร ที่ไหน เมื่อไร...............( เปนชุด )"  
776. เพลง +O [235] : "อะเหรอเขาจัยผิดนิดหนอย"  
777. ลินดา +O [99] : "porเราคุยดวยสิ"  
778. tp [19] : "ฮื่อๆๆ .. รูแระ .. เพลง อาจจะพิมพเร็วอะ .. ตะวา คิดชาไปหนอยอะ .. ฮิฮิ .. "  
779. tp [19] : "ฮื่อๆๆ .. รูแระ .. เพลง อาจจะพิมพเร็วอะ .. ตะวา คิดชาไปหนอยอะ .. ฮิฮิ .. "  
780. แบมแบม [247] : "อยานอยใจจิฮัท แบมจะไปดูพรุงนี้อะนัดเพื่อนไวไปดู ลารา ครอฟทอะ"  
781. por +O [1] : "มีใครวางบางคะ☺ "  
782. Kryro [212] : "เออ.....แลว แบมๆ เจอ..ดอกฝาย..ตอนกี่โมงอะ"  
783. tp [19] : "เรียนบัญชี บริหาร หรอ . . นาจะหางานงายอะเพลง .."  
784. แบมแบม [247] : "ไปกับเพื่อนผูหญิงที่เรียนมาดวยกันอะ"  
785. por +O [1] : "ลินดาสวัสดีคะ/ "  
786. แบมแบม [247] : "เนี่ยอะ ตอนนี้อะ"  
787. เพลง +O [235] : "อือใชเลย(อมย้ิม)"  
788. แบมแบม [247] : "แบมบอกใหเขามาหองสามแลวไมมาอะฝายอะ"  
789. ลินดา +O [99] : "หวาดดีpor"  
790. tp [19] : "เพลง .. ดีใจที่ไดรูจักเพลงอะ .. "  
791. ลินดา +O [99] : "porเรียนอยูปะ"  
792. por +O [1] : "ช/ญ☺ "  
793. เพลง +O [235] : "เหมือนกันเลยหละ☺ "  
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794. tp [19] : "เพลง แลวเมื่อรัย เพลงจะมาเลนที่นี่อีกอะเพลง .. "  
795. Kryro [212] : "เหรอ.งั้นฝากความคิดถึง..ดอกฝาย..ดวยนะ... (wink)"  
796. แบมแบม [247] : "จา ฝายวาโทรหาฮัทแลวมะติดอะ"  
797. ลินดา +O [99] : "ถามลินหรอpor"  
798. เพลง +O [235] : "tpอยากใหมาเมื่อไหรละคะ☺ "  
799. tp [19] : "มาบอยมะ .. เพลง หองนี้อะ .. "  
800. por +O [1] : "จะ"  
801. บักจอย O-> [136] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
802. Kryro [212] : "เราก็จะไปดูเหมือนกันอะ...Tomb Raider..อะ เราเปน Gamer อะ........"  
803. บักจอย O-> [136] : "มาแลวครับลินดา"  
804. เพลง +O [235] : "แลวจะเจอtpแนเหรอปาว"  
805. tp [19] : "อยากใหมา เม่ือ เวลาที่เพลง อยากจะมาอะ .. ฮิฮิ .. เราเปนคนชอบตามใจคนอะเพลง .."  
806. แบมแบม [247] : "เรื่องเดียวกันเลยอะฮัท แบมจะไปดูพรุงนี้"  
807. Kryro [212] : "โทรมากี่โมงอะ..ไมยอมนัดกอน......."  
808. ลินดา +O [99] : "9yh,wxwso,k"  
809. tp [19] : "เจอดิ.. เราจะมาบอย ชวง จันทร ถึงศุกรอะเพลง .. ตะวา เวลาไมคอยจะแนนอนนะเพลง .. "  
810. บักจอย O-> [136] : "โทษทีเมื่อกี้ใชเครื่องนะ"  
811. ลินดา +O [99] : "อุย ขอโทษคะพิมพ"  
812. ลินดา +O [99] : "ตั้มไปไหนมา"  
813. แบมแบม [247] : "ถามใหฮัทแลวจะ"  
814. por [1] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
815. tp [19] : "แตวา เพลงคงจะเรียนอะเนอะ .. ไมนาจะมาไดอะเพลง .. จันทรถึงศุกรนะ .. "  
816. เพลง +O [235] : "เราตองไปแลวนะตองอานหนังสือแลวหละตัวเอง"  
817. บักจอย O-> [136] : "ใชเครื่องพิมงานนะ"  
818. แบมแบม [247] : "ประมาณเมื่อ 10-15 นาทีนี่เองอะฮัท"  
819. tp [19] : "อีกอยาง ถาเพลง เจอเรา ชวง จันทรถึงศุกรนะ .. เพลงอาจจะไมไดคุยกะเราแคสองคนเหมือน
แบบนี้นะเพลง .. ฮิฮิ .. "  
820. แบมแบม [247] : "ฝายบอก"  
821. tp [19] : "อีก หา นาที สิ เพลง .. คอยไปอะ .."  
822. tp [19] : "นะๆๆ.."  
823. บักจอย O-> [136] : "แลวแมเรียกไปทําไมละ"  
824. Kryro [212] : "ขอบคุณครับ...เราไมไดใช แบมๆ นะ..เดี๋ยวหาวาเราใช แบมๆ ........"  
825. ลินดา +O [99] : "แลวนี่จะใชอีกไหมเนี่ย"  
826. เพลง +O [235] : "okคะ ☺"  
827. ลินดา +O [99] : "ไปดื่มนมคะ"  
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828. แบมแบม [247] : "ไมไดวาใชซักหนอยอะฮัท"  
829. บักจอย O-> [136] : "คงไมแลวมั้ง"  
830. แบมแบม [247] : "คิดมากไปไดอะ ก็ยายฝายมะยอมมานี่อะ"  
831. ลินดา +O [99] : "ตั้มจะเลนอีกนานไหม"  
832. Kryro [212] : "แบมๆ ก็คุยกับเพื่อนไปอะแหละ.....ไมตองเปนลามหรอก.."  
833. บักจอย O-> [136] : "ดีเปนเด็กดีนี่กินนมจะไดโตไวๆ"  
834. tp [19] : "เพลง .. ๆ .. เพลง มาเลนครั้งนี้ครั้งเดียว แรวกอจะไมมาอีกแลวหรอ .."  
835. ลินดา +O [99] : "ทั้งบริษัทมีอยูเครื่องเดียวรึเปลาเนี่ย"  
836. Kryro [212] : "ก็เคาไมเขามาเองอะ.....................(เฉย) "  
837. แบมแบม [247] : "ก็คุยกะฮัทกะฝายอะเนี่ย"  
838. tp [19] : "เหลือ อีก ส่ีนาทีอะ .. ฮิฮิ .. นับถอยหลัง .."  
839. บักจอย O-> [136] : "ถึงทุมกวาๆนะ"  
840. ลินดา +O [99] : "จะไดบริจาคไปให"  
841. บักจอย O-> [136] : "ไมหรอก"  
842. tp [19] : "เพลง .. บางที ชวง จันทรถึงศุกร เราอาจจะไมไดใช ชื่อ tp นะ เพลง .."  
843. เพลง +O [235] : "ปาวนี้คะก็เลนไดบอยๆ ถาวาง"  
844. บักจอย O-> [136] : "ไดก็ดี"  
845. มาไมบอก [165] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
846. Kryro [212] : "อาว.......เหรอ........แลว....ดอกฝาย..คุยกับใครอยูมั่งละ.."  
847. ลินดา +O [99] : "เรื่องอะไรเสียสตางคเปลาๆ"  
848. มาไมบอก [165] : "หวัดดีคาบพี่แบมคนจวย อิอิอิ"  
849. แบมแบม [247] : "มายรูจินะ ฮัท"  
850. Kryro [212] : "ดีครับ....มาไมบอก.....อิอิอ.ิ. (smile)"  
851. แบมแบม [247] : "ดีนัทตี้"  
852. tp [19] : "บางที เรา ชื่อ ตะหลิว .. ชื่อ ผีขนุน อะเพลง .. นกกะปูด กอบางทีอะ .. "  
853. ธีรพัฒน O-> [244] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
854. เพลง +O [235] : "แลวเพลงจะรูไดงัยละวาเปนtp (เฉย)"  
855. มาไมบอก [165] : "หวัดดีคาบ kryro"  
856. แบมแบม [247] : "ฮัททท ฝายถามวาวางตอนไหนจะโทรไปหา"  
857. ธีรพัฒน O-> [244] : "ดีครับ"  
858. ลินดา +O [99] : "ก็คุยอีกไมนานนะจิ"  
859. ธีรพัฒน O-> [244] : "วางคับ"  
860. ธีรพัฒน O-> [244] : "วางคับ"  
861. Kryro [212] : "ก็..ตอนที่ไมได online อะสิ...........อิอิ...."  
862. บักจอย O-> [136] : "ครับผมพอดีออกกะนะ"  
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863. tp [19] : "ตะวาเราเลนหองนี้ประจําอะ .. เพลง ถาม หาใครกอไดอะ .. วา เห็น เรามั๊ย ถาเคารูจัก เคากอ
จะบ อกเพลงเองแหระ .."  
864. ลินดา +O [99] : "ไปไหนแลวอะตั้ม"  
865. แบมแบม [247] : "มารอเบบี๋อะจินัทตี้"  
866. บักจอย O-> [136] : "ไวจะเมลลไปหา"  
867. ธีรพัฒน O-> [244] : "มีใครพอที่จะคุยกับผมบาง"  
868. เพลง +O [235] : "tpมีเบอรอีเมลลหรือเปลา"  
869. tp [19] : "เพลง เหลือ อีก นาที ครึ่ง อะ .. เรา กอจะตองไปเหมือนกัน .. "  
870. ธีรพัฒน O-> [244] : "☺ "  
871. ลินดา +O [99] : "ไดเลยเมลลมาเยอะๆนะ"  
872. มาไมบอก [165] : "ทํานองนั้นแหละคาบ อุอุอุ"  
873. tp [19] : "ใหแลว ตองเมล มา หวัดดี เรา บางนะเพลง .. phusit_tplp@yahoo.com จาาา .."  
874. แบมแบม [247] : "เบบี๋จามาเรอนัทตี้เหอๆๆๆๆ"  
875. ลินดา +O [99] : "แลวเมลลมาบอกดวยวาเมลลนี่นะถูกรึเปลาอยาใหเราหนาแตกนะ"  
876. บักจอย O-> [136] : "พรุงนี้ก็เขาเชานะจะวางตอนเที่ยงนะ"  
877. มาไมบอก [165] : "มาจิคาบ เหอๆๆๆ"  
878. แบมแบม [247] : "ฮัท ....มาไมบอกอะเคาชื่อนัท มารอแฟนอะ "  
879. ลินดา +O [99] : "เราก็ตอ"  
880. ธีรพัฒน [244] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
881. มาไมบอก [165] : "พี่แบมกินขาวยังนาาาาาา"  
882. tp [19] : "เหลืออีก นาที นึง แลวอะ .. เพลง .. "  
883. มาไมบอก [165] : "ฮัทถามไรผมปาวคาบ อิอิอิ ผมไมเห็นคาบ โทษทีนะ"  
884. แบมแบม [247] : "กินไปเมื่อบายสามอะ"  
885. NIKI +O [118] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
886. Kryro [212] : "ดีอีกครั้ง....นัท.....(smile) "  
887. บักจอย O-> [136] : "ครับผมแลวจะเมลลไปบอก"  
888. tp [19] : "จดไวรึยางงงง .. เมลเราอะ .."  
889. ลินดา +O [99] : "พรุงนี้เราก็มีเรียนพิเศษนะกวาจะเขาก็คงบายนะ"  
890. มาไมบอก [165] : "อันนั้นขาวบาย มะชายขาวเย็นนนนนนน"  
891. เพลง +O [235] : "เรียบรอยแลวคะ"  
892. มาไมบอก [165] : "ออๆๆ ชื่อฮัทเหรอคาบ อิอิอิ หวัดดีคาบฮัท"  
893. tp [19] : "phusit_tplp@yahoo.com นะ "  
894. แบมแบม [247] : "ขาวเย็นเดี๋ยวดูกองอะนัท"  
895. Kryro [212] : "ปาวถามอะ..ไมตองเกรงใจนะ ตามสบายถือซะวาเปนหองของ ..นัท..ก็แลวกัน.......อิอิอ.ิ."  
896. บักจอย O-> [136] : "ถาเขาคงเจอกันนะหอง3เนี๊ยแหละ"  
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897. tp [19] : "งั้น เรา คง ตองไปแลวนะ เพลง .. ดีใจที่ไดคุย กะเพลง .. ตั้ง ชั่วโมงนึงแนะ .. ฮิฮิ .. "  
898. มาไมบอก [165] : "ผมก็คิดมาตลอดวาเปนหองผมคาบ อิอิอิ"  
899. แบมแบม [247] : "อูยยย มะตฃองไปสอนจระขใหวายน้ําอะฮัทอิๆๆๆ"  
900. ลินดา +O [99] : "จาแลวจะออกรึยังเนี่ย"  
901. มาไมบอก [165] : "555 พี่แบมยังรู เหอๆๆๆ"  
902. tp [19] : "เพลง .. บายยยยย บายยยยย จาาาาา .. ขอใหมีความสุข ทุกๆวันเลยนะ .. "  
903. มาไมบอก [165] : "ใครจะเกงเทาพี่สาวผมก็หามีไม อิอิอิ"  
904. Kryro [212] : "แบมๆ......( ตะโกน )......."  
905. บักจอย O-> [136] : "จะกลับแลวครับผมบายครับ"  
906. tp [19] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
907. แบมแบม [247] : "นี่ชมหรือปาชดยะ"  
908. แบมแบม [247] : "จาฮัท ไมตองตะโกนจา"  
909. ลินดา +O [99] : "บายคะแลวเจอกัน☺"  
910. เพลง +O [235] : "โชคดีเชนกันจะtp (smile haha wink)"  
911.  NIKI +O [118] : "NIKIคะ"  
912. บักจอย O-> [136] : "เลนใหสนุกนะหลับฝนดีละ"  
913. มาไมบอก [165] : "โชมมมมม แหมมมมมม(อิอิอิ)"  
914. ลินดา +O [99] : "ขอบคุณคะที่ใหพร"  
915. บักจอย O-> [136] : "ไปจริงๆแลวนะบายบาย"  
916. บักจอย [136] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
917. เพลง [235] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
918. ลินดา +O [99] : "ไมตองบายมากก็ได"  
919. แบมแบม [247] : "ฮัทททวางาย"  
920. แบมแบม [247] : "มะคอยเชื่อเลยอะ วานองจาโชมมมมม"  
921. ลินดา +O [99] : "วาอยูคนเดียวอีกแลว"  
922. Kryro [212] : "ปาวอะ แคอยากตะโกน....อิอิอิ.."  
923. แบมแบม [247] : "แหมมม ชาวบานเคาแตกตื่นหมดอะฮัท"  
924. มาไมบอก [165] : "ไมเชื่อนองจายแยวจะเชื่อไผนอออออออ"  
925.  NIKI +O [118] : "NIKIคะ(smile haha wink)"  
926. ลินดา +O [99] : "มีใครวางบาง"  
927. มาไมบอก [165] : "อยาตะโกนเลยคาบฮัท พี่แบมขี้โตะจายยยยยยย"  
928. ลินดา +O [99] : "เหงาจังมีใครจะคุยดวยบางเนี่ย"  
929. แบมแบม [247] : "เบบี๋มากี่โมงอะนัทตี้"  
930. Kryro [212] : "เดี๋ยวมานะตามหานองสาวกอน....."  
931. มาไมบอก [165] : "มาหนึ่งตุมกาบบบบบบบบ"  
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932. x [86] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
933. x [86] : "จะสงรูปมาเตรียมดู ☺"  
934. มาไมบอก [165] : "อะแฮม...(กะลังจะรองเพลง)"  
935. มาไมบอก [165] : "โด เร มี ฟา ซอล ลา ที โดๆๆๆๆๆ ฮึมๆๆๆๆ"  
936. แบมแบม [247] : "ทุมแลวอะ เบบี๋ยังมะเห็นมา เบี้ยวแลวมางงง"  
937. x [86] : "จะสงรูปมาเตรียมดู"  
938. แบมแบม [247] : "จารอนะฮัทนะ"  
939.  NIKI +O [118] : "NIKIคะ(smile haha wink woman exclaim)q/qq"  
940. ลินดา +O [99] : "มีใครวางคุยกับเราบาง"  
941. แบมแบม [247] : "นัทตี้เอยยย"  
942. มาไมบอก [165] : "พี่แบมมมมม ฮาโหลๆๆๆ ไปแยวนาาาา บายบายยยย บายฮัทคาบบบ // คาบบบบบ"  
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บทสนทนาในหองจะจา 5 วันที่ 2 ก.ค. 44 เวลา 18.00-20.00 น.  
 
1. พริม [4] : "ไมจริงอะ..วันนั้นเราเห็นพาลูกไปหาหมออยูเลย"  
2. R O Y O-> [49] : "นาน สิ พู เบื่อ อะไร เหรอ แฟน ไมมารับ เหรอ"  
3. dul [171] : "ล ก ล โลภ โกรธ หลง ทําใหโลกวุนวายอยูทุกวันนี้ครับพิมมมมมมม"  
4. dul [171] : "ล ก ล โลภ โกรธ หลง ทําใหโลกวุนวายอยูทุกวันนี้ครับพิมมมมมมม"  
5. POOH BEAR [228] : "ปาว กอไมคุยกันเลย"  
6. R O Y O-> [49] : "ไป โนน...... พริม กลับมา "  
7. พริม [4] : "ขอ mail หนอยสิจะ สาวนอย จะไดสงการดไปให เอาปะ"  
8. R O Y O-> [49] : "คุย กัน มือ ระวิง บอก ไมคุย"  
9. POOH BEAR [228] : "nanmay68@hotmail.com"  
10. R O Y O-> [49] : "พู มีแฟน ยังอะ ?"  
11. พริม [4] : "เอะ..roy นายใหเรายังอะ"  
12. R O Y O-> [49] : "พี่พริม เคา จาชวยหาให นะ"  
13. R O Y O-> [49] : "ไร mail เหรอ"  
14. POOH BEAR [228] : "ไมเปนไร"  
15. พริม [4] : "โธถัง..กะละมัง ถังแตก พี่เองยังหาไมไดเลย"  
16. dul [171] : "พ ห ช ก็คืออักษรที่ดีครับ พอเพียง รูจักให เเละชางเขาเถอะครับพิม"  
17. dul [171] : "พ ห ช ก็คืออักษรที่ดีครับ พอเพียง รูจักให เเละชางเขาเถอะครับพิม"  
18. dul [171] : "พ ห ช ก็คืออักษรที่ดีครับ พอเพียง รูจักให เเละชางเขาเถอะครับพิม" 
19. พริม [4] : "กอรอ roy อยูไง"  
20. พริม [4] : "5555555555555"  
21. R O Y O-> [49] : "ตกลงมีแฟน ยัง ครับ ?"  
22. พิมจา [64] : "อาราย ดุล ยังทายไมเสร็จอีกเหรอ"  
23. R O Y O-> [49] : "เหวอออออออออออออออออ"  
24. R O Y O-> [49] : "เหวอออออออออออออออออ"  
25. พริม [4] : "พู งวงเหรอ นอนตักพี่ปะ"  
26. พิมจา [64] : "อะ ดุล วามาเลย จาฟงละ"  
27. พริม [4] : "โธเอย ..นองเขานารักยังเงี้ยะ ไมมีไดไง..ตา"  
28. POOH BEAR [28] : "ตกลงจดเมลลไปยังพี่พริม"  
29. คะนา [165] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
30. o ROY o O-> [49] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
31. พริม [4] : "เอย...สงสัยน้ําจะรําเพลิน ไมมาอีกเลย"  
32. พิมจา [64] : "ดีจา คะนาจา จุบบบบบๆๆๆ นึกวาจาไมมีครายมาซะแลว"  
33. o ROY o O-> [49] : "c]h; ruj0fwxfh;p ouj wfh x]jk; 8iy[ s,u r^"  
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34. คะนา [165] : "จุบๆๆๆพิม อิอิ"  
35. พริม [4] : "จดทันจะ..ที่รัก แลวจะสงไปใหนะ..รอรับละ"  
36. o ROY o O-> [49] : "แลว พี่จดไปดวย เนี่ย ได ปลาว หมี พู"  
37. พิมจา [64] : "คะนาจา พี่ยงบอกวาจาตีกนตะเองอะ ที่แอบเลนอะ"  
38. dul [171] : "รูจักพอเพียงก็ไมจนครับสันโดษดีกวา"  
39. dul [171] : "รูจักพอเพียงก็ไมจนครับสันโดษดีกวา"  
40. o ROY o O-> [49] : "สงใหเราดวยนะ พริม"  
41. คะนา [165] : "เห็นพิมเหงาๆเลยเขามาคุยเปนเพื่อนอะ 5555"  
42. พริม [4] : "คุณมาใหมอีกแลว/ภาษาบาลีเหรอ ..อานบออก"  
43. o ROY o O-> [49] : "รัสเซีย"  
44. พริม [4] : "มายสงหรอกยะ..เบื่อคนแก"  
45. พิมจา [64] : "ออ เห็นเราดวยเหรอ แสดงวาเปดเครื่องอยูสิ ใชปาวจะ"  
46. คะนา [165] : "โห.....ไรอะ มีฝากดวยเหรอ อิอิ "  
47. POOH BEAR [28] : "กอได จดไปแลวตองสงมาดวยนะ"  
48. o ROY o O-> [49] : "หมีพ..จาจบยัง"  
49. พริม [4] : "วาย..ตายแลวนึกวาฝรั่งเศส"  
50. POOH BEAR [28] : "ตกลงพี่พริม เปน ญ/ช อะ"  
51. POOH BEAR [28] : "ป1เอง"  
52. พิมจา [64] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
53. o ROY o O-> [49] : "พริม ถามอะไรหนอยสิ ซีเรียส นะ พู ดวย"  
54. พริม [4] : "แนนอนเจาคะ ..พี่สาวคนนี้จะรีบสงไปใหคนแรกเลย"  
55. o ROY o O-> [49] : "พี่พริม เปน กระเทย จา"  
56. พิมจา [64] : "นี่กอรอเพื่อนๆอยูอะ ไมเห็นมากันเลย ทีเมื่อกลางวันเราเลนไมไดนะ มาเพียบเลยอะ"  
57. POOH BEAR [28] : "จิงปาว รออยูนะ"  
58. พริม [4] : "อาว..โธคุยตังนานไมรูอีก"  
59. dul [171] : "โลภ ฏทุกข โกรธ ก็ทุกข "  
60. POOH BEAR [28] : "กอไมแนไง"  
61. dul [171] : "หลงก็ยิ่งจะทุกขใหญเลย"  
62. พิมจา [64] : "จา ดุล ดุลทํางานมากี่ปแลวอะ"  
63. พ่ีแซว......... [153] : "วาวววววววววววววววววววว!!!!!!!!!!!!!!!!(smile love)"  
64. พิมจา [64] : "คะนาาาาาาาาาาาาา"  
65. พ่ีแซว......... [153] : "วาวววววววววววววววววววว!!!!!!!!!!!!!!!! (smile love) ☺"  
66. พริม [4] : "กะเทยกอได..เดี๋ยวไปประกวดทิฟฟานี่แลวจะชวนไปดู"  
67. พิมจา [64] : "มาอีกละ พี่แซว ไปสงบสติอารมณมายัง"  
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68. dul [171] : "ถามมัยละ"  
69. พริม [4] : "ดูนะจะ..ทั้งสองคนเลย"  
70. พิมจา [64] : "กออยากรูอะ วาซึมซับไปแคไหนแลว"  
71. POOH BEAR [28] : "นี่เหรอ พี่พริม"  
72. พิมจา [64] : "เออ อันนี้คอยนาดูหนอย 5555"  
73. o ROY o O-> [49] : "55555"  
74. POOH BEAR [28] : "พี่พริมมีเมลลปาว ขอดวยนะ"  
75. พิมจา [64] : "คนไทยเหรอ พี่แซว"  
76. dul [171] : "พอก็คือรูจักพอเพียง"  
77. o ROY o O-> [49] : "พูด อะไร ไมออก เลย พู"  
78. พริม [4] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
79. POOH BEAR [28] : "หลุดเลยอะ"  
80. พิมจา [64] : "เราถามวาทํางานมากี่ปแลวตะหากนะ ดุล" 
81. พ่ีแซว......... [153] : "แงม---ซาวตางซาดดดนะครับ"  
82. POOH BEAR [28] : "พี่royขอเมลลืบางดิ"  
83. [[ TAR ]] [30] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
84. พริม [4] : "ออ..ไดสินองรัก keanaka@i-kool.com "  
85. คะนา [165] : "อืม...."  
86. พิมจา [64] : "พิมวา พี่แซวตองมีรูปแบบนี้เปนกะตั๊กแนเลยอะ"  
87. o ROY o O-> [49] : "spring74@hotmail.com จดเลย จดเลย"  
88. Dul [171] : "จงยินดีที่จะเปนผูใหและดีกวาจะรอเปนผูรับ"  
89. พิมจา [64] : "อืมมมมม อาราย คะนาจาาาา"  
90. Dul [171] : "จงยินดีที่จะเปนผูใหและดีกวาจะรอเปนผูรับ" 
91. พ่ีแซว......... [153] : "มีเปนกระตั๊กจริงๆจะ—อือพิมถามไรหนอยไดมะครับ"  
92. พริม [4] : "พูดไมออกเหรอ roy ชวยเอามะ"  
93. คะนา [165] : "ขอทํางานกอนนะจะ พิมจา อิอิ จุบๆๆๆๆ"  
94. [[ TAR ]] [30] : "ฮัลโหล มีใครวาปะครับ คุยดวยใดปะ"  
95. พิมจา [64] : "ไดสิ นิดเดียวนะ ถามเยอะไมตอบอะ"  
96. คะนา [165] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
97. o ROY o O-> [49] : "ชวย เลย"  
98. พิมจา [64] : "จา คะนาจา แลวจามาอีกปาว"  
99. พิมจา [64] : "อาว ไปซะละ บายจา คะนา"  
100. [[ TAR ]] [30] : "พิม เหรอ"  
101. พ่ีแซว......... [153] : "แบบวา--ที่พิมเลนอยุ—ใชเบรานเซอรอะไรดูนะ-ไออีเหรอครับ-แลวไออีรุนไหน"  
102. dul [171] : "โอวๆๆๆๆนมโตๆๆๆ555"  
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103. dul [171] : "โอวๆๆๆๆนมโตๆๆๆ555"  
104. dul [171] : "โอวๆๆๆๆนมโตๆๆๆ555"  
105. dul [171] : "โอวๆๆๆๆนมโตๆๆๆ555"  
106. พริม [4] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
107. POOH BEAR [28] : "ตกลงชื่อจิงๆคือพี่พริมกับพี่royเลยใชม๊ัย"  
108. พ่ีแซว......... [153] : "ไออ4ี หรือ ไอีอี 5 หรือไออ5ี.5"  
109. พิมจา [64] : "ดีจา ตาร"  
110. พิมจา [64] : "ไออีอารัยเหรอ พี่แซว ไมรูจักอะ"  
111. POOH BEAR [28] : "ทําไมพี่พริมหลุดบอยอะ"  
112. น้ําฝน [229] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
113. [[ TAR ]] [30] : "หวัดดีเหมือนกัน"  
114. พิมจา [64] : "นานๆๆ อีตาดุล ตบะแตกแลวละสิ"  
115. POOH BEAR [28] : "วางัยตอบดวย"  
116. o ROY o O-> [49] : "พี่ ไมใช ชื่อนี้หรอกครับ ชื่อนี้ คิดมา สดๆ"  
117. POOH BEAR [28] : "แลวชื่ออะไรหละ"  
118. พริม [4] : "กอของฟรีนนิอง..มันกอไมดียังเงี้ยะแหละ"  
119. พ่ีแซว......... [153] : "ไมรูจักไอีอี—กอินเตอรเน็ตเอกซโพลเลอรืไง--หนาตางนะหนาตางที่เลนแชทอยูนี่ไง"  
120. พิมจา [64] : "มายรูอะนะ มีคนเคามาติดตั้งใหอะ พิมมาทีหลังมรูอะ"  
121. น้ําฝน [229] : "พิม จาาาาาาาาาา หวัดดีจาาาาาาาาา"  
122. พริม [4] : "สด ๆ อะไรยะ เห็นตั้งแตเชาแลว"  
123. dul [171] : "ตบะไมแตกยะ อยางอื่นจะแตก"  
124. dul [171] : "ตบะไมแตกยะ อยางอื่นจะแตก"  
125. O O-> [105] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
126. พิมจา [64] : "กอไมรูวามัน 4,5 หรือ 5.5 นี่นา"  
127. POOH BEAR [28] : "อีเมลลใช spring74@hotmail.comหรือเปลา//ตกลงชื่ออะไร"  
128. พิมจา [64] : "ดีจา ฝนจา หายไปไหนมาตั้งานตะเอง"  
129. POOH BEAR [28] : "พี่พริมชื่ออะไร"  
130. พริม [4] : "เดี๋ยวมานะ..ออกไปดูหนุม ๆ แปปนึง"  
131. พ่ีแซว......... [153] : "นองพิมเฮอ------ชวยไดมากเลยครับ-ขอบคุณ"  
132. POOH BEAR [28] : "ของพี่พริมใช keanaka@i_kool.comหรือเปลา"  
133. น้ําฝน [229] : "เน็ท เคาลมละพิมจาาาาาา ฝากบอกเพื่อน ๆ พี่ ๆ ดวยตอนนี้เปนปกติแลวอิอิ "  
134. พิมจา [64] : "5555 ไมเปนไร พี่แซว ยินดีเสมอ อิอิ"  
135. POOH BEAR [28] : "ตอบกันหนอยสิ"  
136. dul [171] : "ฝนไหนครับนี่"  
137. dul [171] : "ฝนไหนครับนี่"  
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138. o ROY o O-> [49] : "ชื่อ ปง ครับ"  
139. POOH BEAR [28] : "ไมตอบจะกลับบานแลวนะ"  
140. พิมจา [64] : "แลวเคาดูไดที่ไหนละ บอกมาสิ จาไดเขาไปดูใหอะ วา 4 , 5 หรือ 5.5"  
141. POOH BEAR [28] : "นับ1-10"  
142. o ROY o O-> [49] : "ถามใคร พู"  
143. น้ําฝน [229] : "ก็น้ําฝน อะ ดุล มีไหนอีกเหยอ"  
144. พิมจา [64] : "จา ฝนจา ง้ันกอไดเจอกันเหมือนเดิมแลวสิ"  
145. พิมจา [64] : "กะลังทบทวนอยูมาง แบบวามีหลายฝนอะ 55555"  
146. o ROY o O-> [49] : "พู เลนที่ไหน คะ ถึง ตอง กลับบาน"  
147. POOH BEAR [228] : "กอทั้งคูอะ พี่roy อีเมลลื spring74@hotmail.comใชปาว"  
148. dul [171] : "ไมรูซิครับมีหลายฝนนะครับ"  
149. dul [171] : "ไมรูซิครับมีหลายฝนนะครับ"  
150. พริม [4] : "วายชื่อคุณปงเหรอ..อิๆๆๆๆ"  
151. น้ําฝน [229] : "จา จะไดเจอเหมือนเดิมแลว คิดถึงจังเลย "  
152. POOH BEAR [28] : "เดอะมอลลราม ตกลงพี่royเปน ญ เหรอ"  
153. o ROY o O-> [49] : "ใช"  
154. พริม [4] : "กอชื่อพี่พริมไงคะ..นองหมี"  
155. วีวา [66] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
156. POOH BEAR [228] : "พี่roy เปน ญ เหรอ"  
157. น้ําฝน [229] : "งั้นดุลบอกละกันวาฝนที่ดุลรูจักอะ ฝนไหน"  
158. o ROY o O-> [49] : "อาว คุยกัน ตั้งนาน ไมรู หรอก เหรอ"  
159. POOH BEAR [228] : "อยาลืมสงเมลลมากันนะ"  
160. o ROY o O-> [49] : "เอย !! พี่ ผู ชาย ครับ"  
161. พิมจา [64] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
162. พริม [4] : "เปลาพี่เคาเปน..แตวแหวว"  
163. dul [171] : "ฝนเอวอนครับ"  
164. POOH BEAR [28] : "ไมรูอะดิ เพิ่งจะรูเนี่ยแหละ"  
165. พริม [4] : "ฮา ๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆ"  
166. พิมจา [64] : "คิดถึงเหมือนกันจา แลวเลนตอนกลางวันไดปาว ฝน"  
167. น้ําฝน [229] : "งั้นไมใชละ จา ดุล "  
168. POOH BEAR [228] : "ถามจิงเปน ญ/ช ขอรองอยาโกหกไดปะ"  
169. พ่ีแซว......... [153] : "นองพิมเฮอ------ชวยไดมากเลยครับ-ขอบคุณ"  
170. dul [171] : "พิมหยุดเเปบไดปะ"  
171. พริม [4] : "จะ 6 โมงแลว กลับดีกวาคิดถึงลูกอะ"  
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172. o ROY o O-> [49] : "เดี๋ยว ๆ ๆ ขอเคลียร พี่ ROY เปน ผู ชาย"  
173. POOH BEAR [28] : "เออ กลับบานดีกวา"  
174. พิมจา [64] : "ไร พี่แซว ยังซาบซึ้งบุญคุณอยูเหรอ"  
175. น้ําฝน [229] : "ก็เปนบางวันนะจา พิมจา แตสวนใหญจะเปนตอนเย็นนะจะ"  
176. พริม [4] : "วาย..เคาไมเชื่อ"  
177. o ROY o O-> [49] : " ทําไม ถึง คิดวา เปน ผู หญิง ได หวา"  
178. พิมจา [64] : "โอเช หยุดแลว"  
179. พ่ีแซว......... [153] : "------------บุญคุณไร"  
180. POOH BEAR [228] : "พี่พริมเนี่ยนะ มีลูก"  
181. dul [171] : "งั้นน้ําฝนเเนะนําตัวหนอยซิครับ"  
182. POOH BEAR [228] : "กลับบานแลวนะ อยาลืมสงเมลลืมาหานะ พี่ๆทั้งสอง"  
183. พิมจา [64] : "อาว กอพี่แซวบอกวาขอบคุณอะ 2 รอบแลวนา"  
184. o ROY o O-> [49] : "สงสัย จา ลูก หมา"  
185. น้ําฝน [229] : "ก็ทํางานอยูดินแดงนะจะ ดุล "  
186. พริม [4] : "อาว..นองมีลูกไมไดเหรอจะ"  
187. o ROY o O-> [49] : "บาบบาย"  
188. พ่ีแซว......... [153] : "อื้ม-------พอดีรีเฟรสหนาจอนะ---นองพิม"  
189. POOH BEAR [28] : "มีอะไรอีกมั๊ยเอย"  
190. น้ําฝน [229] : "สวนใหญ พิมเลนตอนกลางวัน หรือจะ พิมจาาาาาาา"  
191. พิมจา [64] : "ออเหรอ อืม"  
192. พริม [4] : "Roy จะกลับยัง"  
193. dul [171] : "กรมเเรงงานหรือเปลาครับ"  
194. POOH BEAR [228] : "ไมมีจะกลับบานแลวนะ อยาลืมเมลลมาหาดวยนะ "  
195. POOH BEAR [228] : "ไมมีใครตอบเลยอะ"  
196. o ROY o O-> [49] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
197. POOH BEAR [228] : "ชวยตอบกอนไดไหม"  
198. พริม [4] : "OK. .............จะนองรัก"  
199. น้ําฝน [229] : "ใกล ๆ แตไมใชจะ ดุลเปนบริษัทเอกชน"  
200. o ROY o O-> [49] : "ยัง ตอง ทํางานตอ อีก พรุง นี้ มี นัด ลูกคา"  
201. พริม [4] : "บายบาย ..โชคดี แลวคุยกันใหมเดอ"  
202. POOH BEAR [28] : "พี่roy อยาลืมเมลลืมาหานะ จะกลับบานแลว"  
203. dul [171] : "เกี่ยวกับรัยครับ"  
204. พิมจา [64] : "ใชจา ตอนกอน 9 โมง เที่ยง แลวกอเย็นเลิกงานนะ ฝนละ"  
205. o ROY o O-> [49] : "บาย บาย พู"  
206. น้ําฝน [229] : "พิม ตอนนี้อยูที่ไหนจะ แลวทานไรยัง"  
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207. พริม [4] : "roy เฮาจะกลับแลวละ ..มารับหนอยสิ"  
208. POOH BEAR [28] : "พี่roy ตอบหนอยดิ"  
209. o ROY o O-> [49] : "ที่ไหน ละ "  
210. น้ําฝน [229] : "สวนใหญฝนเลนไดหลังเลิกงานจาาาา พิม"  
211. น้ําฝน [229] : "เกี่ยวกับ คอม ฯ จา ดุล"  
212. o ROY o O-> [49] : "ตอบ แลว ครับ พู เห็น มั๊ยจะ"  
213. พิมจา [64] : "อยูที่ทํางานจา ยังเลยอะ ชักหิวแลวสิ"  
214. วีวา [66] : "หวัดดีคะ"  
215. POOH BEAR [228] : "โอเคไมตองตอบแลว กลับบานแลว บายบายนะพี่ๆทั้งสอง ขอบใจที่คุยดวย"  
216. dul [171] : "พิมบอกใหหยุดงัยครับกวนผมผมกําลังสอบสวนอยูนะ"  
217. POOH BEAR [28] : "เบื่อ"  
218. พิมจา [64] : "เหรอ ฝน งั้นเรากอเจอกันตอนเย็นเนอะ"  
219. POOH BEAR [28] : "! I just logged off ... บายบาย!" 
220. ฟาง +O [131] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
221. วีวา [66] : "หวัดดีฟาง"  
222. พิมจา [64] : "ไมรูเจาไผจาเขามาอีกปาวเนี่ย"  
223. พริม [4] : "roy พูเคาขี้เบื่อเนอะ ..เราวาเคาเบื่อเธออะ"  
224. o ROY o O-> [49] : "พริม ไปแลว เหรอ"  
225. mangmosssss O-> [107] : "พิมเดี๋ยวผึ้งคงเขามานะบาย"  
226. น้ําฝน [229] : "เอ เราทําผิดไรหวา ดุลถึงจะสอบสวนเราอะ"  
227. mangmosssss O-> [107] : " (เฉย)"  
228. ฟาง +O [131] : "หวัดดีจาวีวา ☺"  
229. พิมจา [64] : "อารัย ดุล เราคุยกับเพื่อนเรานะ ไมไดเหรอเนี่ย"  
230. พิมจา [64] : "จา แมงมอส"  
231. วีวา [66] : "ไมมีใครคุยดวยเลยคะ"  
232. o ROY o O-> [49] : "สงสัย เรา ไมดี เอง แหละ ฮืออออ"  
233. พิมจา [64] : "แหม มีการสงตัวแทนมาบอกกอนตัวจามาอีกนะ"  
234. พริม [4] : "ยังจะ ..จริง ๆ ติดใจนะ อยากคุยตอ แตเดี๋ยวค่ําอะ"  
235. น้ําฝน [229] : "ก็คุย ทั้ง พิม ทั้งดุลไมไดเหยอ"  
236. วีวา [66] : "ฟางเรียนหรือทํางาน "  
237. พิมจา [64] : "ผ้ึงงงงงงงง แอบคุยคิวววววว จาฟองพี่ตางงงงงงงงง"  
238. o ROY o O-> [49] : "บานอยู แถวไหน เหรอ"  
239. dul [171] : "ไมผิดรัยหรอกครับอยากจะรูจักครับ"  
240. o ROY o O-> [49] : "ถึง ตอง กลัว ค่ํา นะ"  
241. พริม [4] : "ไวพรุงนี้คุยกันใหมนะ ..คุณเลนตอนกี่โมงละ"  
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242. ฟาง +O [131] : "วีวา วีวา วีวา วีวา"  
243. น้ําฝน [229] : "ผ้ึง เขามาแลวหรือ พิมจาาาาาาาาาา "  
244. ฟาง +O [131] : "เรียนจา"  
245. พิมจา [64] : "งั้นกอเชิญคุยไปเลย อีตาดุล"  
246. พริม [4] : "อยูบนดิน.............แปววววววววววว"  
247. วีวา [66] : "ฟางเปนอะไรไป เรียกชื่อเราใหญเลย"  
248. พิมจา [64] : "ผ้ึงจาาาาาาาาาาา มายังหวา"  
249. พริม [4] : "กอเรามันคนจนนะ..ตองขึ้นรถเมล ไมมีรถเหมือนคุณหรอก"  
250. วีวา [66] : "เราทั้งเรียนและทํางาน เหนื่อยจัง"  
251. น้ําฝน [229] : "อาว พิมจาาาาาา อยานอยใจนาาาาาาาา เราคุยกันดายยยยยยยย "  
252. o ROY o O-> [49] : "วา เชย จัง บานเรา อยู บน หินออน กะ ปาร เก"  
253. ฟาง +O [131] : "ออ กลัวมองไมเห็นนะ"  
254. พริม [4] : "55555555555555 "  
255. พริม [4] : "รายนักนะยะ"  
256. ฟาง +O [131] : "ทํางานที่ไหนละจะ"  
257. วีวา [66] : "ฟาง ตอนนี้เราอยูที่ทํางานแลวฟางหละ"  
258. พิมจา [64] : "เรานะ กอคุยกับฝนหรอกนะ แตไมอยากขัดคอคนอะ เบื่อ"  
259. dul [171] : "ฝนเราถามจริงนะคุณมีแฟนยังครับ"  
260. พริม [4] : "ตกลงพรุงนี้เลนกี่โมงละ..รึเบื่อเรา"  
261. พ่ีแซว......... [153] : "สวัสดีครับฟางเลนที่ไหนครับเนี่ย"  
262. o ROY o O-> [49] : "ใครราย ไมใช roy หรอก เรา ดี จะตาย"  
263. วีวา [66] : "แถว ๆ สีลม"  
264. dul [171] : "เบื่อรัยยะ"  
265. พิมจา [64] : "เดี๋ยวเรารอคุยกับผ้ึงกอได ถาผ้ึงไมมาเดี๋ยวเรากอกลับแลวละ"  
266. o ROY o O-> [49] : "ตกลงจาใหไปรับรึปลาว"  
267. ฟาง +O [131] : "เราอยูทํางานเหมือนกัน"  
268. วีวา [66] : "ฟางเรียนคณะอะไร "  
269. น้ําฝน [229] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
270. พริม [4] : "มาจิ...........เราจะรอนะ หลัง seven ปดนะ"  
271. ฟาง +O [131] : "ทํางานอะไรคะ"  
272. น้ําฝน [229] : "เราก็ตอบจริง ยังไมมีอะจิ"  
273. o ROY o O-> [49] : "พรุง นี้เหรอ ไมวางเลย ครับ มีนัด จริง แลว กอ งานเยอะ ดวย บอกแลว วา หาเลขา
มาชวยอยู"  
274. o ROY o O-> [49] : "มุข เกา แลว"  
275. dul [171] : "งั้นเราจีบไดปะ"  
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276. พริม [4] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
277. พริม [4] : "กอพริมไง"  
278. วีวา [66] : "เลขาคะ"  
279. น้ําฝน [229] : "ดุลคงจีบ ทุกคนเลยหรือเปลา"  
280. ฟาง +O [131] : "เดี๋ยวเราขอไปดื่มน้ําแปบนึงนะ อยาพึ่งไปไหนละวีวา"  
281. วีวา [66] : "ฟางอยูคณะอะไร"  
282. พริม [4] : "ทําไมกลัวไมสวยเหรอ..เลยไมเอา"  
283. น้ําฝน [229] : "พิมจาาาาาาาาาาาา ไปไหนแลว "  
284. o ROY o O-> [49] : "มาเลย....พริม...มีเลขาแถวนี้อีกคนดวย"  
285. พ่ีแซว......... [153] : "วา.......... (yuck)...รอ........"  
286. วีวา [66] : "ฟาง กลับมาหรือยัง"  
287. พิมจา [64] : "อยูนี่จาาาาาาาาา คุยไปเถอะ รอผ้ึงอะ สงสัยไมมาแลวมั๊ง"  
288. น้ําฝน [229] : "ไมเจอกันตั้งนาน คิดถึงนาาาาาาาา "  
289. พริม [4] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
290. o ROY o O-> [49] : "เราไมเอา เลขาสวยหรอก แค พอดู ดี หนอย แลว ที่สําคัญ ภาษาอังกฤษ ตอง เฉียบ"  
291. dul [171] : "ไมหรอกครับพึ่งจะใจกลาวันนี้เเละไมเชื่อถามพิมดูไดครับ"  
292. วีวา [66] : "ฟาง เรามีเวลาอีกไมมากเพราะตองรีบไปเรียนคะ"  
293. น้ําฝน [229] : "แตเพื่อน เราชวนกลับแลวละ ฝนทําทาจะตกอะ"  
294. พริม [4] : "เห็นแลว/งั้นเราคงไมมีบุญหรอก ภาษาอังกฤษเราออนแออะ"  
295. น้ําฝน [229] : "แตวันนี้ตองกลับแลวนี่ ดุล"  
296. วีวา [66] : "ฟาง มาหรือยัง"  
297. o ROY o O-> [49] : "วา.............แต หา ใหไดมั๊ยละ"  
298. พิมจา [64] : "เหรอ ฝนอยูแถวไหนละ ฝนถึงจาตกอะ ไมรูแถวเราจาตกปาว สงสัยตองรีบเผนเหมือนกัน"  
299. dul [171] : "ตอบกอนซิครับวาดุลจีบไดไหม"  
300. พริม [4] : "ตกลงไวคุยกันวันหลังนะจะกลับจริง ๆ แลวละ ...หิวขาวอะ"  
301. พิมจา [64] : "ของเราฟายังใสอยูเลย"  
302. น้ําฝน [229] : "พิมจา ถาผ้ึงเขาฝากบอกดวยนา วาคิดถึงแลววันหลังจะมาใหม อยูดินแดงจา "  
303. พ่ีแซว......... [153] : "หวัดดีจะวีวา"  
304. o ROY o O-> [49] : "จะ .... เราจาทํางานตอ ละ"  
305. พริม [4] : "คงหาไมไดหรอก..เพราะที่รูจักกอมีงานกันหมดแลว..แตจะดูใหนะ"  
306. พิมจา [64] : "จา ฝนจา บอกใหพรุงนี้แลวกันนะ วันนี้คงไมมาแลวละ"  
307. น้ําฝน [229] : "ดุล ถาอยากคุยก็ mail มานะ kanoent@hotmail.com"  
308. o ROY o O-> [49] : "แต ตอง หลายวันเลยนะ กวา จะมีเวลา เขามาอีก"  
309. พริม [4] : "OK.บาย บาย...............เพื่อน"  
310. วีวา [66] : "ฟาง ฟาง"  
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311. o ROY o O-> [49] : "ดี ครับ.....เพื่อน กอได"  
312. น้ําฝน [229] : "งั้นเรากลับกันเหอะ พิมจาาาาา "  
313. พิมจา [64] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
314. พิมจา [64] : "จา ฝนจา บายจา พรุงนี้เจอกันนะ"  
315. พริม [4] : "จา.........................ไปนะ"  
316. น้ําฝน [229] : "กลับแลวนะ ดุล บาย บาย "  
317. พิมจา [64] : "บายๆๆๆๆ"  
318. o ROY o O-> [49] : "บาย SEE YOU"  
319. dul [171] : "ขอบคุรครับฝน//พิมผมทําเร็จเเลว5555"  
320. dul [171] : "ขอบคุรครับฝน//พิมผมทําเร็จเเลว5555"  
321. พ่ีแซว......... [153] : "(flower cry)"  
322. พิมจา [64] : "(flower cry)บายนะ พี่แซว"  
323. พริม [4] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
324. น้ําฝน [229] : "จา พิมจาาาาา บาย บาย "  
325. พ่ีแซว......... [153] : "บายครับนองพิม"  
326. dul [171] : "บายครับเอาเบอรปะฝน"  
327. dul [171] : "บายครับเอาเบอรปะฝน"  
328. น้ําฝน [229] : "บาย บาย ทุกคนคะ"  
329. พิมจา [64] : "บายจา ฝน"  
330. น้ําฝน [229] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
331. พิมจา [64] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
332. o ROY o O-> [49] : "หวัดดี วีวา"  
333. นุช [99] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
334. นุช [99] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
335. แซว......... [153] : "หวัดดีครัยนุช"  
336. น้ําฝน [229] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
337. dul [171] : "นี่ขนาดแกเเลวนะนี่"  
338. อมยิ้มหลากสี [12] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
339. nop [148] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
340. น้ําฝน [229] : "กลับมาเอาเบอร ดุลวาใครแกอะ"  
341. พ่ีแซว......... [153] : "นุชเลที่ไหนเหรอครับ"  
342. อมยิ้มหลากสี [12] : "วุๆๆๆๆๆๆๆๆๆครายแจกเบอร"  
343. วีวา [66] : "ฟาง เราตองรีบไปเรียนกอนนะ แลวเจอกันใหม"  
344. �.อิอิ.� [48] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
345. dul [171] : "ตายละหวางานนี้"  
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346. dul [171] : "ตายละหวางานนี้"  
347. ลูกเปดขี้เหร O-> [56] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
348. วีวา [66] : "หวัดดี และยินดีที่ไดรูจักฟาง"  
349. �.อิอิ.� [48] : "(haha)"  
350. อมยิ้มหลากสี [12] : "แจกอีกแลวเหรอเบื่อเจงๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆเลย"  
351. พิมจา [64] : "พี่แงะ"  
352. ฟาง +O [131] : "พักดื่มน้ําแปบนีงเพื่อนหายไปแลว จะคุยกะใครละทีเนี๊ยะ /"  
353. nop [148] : "ดีครับนุช"  
354. วีวา [66] : "บาย...................."  
355. พิมจา [64] : "ดีจา อมย้ิม"  
356. น้ําฝน [229] : "เอามาเร็ว ๆ ดวย ดุล ฝนจะตกแลว"  
357. อมยิ้มหลากสี [12] : "แอบดูอยูนานแสนนาน อิอิๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆ☺ "  
358. พิมจา [64] : "กะลังจาไปเลยอะ"  
359. nop [148] : "เลนที่ไหนครับ"  
360. dul [171] : "01-3636073"  
361. อมยิ้มหลากสี [12] : "ดีจาพิมมมมมมมม"  
362. dul [171] : "01-3636073"  
363. dul [171] : "01-3636073"  
364. วีวา [66] : "ฟาง ยังอยูที่จะคุยไดอีก 2-3 คํา"  
365. น้ําฝน [229] : "โห 01 มันแพงอะ"  
366. �.อิอิ.� [48] : "สวัสดีจะ น้ําฝน และ พิมจาาาา"  
367. พิมจา [64] : "พี่แงะ ไมใชพี่แงะเหรอเนี่ย"  
368. อมยิ้มหลากสี [12] : "เดี๋ยวคืนนี้ถาวางจาโทรปายหานะพิม"  
369. ปลา [11] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
370. ฟาง +O [131] : "ใครวางบางจะ "  
371. dul [171] : "มาไดงัยยะหลอน/อมย้ิมจายกโทษนะจะ"  
372. วีวา [66] : "ฟาง อยูหรือเปลาหรือวาเตรียมเล็งเพื่อนใหมอยู"  
373. อี๊ด [41] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
374. อมยิ้มหลากสี [12] : "ฝนๆๆๆๆๆๆๆๆอยาปายเชื่อนาเบอรม่ัวนะ"  
375. �.อิอิ.� [48] : "คิดถึงจัง จุบบบบบบบ"  
376. น้ําฝน [229] : "หวัดดีคะ อิอิ ใครอะ "  
377. พิมจา [64] : "จา อมย้ิมจา สัญญาแลวหามหลับนะ อิอิ"  
378. อมยิ้มหลากสี [12] : "ดุลเปนครายเราไมรูจัก (เฉย)"  
379. พิมจา [64] : "พี่แงะ ใชปาวววววววววววววว"  
380. ฟาง +O [131] : "อาวเรานึกวาวีวาไปเรียนแลว"  
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381. �.อิอิ.� [48] : "ไมใชหรอกมั่ง พิมจา"  
382. dul [171] : "งั้น 2266250ครับฝนคราบบบ"  
383. พิมจา [64] : "พี่แงะๆๆๆๆๆๆๆ"  
384. ฟาง +O [131] : "เรียนที่ไหนจะ"  
385. o ROY o O-> [49] : "หวัดดี วีวา คุยดวยคนไดมั๊ย ครับ"  
386. น้ําฝน [229] : "สงสัยฝนจะไมไดโทร อะ มันแพง โทรไมไดทั้งที่ทํางานและที่บาน"  
387. อมยิ้มหลากสี [12] : "ไมลืมจาพิมจาาาาาาาาาา"  
388. พ่ีแซว......... [153] : "(e-dee)"  
389. วีวา [66] : "ก็อยากคุยตออีก 2-3 คําแหละ นาน ๆ ไดคุยที"  
390. พิมจา [64] : "แลวครายละ ใชสิ ไมใชแนเหรอ"  
391. อมยิ้มหลากสี [12] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
392. ลูกเปดขี้เหร O-> [56] : "หวัดดีทุกคน ☺"  
393. dul [171] : "โะอมย้ิมจาอภัยพี่เถอะจะนะนานะ"  
394. น้ําฝน [229] : "เบอรอะไรหวา"  
395. �.อิอิ.� [48] : "แนมั่ง อิอิ"  
396. ฟาง +O [131] : "เปนแลขาคงสวยนาดูเลยนะ"  
397. วีวา [66] : "เรียนอยูมหาลัยเอกชน ไมบอกดีกวาเปนความลับ(ลอเลน)"  
398. พ่ีแซว......... [153] : "ak'wxwsoc]t"  
399. น้ําฝน [229] : "อมย้ิมนี่ไมใชผ้ึงหรือจะ"  
400. พิมจา [64] : "อาว อมย้ิม ไปแลวเหรอ"  
401. �.อิอิ.� [48] : "อิอิ ขี้เหร"  
402. ปลา [11] : "สวัสดี ☺"  
403. น้ําฝน [229] : "พี่เงาะ จริงปะ "  
404. พิมจา [64] : "พี่แงะ แนหรือไมแน"  
405. พี่แซว......... [153] : "(e_dee)l;ylfu8iy[x]k"  
406. พ่ีแซว......... [153] : "สวัสดีครับปลา"  
407. dul [171] : "เบอรที่ทํางานครับฝน 226-6250ครับที่บานไมมีโทรศัพท"  
408. dul [171] : "เบอรที่ทํางานครับฝน 226-6250ครับที่บานไมมีโทรศัพท"  
409. วีวา [66] : "เปนเลขาคงจะสวยไปหมด แบบวาความสวยไปหมด"  
410. ฟาง +O [131] : "ทํางานแถวสีลมเหรอ"  
411. พิมจา [64] : "ไมรุอะ เดาเอาอะ ใชปาวเนี่ย"  
412. �.อิอิ.� [48] : "ไมแนจะ พิมจา พี่เองและ สบายดีนะ พิมจา กับ น้ําฝนนะ"  
413. ลูกเปดขี้เหร O-> [56] : "รากรักทุกๆทั้งหมดเลย ☺"  
414. น้ําฝน [229] : "ดุล แลวขอสายใครละคะ"  
415. น้ําฝน [229] : "สบายดีคะ พี่เงาะ "  
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416. ปลา [11] : "สวัสดีคะพี่แซว ...เลนรูปอยูเหรอ"  
417. พิมจา [64] : "พี่เองแหละ ชื่อาราย บอกมานะ"  
418. พ่ีแซว......... [153] : "ครับ-ปลา----------เลนที่ไหนครับ"  
419. พิมจา [64] : "ไมคอยบายเลยอะ จน จน จน"  
420. �.อิอิ.� [48] : "แคนี้ กอนนะจะ พิมจา น้ําฝน พี่ไปละ บายยยยยนะ"  
421. dul [171] : "เอาขอสายผมซิครับ โหลขอสายดุลหนอยคะ"  
422. น้ําฝน [229] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
423. ฟาง +O [131] : "เดี๋ยวเราทําธุระแปบนึงนะ รอเดี๋ยวนะจะ"  
424. พิมจา [64] : "อารายหวา รีบมารีบไปอะ"  
425. น้ําฝน [229] : "ถาโทรไปตอนนี้ อยูไมคะ"  
426. ปลา [11] : "เลนอยูบาน... กะลังเบื่อๆ"  
427. �.อิอิ.� [48] : "ฝาก บอก ทุกคนดวยนะ วา พี่ ชาลี ยังไมไดลืม คิดถึง นองๆๆเสมอจาาา ไปละนะ"  
428. น้ําฝน [229] : "วา พี่เงาะกลับซะและ ยังไมทันไรเลย"  
429. o ROY o O-> [49] : "วีวา"  
430. �.อิอิ.� [48] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
431. โอเลรสเลมอน [12] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
432. dul [171] : "โทรมาเลยครับอยูครับ"  
433. พิมจา [64] : "พี่แงะจิงๆดวย บายจา พี่แงะ คิดถึงพี่พิมบางนา อิอิ"  
434. พ่ีแซว......... [153] : "ปลามีแฟนยังครับพี่แซวขอจีบนองปลาไดมั๊ยครับ"  
435. น้ําฝน [229] : "งั้นเดี๋ยวรอรับสานดวยนะคะ"  
436. พ่ีแซว......... [153] : "เบื่อเรื่องอะไรเหรอครับนองปลา"  
437. พิมจา [64] : "ฝนจา งั้นเคากลับกอนนะ บายจา"  
438. dul [171] : "โอเลจาๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆ"  
439. ปลา [11] : "พี่แซวอยูที่ทํางานเหรอ"  
440. โอเลรสเลมอน [12] : "(งอน) "  
441. พ่ีแซว......... [153] : "เบื่อมากๆก็คุยกับแซวไดนะครับ"  
442. น้ําฝน [229] : "คราวนี้ไปจริง ๆ แหละ พิมจาาาาาา ไปนะจะ จา"  
443. พิมจา [64] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
444. โอเลรสเลมอน [12] : "บายจาพิมจาาาาาาาาาาจุบๆๆๆๆๆๆๆๆๆ"  
445. น้ําฝน [229] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
446. พ่ีแซว......... [153] : "พี่แซวอยุที่บานครับ----นองปลา--"  
447. พิมจา [64] : "บายจา อม...."  
448. พิมจา [64] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
449. พ่ีแซว......... [153] : "นองปลาอายุเทาไหรแลวละครับเนี่ย-"  
450. ปลา [11] : "อานหนังสือมากๆ มันเ"  
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451. โอเลรสเลมอน [12] : "ครายเห็นพี่พูบางงงงงงงงไมเจอเยยงะ"  
452. dul [171] : "อยางอนซิคนดีนะ"  
453. ปลา [11] : "ก็กะลังคุยอยูเนี่ยงัย"  
454. พ่ีแซว......... [153] : "อานหนังสือสอบเหรอครับ---เรียนมหาลัยแลวเหรอครับ-อานเขาไปเถอะเหนื่อยก็พัก-
เพื่ออนาคตตัวเองนะครับ"  
455. โอเลรสเลมอน [12] : "......................แอบมาดู.............................."  
456. โอเลรสเลมอน [12] : "@^_^@................ครอกฟ................"  
457. ฟาง +O [131] : "หวัดดีใครวาง"  
458. ปลา [11] : "อึ๋ยย .... สอนเปนชุดเลย"  
459. ปลา [11] : "ถามจริงๆ พี่แซวทํางานแลวเหรอ"  
460. โอเลรสเลมอน [12] : "ครายแจกเบอรก็คอยรับโทรสับสาวๆเหอนะ"  
461. พ่ีแซว......... [153] : "อาว-โทษที--ๆแหะแหะแหะ----แหมๆๆ-คนแกก็เงี๊ยะแหละ-อยาวากันนะครับ"  
462. ฟาง +O [131] : "งั้นขอรองเพลงใหฟงแลวกันนะ"  
463. โอเลรสเลมอน [12] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
464. ปลา [11] : "อิอิ ... ไมบังอาจเจาคะ"  
465. พ่ีแซว......... [153] : "งั้นเรอะแลวปลาเรียนปอะไรแลวละครับเนี่ย"  
466. พ่ีแซว......... [153] : "พี่แซวทํางานแลวครับนองปลา"  
467. เเตงโม +O [179] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
468. ฟาง +O [131] : "อาจเปนฟากําหนดใหเราเดินแยกทาง "  
469. SAKI [167] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
470. ปลา [11] : "เอ...ถามอะไรหนอยจิ พี่แซว"  
471. ฟาง +O [131] : "เจ็บทั้งสองฝายจะใหทําอยางไร"  
472. พ่ีแซว......... [153] : "ถามไดเลยครับนองปลา-----อิอิอิ--จะถามไรหวาตื่นเตนๆ"  
473. SAKI [167] : "หวัดดีคะ"  
474. ฟาง +O [131] : "เปนเพราะฉันรึเปลาที่ทําเธอใหเสียใจ"  
475. ปลา [11] : "เวลาเราทําใหใครเคาโกรธเนี่ย ... จะไปงอยังไงดี ไมใหเสียฟอรมงะ"  
476. พ่ีแซว......... [153] : "ออ............ไมตองมีฟอรมหรอกครับนองปลาถายังอยากมีฟอรมอยุก็อยาไปงอเลย-
แหะแหะแหะ"  
477. SAKI [167] : "ใครวางคุถยกะพี่ผ้ึงมางปาว"  
478. เจ [216] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
479. ฟาง +O [131] : "เตรียมทําใจไวคงเจ็บแตคงทําไมได เมื่อเธอเดินจากไปไปตามทางของเธอ"  
480. SAKI [167] : "เจหวัดดี"  
481. พานทองแท [179] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
482. เจ [216] : "ใครวางคุยดวยคนซิ"  
483. พานทองแท [179] : "สวัสดี ครับ "  
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484. SAKI [167] : "เจหวัดดี"  
485. เจ [216] : "หวัดดี saki"  
486. เจ [216] : "อยูที่ไหน"  
487. SAKI [167] : "หวัดดีวางปาว"  
488. ปลา [11] : "แหม ... เปนความเห็นสุดทายปาวคะเนี่ย"  
489. SAKI [167] : "รานคะ"  
490. เจ [216] : "รานที่ไหนเหรอ"  
491. พ่ีแซว......... [153] : "นั่นแหละครับนองปลานองปลาครับพี่แซวตองขอตัวกอนนะครับเน็ตจะตัดแลวครับ"  
492. ปลา [11] : "แตเราตองใหเคาติวใหนี่นาพี่"  
493. แตงโม [203] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
494. ปลา [11] : "อาวไปแลวเหรอคะ "  
495. ตานี [133] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
496. SAKI [167] : "แถวเทพารักษ"  
497. พานทองแท [179] : "หวัดดี ตานี"  
498. เจ [216] : "กทม เหรอ"  
499. �เหมือนสวย [44] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
500. ตานี [133] : "สวัสดีจา ทุกๆๆๆๆๆๆๆๆๆคน เอิ๊กๆๆๆๆๆ"  
501. ปลา [11] : "ขอบคุณสําหรับคําแนะนําคะ อิอิ ...จะลด ego ลงมาบาง☺ "  
502. �เหมือนสวย [192] : "หวาดดี "  
503. เจ [216] : "ทําไมยังไมกลับบานอีก "  
504. SAKI [167] : "เปลาสมุทรปราการ"  
505. แตงโม [203] : "ดีคะ"  
506. พานทองแท [179] : "เหมือนสวย"  
507. SAKI [167] : "เจถามใคร"  
508. ตานี [133] : "เทสสสสสสสสสสสส........1........."  
509. เจ [216] : "แลวเรียนไหนครับ"  
510. SAKI [167] : "สมุทรพิทยาคม"  
511. แตงโม [203] : "ไมมีใครคุยกับเราเลย /"  
512. ปลา [11] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
513. ขาวหอม [203] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
514.เจ [216] : "ชั้นไหนแลวละ"  
515. ขาวหอม [203] : "หวัดดีคะเจ"  
516. แตงโม [203] : "ดีคะพี่แซว"  
517. SAKI [167] : "ม.1"  
518. ปลาเค็ม [165] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
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519. �เหมือนสวย [44] : "ตานี ...... เราเอง นองฯ "  
520. SAKI [167] : "เจละคะ"  
521. เจ [216] : "เรียนอยากปะ"  
522. ปลาเค็ม [165] : "ตี๋........หวัดดี จุบๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆ"  
523. เจ [216] : "เรียนอยูม.5 แลว"  
524. SAKI [167] : "มายยากหรอกคะ"  
525. แตงโม [203] : "ดีคะปลาเค็ม"  
526. SAKI [167] : "เรียนที่ไหนคะ"  
527. เจ [216] : "อื่ม"  
528. เจ [216] : "อื่ม"  
529. เจ [216] : "อื่ม"  
530. �เหมือนสวย [44] : "เหย หายไปไหน "  
531. ตานี [133] : "เหมือนสวย สวัสดีจา นองไหนอะมีนองหลายคนจา เอิ๊กๆๆๆ // ปลาเค็มจาาาาาาา 
จุบบบบบบบบบบจา คะนาหมดหรือจะวันนี้อะ อิอิอิ"  
532. เจ [216] : "เรียนที่สุรศักร"  
533. �เหมือนสวย [192] : "นองบานนา งัย ดด "  
534. เจ [216] : "ถามทําไมจะมาหาเหรอ"  
535. SAKI [167] : "แถวไหน"  
536. �เหมือนสวย [192] : "โด "  
537. ตานี [133] : "ปลาเค็ม วันนี้เราจะทําไรกันดีอะ เหยื่อไมเห็นมีเลยนะ"  
538. ขาวหอม [203] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
539. เจ [216] : "กทม"  
540. นางมารนอย [250] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
541. แตงโม [203] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
542. ปลาเค็ม [165] : "หมดแลวอะจิ........."  
543. SAKI [167] : "ออ"  
544. ตานี [133] : "จา จําไดแลว นองนางอะ อาทิตยกอนวาจะไป เบี้ยวนี่ อิอิอิอิ"  
545. ขาวหอม [203] : "หวัดดีคะเจ"  
546. ยายวรนาจ [203] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
547. SAKI [167] : "นางมารหวัดดีจําเราไดปาว"  
548. ขาวหอม [203] : "หวัดดีคะตานี"  
549. �เหมือนสวย [44] : "แหม กอมีธุระ ดวนอะจี นัดใหมดิ จาไป นะนา "  
550. ตานี [133] : "โปกๆๆๆๆๆๆๆๆๆจา นูไผ เอิ๊กๆๆๆ คอยยังชั่วมีเหยื่อมา อิอิอิ"  
551. �เหมือนสวย [44] : "นางมารไผเหรอ ...... ไผแกเลนที่ไหนนี่ บาน รึ ราน "  
552. ปลาเค็ม [165] : "มารนอย.............หวัดดีอะ จุบๆๆๆๆๆๆๆๆๆๆ"  
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553. ขาวหอม [203] : "หวัดดีคะตานี☺ "  
554. ตานี [133] : "ดีจา ขาวหอม // เหมือนสวย เคานัดครั้งเดียวแลวกลัว เรากันอะ อิอิอิ"  
555. SAKI [167] : "นูไผชื่อไรอาะ"  
556. ตานี [133] : "ปลาเค็ม กล่ินตุๆๆอะนะ เอิ๊กๆๆๆๆๆ อาบน้ํายังเนี่ย"  
557. ขาวหอม [203] : "นากลัวขนาดนั้นเชียวหรือตานี"  
558. ปลาเค็ม [165] : "อิอิ........หอมออก ไปหมด"  
559. �เหมือนสวย [192] : "อายไผ ...... หายไปไหนหา(mad) "  
560. ตานี [133] : "ขาวหอม จา กอยังสงสัยตัวเองเหมือนกันอะ แตมันจริงๆๆนะ อิอิอิ"  
561. เจ [216] : "ไปดีกวาเปลี่ยนคนุคยและ"  
562. ขาวหอม [203] : "หวัดดีคะปลาเค็ม"  
563. ตานี [133] : "สงสัยนูไผจะเขาไมไดอะ ใครไปแปะยันตไวปะ"  
564. ปลาเค็ม [165] : "หวัดดี.......ขาวหอม"  
565. ขาวหอม [203] : "หวัดดีเจ"  
566. ขาวหอม [203] : "เลนนานยังคะ"  
567. เจ [216] : "หวัดดี เลน10 นาทีเอง"  
568. ปลาเค็ม [165] : "ถามใครอะ...........ขาวหอม"  
569. ขาวหอม [203] : "ปลาเค็ม เค็มจริงเปลา"  
570. ตานี [133] : "อยูกันหรือปะเนี่ย ปลอยใหเราโมคนเดียว เดี๋ยวงอนวุย เอิ๊กๆๆๆๆ"  
571. ขาวหอม [203] : "คุยกับขาวหอมไหมเจ"  
572. เจ [216] : "ขามหอมอะไร มาลิหรือเปลา"  
573. เจ [216] : ""  
574. ขาวหอม [203] : "วาไงคะเจ"  
575. ปลาเค็ม [165] : "เกลือ......ยังเรียกพี่อิอิ"  
576. ขาวหอม [203] : "หอมมะลิจา"  
577. เจ [216] : "เลนอยูที่ไหนอะ"  
578. ปลาเค็ม [165] : "ตี้........สบายดีอะปาว"  
579. ชบา [99] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
580. ขาวหอม [203] : "เกลือ..เรียกพี่ ทะเลไมเรียกแมเลยหรอปลาเค็ม"  
581. �เหมือนสวย [44] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
582. �เหมือนสวย [192] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
583. ขาวหอม [203] : "ศรีราชาคะเจ"  
584. ชบา [99] : "เจเคยเลนกับเราหรือเปลา"  
585. �เหมือนสวย [44] : "ใคร ถีบ วะ "  
586. ชบา [99] : "คุนๆจังเลย"  
587. ขาวหอม [203] : "หวัดดีชบา ☺"  
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588. เจ [216] : "อะไรหวา งง"  
589. ปลาเค็ม [165] : "ตี้...แอบเคาทําไม อิอิ"  
590. ตาโต [215] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
591. ขาวหอม [203] : "เจไปไหนแลวอะ"  
592. NUT [41] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
593. ขาวหอม [203] : "หวัดดีตาโต☺ "  
594. เจ [216] : "ฮา ๆๆ อยูนฮับ"  
595. NUT [41] : "เหมือนสวย สวยจริงหรือเปลา"  
596. ปลาเค็ม [165] : "ตี้.....ยูฮูๆๆๆๆๆ"  
597. ตาโต [215] : "หวัดดีทุกคน"  
598. ขาวหอม [203] : "นึกวาไปแลวนะเจ"  
599. เจ [216] : "โหใจคอจะคุยใหหมดทุกคนเลยเหรอจธ"  
600. ปลาเค็ม [165] : "วา....ตี้ทิ้งเคาอะ แงแงแงแง ไปกอนดีกา อิอิ"  
601. �เหมือนสวย [192] : " ☺"  
602. ขาวหอม [203] : "เจวาใครอะ"  
603. ปลาเค็ม [165] : "ขอแอบไปตั้งหลักกอน อิอิ"  
604. ปลาเค็ม [165] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
605. ตาโต [215] : "เราชอบมากเลยเหมือนสวย ใครถีบวะ"  
606. เจ [216] : "ไมไดวาชมวาพิมพิ์เกงจัง"  
607. ฝน +O [21] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
608. ฝน +O [21] : "หวัดดีคะทุกคน☺ "  
609. ตาโต [215] : "มัยชาหยั่งงี้ละ เหมือนสวย"  
610. มารเฒา [92] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
611. เจ [216] : "อยาโกรธเราเลย พระเจาชวย"  
612. �เหมือนสวย [192] : "Do you remember me??????? "  
613. มารเฒา [92] : "หวาดดีขาวหอมมมหอมมมม ทานตาโต....โต"  
614. ขาวหอม [203] : "นอยใจเจวาเรา (งอน)"  
615. มารเฒา [92] : "หวาดดีเจจุบ ๆ ๆ ๆ ๆ คิก ๆ ๆ ๆ ๆ"  
616. �เหมือนสวย [192] : "พี่ตางขาาาาาาา ....... ตอไปนี้เรียกเราวา สวยนะ 555 "  
617. เจ [216] : "เปลานะ ใครบอก ใครวาเดี๋ยวเราไปเตะให"  
618. มารเฒา [92] : "อาว...เหยอ มายอาวเจจุบแยวเหยอ หุหุหุ แหม...ชื่อเนี้ยนารากกกก ออก หุหุหุ"  
619. มารเฒา [92] : "ตาโต...โต หายไปตางงงนาน ปายหนายมาอะ คิดตึ๋ง ๆ ๆ ๆ "  
620. ตาโต [215] : "มาเฒา คิดถึงซือเจม้ัยละ"  
621. ขาวหอม [203] : "อาว เจไมไดวาเราหรอ"  
622. มารเฒา [92] : "คิดตึ๋งมาก ๆ เยยอะ ซือเจอะ หุหุหุ "  



 248

623. JuggleinuK O-> [135] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
624. �เหมือนสวย [44] : "เรียก สวย ดิ ชอบ ๆๆๆ ชอบ สวย อะ " 
625. เจ [216] : "เปลาเลย"  
626. JuggleinuK O-> [135] : "Hi Fon! Are you here?"  
627. ตาโต [215] : "มานี่เรว ขอจุบที อิอิ"  
628. มารเฒา [92] : "วุย...... เอาก็เอา เจสวยก็เจสวย แยวยางมายกาบบานอีกเหยอ เจ"  
629. ขาวหอม [203] : "หรอคะเจ งั้นนุชขอโทษนะ ☺"  
630. มารเฒา [92] : "หุหุหุ จวบบบบบบซือเจกองนะจาาาา แผลบ ๆ ๆ ๆเลียดวยแหละ กากกกกกกกกก"  
631. ตาโต [215] : "หายสิ ทํางานหนักหยั่งกะควายแลวนะ"  
632. เจ [216] : "ชอนุชเหรอ ชอนารักจังนะ"  
633. มารเฒา [92] : "อาว....ตกลงซือเจถูกครายใสคราดไปไถนาอะ ซือเจ ฮือ ฮือ ฮือ นาฉงฉานนนนน"  
634. มารเฒา [92] : "เจสวย เลนสองหองอะ หุหุหุ ตอบหองเนี้ยมางจิ"  
635. ขาวหอม [203] : "ขอบคุณคะเจ☺ "  
636. เจ [216] : "แลวเรียนไหนครับ"  
637. �เหมือนสวย [192] : "ยังอะ มายรูจารีบกลับไปทามมายอะ "  
638. ตาโต [215] : "มิเปงไร เยก็ลาย เราพาทานไปฉีดยากังบามาเลี้ยว"  
639. มารเฒา [92] : "อาว ๆ ๆ ๆ หนายวาแควนรออยูงายเจสวย"  
640. ขาวหอม [203] : "เลนนานแลวไปกอนนะเจ"  
641. �เหมือนจะหลอ� [114] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
642. ขาวหอม [203] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
643. �เหมือนสวย [44] : "วันนี้มายรอ ... "  
644. มารเฒา [92] : "วุย....ครายอะ มาแซวเจสวยอะ กากกกกกกกกกก"  
645. เจ [216] : "ไปไหนอะ"  
646. �เหมือนสวย [44] : "กากกกก ครายอะ ตอนชื่อเดิม กอมี หนุมบานอก ไรกอไมรูวุย นี่มาอีกและ "  
647. �เหมือนจะหลอ� [114] : "สวัสดีครับ ตางดาว สบายดีนะ"  
648. มารเฒา [92] : "ซือเจแยวทานอะ มี e ปะหละเผื่อซือเจหายปายอีกจาไดติดตอกานไดอะ คิกๆ ๆ ๆ"  
649. ตาโต [215] : "มารเฒา นองๆไปไหนละ "  
650. มารเฒา [92] : "555555 หวาดดี ปะปา yong ใชปะจะ จุบๆ ๆ ๆๆ "  
651. ตาตี๋ [171] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
652. มารเฒา [92] : "นอง ๆ อะ มีแควนกานหมดแยวแหละซือเจ คิก ๆ ๆ ๆ ๆ"  
653. มารเฒา [92] : "เจสวย ปะปา yong ของตางดาวเองแหละ 5555555"  
654. ตาตี๋ [171] : "หวัดดีจา"  
655. �เหมือนจะหลอ� [114] : "55555555จุบ ผิดคนหามเอาคืนนะ ตางดาว อิอิ"  
656. มารเฒา [92] : "หวาดดี ตาตี๋"  
657. �เหมือนสวย [44] : "ออ ตาพี่ยงเหรอ ..... นองฯ เองคา "  
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658. มารเฒา [92] : "อาว....แยวครายอะ เหมือนหลอมายชายปะปา yong เหยอ ฮือ ฮือ ฮือ"  
659. เจ [216] : "ฮือ ๆขาวสวยไปแลว แลวเราจะคุยกลับใคร"  
660. ตาโต [215] : "คิดถึงมารเฒากะนองๆมากเลย แตวันนี้มี party (fight บังคับ) ไมอยากไปเลย"  
661. ตาตี๋ [171] : "หวัดดีมารเฒา"  
662. มารเฒา [92] : "อาว...เดี๋ยวกองจิ ซือเจอะ ให e มากอง"  
663. มารเฒา [92] : "ตาตี๋ เรียนหรือทํางานจะ"  
664. �เหมือนจะหลอ� [114] : "ลูกๆสบายดีนะ ตางดาว ไมเจอ ชะนานเลยนะ"  
665. ตาโต [215] : "เคามีตาโตแลวจะ ตาตี๋"  
666. ตาตี๋ [171] : "แลวมารเฒาหละ"  
667. มารเฒา [92] : "เจสวย เราหนาแตกแยวหละ หุหุหุ มายชายปะปา yong อะ "  
668. �เหมือนสวย [192] : "mail เราเหรอ พี่ตา "  
669. ตาโต [215] : "เมื่อไหรมังจามาเลา "  
670. มารเฒา [92] : "วางงานอะ ตาตี๋"  
671. มารเฒา [92] : "เปา จะ เจสวย "  
672. ตาโต [215] : "ฉม ทักไปทั่ว มารเฒา"  
673. มารเฒา [92] : "ซือเจ บอก e-mail ซือเจมากอง"  
674. มารเฒา [92] : "ฉะบายดี ลุงชาลีปะ "  
675. ตาตี๋ [171] : "เราพี่นองกันไมใชหรอตาโต"  
676. ตาตี๋ [171] : "เราพี่นองกันไมใชหรอตาโต"  
677. มารเฒา [92] : "กากกกก ซือเจ เจอคูปรับแหง ๆ กากกกกกกกก"  
678. ตาโต [215] : "ตองเลนตัวกองมั้ยละ"  
679. มารเฒา [92] : "ซือเจ มี e ปะ"  
680. �เหมือนจะหลอ� [114] : "ตางดาว นึก ดีๆๆสิ แลวจะ รูวา ผม คือใคร คิกๆๆ"  
681. ตาตี๋ [171] : "ทํางานแลวมารเฒา"  
682. มารเฒา [92] : "วุย....ซือเจ แหม...มายเคยเลนตัวเยยเหยอ หุหุหุ"  
683. �เหมือนจะหลอ� [114] : "ใชและครับ ตางดาว ผมเอง สบายดีนะ"  
684. มะแงว [203] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
685. �เหมือนสวย [192] : "พี่ตาง ... ถามครายหา "  
686. ตาโต [215] : "ชายๆๆ ตาโตกะตาตี๋"  
687. �เหมือนสวย [192] : "ออ ถาม ตาโต "  
688. มารเฒา [92] : "สีแบบเนี้ยอะ มีปะปา yong ใชคนเดียวแหละ หุหุหุ แตใชลุงชาลีแน ๆ นะ"  
689. มะแงว [203] : "ส่ิงดีดี จะไมมีวันจาง และยังคงเหมือนเกา..."  
690. ตาตี๋ [171] : "ตาโตเรียนหรือทํางาน"  
691. มารเฒา [92] : "ถามซือเจ ตาโต จาาาา เจจุบ"  
692. มารเฒา [92] : "ลุงชาลีจิง ๆ ปะ เดี๋ยวดู domain กองละกาน"  
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693. �เหมือนจะหลอ� [114] : "อุอุ เรา หายไปนานเลยสินะ ตางดาว ถึง จําสี ผมไมไดนะ"  
694. มารเฒา [92] : "หวาดดีมะแงว"  
695. มะแงว [203] : "หากวันใด วันที่ไมมีเรา..อยากใหเธอไดยอมรับ.."  
696. ตาโต [215] : "อะ เอาไป แกเล้ียว ขี้เกียจเลงตัววอย rsfriendship@hotmail.com"  
697. มารเฒา [92] : "มายดายจิง ๆ อะ แตกองลุงไปอะ ใชสีแสบสันนี่นา หุหุหุ ตอนนี้เวปจิ๊ดจิ๋ว ก็เขาพันทิพมาย
ดายแยวนี่นา กากกกกกกกก"  
698. มะแงว [203] : "การเจอกัน ตองมีวันจาก ความรักมีเสนทางของมัน"  
699. �เหมือนจะหลอ� [114] : "เขา ที่ เลนสี ไมไดแลวละ"  
700. มะแงว [203] : "มีเรื่องราวที่เราเคยผาน ที่เราจะจํามันเก็บไว" 
701. มารเฒา [92] : "แหม....ซือเจ ขอบจายยยยนะ จะ จวบบบบบบบบ"  
702. �เหมือนสวย [192] : "((((( (mad)บอกใหเรียก - - - ส ว ย - - - งัย โด ))) "  
703. มะแงว [203] : "มารเฒาหวัดดี"  
704. มารเฒา [92] : "แนนอนลุง เพราะมานชอบทําใหพันทิพเจงอะ หุหุหุ"  
705. �เหมือนจะหลอ� [114] : "ไง แคนี้ กอนนะ ไปกอนละ ตางดาว บายๆๆๆๆ"  
706. มารเฒา [92] : "วุย....ก็นึกถึงแตเจจุบนี่นาาาา แหม....."  
707. �เหมือนจะหลอ� [114] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
708. มารเฒา [92] : "มะแงวเรียนหรือทํางานจะ"  
709. มารเฒา [92] : "อาว....บายยยลุงชาลี หุหุหุ โชคดีนาาาาาา"  
710. ตาโต [215] : "มารเฒาจา "  
711. มารเฒา [92] : "จาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาาา"  
712. �เหมือนสวย [44] : "ชาลี นี่ครายอะ พี่ตาง "  
713. มารเฒา [92] : "เอะ....ซือเจวันนี้วันจันทรมัยมีงานเลี้ยงดวยเหยอ หุหุหุ"  
714. มารเฒา [92] : "ลุงชาลีอะ เคาเลนหองเนี้ยนานแยวหละ อยูที่เดนมารคจะ เจฉวยยยยย"  
715. ตาโต [215] : "ตองไปแลว คืนนี้ ถาวาง คิดถึงซือเจกอนนอนนะ"  
716. มารเฒา [92] : "จะ ซือเจ จุบ ๆ ๆ ๆ ๆ ๆๆ แผลบ ๆ ๆๆ ๆ เลียดวยแหละ กากกกกกกกก"  
717. มะแงว [203] : "หากเธอคิดถึงฉัน ถึงแมไมไดเจอ ใหเธอรูฉันยังอยูไมไกล เมื่อไหรที่คิดถึงฉัน ใหรักแทน
ดวงตาฉันจะมาเจอเธอที่หัวใจ..."  
718. มะแงว [203] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
719. มารเฒา [92] : "เจฉวย....ลุงชาลี เคาทํางานและอยูที่นั่นเยยนะ"  
720. มารเฒา [92] : "วุย....มะแงว เพราะดีนาาาาาา วาง ๆ มาใหมนะจาาาาาาา"  
721. �เหมือนสวย [44] : "อาว แลวเคาใชชื่อไรมั่งอะ ... หนูจะไดคุน "  
722. ตาโต [215] : "เฮยอยาเลียมาก นําลายเลอะหมดแลววอย Byeeeeee everybody (เดาะฝรั่งเล็กนอยเผ่ือมี
แฟนฝรั่ง)"  
723. �เหมือนสวย [44] : " ีคา ดีขึ้นแยะ "  
724. �เหมือนสวย [44] : "พิมพผิดหอง อิอิ "  
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725. มารเฒา [92] : "อืม....สายลม dj ชาลี แมงปอง เจาเงาะ เอ...อีกแยะนะ คิก ๆ ๆ ๆ"  
726. ตาโต [215] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
727. มารเฒา [92] : "วุย....ซือเจ หาแฟนคนไทยใหไดกองเหอะ กากกกกกกก"  
728. มารเฒา [92] : "อาว....ไดไงฟะ ทีหองเนี้ยดุชะมัด หุหุหุ"  
729. มารเฒา [92] : "เจฉวยยยยย ไปแยวเหยอ คิก ๆ ๆๆ"  
730. �เหมือนสวย [44] : "ยางพี่ ยังอยู office เลย เอาลูกกินขาวแลวเหรอเพ "  
731. มารเฒา [92] : "ฮี่ ๆ ๆ ๆๆ เจฉวยยยยยยยยยยยยยยยยยยยยยย"  
732. มารเฒา [92] : "ออ....หม่ํา ๆ นานแยว เนี่ยอาบน้ําเสร็จแยว เดี๋ยวจะไปสอนการบานแยวแหละ เจ
ฉวยยยยยย"  
733. �เหมือนสวย [44] : "เหรอ แลวแมไปไหนอะ .... จาหาใหมปะ หนูวางนะ อิอิอ"  
734. �เหมือนสวย [192] : "หนูรักเด็ก อิอิ "  
735. มารเฒา [92] : "อาซอ ยางมายกลับไปพันทิพซื้อของใหบริษัทอะจาาาาา"  
736. มารเฒา [92] : "วุย....เจฉวยมีแควนแยวมายอาวววววววว"  
737. มารเฒา [92] : "วุย....เจฉวยมีแควนแยวมายอาวววววววว"  
738. �เหมือนสวย [44] : "เหรอ .... แลวซอ ทํางานไรอะ "  
739. มารเฒา [92] : "หุหุหุ นูอะรักเด็กตองประกวดนางสาวไทยอะ พี่ปุยรากกกกเด็กมากกกคาาาา กากกกก
กก"  
740. มารเฒา [92] : "เปน pr อยูปูนเล็กจาาาา"  
741. �เหมือนสวย [192] : "ปูนเล็ก นี่ที่ไหน "  
742. มารเฒา [92] : "ชลประทานจาาาา เจฉวยยย"  
743. ling [60] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
744. �เหมือนสวย [192] : "งั๊นกอเมียสวยอะดิ ..... กลับกอนนะ "  
745. ling [60] : "สวัสดีคะ ทุกคน"  
746. �เหมือนสวย [44] : "ลับกอนนะทุกคน บาย "  
747. มารเฒา [92] : "หวาดดีนูหลิง วันนี้มาแยงปะปา yong เลนคอมไดแยวเหยอจาาาาา"  
748. มารเฒา [92] : "บะบายยยย เจฉวยยยยย"  
749. หงส [52] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
750. ling [60] : "ปะปายังไมกลับคะ"  
751. หงส [52] : "หวัดดี ling"  
752. มารเฒา [92] : "อาว....55555 ดีแลวจาา นูหลิง เลนนาน ๆ เลยนะ เดี๋ยวปะปา กลับมาจาอดเลนอะ คิก ๆ 
ๆ ๆ ๆ"  
753. ling [60] : "สวัสดีคะ"  
754. g8Fdt +O [236] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
755. ling [60] : "หนูก็วาอยางนั้นคะ"  
756. เคโกะ +O [236] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
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757. มารเฒา [92] : "นูหลิง คุยกะแมนางหงสไปกอนนะจะ เดี๋ยว อาตางดาว ไปกอนหละ จาไปสอนการบาน
นอง ๆ อะ จาาาาา"  
758. เคโกะ +O [236] : "อยากคุยบางจัง "  
759. มารเฒา [92] : "นูหลิง โชคดีนะจาาาา ไปละ"  
760. มารเฒา [92] : "แวปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปปป"  
761. มารเฒา [92] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
762. ling [60] : "บายบายคะ"  
763. เคโกะ +O [236] : "ไครวางก็คุยมาได"  
764. หงส [52] : "เพิ่งเคยเห็นชื่อหลิงนะ เลนหองนี้นานแลวเหรอ"  
765. หงส [52] : "หวัดดีเคโกะ"  
766. เคโกะ +O [236] : "ไมมีไครอยากคุยดวยเลยหรือไง"  
767. ling [60] : "นานแลวคะ"  
768. เคโกะ +O [236] : "และแลวก็มีจนได หวัดดีจาหงส"  
769. เจท O-> [91] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
770. ling [60] : "แตเปดเทอมไมคอยไดเลน"  
771. tiger O-> [198] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
772. เคโกะ +O [236] : "ชื่อเพราะนะ ไครตั้งให"  
773. หงส [52] : "อายุกี่ขวบแลว หลิง กะ เคโกะ"  
774. ling [60] : "8ขวบคะ"  
775. หงส [52] : "ปะปาตั้งให แบบวาชอบดูหนังจีนหนะ☺ "  
776. เจท O-> [91] : "หวสสดีคับling"  
777. เคโกะ +O [236] : "ก็ประมาณ13 23 13 14-46 คิดเอาเองนะ/ "  
778. ling [60] : "หวัดดีคะ"  
779. หงส [52] : "OH MY GOD เคโกะ อายุเยอะจังนิ อิ อิ"  
780. เจท O-> [91] : "หวาสดีคับเคโกะ"  
781. เคโกะ +O [236] : "ตอนนี้ไครๆก็ไมรัก"  
782. เคโกะ +O [236] : "พิมพผิดจังเลยนะ เจท"  
783. หงส [52] : "อกหักเหรอเคโกะ"  
784. ling [60] : "พี่หงสเลนที่ไหนคะ"  
785. เคโกะ +O [236] : "หงสก็เหมือนกัน ชื่อโบราณนะ"  
786. เจท O-> [91] : "lingเจทคุยดวยไดเปลาคับ"  
787. ling [60] : "ไดคะ"  
788. หงส [52] : "เลนที่บานจา"  
789. เจท O-> [91] : "ก็เราจากอนุบาลหมีนอยนานาชาตินิคาบ "  
790. เคโกะ +O [236] : "หงส อายุเทาไร อยาบอกนะ 14-18 ไมเอา เด็กจัด"  
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791. หงส [52] : "หลิงเรียนที่ไหน"  
792. เจท O-> [91] : "lingเรียนหรือทํางานคับ"  
793. หงส [52] : "อายุ 21"  
794. เคโกะ +O [236] : "เจท คงนารักนะ นารักษา"  
795. ling [60] : "แถวพุทธมณฑลสาย4คะ"  
796. เคโกะ +O [236] : "หงสก็ยังเด็กอยูเลย อยากเห็นจัง คงนารัก" 
797. หงส [52] : "บานหงสก็อยูแถว ๆ สาย 2 นะ"  
798. 555.. [154] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
799. เคโกะ +O [236] : "คุยไปคุยมา ชักจะไมมีเพื่อนแลว"  
800. ling [60] : "พี่หงสเรียนหรือทํางานคะ"  
801. หงส [52] : "หวัดดี หา หา หา"  
802. เจท O-> [91] : "lingเรียนหรือทํางานคับ"  
803. เจท O-> [91] : "lingเรียนหรือทํางานคับ"  
804. เจท O-> [91] : "lingเรียนหรือทํางานคับ"  
805. เจท O-> [91] : "lingเรียนหรือทํางานคับ"  
806. เจท O-> [91] : "lingเรียนหรือทํางานคับ"  
807. เคโกะ +O [236] : "เหงา เหงา เหงา แลวก็เหงา"  
808. หงส [52] : "เรียน และทํางานหนะ"  
809. ling [60] : "เรียนอยูคะ"  
810. เคโกะ +O [236] : "เหงา เหงา แลวก็เหงา"  
811. เจท O-> [91] : "เรียนที่ไหนคับ"  
812. เจท O-> [91] : "เรียนที่ไหนคับ"  
813. เจท O-> [91] : "เรียนที่ไหนคับ"  
814. เจท O-> [91] : "เรียนที่ไหนคับ"  
815. เจท O-> [91] : " ☺"  
816. เจท O-> [91] : " ☺"  
817. ling [60] : "อยูใกลบานหนูเลย"  
818. ling [60] : "แถวสาย4คะ ☺"  
819. ling [60] : "! I just logged off ... บายบาย!"  
820. ling [60] : "☺ "  
821. ling [60] : " ☺"  
822. หงส [52] : "เหงา"  
823. หงส [52] : "zzzzzzzzzzzz /"  
824. ling [60] : "พี่หงสทานขาวหรือยัง"  
825. หงส [52] : "ทานเ"  
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826. หงส [52] : "ทานแลวจะ"  
827. เจท O-> [91] : "lingเรียนที่ไหนคับ☺ "  
828. ling [60] : "ที่เรียนอยูไกลบานไหมคะ"  
829. เจท O-> [91] : "จริงๆๆๆๆสิคาบ"  
830. เจท O-> [91] : "จริงๆๆๆๆสิคาบ"  
831. เจท O-> [91] : "จริงๆๆๆๆสิคาบ"  
832. เจท O-> [91] : "จริงๆๆๆๆสิคาบ"  
833. หงส [52] : "ไมไกลซักเทาไหร"  
834. ling [60] : "เอกดรุณคะ อยูนครปฐมคะ"  
835. ling [60] : "(งอน) "  
836. ทะเล O-> [19] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
837. หงส [52] : "ดีดวยนะ คุณทะเล"  
838. ทะเล O-> [19] : "หวัดดี หงส"  
839. ทะเล O-> [19] : "และก็หวัดดีทุกคนเลยคราบ"  
840. หงส [52] : "เรียนหรือวาทํางานหละ"  
841. หวัดดีคะ [60] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
842. หลิง [60] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
843. หงส [52] : "เรียนหรือวาทํางานหละ"  
844. blue [59] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
845. หงส [52] : "เรียนหรือวาทํางานหละ"  
846. blue [59] : "หวัดดี"  
847. หลิง [60] : "พี่บลูหวัดดีคะ☺ "  
848. blue [59] : "หวัดดีจะนองหลิงงง เลนแตวันเลยนะจะ"  
849. blue [59] : "ทานขาวเย็นรึยังเอยย"  
850. มาร [49] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
851. หงส [52] : "หวัดดีมาร "  
852. blue [59] : "พี่มาร หวัดดี"  
853. zock [233] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
854. zock [233] : "คุยดวยคนฮะ ไมเคยเขามาเลนเลย"  
855. หลิง [60] : "ทานแลวคะ"  
856. หลิง [60] : "พี่มารหวัดดีคะ"  
857. zock [233] : "หวัดดีฮะ"  
858. zock [233] : "ในนี้มีกี่คนแลวอะ"  
859. หนมผิง [157] : "I just logged on .... สวัสดีจา"  
860. blue [59] : "อิอิ.ไปเที่ยวบางแสนมาปาวจะหนูนอย ..."  
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861. มาร [49] : "ดีคะหงส ดีจะหนุหลิงๆ"  
862. หนมผิง [157] : "หวัดดีคาบบบบ"  
863. zock [233] : "มานับกันดูดีกา"  
864. มาร [49] : "ดีใจที่เจอหนุนะคะ "  
865. zock [233] : "มานับกันดูดีกา"  
866. blue [59] : "นับหนึ่ง"  
867. หลิง [60] : "ไปคะ"  
868. zock [233] : "หนึ่ง"  
869. หนมผิง [157] : "สอง"  
870. blue [59] : "หนุกปาววๆๆ"  
871. zock [233] : "มีสองคนเองหรือ"  
872. หนมผิง [157] : "คุยเฮอะ"  
873. ทะเล O-> [19] : "ในนี้มีประมาณ 10 คนครับ"  
874. มาร [49] : "ไรอะคะ"  
875. หนมผิง [157] : "เยอะจัง"  
876. zock [233] : "มาคุยกันหนอยจิ ตองอยูดึกถึง 3 ทุม"  
877. zock [233] : "หนมผิงชื่อนารอยนะ"  
878. หนมผิง [157] : "นาสงสานนนน ทําไรนะ"  
879. หลิง [60] : "ดีใจ"  
880. หนมผิง [157] : "กออรอยพอตัว"  
881. zock [233] : "ก็ตองทํางาน เฝาหอง"  
882. blue [59] : "ดีใจไรหนูหลิงงง"  
883. หลิง [60] : "สนุกคะ"  
884. zock [233] : "เราเคยกินแตขนมผิงอะ หนมผิงไมเคยเลย"  
885. หนมผิง [157] : "ทํางานไรเหรอ เปนยามเหรอ"  
886. หนมผิง [157] : "เหมือนกันแหละ"  
887. blue [59] : "เลนน้ําทะเลปาววววว.. เลาใหพี่ฟงจิ ไปทําไรมามั่งอะ"  
888. zock [233] : "แมบอกวาใหกินขนมที่มีประโยชน 55555"  
889. zock [233] : "อืมม ก็ทํานองนั้น อยากใหของหายเปนอันใชได"  
890. หนมผิง [157] : "ของหวานดีนะ ใหพลังงาน"  
891. หลิง [60] : "ดีใจที่เจอพี่มาร"  
892. มาร [49] : "หลิงๆดีใจเรื่องไรคะ"  
893. หนมผิง [157] : "อยากใหหาย หรืออยาใหหาย"  
894. หนมผิง [157] : "คุมคอมพิวเตอรเหรอ"  
895. zock [233] : "อืมม ภาษาไทยไมคลองเลย"  



 256

896. zock [233] : "อยาใหหายอะ"  
897. หนมผิง [157] : "อังกิดก็ได ยกเวนจีน"  
898. หนมผิง [157] : "เด็กนอกนะ"  
899. ทะเล O-> [19] : "ใครเลนน้ําทะเลคราบๆๆๆๆๆๆ"  
900. หลิง [60] : "หลิงไปเลนน้ําทะเลมาคะ ไปดูมาน้ํามาดวย"  
901. zock [233] : "อยาใหหายอะ"  
902. หนมผิง [157] : "ชอบคราบบบบ แตวายน้ําไมเปน"  
903. blue [59] : "ทะเล ... อิอิ.."  
904. zock [233] : "เรียนอยูที่ไหนอะ"  
905. หนมผิง [157] : "ตกลง zock ทํางานที่ไหนเหรอ"  
906. หนมผิง [157] : "ทํางานแลวครับ"  
907. zock [233] : "อืมม ราชการหละกาน"  
908. ทะเล O-> [19] : "หลิง ไปทะเลที่ไหนมาครับ"  
909. มาร [49] : "ที่ไหนคะหลิงๆไปกะใครอะ"  
910. ทะเล O-> [19] : "วาอยางไรครับ blue"  
911. หนมผิง [157] : "โห ขาราชการ กระทรวงไรนะ"  
912. zock [233] : "แลวหนงผิงอะ"  
913. หนมผิง [157] : "เราอยูเอกชน ขายของ"  
914. zock [233] : "อืมม เราทบวงอะ"  
915. blue [59] : "ปาวๆๆ .. ไมวาไร.. "  
916. หนมผิง [157] : "มหาลัย มหาหลอก"  
917. blue [59] : "หลิงไปกะคุณพอ อะพี่มาร อิอิ"  
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ค 
แผนผังของผูรวมสนทนาในหองจะจา 3  และหองจะจา 5 
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แผนผังการสนทนาของผูรวมสนทนาในหองสนทนาจะจา 5 วันที่ 2 ก.ค. 44 
มีผูรวมสนทนาทั้งหมด 52 คน ผูที่ไมไดรับการสนทนามีทั้งหมด 5 คน  ไดแก  10, 20, 31, 42 และ 45 
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          หมายถึง ผูสนทนาทั้งสองฝายพูดโตตอบกัน   
          หรือ           หมายถึง ผูสนทนาพูดเพียงฝายเดียว แตอีกฝายไมมีการพูดโตตอบกลับ 
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แผนผังการสนทนาของผูรวมสนทนาในหองสนทนาจะจา 3 วันที่ 13 ก.ค. 44 
มีผูรวมสนทนาทั้งหมด 43 คน 
ผูที่ไมไดรับการสนทนามีทั้งหมด 10 คน  ไดแก  15, 24, 28, 31, 32, 37, 40, 41, 42 และ 43 
 
 1 8   7 3 
 
 

30 26 14 23 39 
 33  
 34 4 19 20 
                25 
 2 11 12 5 
 18 
  10  13 
 
 6 9 21 
 
 36 38 35 
 17 16 22 
 
 29 27 
 
          หมายถึง ผูสนทนาทั้งสองฝายพูดโตตอบกัน  
           หรือ            หมายถึง ผูสนทนาพูดเพียงฝายเดียว แตอีกฝายไมมีการพูดโตตอบกลับ 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ง 
แผนภูมิการปฏิสัมพันธในหองจะจา 3  และหองจะจา 5 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 261

การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  กาน  กับ  แอม  หองจะจา 3  วันที่ 13 ก.ค. 44 
 
1. กาน N S  
9. แอม R   
20. แอม N S  
32. กาน แอมไมไดตอบ N   
48. กาน R   
69. กาน log off 
70. กาน log off 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  NOKMAN  กับ  วุน  หองจะจา 3  วันที่ 13 ก.ค. 44 
 
2. NOKMAN  N          S 

12. วุน  R 
17. NOKMAN  C S 
25. วุน  R 
29. NOKMAN  N S 
39. NOKMAN  C 
41. วุน  R 
46. วุน  C S 
55. วุน  C 
56. NOKMAN  R S 
64. NOKMAN  C S 
66. วุน  R 
73. วุน  R 
81. NOKMAN (พูดแทรก) 
91. วุน ไมทราบวาพูดกับใคร 
101. NOKMAN (พูดแทรก) N S 
106. วุน log on 
112. วุน  R 
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113. NOKMAN  N S 
121. วุน  R S 
127. NOKMAN  R S 
134. วุน  R S 
151. NOKMAN  R          S 

153. วุน  R 
158. NOKMAN  C S 
167. วุน  R  
171. NOKMAN  N S 
175. วุน  C S 
200. วุน  C 
207. วุน NOKMAN ไมตอบ R  
213. NOKMAN  R S 
218. วุน  N S 
225. NOKMAN วุนไมตอบ R 
231. วุน  R S 
239. NOKMAN  R S 
248. วุน  R 
259. NOKMAN  N S 
266. วุน  R S 
275. NOKMAN  R S 
282. วุน  R  
287. NOKMAN  N S 
293. วุน log on 
300. วุน  R S 
302. NOKMAN  N S 
311. วุน  R 
316. วุน พูดกับเนรี่ 
319. NOKMAN  R  
324. NOKMAN  C S 
327. วุน  R 
334. NOKMAN น้ําฝนไมตอบ 
341. NOKMAN วุนไมตอบ N 
342. วุน  C 
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349. NOKMAN  N          S 
353. วุน      NOKMAN ไมตอบ N 
355. วุน  R 
356. NOKMAN  C          S 

358. วุน       NOKMAN ไมตอบ R 
359. NOKMAN  C          S 
363. วุน  R 
365. NOKMAN  C S 
372. NOKMAN พูดกับ Minpo 
373. วุน  R S 
375. NOKMAN  R 
386. วุน พูดกับแบมแบม 
389. NOKMAN  N S 
393. วุน พูดกับแบมแบม 
403. วุน  R S 
407. วุน  C 
408. NOKMAN  R S 
415. วุน พูดกับแบมแบม 
419. NOKMAN  N  
424. วุน  R  
430. NOKMAN วุนไมตอบ C 
432. วุน  N S 
438. NOKMAN  R S 
442. วุน  R S 
449. NOKMAN  R  
458. NOKMAN (พูดแทรก) C  
463. วุน log on 
469. NOKMAN  C 
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472. วุน  N  
479. วุน  N S 
482. NOKMAN พูดกับแบมแบม 
483. วุน  C 
492. NOKMAN  R S 
495. วุน (พูดแทรก) 
499. วุน พูดซ้ําขอความที่ 495 
500. NOKMAN พูดกับแบมแบม 
504. วุน  R 
505. วุน log off 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 265

 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  หนุม  กับ  แนน  หองจะจา 3  วันที่ 13 ก.ค. 44 
5. แนน  N S 
13. หนุม  R 
14. แนน  N            S 

22. หนุม  C  
24. แนน  C S 
30. หนุม  R 
38. แนน ไมรูวาพูดกับใคร 
42. หนุม  R S 
44. แนน  R S 
45. หนุม  R S 
51. แนน  R S 
54. หนุม ไมรูวาพูดกับใคร 
57. หนุม  R S 
60. แนน  N S 
62. แนน  R S 
65. หนุม  R  
67. หนุม  R S 
72. หนุม  C  
75. หนุม  C  
76. แนน  R  
85. แนน  C S 
89. หนุม แนนไมตอบ R  
93. แนน  N S 
102. หนุม  R S 
107. หนุม แนนไมตอบ C  
116. แนน หนุมไมตอบ R S 
118. หนุม ทักทายปน 
125. หนุม  R S 
139. แนน  R S 
144. หนุม  R S 
147. แนน  R S 
154. หนุม  R  
157. แนน หนุมไมตอบ N  
163. หนุม แนนไมตอบ N  
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174. แนน  R S 
184. หนุม  R  
188. แนน หนุมไมตอบ N  
189. หนุม  C  
196. หนุม  C S 
201. แนน  R  
210. แนน  N S 
212. หนุม แนนไมตอบ N  
222. หนุม  R 
240. หนุม แนนไมตอบ C  
255. หนุม แนนไมตอบ N  
261. หนุม แนนไมตอบ N  
265. หนุม แนนไมตอบ C  
271. หนุม แนนไมตอบ C  
279. แนน log on 
281. หนุม  N S 
288. แนน  C  
289. แนน  R S 
295. หนุม  R S 
297. แนน  R  
301. แนน  C S 
304. หนุม  N S 
307. แนน  R S 
308. หนุม  R 
320. แนน หนุมไมตอบ N  
323. หนุม  R S 
329. แนน  R S 
336. หนุม  R         S 

337. แนน หนุมไมตอบ N  
350. แนน  R S 
351. หนุม แนนไมตอบ C 
361. หนุม  R S 
366. แนน  R S 
371. หนุม แนนไมตอบ R S 
376. แนน หนุมไมตอบ R 
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387. แนน หนุมไมตอบ N  
390. หนุม  N  
392. แนน หนุมไมตอบ C   
396. หนุม  C S 
404. แนน  R S 
409. หนุม  R  
421. หนุม  C          S S 
422. แนน  R S 
426. แนน หนุมไมตอบ R  
433. หนุม  R S 
441. แนน  R S 
451.หนุม ไมปรากฏขอความใดๆ 
464. หนุม  R S 
473. แนน  R S 
480. หนุม  R S 
487. แนน  R S 
494. หนุม  R S 
511. แนน  R          S 
517. หนุม  R S 
519. แนน  C 
522. หนุม  N S 
524. แนน  R S 
530. แนน หนุมไมตอบ R  
534. หนุม  R  
539. หนุม  C S 
543. แนน  R S 
555. หนุม  R  
560. แนน  N  
566. แนน หนุมไมตอบ C  
573. หนุม  C S 
579. หนุม  C  
581. แนน หนุมไมตอบ N 
585. แนน  R  
600. แนน พูดกับทุกคน 
606. แนน log off 
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  ลินดา  กับ  บักจอย  หองจะจา 3  วันที่ 13 ก.ค. 44 
 
6. ลินดา  N S 
10. บักจอย  (N) S 
15. บักจอย  R 
23. ลินดา  R S 
26. บักจอย  R S 
35. ลินดา  R  
52. บักจอย  N S 
59. ลินดา  R S 
63. บักจอย  R S 
78. ลินดา  R  
80. บักจอย  N S 
88. ลินดา  R  
97. บักจอย  N S 
98. ลินดา  C S 
103. ลินดา  R  
108. ลินดา  C S 
115. บักจอย  R  
120. บักจอย  R S 
123. ลินดา ทักทายเนรี่ 
133. ลินดา  C S 
162. บักจอย  R  
164. ลินดา บักจอยไมตอบ N 
168. บักจอย  C S 
170. ลินดา  R S 
176. บักจอย  R S 
186. ลินดา  R S 
191. บักจอย ลินดาไมตอบ N 
198. บักจอย  R S 
209. ลินดา  R  
215. บักจอย ลินดาไมตอบ  N  
217. ลินดา  N S 
223. ลินดา บอกลาวุน  วุนไมตอบ 
229. บักจอย  R 
249. ลินดา (พูดแทรก  น้ําฝนไมตอบ) 
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250. บักจอย  N S 
256. ลินดา  R  
263. บักจอย  N S 
272. ลินดา  N S 
280. บักจอย  R  
284. ลินดา  R S 
292. บักจอย  R S 
296. ลินดา  R S 
306. บักจอย  R  
312. บักจอย  C S 
315. ลินดา  N S 
318. ลินดา  R  
321. บักจอย  R  
328. บักจอย  C  
331. ลินดา  N S 
335. บักจอย 
339. บักจอย  R  
348. บักจอย  C  
354. บักจอย  N S 
357. ลินดา  R  
367. บักจอย ลินดาไมตอบ N 
368. ลินดา  N S 
374. บักจอย  R S 
382. ลินดา  R S 
385. บักจอย  R  
391. บักจอย  C S 
400. ลินดา  R S 
411. บักจอย  R S 
420. ลินดา  R S 
425. บักจอย  R S 
428. ลินดา  N S 
434. ลินดา  R  
435. บักจอย  R  
437. บักจอย  C S 
444. ลินดา  C S 



 270

437. บักจอย  C S 
444. ลินดา  C S  
446. ลินดา  R  
456. ลินดา  C S 
457. บักจอย  R  
465. บักจอย  R S 
474. ลินดา  R S 
485. บักจอย  R S 
496. ลินดา  R S 
501. ลินดา  N S 
506. บักจอย  R  
514. บักจอย  R S 
515. ลินดา log on 
516. ลินดา  R S 
521. บักจอย  R  
526. ลินดา  N S 
529. บักจอย ลินดาไมตอบ N 
531. บักจอย  R S 
537. ลินดา  N S 
542. ลินดา  R S 
546. บักจอย  R S 
551. บักจอย  R S 
552. ลินดา  R S 
557. ลินดา  R  
567. บักจอย  R  
569. ลินดา  N           S  
578. ลินดา  C S 
580. บักจอย  R  
583. บักจอย  R S 
584. ลินดา  N S 
586. บักจอย  C  
589. ลินดา  R  
592. บักจอย  R  
597. ลินดา  C 
599. บักจอย  C S 
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599. บักจอย  C S 
604. ลินดา  R       S  
608. ลินดา  C S 
611. บักจอย  R S 
620. ลินดา  R  
622. บักจอย  R S 
627. ลินดา  R S 
631. บักจอย  N S 
632. ลินดา  C  
633. บักจอย  R  
634. ลินดา  R  
638. บักจอย  N S 
641. ลินดา  R S 
650. บักจอย  R S 
660. ลินดา  R           S 

662. ลินดา  C S 
666. บักจอย  R  
667. บักจอย  R S 
670. บักจอย ลินดาไมตอบ N 
673. ลินดา  N S 
674. ลินดา  R S 
677. บักจอย  R S 
680. บักจอย  R  
684. ลินดา  R S 
695. บักจอย  R  
697. ลินดา  C S 
702. บักจอย  C S 
704. บักจอย  R  
705. ลินดา  R  
712. ลินดา  C 
716. ลินดา  N S 
717. บักจอย ลินดาไมตอบ N 
720. บักจอย  R  
739. บักจอย ลินดาไมตอบ N 
741. บักจอย log off 
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746. ลินดา log on 
751. ลินดา log on 
755 ลินดา บักจอยไมตอบ   
759. ลินดา ทักทายนิค 
773. ลินดา พูดกับทุกคน  แตไมมีคนตอบ N 
777. ลินดา ทักทาย por  แตไมมีคนตอบ N 
789. ลินดา ทักทาย por  แตไมมีคนตอบ N 
791. ลินดา ถามคําถาม por  แตไมมีคนตอบ N 
797. ลินดา พูดกับ por 
801. บักจอย log on 
803. บักจอย  N 
808. ลินดา ไมสามารถอานอักษรได 
810. บักจอย  C S 
812. ลินดา  R S 
817. บักจอย  R S 
823. บักจอย  N S 
825. ลินดา  R S 
827. ลินดา  R S 
829. บักจอย  R S 
831. ลินดา  N S 
833. บักจอย  R  
835. ลินดา  R           S 

839. บักจอย  R S 
840. ลินดา  C S 
841. บักจอย  R  
844. บักจอย  R S 
847. ลินดา  R  
858. ลินดา  R S 
862. บักจอย  R  
864. ลินดา บักจอยไมตอบ N  
866. บักจอย  C S 
871. ลินดา  R  
875. ลินดา  C S 
876. บักจอย  C S 
887. บักจอย  R  
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876. บักจอย  C S 
889. ลินดา  R S 
896. บักจอย  R S 
900. ลินดา  R S 
905. บักจอย  R S 
909. ลินดา  R S 
912. บักจอย  R S 
914. ลินดา  R S 
915. บักจอย  R S 
916. บักจอย log off 
918. ลินดา  R  
921. ลินดา พูดกับตัวอเง 
926. ลินดา พูดกับทุกคน  แตไมมีคนตอบ N 
928. ลินดา พูดกับทุกคน  แตไมมีคนตอบ N 
940. ลินดา พูดกับทุกคน  แตไมมีคนตอบ N 
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  น้ําฝน  กับ  มีนโป (Minpo)  หองจะจา 3  วันที่ 13 
ก.ค. 44 
 
11. น้ําฝน  N S 
18. มีนโป  R  
31. น้ําฝน พูดกับหนุม  แตไมมีคําตอบ 
36. มีนโป  C S 
40. น้ําฝน  R  
61. มีนโป log on 
68. น้ําฝน  C  
74. มีนโป น้ําฝนไมตอบ N  
83. มีนโป  N  
84. มีนโป ซ้ําขอความที่ 83 C  
86. มีนโป ซ้ําขอความที่ 83 C  
90. น้ําฝน  C S 
104. มีนโป  R  
114. น้ําฝน  N S 
130. มีนโป พูดกับ NOKMAN 
136. มีนโป  R S 
142. มีนโป  C 
148. มีนโป  C 
150. น้ําฝน  R 
165. มีนโป พูดกับ NOKMAN 
179. มีนโป น้ําฝนไมตอบ N  
180. มีนโป ซ้ําขอความที่ 179 C 
185. น้ําฝน  N S 
194. น้ําฝน  C 
195. มีนโป  R 
237. น้ําฝน มีนโปไมตอบ N  
246. น้ําฝน  C  
257. น้ําฝน มีนโปไมตอบ C  
268. มีนโป log on 
276. มีนโป พูดกับตัวเอง 
277. น้ําฝน ซ้ําขอความที่ 257 C  
285. น้ําฝน  C          S S 
290. มีนโป  R S 
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290. มีนโป  R S 
291. น้ําฝน  R  
298. มีนโป  R S 
303. น้ําฝน  R          S 
309. มีนโป  R  
310. น้ําฝน  C S 
313. มีนโป log off 
322. น้ําฝน  R  
330. น้ําฝน  C  
340. Minpo log on 
344. Minpo  N  
345. Minpo ซ้ําขอความที่ 344 C  
346. Minpo ซ้ําขอความที่ 344 C  
347. Minpo ซ้ําขอความที่ 344 C  
364. Minpo พูดกับ NOKMAN 
379. Minpo พูดกับ NOKMAN แตไมไดรับคําตอบ N   
380. Minpo ซ้ําขอความที่ 379 
381. Minpo ซ้ําขอความที่ 379 
388. น้ําฝน Minpo ไมตอบ N  
397. Minpo น้ําฝนไมตอบ N  
398. Minpo ซ้ําขอความที่ 397 
399. Minpo ซ้ําขอความที่ 397 
405. น้ําฝน  N           S S 
406. Minpo  R S 
412. Minpo  R  
413. น้ําฝน  R S 
416. Minpo  R  
427. Minpo  C S 
439. น้ําฝน  R S 
440. Minpo น้ําฝนไมตอบ R  
445. Minpo  R S 
450. น้ําฝน  R S 
454. Minpo  R  
466. Minpo  C  
477. Minpo  C 
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  yoyi  กับ  ryu  หองจะจา 3  วันที่ 13 ก.ค. 44 
 
?? ryu    
3. yoyi เสียงหัวเราะ (รูปย้ิม) 
7. ryu   
8. yoyi  R S 
19. ryu  R S 
21. yoyi  R  
27. ryu พูดกับตัวเอง 
33. yoyi  N S 
43. ryu  R S 
47. yoyi  R  
50. ryu log off 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  น้ําฝน  กับ  หนุม  หองจะจา 3  วันที ่13 ก.ค. 44 
 
31. น้ําฝน หนุมไมตอบ N  
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  นีนา  กับ  B  หองจะจา 3  วันที่ 13 ก.ค. 44 
 
4. B  N S 
28. B พูดกับปน 
34. นีนา  R S 
37. B  N S 
49. B  R  
53. นีนา  R  
77. นีนา  C S 
79. B  N  
87. B  C  
92. B  R  
100. นีนา Bไมตอบ N  
124. B  C  
132. B พูดกับปน 
143. B พูดกับปน 
155. B พูดกับปน 
160. นีนา ซ้ําขอความที่ 100 N S 
172. B log on 
183. นีนา Bไมตอบ N  
187. นีนา ไมปรากฏขอความ 
192. นีนา  Bไมตอบ (ซ้ําขอความที่ 183) 
197. B  R S 
235. นีนา  R  
247. นีนา log on 
260. B พูดกับปน 
270. นีนา  C S 
274. B พูดกับปน 
286. B  R S 
299. นีนา  R S 
314. B  R S 
325. นีนา  R S 
338. B  R  
360. B  log on 
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  หิน  กับ  เนรี่  หองจะจา 3  วันที่ 13 ก.ค. 44 
 
82. หิน log on 
99. หิน  N  
110. หิน  C 
 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  เนรี ่ กับ  ลินดา  หองจะจา 3  วันที่ 13 ก.ค. 44 
 
109. เนรี่  N S 
123. ลินดา  R 
 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  หนุม  กับ  ปน  หองจะจา 3  วันที่ 13 ก.ค. 44 
 
118. หนุม  N S 
126. ปน  R 
193. ปน หนุมไมตอบ (พูดแทรก) 
273. ปน หนุมไมตอบ (พูดแทรก) 
 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  หิน  กับ  ปน  หองจะจา 3  วันที่ 13 ก.ค. 44 
 
119. หิน  N S 
128. หิน  C 
131. ปน  R 
140. หิน (รูปเด็กรองไห) 
146. ปน หินไมตอบ N  
152. หิน  N S 
161. ปน  R 
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  เด็กองคการ  กับ  ปน  หองจะจา 3  วันที่ 13 ก.ค. 
44 
 
96. เด็กองคการ ลินดาไมตอบ (พูดแทรก)  
122. เด็กองคการ  N S 
129. ปน  R S 
135. เด็กองคการ  R  
138. เด็กองคการ  C 
 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  มีนโป (Minpo)  กับ  NOKMAM  หองจะจา 3  วันที่ 
13 ก.ค. 44 
 
130. มีนโป   N  
165. มีนโป ซ้ําขอความที่ 130 C S 
171. NOKMAN รูปถวยเบียร R S 
364. Minpo รูปถวยเบียร R S 
372. NOKMAN  R 
379. Minpo NOKMAN ไมตอบ N  
 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  B  กับ  ปน  หองจะจา 3  วันที่ 13 ก.ค. 44 
 
132. B  N S 
141. ปน  R  
143. B  N S 
149. ปน  R S 
155. B  R S 
159. ปน  Bไมตอบ N  
166. ปน  Bไมตอบ R  
181. ปน  Bไมตอบ N  
182. ปน  Bไมตอบ N  
260. B  N S 
267. ปน  R S 
274. B  R 
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  เนรี ่ กับ  ปน  หองจะจา 3  วันที่ 13 ก.ค. 44 
 
137. เนรี่  N S 
145. ปน  R S 
156. เนรี่ ปนไมตอบ N  
206. เนรี่  R S 
211. ปน  R/N S 
216. เนรี่  R S 
232. ปน  R  
234. เนรี่  N S 
236. ปน  R  
238. ปน  C S 
242. เนรี่  R S 
243. ปน  N S 
252. ปน  R S 
253. เนรี่  R  
254. ปน  N S 
258. เนรี่  R S 
262. ปน  R  
269. เนรี่  R S 
278. ปน  R S 
283. เนรี่  R  
294. เนรี่ ปนไมตอบ N  
 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  ปน  กับ  NOKMAN  หองจะจา 3  วันที่ 13 ก.ค. 44 
 
177. ปน NOKMAN ไมตอบ N  
 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  ปน  กับ  อสูร  หองจะจา 3  วันที่ 13 ก.ค. 44 
 
203. อสูร  N S 
208. ปน  R /N S 
226. อสูร  R 
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  Kitty Jang (rai)  กับ  บักจอย  หองจะจา 3  วันที่ 13 
ก.ค. 44 
 
233. Kitty Jang (rai) บักจอยไมตอบ    N  
 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  หิน  กับ  แพร  หองจะจา 3  วันที่ 13 ก.ค. 44 
 
241. หิน แพรไมตอบ N  
 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  คง  กับ  นีนา  หองจะจา 3  วันที่ 13 ก.ค. 44 
 
264. คง นีนาไมตอบ N  
 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  เนรี ่ กับ  วุน  หองจะจา 3  วันที่ 13 ก.ค. 44 
 
305. เนรี่  N  
316. วุน  R  
 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  เนรี ่ กับ  หนุม  หองจะจา 3  วันที่ 13 ก.ค. 44 
 
317. เนรี่ หนุมไมตอบ N  
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  แบมแบม  กับ  วุน  หองจะจา 3  วันที่ 13 ก.ค. 44 
 
377. แบมแบม log on 
378. แบมแบม  N  
384. แบมแบม  C S 
386. วุน  R  
393. วุน  R  
394. แบมแบม  N  
395. แบมแบม  C  
407. วุน  N S 
410. แบมแบม  R S  
415. วุน  R S 
418. แบมแบม  R S  
479. วุน  R S 
484. แบมแบม  R  
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  แบมแบม  กับ  NOKMAN   หองจะจา 3  วันที่ 13 
ก.ค. 44 
 
438. NOKMAN  N S 
448. แบมแบม  R  
458. NOKMAN  N S 
467. แบมแบม  R  
470. แบมแบม  C S 
482. NOKMAN  R S 
491. แบมแบม  R  
500. NOKMAN  N S 
507. แบมแบม  R S 
512. NOKMAN  R  
518. NOKMAN  C           S S 
520. แบมแบม  R  
523. แบมแบม  R S 
525. NOKMAN  R S 
533. แบมแบม  R S 
541. NOKMAN  R S 
545. แบมแบม  R S 
547. แบมแบม NOKMANไมตอบ N  
549. NOKMAN  R S 
558. แบมแบม  R S 
559. NOKMAN  R S 
564. NOKMAN  C  
568. แบมแบม  R S 
576. NOKMAN  R S 
590. แบมแบม  R S 
591. NOKMAN log on 
594. NOKMAN  R  
605. แบมแบม  N S 
613. NOKMAN  R S 
615. แบมแบม  R S 
617. NOKMAN  R  
623. NOKMAN  C S 
626. แบมแบม  R S 
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626. แบมแบม  R S 
629. แบมแบม  N S 
630. NOKMAN  R  
637. NOKMAN  R  
646. NOKMAN แบมแบมไมตอบ N  
651. NOKMAN รูปเด็กรองไห  รูปแกวเบียร 
657. แบมแบม  N S 
659. NOKMAN  R  
672. NOKMAN  C  
676. NOKMAN  C S 
686. แบมแบม  R  
689. NOKMAN พูดกับตัวเอง 
693. NOKMAN NOKMANหัวเราะ 
694. NOKMAN log off 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 285

การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  tp  กับ  เพลง  หองจะจา 3  วันที่ 13 ก.ค. 44 
 
414. tp log on 
417. tp พูดกับทุกคน แตไมมีคนตอบ 
431. tp พูดกับทุกคน แตไมมีคนตอบ 
436. tp พูดกับทุกคน แตไมมีคนตอบ 
447. tp พูดกับทุกคน แตไมมีคนตอบ 
452. เพลง log on 
453. tp พูดกับทุกคน แตไมมีคนตอบ 
455. tp ทักทายเพลง แตไมมีคําตอบ N  
459. tp พูดกับลินดา แตไมมีคําตอบ 
460. tp พูดกับลินดา แตไมมีคําตอบ 
461. เพลง  N S 
462. tp  R S 
468. เพลง  R S 
471. tp  R  
475. เพลง  N S 
476. tp  N S 
478. tp  R  
488. เพลง  R S 
493. tp  R  
497. tp  C S 
508. เพลง  R S 
510. tp  N S 
513. tp  R  
527. เพลง ไมมีคําตอบ N  
528. tp  C  
532. tp  C  
535. เพลง  R S 
536. tp ไมมีคําตอบ N 
540. tp  R 
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544. เพลง  N S 
548. tp  R S 
553. เพลง  R S 
565. tp  R S 
571. เพลง  R  
572. tp  N S 
577. tp  R S 
582. เพลง  R S 
587. tp  R  
588. เพลง  R S 
596. tp  R S 
598. เพลง  N S 
602. tp  R S 
607. tp  C  
609. เพลง  R S 
612. tp  C  
616. tp  R S 
619. tp ไมมีคําตอบ N 
621. เพลง  R S 
628. tp  R S 
635. เพลง  R S 
639. tp  R  
643. เพลง  R S 
647. tp  C  
653. tp  R S 
656. เพลง  R S 
665. tp  R S 
669. เพลง  R  
671. tp  N S 
678. tp log on 
679. เพลง  R S 
685. tp  N S 
687. tp  R  
688. เพลง tpไมตอบ R  
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692. tp  N S 
698. เพลง  R S 
700. tp  R  
703. tp  C         S  
706. tp  C  
707. เพลง  R  
709. tp  C S 
710. tp  C  
711. เพลง  R S 
724. tp  R  
726. เพลง ไมรูวาพูดกับใคร 
727. tp  C S 
729. เพลง  R S 
731. tp  C  
733. เพลง  C S 
734. tp  R S 
735. tp  C  
738. tp  R  
743. tp  C S 
744. เพลง  R S 
748. tp  R  
750. เพลง  R S 
753. tp  R S 
758. เพลง  R S 
760. tp  R S 
762. เพลง  R         S S 
763. เพลง  C  
766. tp  R  
768. เพลง  R S 
771. tp  R S 
774. tp  C  
776. เพลง  R  
778. tp  C  
779. tp  C  
783. tp  R S 
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783. tp  R S 
787. เพลง  R  
790. tp  N S 
793. เพลง  R  
794. tp  N S 
798. เพลง  R             S  
799. tp ไมมีคําตอบ C  
804. เพลง  C S 
805. tp  R  
809. tp  R  
815. tp  C  
816. เพลง  N S 
819. tp  C  
821. tp  R S 
822. tp  C  
826. เพลง  R  
834. tp  C S 
838. tp พูดกับตัวเอง N   
842. tp  C  
843. เพลง  R  
852. tp  C S 
854. เพลง  R S 
863. tp  R  
868. เพลง  N S 
869. tp ไมมีคําตอบ C   
873. tp  R  
882. tp ไมมีคําตอบ C   
888. tp  C S 
891. เพลง  R S 
893. tp  R  
897. tp  N  
902. tp  C S 
906. tp log off 
910. เพลง  R  
917. เพลง log off 
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  tp  กับ  ลินดา  หองจะจา 3  วันที่ 13 ก.ค. 44 
 
459. tp พูดแทรกการสนทนาของลินดากับบักจอย 
460. tp พูดแทรกการสนทนาของลินดากับบักจอย 
 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  แบมแบม  กับ  HUT (Kryro)  หองจะจา 3  วันที่ 13 
ก.ค. 44 
 
490. HUT log on 
498. HUT  N S 
502. แบมแบม HUTไมตอบ R  
562. HUT รูปหนาเฉย 
563. แบมแบม HUTไมตอบ N  
570. HUT รูปหนาเฉย 
574. แบมแบม HUTไมตอบ N  
575. HUT รูปหนาเฉย 
593. Kryro log on 
595. Kryro ทักทายทุกคน แตไมมีคนตอบ N  
601. แบมแบม HUTไมตอบ N  
603. Kryro พูดกับตัวเอง 
610. Kryro  N S 
614. แบมแบม  R S 
618. Kryro  R  
624. แบมแบม HUTไมตอบ N  
636. แบมแบม HUTไมตอบ C  
645. Kryro  N S 
648. แบมแบม  R  
649. Kryro  N S 
654. แบมแบม  R S 
655. Kryro ทักทายNOKMAN 
661. Kryro  N S 
664. แบมแบม  R  
675. Kryro  R S 
683. แบมแบม  R S 
690. แบมแบม  N S 
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683. แบมแบม  R S 
690. แบมแบม  N S 
691. Kryro  R S 
696. Kryro  C  
699. แบมแบม  R S 
701. แบมแบม    
708. Kryro  R S 
713. Kryro  R  
714. แบมแบม  R S 
721. Kryro  R S 
723. แบมแบม  R  
737. แบมแบม Kryroไมตอบ N  
754. แบมแบม  N S 
761. Kryro  R S 
764. แบมแบม  R  
767. Kryro  N S 
769. แบมแบม  N S 
770. แบมแบม  R S 
772. Kryro  R  
775. Kryro  R S 
780. แบมแบม  R S 
782. Kryro  N S 
784. แบมแบม  C S 
786. แบมแบม  R  
788. แบมแบม  C S 
795. Kryro  R S 
796. แบมแบม  R S 
802. Kryro  R S 
806. แบมแบม  R  
807. Kryro  R S 
813. แบมแบม  R S 
818. แบมแบม  C  
820. แบมแบม  C  
824. Kryro  R S 
828. แบมแบม  R  
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828. แบมแบม  R  
830. แบมแบม  C          S S 
832. Kryro  R S 
836. Kryro  R  
837. แบมแบม  R S 
846. Kryro  R S 
849. แบมแบม  R  
850. Kryro ทักทายมาไมบอก 
851. แบมแบม ทักทายนัทตี้ 
856. แบมแบม  C S 
861. Kryro  R  
878. แบมแบม Kryroไมตอบ N  
886. Kryro ทักทายนัทตี้ 
899. แบมแบม (พูดแทรก) N  
904. Kryro  N S 
908. แบมแบม  R  
919. แบมแบม  C S 
922. Kryro  R S 
923. แบมแบม Kryroไมตอบ R  
930. Kryro  N S 
938. แบมแบม  R  
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  Kryro (HUT)  กับ  NOKMAN  หองจะจา 3  วันที่ 13 
ก.ค. 44 
 
655. Kryro  N S 
663. NOKMAN  R  
 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  Kryro (HUT)  กับ  อกหักตามเคย  หองจะจา 3  
วันที่ 13 ก.ค. 44 
 
652. อกหักตามเคย    log on 
668. Kryro อกหักตามเคยไมตอบ  N  
 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  Kryro (HUT)  กับ  กากกกกกก  หองจะจา 3  วันที่ 
13 ก.ค. 44 
 
658. กากกกกกก log on 
668. Kryro กากกกกกกไมตอบ N  
 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  neo  กับ  ลินดา  หองจะจา 3  วันที่ 13 ก.ค. 44 
 
719. neo ลินดาไมตอบ (พูดแทรก)   N  
722. neo ลินดาไมตอบ (พูดแทรก)   N  
 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  nick  กับ  por  หองจะจา 3  วันที่ 13 ก.ค. 44 
728. nick log on 
736. por log on 
740. nick por ไมตอบ N  
745. nick por ไมตอบ C 
747. nick por ไมตอบ C 
749. por พูดกับทุกคน 
752. nick   N S 
757. por  R  
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  nick  กับ  ลินดา  หองจะจา 3  วันที่ 13 ก.ค. 44 
 
756. nick  N S 
759. ลินดา  R  
 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  ลินดา  กับ  por  หองจะจา 3  วันที่ 13 ก.ค. 44 
 
777. ลินดา  N S 
785. por  R S 
789. ลินดา  R 
791. ลินดา porไมตอบ N  
792. por  N S 
797. ลินดา  R S 
800. por  R 
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  มาไมบอก  กับ  แบมแบม  หองจะจา 3  วันที่ 13 
ก.ค. 44 
845. มาไมบอก log on 
848. มาไมบอก  N S 
851. แบมแบม  R S 
865. แบมแบม  N S 
872. มาไมบอก  R S 
874. แบมแบม  R S 
877. มาไมบอก  R  
881. มาไมบอก  N S 
884. แบมแบม  R S 
890. มาไมบอก  R S 
894. แบมแบม  R  
901. มาไมบอก (พูดแทรก) N  
903. มาไมบอก  C S 
907. แบมแบม  R S 
913. มาไมบอก  R S 
920. แบมแบม  R S 
924. มาไมบอก  R  
929. แบมแบม  N S 
931. มาไมบอก  R S 
936. แบมแบม  R  
941. แบมแบม  C  
942. มาไมบอก แบมแบมไมตอบ N  
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  มาไมบอก  กับ  Kryro (HUT)  หองจะจา 3  วันที่ 13 
ก.ค. 44 
850. Kryro  N S 
855. มาไมบอก  R  
883. มาไมบอก  N S 
886. Kryro  R S 
892. มาไมบอก  R 
895. Kryro  R S 
898. มาไมบอก  R  
927. มาไมบอก Kryro ไมตอบ (พูดแทรก) 
942. มาไมบอก Kryro ไมตอบ 
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  พริม  ROY (R)  กับ  POOH BEAR (P)  หองจะจา 5  
วันที่ 2 ก.ค. 44 
 
 Roy+POOH BEAR Roy+พริม พริม+ POOH BEAR 
1. พริม 
2. ROY  N S     
5. POOH  R S    
6. ROY พริมไมตอบ   N 
7. พริม      N S 
8. ROY  R     
9. POOH      R  
10. ROY  N  
11. พริม    N S   
12. ROY  C S             S S   
13. ROY พริมไมตอบ   R 
14. POOH  R S     
15. พริม    R    
19. พริม    C  S   
20. พริม    C 
21. ROY POOH ไมตอบ R 
23. ROY    R    
24. ROY           พูดซ้ําขอความที่ 23    C 
25. พริม POOH ไมตอบ     N 
27. พริม ROY ไมตอบ   R  
28. POOH  C S    S 
30. ROY log on 
31. พริม พูดกับน้ํา 
33. ROY (ตัวอักษรอานไมได) 
35. พริม    R   S 
36. ROY พูดแทรก R S     
40. ROY พูดแทรก   R  S   
42. พริม    N S   
43. ROY    R S   
44. พริม    R    
47. POOH  R     S 
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 Roy+POOH BEAR Roy+พริม พริม+ POOH BEAR 
43. ROY    R S 
47. POOH  R    R S 
48. ROY  N S     
49. พริม    R    
50. POOH พริมไมตอบ     N  
51. POOH  R      
53. ROY  N      
54. พริม       R S 
55. ROY  C   S  S   
57. POOH      R  
58. พริม    R S   
60. POOH  R      
66. พริม    C    
69. พริม    C S  S 
71. POOH  R   S     
73. ROY    R    
74. POOH      N S 
77. ROY  R   S   
78. พริม log on       
79. POOH ไมมีใครตอบ       
82. POOH  N S     
84. พริม      R  
87. ROY  R      
92. พริม    R S   
97. ROY    R    
106. พริม log on       
107. POOH  N      
111. POOH      N S 
115. POOH  C S     
116. ROY  R S  S   
117. POOH Royไมตอบ R      
118. พริม      R  
122. พริม Royไมตอบ   R    
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 Roy+POOH BEAR Roy+พริม พริม+ POOH BEAR 
127. POOH  N S     
129. POOH      N S 
130. พริม ไมมีคนตอบ       
132. POOH      N  
135. POOH  C      
138. ROY  R   S   
139. POOH  C      
141. POOH  C      
142. ROY  R S     
146. ROY  N S     
147. POOH Royไมตอบ R      
150. พริม    R S   
152. POOH Royไมตอบ R      
153. ROY    R    
154. พริม      R  
156. POOH  N S     
158. ROY  C S     
159. POOH        
160. ROY  R      
162. พริม (พูดแทรก)     R  
164. POOH  R      
165. พริม      C  
168. POOH  C S     
171. พริม      N S 
172. ROY  R   S   
173. POOH  N      
176. พริม (พูดแทรก)   R    
177. ROY ไมมีคนตอบ       
180. POOH  R         S      
182. POOH  C          S      
184. ROY  R   S   
186. พริม ไมมีคนตอบ   R    
187. ROY  R      
189. POOH  C      
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 Roy+POOH BEAR Roy+พริม พริม+ POOH BEAR 
189. POOH  C      
192. พริม    N S   
194. POOH  C     S 
195. POOH  C      
196. ROY log on       
197. POOH  C     S 
198. พริม      R  
200. ROY    R    
201. พริม      R  
202. POOH  C        S      
205. ROY  R      
207. พริม    N S   
208. POOH  C S     
209. ROY ไมมีคนตอบ   R    
212. ROY ไมมีคนตอบ R      
215. POOH  C      
217. POOH  C      
219. POOH log off       
223. พริม    N S   
224. ROY    N S   
232. ROY    R    
234. พริม    R    
238. ROY    N S   
240. ROY    C    
241. พริม Royไมตอบ   N    
246. พริม    R S   
249. พริม    C    
252. ROY    R S   
254. พริม    R    
255. พริม    C S   
260. พริม    N S   
262. ROY    R    
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 Roy+POOH BEAR Roy+พริม พริม+ POOH BEAR 
260. พริม    N S   
266. ROY    N S   
270. พริม    R S   
273. ROY    R S   
274. ROY    R    
276. พริม log on       
277. พริม    R       S    
282. พริม    C S   
284. ROY พริมไมตอบ   R    
289. พริม log on       
290. ROY    R S   
294. พริม    R S   
297. ROY    R S   
300. พริม    N           S S  
304. ROY    R    
305. พริม    R    
308. ROY    R S   
309. พริม     R, N S  
311. ROY     R S  
315. พริม     R S  
318. ROY     R   
323. พริม log off       
332. ROY ทักทายวีวา ไมมีคําตอบ      
385. ROY ทักทายวีวา ไมมีคําตอบ      
429. ROY ทักทายวีวา ไมมีคําตอบ      
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  dul  กับ  พิมจา  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
หมายเหตุ  ในระหวางการสนทนาของ  dul  และ  พิมจา  ทั้งสองไดพูดกับคนอื่นดวย  กลาวคือ  dulพูดกับน้ําฝน  
(dulพูดกับอมยิ้มหลากสีและโอเลรสเลมอน  หลังจากเลิกพูดกับพิมจา แลว)  สวนพิมจาพูดกับน้ําฝน  คะนา  พี่
แซว  [TAR]  และ  mongmossss  (พิมจาพูดกับอิอิ  และอมย้ิมหลากสี  หลังจากที่เลิกพูดกับdulแลว)  
นอกจากนั้น  dul  พิมจา  และ  น้ําฝน  ยังพูดดวยกันชั่วขณะหนึ่ง 
 
3. dul  N   
4. dul ซ้ําขอความที่ 3 C   
16. dul  C   
17. dul ซ้ําขอความที่ 16 C   
18. dul ซ้ําขอความที่ 16 C S  
22. พิมจา  R   
26. พิมจา  C S  
32. พิมจา พูดกับคะนา 
37. พิมจา พูดกับคะนา 
38. dul  R 
39. dul ซ้ําขอความที่ 38 C 
45. พิมจา พูดกับคะนา 
52. พิมจา log on 
56. พิมจา พูดกับคะนา 
59. dul  C 
61. dul  C S  
62. พิมจา  R, N S  
64. พิมจา พูดกับคะนา 
67. พิมจา พูดกับพี่แซว 
68. dul  R S  
70. พิมจา  R S  
72. พิมจา พูดกับพี่แซว 
75. พิมจา พูดกับพี่แซว 
76. dul  R         S   
80. พิมจา dul ไมตอบ R   
86. พิมจา พูดกับพี่แซว 
88. dul  C 
89. พิมจา พูดกับคะนา 
90. dul ซ้ําขอความที่ 88 C 
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95. พิมจา พูดกับพี่แซว 
98. พิมจา พูดกับคะนา 
99. พิมจา พูดกับคะนา 
102. dul  N   
103. dul ซ้ําขอความที่ 102 C 
104. dul ซ้ําขอความที่ 102 C 
105. dul ซ้ําขอความที่ 102 C S  
109. พิมจา พูดกับตาร 
110. พิมจา พูดกับพี่แซว 
114. พิมจา  R S  
120. พิมจา พูดกับพี่แซว 
123. dul  R 
124. dul ซ้ําขอความที่ 123 C 
126. พิมจา พูดกับพี่แซว 
128. พมิจา พูดกับฝน 
134. พิมจา พูดกับพี่แซว 
136. dul พูดกับฝน 
137. dul พูดกับฝน 
140. พิมจา พูดกับพี่แซว 
144. พิมจา พูดกับฝน 
145. พิมจา พูดกับฝน (พูดแทรกระหวาง dul กับ ฝน) 
148. dul พูดกับฝน 
149. dul พูดกับฝน 
161. พิมจา log on 
163. dul พูดกับฝน 
166. พิมจา พูดกับฝน 
170. dul  N S  
174. พิมจา พูดกับพี่แซว 
178. พิมจา  R S  
181. dul พูดกับฝน 
183. พิมจา พูดกับพี่แซว 
191. พิมจา พูดกับพี่แซว 
193. dul พูดกับฝน 
203. dul พูดกับฝน 
204. พิมจา พูดกับฝน 
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170. dul  N S  
178. พิมจา  R S  
213. พิมจา พูดกับฝน 
216. dul  R S  
218. พิมจา พูดกับฝน 
222. พิมจา พูดกับตัวเอง 
229. พิมจา  R 
230. พิมจา พูดกับmongmossss 
233. พิมจา พูดกับmongmossss 
237. พิมจา พูดกับmongmossss 
239. dul พูดกับฝน 
245. พิมจา  C 
248. พิมจา พูดกับmongmossss 
258. พิมจา พูดกับฝน 
259. dul พูดกับฝน 
264. dul พูดแทรกการสนทนาระหวาง  พิมจา  กับ  น้ําฝนในขอความที่ 258 
265. พิมจา พูดกับฝน 
275. dul พูดกับฝน 
287. พิมจา พูดกับmongmossss 
291. dul พูดกับฝน 
298. พิมจา พูดกับฝน 
299. dul พูดกับฝน 
301. พิมจา พูดกับฝน 
306. พิมจา พูดกับฝน 
313. พิมจา log on 
314. พิมจา พูดกับฝน 
317. พิมจา พูดกับฝน 
319. dul พูดกับฝน  และ พิมจา  (มิไดโตตอบกลับไปที่ dul) 
320. dul พูดกับฝน  และ พิมจา 
322. พิมจา พูดกับพี่แซว 
326. dul พูดกับฝน 
327. dul พูดกับฝน 
329. พิมจา พูดกับฝน 
331. พิมจา log off 
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  พริม กับ  น้ํา หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
 
31. พริม พูดกับน้ํา  แตไมไดรับคําตอบ  N  
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  พิมจา  กับ  คะนา  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
หมายเหตุ  พิมจาพูดกับคะนา  ในขณะเดียวกันพิมจาก็พูดกับ  dul  ดวย 
 
29. คะนา log on 
32. พิมจา  N         S       S  
34. คะนา  R 
37. พิมจา   N S  
41. คะนา  R S  
45. พิมจา คะนาไมตอบ R  
46. คะนา พิมจาไมตอบ  R  
52. พิมจา log on 
56. พิมจา  N   
64. พิมจา  C S  
85. คะนา  R S  
89. พิมจา  R S  
93. คะนา  R S  
96. คะนา log off 
98. พิมจา  R   
99. พิมจา  C   
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  พี่แซว กับ  พิมจา หองจะจา 5  วันที ่2 ก.ค. 44 
หมายเหตุ  พิมจาพูดกับคะนา  น้ําฝน  dul  และ  [TAR]  ในขณะเดียวกับที่พูดกับ  พี่แซว 
 
63. พี่แซว  N 
65. พี่แซว ซ้ําขอความที่ 63 C S  
67. พิมจา พี่แซวไมตอบ R   
72. พิมจา  N  
75. พิมจา  N S  
81. พี่แซว  R 
86. พิมจา  C S  
91. พี่แซว  R, N S  
95. พิมจา  R S  
101. พี่แซว  R 
108. พี่แซว  C S  
110. พิมจา  R S  
119. พี่แซว  R S  
120. พิมจา  R 
126. พิมจา  C S  
131. พี่แซว  N      S  
134. พิมจา  R 
140. พิมจา พี่แซวไมตอบ R    
169. พี่แซว ซ้ําขอความที่ 131  C S  
174. พิมจา  R S  
179. พี่แซว  R S  
183. พิมจา  R S  
188. พี่แซว  R S  
191. พิมจา  R 
322. พิมจา  N S  
325. พี่แซว  R 
331. พิมจา log off 
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  พิมจา กับ  [[TAR]]  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
83. [[TAR]] log on 
94. [[TAR]] ทักทายทุกคน   
100. [[TAR]] พิมไมตอบ N   
109. พิมจา  N R  
113. [[TAR]]  R 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  พิมจา กับ  น้ําฝน  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
หมายเหตุ  ขณะที่  พิมจาและน้ําฝนสนทนากัน  ทั้งสองคนไดสนทนากับdulดวย  อยางไรก็ตาม  ทั้งสามมิได
สนทนารวมกัน  กลาวคือ  มีการสนทนา  2  คู  ไดแก  พิมจากับdul   และน้ําฝนกับdul 
112. น้ําฝน log on 
121. น้ําฝน  N S  
128. พิมจา  R S  
133. น้ําฝน  R S  
144. พิมจา  R S  
151. น้ําฝน  R S  
166. พิมจา  R, N S  
175. น้ําฝน  R  
190. น้ําฝน  C S  
204. พิมจา  R S  
206. น้ําฝน  N S  
210. น้ําฝน  R S  
213. พิมจา  R 
218. พิมจา  R 
243. น้ําฝน พิมจาไมตอบ N   
251. น้ําฝน  N S  
258. พิมจา  R 
265. พิมจา  C S 
283. น้ําฝน  R S  
287. พิมจา  R S  
288. น้ําฝน  N 
293. น้ําฝน  C S  
298. พิมจา น้ําฝนไมตอบ R   
301. พิมจา  C 
302. น้ําฝน  R S  
306. พิมจา  R   
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312. น้ําฝน  N S  
314. พิมจา  R 
317. พิมจา  C S  
324. น้ําฝน  R S  
329. พิมจา  R 
330. น้ําฝน log off 
331. พิมจา log off 
437. พิมจา  N S  
442. น้ําฝน  R 
445. น้ําฝน log off 
448. พิมจา log off 
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  dul  กับ  น้ําฝน  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
หมายเหตุ  dulพูดกับน้ําฝน  ขณะเดียวกับที่  dulพูดอยูกับพิมจา  สวนน้ําฝนก็พูดกับพิมจาเชนเดียวกัน  และ
น้ําฝนยังพูดกับอิอิและอมย้ิมหลากสี  นอกจากนั้น  dulยังพูดกับโอเลรสเลมอนดวย 
 
136. dul  N   
137. dul ซ้ําขอความที่ 136 C S  
143. น้ําฝน  R S  
148. dul  R 
149. dul ซ้ําขอความที่ 148 C S  
157. น้ําฝน  R S  
163. dul  R S  
167. น้ําฝน  R S  
181. dul  R S  
185. น้ําฝน  R S  
193. dul  R S  
199. น้ําฝน  R S  
203. dul  R S  
211. น้ําฝน  R 
216. dul พูดกับ  พิมจา N S  
226. น้ําฝน  R S  
235. น้ําฝน  C   
239. dul  R 
259. dul  N  S  
269. น้ําฝน log on 
272. น้ําฝน   R S  
275. dul   R S  
279. น้ําฝน   R S  
291. dul   R S  
295. น้ําฝน   R S  
299. dul น้ําฝนไมตอบ  R   
 
 
 
 
 
 



 308

307. น้ําฝน  N         S   
316. น้ําฝน  C S  
319. dul พูดกับฝน  และ พิมจา   R 
320. dul พูดซ้ําขอความที่ 319 C 
326. dul  R, N   
327. dul พูดซ้ําขอความที่ 326 C        S  
328. น้ําฝน พูดกับทุกคน 
330. น้ําฝน log off 
336. น้ําฝน log on 
337. dul  N  S  
340. น้ําฝน  R  S  
345. dul  R   
346. dul พูดซ้ําขอความที่ 345 C  S  
356. น้ําฝน  R S  
360. dul  R  
362. dul พูดซ้ําขอความที่ 360 C 
363. dul พูดซ้ําขอความที่ 360 C S  
365. น้ําฝน  R  S  
376. น้ําฝน พูดกับอิอิ  
382. dul  R S  
386. น้ําฝน  C 
394. น้ําฝน  R S  
399. น้ําฝน พูดกับอมยิ้มหลากสี 
403. น้ําฝน พูดกับอิอิ 
407. dul  R   
408. dul พูดซ้ําขอความที่ 407 C S  
414. น้ําฝน  R S  
421. dul  R S  
422. น้ําฝน log on 
425. น้ําฝน  R S  
428. น้ําฝน พูดกับอิอิ 
432. dul  R S  
435. น้ําฝน  R 
438. dul พูดกับโอเลรสเลมอน 
442. น้ําฝน พูดกับพิมจา 
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445. น้ําฝน log off 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  วีวา  กับ  ฟาง  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
 
220. ฟาง log on 
221. วีวา  N S  
228. ฟาง  R 
231. วีวา ฟางไมตอบ N   
236. วีวา  N S  
242. ฟาง   N S  
244. ฟาง  R S  
247. วีวา   R S  
250. วีวา  R S  
253. ฟาง   R 
256. ฟาง  R S  
257. วีวา  C S  
263. วีวา  R S  
267. ฟาง  R 
268. วีวา ฟางไมตอบ N   
271. ฟาง  R S  
278. วีวา  R 
280. ฟาง วีวาไมตอบ N   
281. วีวา ฟางไมตอบ และพูดซ้ําขอความที่ 268       N 
286. วีวา ฟางไมตอบ N   
292. วีวา  C   
296. วีวา  C   
310. วีวา  C   
343. วีวา  C   
348. วีวา  C   
352. ฟาง พูดกับตนเอง  
354. วีวา  C   
364. วีวา  C   
370. ฟาง ทักทายทุกคน 
372. วีวา  C S  
380. ฟาง  R S  
389. วีวา  R  
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380. ฟาง  R S 
384. ฟาง  N S  
389. วีวา  R  
396. ฟาง   N S  
397. วีวา  R 
409. วีวา   R 
410. ฟาง วีวาไมตอบ N   
423. ฟาง วีวาไมตอบ N   
457. ฟาง ทักทายทุกคน  แตไมมีคนตอบ  N       
462. ฟาง รองเพลง 
468. ฟาง รองเพลง 
471. ฟาง รองเพลง 
474. ฟาง รองเพลง 
479. ฟาง รองเพลง 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  พิมจา  กับ  mangmosssss    
หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
 
225. mangmoss N S  
227. mangmoss 
230. พิมจา  R 
233. พิมจา  C 
237. พิมจา  C 
248. พิมจา ผ้ึงไมตอบ C 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  พี่แซว  กับ  วีวา  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
 
303. พี่แซว ทักทายวีวา  แตไมไดรับคําตอบ N   
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  พี่แซว  กับ  นุช  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
 
333. นุช log on 
334. นุช log on 
335. พี่แซว ทักทายนุช  แตไมไดรับคําตอบ N  
341. พี่แซว พูดกับนุช  แตไมไดรับคําตอบ C  
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  nop  กับ  นุช  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
 
333. นุช log on 
334. นุช log on 
339. nop log on 
353. nop ทักทายนุช  แตไมไดรับคําตอบ N  
359. nop พูดกับนุช  แตไมไดรับคําตอบ C  
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  พิมจา  กับ  อมยิ้มหลากสี   
หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
 
338. อมย้ิมหลากสี log on 
355. พิมจา   N  S  
358. พิมจา   C   
361. อมย้ิมหลากสี  R 
368. อมย้ิมหลากสี  N S  
377. พิมจา   R S  
387. อมย้ิมหลากสี  R 
391. อมย้ิมหลากสี log off 
400. พิมจา  อมย้ิมหลากสีไมไดตอบ  N   
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  อมยิ้มหลากสี  กับ  น้ําฝน    
หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
 
342. อมย้ิมหลากสี พูดแทรกการสนทนาระหวาง  น้ําฝน  กับ  dul   N S 
350. อมย้ิมหลากสี พูดแทรกการสนทนาระหวาง  น้ําฝน  กับ  dul C 
374. อมย้ิมหลากสี พูดแทรกการสนทนาระหวาง  น้ําฝน  กับ  dul  และน้ําฝนไมไดตอบ C 
399. น้ําฝน  อมย้ิมหลากสีไมตอบ N   
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  พี่แซว  กับ  ปลา  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
 
402. ปลา ทักทายทุกคน 
405. พี่แซว (อานตัวอักษรไมได) 
406. พี่แซว  N S  
416. ปลา  R, N S  
418. พี่แซว  R, N S  
426. ปลา  R S  
434. พี่แซว ปลาไมตอบ N   
436. พี่แซว  R   
439. ปลา  N S  
441. พี่แซว  C       S S  
446. พี่แซว  R 
449. พี่แซว ปลาไมตอบ N   
450. ปลา  R S  
453. ปลา  R 
454. พี่แซว  R S  
458. ปลา  R S  
459. ปลา  N S  
461. พี่แซว  R S  
464. ปลา  R S  
465. พี่แซว ปลาไมตอบ R, N   
466. พี่แซว  R 
470. ปลา  N S  
472. พี่แซว  R S  
475. ปลา  R S  
476. พี่แซว  R S  
488. ปลา  R S  
491. พี่แซว  R, N S  
492. ปลา  C 
494. ปลา  R   
501. ปลา  C 
512. ปลา log off 
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  อมยิ้มหลากสี  กับ  dul  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 
44 
 
371. dul  N S  
378. อมย้ิมหลากสี R S  
391. อมย้ิมหลากสี log off 
393. dul อมย้ิมหลากสีไมตอบ R   
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  อิอิ  กับ  พิมจา  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
 
344. อิอิ log on 
349. อิอิ รูปภาพหัวเราะ 
351. พิมจา  N S  
366. อิอิ  R S  
367. พิมจา  R S   
375. อิอิ  R  
379. พิมจา  C S  
381. อิอิ  R S S  
383. พิมจา  R 
390. พิมจา  R S  
395. อิอิ  R S  
404. พิมจา  R S  
411. พิมจา  C 
412. อิอิ  R          S S  
417. พิมจา อิอิไมตอบ R   
419. พิมจา  R 
420. อิอิ  N S  
424. พิมจา  R S  
427. อิอิ  R S  
430. อิอิ log off 
433. พิมจา  R 
443. พิมจา log off 
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  อิอิ  กับ  น้ําฝน  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
 
366. อิอิ  N S  
375. อิอิ  C 
376. น้ําฝน อิอิไมตอบ R   
403. น้ําฝน  N S  
412. อิอิ  R S  
415. น้ําฝน  R S  
420. อิอิ  N S  
428. น้ําฝน  R 
430. อิอิ log off 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  SAKI  กับ  เจ  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
 
469. SAKI log on 
473. SAKI ทักทายทุกคน   แตไมมีคนตอบ 
477. SAKI ทักทายทุกคน   แตไมมีคนตอบ 
478. เจ log on 
480. SAKI ทักทายเจ   แตเจไมตอบ      N   
482. เจ ทักทายทุกคน   แตไมมีคนตอบ  N   
484. SAKI  N S  
485. เจ  R S  
486. เจ  N S  
487. SAKI  R   
489. SAKI  R S  
490. เจ  R S  
496. SAKI  R  S  
498. เจ  R  S  
503. เจ  N  S  
504. SAKI  R   
507. SAKI เจไมตอบ R   
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509. เจ  N S  
510. SAKI  R S  
514. เจ  R S  
517. SAKI  R       S   
520. SAKI  C S  
521. เจ  R S   
523. เจ  R S  
524. SAKI  R S   
526. SAKI  R S  
527. เจ  R   
528. เจ พูดซ้ําขอความที่ 527 C 
529. เจ พูดซ้ําขอความที่ 527 C 
532. เจ  R S 
534. เจ SAKI ไมตอบ C   
535. SAKI  R S  
539. เจ  R S  
543. SAKI  R 
547. SAKI พูดกับนางมาร  แตไมไดรับคําตอบ 
555. SAKI พูดกับนูไผ  แตไมไดรับคําตอบ 
561. เจ พูดกับตัวเอง 
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  ขาวหอม  กับ  เจ  หองจะจา 5  วันที ่2 ก.ค. 44 
 
545. ขาวหอม  N   
548. ขาวหอม พูดกับตานี 
553. ขาวหอม พูดกับตานี 
557. ขาวหอม พูดแทรกการสนทนาระหวางตานีกับเหมือนสวย 
562. ขาวหอม พูดกับปลาเค็ม 
565. ขาวหอม  C S  
566. ขาวหอม  C         S   
567. เจ  R 
569. ขาวหอม พูดกับปลาเค็ม 
571. ขาวหอม  N  
572. เจ  N S  
573. เจ  
574. ขาวหอม เจไมตอบ C   
576. ขาวหอม  R 
577. เจ  N S  
580. ขาวหอม พูดกับปลาเค็ม 
583. ขาวหอม  R 
587. ขาวหอม ทักทายชบา 
588. เจ (ไมทราบวาเจพูดกับใคร) 
591. ขาวหอม  N S  
593. ขาวหอม ทักทายตาโต 
594. เจ  R S  
598. ขาวหอม  R 
599. เจ  N S  
602. ขาวหอม  R S  
606. เจ  R  
611. เจ  C S  
614. ขาวหอม  R S  
617. เจ  R S  
621. ขาวหอม  R S  
625. เจ  R S  
629. ขาวหอม  R S  
632. เจ  R S  
635. ขาวหอม  R 
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636. เจ ขาวหอมไมตอบ N   
640. ขาวหอม  N S  
642. ขาวหอม log off 
645. เจ  R 
659. เจ ขาวหอมไมตอบ C 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  เหมือนสวย  กับ  ตานี  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 
44 
 
495. ตานี log on 
499. เหมือนสวย log on 
500. ตานี ทักทายทุกคน ไมมีคนตอบ 
502. เหมือนสวย ทักทายทุกคน ไมมีคนตอบ 
508. ตานี (ทดลองพูด  "เทส") 
519. เหมือนสวย  N S  
530. เหมือนสวย ตานีไมตอบ C   
531. ตานี  R S  
533. เหมือนสวย  R S  
536. เหมือนสวย  C 
537. ตานี พูดกับปลาเค็ม 
544. ตานี  R S  
549. เหมือนสวย  R S  
551. เหมือนสวย พูดกับนางมารไผ 
554. ตานี  R 
556. ตานี พูดกับปลาเค็ม 
559. เหมือนสวย พูดกับนางมารไผ  N S  
560. ตานี พูดกับขาวหอม  
563. ตานี (พูดแทรก ไมมีคนตอบ) R  
570. ตานี ไมมีคนตอบ    
581. เหมือนสวย log on 
582. เหมือนสวย log on 
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  ตานี  กับ  ปลาเค็ม  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
 
495. ตานี log on 
500. ตานี ทักทายทุกคน 
508. ตานี (ทดลองพูด  "เทส") 
518. ปลาเค็ม log on 
522. ปลาเค็ม  ทักทายตี๋  แตไมมีคําตอบ 
531. ตานี  N S  
537. ตานี ปลาเค็มไมตอบ C   
542. ปลาเค็ม  R 
552. ปลาเค็ม พูดกับมารนอย  แตไมมีคําตอบ 
556. ตานี  N S  
558. ปลาเค็ม  R 
564. ปลาเค็ม พูดกับขาวหอม 
568. ปลาเค็ม พูดกับขาวหอม 
570. ตานี ไมมีคนตอบ 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  ขาวหอม  กับ  ตานี  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
 
548. ขาวหอม  N 
553. ขาวหอม  C S  
554. ตานี  R S  
557. ขาวหอม  R, N S  
560. ตานี  R 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  ขาวหอม  กับ  ปลาเค็ม  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 
44 
 
562. ขาวหอม  N S  
564. ปลาเค็ม  R 
568. ปลาเค็ม ขาวหอมไมตอบ N   
569. ขาวหอม  N S  
575. ปลาเค็ม  R S  
580. ขาวหอม ปลาเค็มไมตอบ R   
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  มารเฒา  กับ  ตาโต  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
หมายเหตุ  ในขณะที่  มารเฒาพูดกับตาโต  มารเฒาก็พูดกับเหมือนสวย  เหมือนจะหลอ   และตาตี๋  สวนตาโตก็
พูดกับตาตี๋ดวย 
 
590. ตาโต log on 
597. ตาโต ทักทายทุกคน 
610. มารเฒา log on 
613. มารเฒา  N  
619. มารเฒา  C         S   
620. ตาโต  R          S   
622. มารเฒา  R S 
627. ตาโต  R S  
630. มารเฒา  R 
631. ตาโต  C S   
633. มารเฒา  R S  
638. ตาโต  R 
648. มารเฒา ตาโตไมไดตอบ N   
649. ตาโต  N S  
652. มารเฒา  R 
660. ตาโต  N S  
662. มารเฒา  N   
669. ตาโต (ไมรูวาพูดกับใคร) 
672. ตาโต (พูดแทรก) N   
673. มารเฒา  C S  
677. มารเฒา ตาโตไมตอบ N   
678. ตาโต  R S  
679. มารเฒา  C   
682. มารเฒา  R S  
696. ตาโต  R S  
701. มารเฒา  R 
710. ตาโต  N S  
711. มารเฒา  R 
713. มารเฒา ตาโตไมตอบ R   
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715. ตาโต  N S  
716. มารเฒา  R S  
722. ตาโต  R S  
726. ตาโต log off 
727. มารเฒา ตาโตไมตอบ R   
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  มารเฒา  กับ  เหมือนสวย   หองจะจา 5   วันที่ 2 
ก.ค. 44 
 
610. มารเฒา log on 
615. มารเฒา  N S  
616. เหมือนสวย  R S  
618. มารเฒา  R S  
624. เหมือนสวย  R S  
628. มารเฒา  R, N S  
634. มารเฒา เหมือนสวยไมตอบ N  
637. เหมือนสวย  R S  
639. มารเฒา  R S  
643. เหมือนสวย  R 
644. มารเฒา  N S  
646. เหมือนสวย  R S  
653. มารเฒา  R S  
657. เหมือนสวย  R S  
667. มารเฒา เหมือนสวยไมตอบ R   
668. เหมือนสวย  N S  
671. มารเฒา  R S  
685. เหมือนสวย  R S  
687. เหมือนสวย  C 
691. มารเฒา  R S  
702. เหมือนสวย  R, N S  
706. มารเฒา  R  
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712. เหมือนสวย  N S  
714. มารเฒา  R 
719. มารเฒา  C S  
721. เหมือนสวย  R S  
723. เหมือนสวย (พิมพผิดหอง) N S  
724. เหมือนสวย (พิมพผิดหอง) C 
725. มารเฒา  R 
728. มารเฒา เหมือนสวยไมตอบ R  
729. มารเฒา  N S  
730. เหมือนสวย  R, N S S  
731. มารเฒา  R 
732. มารเฒา  R S  
733. เหมือนสวย  R, N S S  
734. เหมือนสวย  C S   
735. มารเฒา  R S  
736. มารเฒา  R S  
737. มารเฒา ซ้ําขอความที่ 736 C 
738. เหมือนสวย  R, N S  
739. มารเฒา   R   
740. มารเฒา  R          S S  
741. เหมือนสวย  R S  
742. มารเฒา  R 
744. เหมือนสวย มารเฒาไมตอบ N  
746. เหมือนสวย  C S  
748. มารเฒา  R 
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  มารเฒา  กับ  เหมือนจะหลอ  หองจะจา 5  วันที่ 2 
ก.ค. 44 
 
647. เหมือนจะหลอ  N S  
650. มารเฒา  R S  
655. เหมือนจะหลอ  R, N S  
658. มารเฒา เหมือนจะหลอไมตอบ R  
664. เหมือนจะหลอ  N S  
674. มารเฒา  R, N S  
680.. เหมือนจะหลอ  R 
683. เหมือนจะหลอ  C S  
688. มารเฒา  R S  
692. มารเฒา  C 
693. เหมือนจะหลอ  R S  
697. มารเฒา  R S  
699. เหมือนจะหลอ  R S  
704. มารเฒา  R 
705. เหมือนจะหลอ  N S  
707. เหมือนจะหลอ log off 
709. มารเฒา  R 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  มารเฒา  กับ  ตาตี๋  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
 
654.ตาตี๋  N          S   
656.มารเฒา  R 
661. ตาตี๋  C 
663. มารเฒา  N          S S  
666. ตาตี๋  R          S   
670. มารเฒา  R 
681. ตาตี๋  R 
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  ตาตี ๋ กับ  ตาโต  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
 
665. ตาโต  N S  
675. ตาตี๋  R 
676. ตาตี๋  C S  
686. ตาโต  R 
690. ตาตี๋ ตาโตไมตอบ N   
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  มารเฒา  กับ  มะแงว  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
 
684. มะแงว log on 
689. มะแงว รองเพลง  
694. มารเฒา  N S  
695. มะแงว รองเพลง  
698. มะแงว รองเพลง  
700. มะแงว รองเพลง  
703. มะแงว  R 
708. มารเฒา มะแงวไมตอบ N   
717. มะแงว รองเพลง    
718. มะแงว log off 
720. มารเฒา มะแงวไมตอบ N   
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  มารเฒา  กับ  ling (หลิง)  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 
44 
 
743. ling log on 
745. ling ทักทายทุคน 
747. มารเฒา  N S  
750. ling  R S  
752. มารเฒา  R S  
755. ling  R  
757. มารเฒา  N  
759. มารเฒา  C S  
760. มารเฒา  C 
761. มารเฒา log off 
762. ling  R 
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  หงส  กบั  ling (หลิง)  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
หมายเหตุ  หงสพูดกับเคโกะ  ทะเล  และ  มาร  ในขณะเดียวกับที่พูดกับหลิง  สวนหลิงก็พูดกับเจท  blue  
ทะเล  และมาร 
 
751. หงส  N S  
753 ling  R 
764. หงส  N S  
765. หงส ทักทายเคโกะ 
767. ling  R S  
770. ling  C 
773. หงส  N S  
774. ling  R 
784. ling  N S  
788. หงส  R  
791. หงส  N S  
795. ling  R S 
797. หงส  R S 
800. ling  C S 
808. หงส  R 
817. ling  R S 
818. ling  C 
819. ling log off 
820. ling รูปย้ิม 
821. ling รูปย้ิม 
824. ling  N S  
825. หงส  R 
826. หงส  C 
828. ling  R S    
833. หงส  R 
 
 
 
 
 
 
 



 325

การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  หงส  กบั  เคโกะ  หองจะจา 5  วันที ่2 ก.ค. 44 
 
756. เคโกะ log on 
758. เคโกะ พูดกับทุกคน 
763. เคโกะ พูดกับทุกคน 
765. หงส  N S  
766. เคโกะ พูดกับทุกคน  
768. เคโกะ  R 
772. เคโกะ  N S  
773. หงส  N S  
775. หงส  R S   
777. เคโกะ  R S  
779. หงส  R S  
781. เคโกะ  N S   
783. หงส เคโกะไมตอบ R 
785. เคโกะ หงสไมตอบ R    
790. เคโกะ  R S  
793. หงส  R S  
796. เคโกะ หงสไมตอบ R   
799. เคโกะ พูดกับตัวเอง 
807. เคโกะ พูดกับตัวเอง 
810. เคโกะ พูดซ้ําขอความที่ 807 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  ling (หลิง)  กับ  เจท  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
 
776. เจท  N S  
778. ling  R 
786. เจท  N S  
787. ling  R 
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792. เจท  N   
802. เจท พูดซ้ําขอความที่ 792 C 
803. เจท พูดซ้ําขอความที่ 792 C 
804. เจท พูดซ้ําขอความที่ 792 C 
805. เจท พูดซ้ําขอความที่ 792 C 
806. เจท พูดซ้ําขอความที่ 792 C S  
809. ling  R S  
811. เจท  R 
812. เจท พูดซ้ําขอความที่ 811 C 
813. เจท พูดซ้ําขอความที่ 811 C 
814. เจท พูดซ้ําขอความที่ 811 C 
815. เจท รูปยิ้ม 
816. เจท รูปยิ้ม 
827. เจท  C S  
829. เจท (ไมรูวาพูดกับใคร) 
830. เจท (ไมรูวาพูดกับใคร) 
831. เจท (ไมรูวาพูดกับใคร) 
832. เจท (ไมรูวาพูดกับใคร) 
834. ling  R 
835. ling รูปหนางอน 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  เจท  กับ  เคโกะ  หองจะจา 5  วันที ่2 ก.ค. 44 
 
780. เจท เคโกะไมไดทักทายตอบ  N    
782. เคโกะ  N S   
789. เจท  R S   
794. เคโกะ เจทไมตอบ R    
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  หงส  กับ  ทะเล  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
 
836. ทะเล log on 
837. หงส  N S  
838. ทะเล  R 
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  ling (หลิง)  กับ  blue  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
 
844. blue log on 
846. blue ทักทายทุกคน 
847. หลิง  N S  
848. blue  R 
849. blue  N S  
855. หลิง  R 
860. blue  N S  
867. หลิง  R S  
870. blue  R S  
879. หลิง  N S  
882. blue หลิงไมตอบ R   
883. หลิง  R S  
887. blue  R S  
900. หลิง  R 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  หงส  กบั  มาร  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
 
850. มาร log on 
851. หงส  N S  
861. มาร  R 
864. มาร หงสไมตอบ N   
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  ling (หลิง)  กับ  มาร  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
 
850. มาร log on 
856. หลิง  N S  
861. มาร  R 
864. มาร  N S  
874. มาร (ไมรูวาพูดกับใคร) 
879. หลิง  R S  
891. หลิง  C 
892. มาร  R 
909. มาร (พูดแทรก ไมไดรับคําตอบ)   N    
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การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  zock  กับ  blue  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
 
853. zock log on 
854. zock พูดกับทุกคน 
857. zock ทักทายทุกคน 
858. zock ถามทุกคนในหอง 
863. zock ชักชวนทุกคนในหอง 
865. zock พูดซ้ําขอความที่ 863 N            S  
866. blue  R 
868. zock  C 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  zock  กับ  หนมผิง  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
 
853. zock log on 
854. zock พูดกับทุกคน 
857. zock ทักทายทุกคน 
858. zock ถามทุกคนในหอง 
863. zock ชักชวนทุกคนในหอง 
868. zock  N  S  
869. หนมผิง  R S  
871. zock  R S  
875. หนมผิง  R 
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876. zock  N S  
877. zock  N S  
878. หนมผิง  R S  
880. หนมผิง  R S  
881. zock  R S  
884. zock  R S  
885. หนมผิง  R S  
886. หนมผิง  R S  
888. zock  R S  
889. zock  R S  
890. หนมผิง  R 
893. หนมผิง  R S  
894. หนมผิง zock ไมตอบ C   
895. zock  R S  
896. zock  C 
897. หนมผิง  R 
898. หนมผิง  C 
901. zock พูดซ้ําขอความที่ 896 
902. หนมผิง (พูดแทรก) 
904. zock  N S  
905. หนมผิง  N S  
906. หนมผิง  R 
907. zock  R S  
911. หนมผิง  R         S S  
912. zock  R S  
913. หนมผิง  R S  
914. zock  R 
916. หนมผิง (ไมรูวาพูดกับใคร) 
 
การวิเคราะหการมอบผลัดในการสนทนาระหวาง  ทะเล  กับ  blue  หองจะจา 5  วันที่ 2 ก.ค. 44 
 
903. blue  N S  
910. ทะเล  R S  
915. blue  R 
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ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ 

นางสาวศิริพร  ปญญาเมธกีุล  เกิดเมื่อวนัที่  7  พฤศจิกายน  พ.ศ. 2517  ที่
จังหวัดกรุงเทพมหานคร  สําเร็จการศกึษาในระดับปริญญาตรี  หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  
วิชาเอกภาษาอังกฤษ-ไทย  (เกียรตินิยมอันดับ 2)  มหาวิทยาลัยกรุงเทพ  เมื่อป พ.ศ. 2538  และ
สําเร็จการศึกษาในระดับปริญญาโท  หลักสูตรการศกึษามหาบัณฑิต  วิชาเอกภาษาศาสตร
การศึกษา  มหาวิทยาลัยศรนีครินทรวิโรฒ  เมื่อป พ.ศ. 2541  และเขาศึกษาตอในระดับปริญญา
เอก  หลักสูตรอักษรศาสตรดุษฎีบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาศาสตร  คณะอักษรศาสตร  จุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลยั  เมื่อป พ.ศ. 2542 

ในป พ.ศ. 2543 - 2546  ไดรับทุนจากทบวงมหาวิทยาลัย  ในโครงการพฒันา
อาจารย  สาขาขาดแคลน 

ผลงานทางวิชาการในป พ.ศ. 2546  คือ  Gender and Turn Allocation in a 
Thai Chatroom  ซึ่งมีการเผยแพรใน Journal of Computer-Mediated Communication โดย
สามารถเขาไปที่  http://www.ascusc.org/jcmc/vol9/issue1/panya_herring.html 
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